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adversus Ecclesiam insurrexerant perversa dogmala scriplis suis confulaverunt : quecunque
ex hareticis ad hujus historie lectionem oculos atque animum intenderit, fateatur necesse
est se ab illa apostolorum successione, ab illo doctorum et martyrum grege, ab illa denique
episcoporum communione prorsus alienum esse. Quippe ab iisdem illis apostolorum succes-
soribus, qui easdem adhuc sedes et cathedras obtinenl in quibus olim apostoli sederunt, ab
illis ipsis qui Novatianos et Donatistas et Artemonis seclatores condemnarunt, suum quoque
errorem puri sententia condemnatum intelligunt. Pudeat igitur illos oportel erroris ac novi-
talis sue, quotiescunque in historia ecclesiastica tanquam in speculo veritalem conspiciunt
et antiquilatem , dogmatum suorum errori novilatique repugnantem. Atque hec obiter dicla
sint de ecclesiastice historie precipua ulilitate, cujus polissimum causa , nove hujus edi-
tionis mihi a vobis cura mandata est. Nec vero solum Ecclesie commodis, sed et eruditorum
omnium votis hac edilione consuluistis, quorum plerique partim Greci contexlus mendis
ac vitiis, partim Latinorum interpretum erroribus, ab Eusebii nostri lectione hactenus de-
terrebantur. Ac ne quis forte minuende aliorum glorie, meique operis predicandi causa,
istud ¢ me dictum putet , doctissimi hominis leslimonium hic apponam , qui ante hos octo-
ginta annos idem de Greca Lusebii editione deque Lalinis interpretibus jadicium tulit. Is
est Joannes Curterius, qui in epistola quam Parisiensi editioni prefixit , Joannem Rupefu-
raldium alloquitur his verbis : « Si in istam Grecorum historie ecclesiastice auctorum edis
tionem intueamur , quid ea unquam editum depravatius? Id ego sepe anle annos sex, qui
Graca ejus lectione delectarer , cum essem expertus, e¢ Rufinum cujus {empore nondum ila
corrupta fuisse exemplaria credatur facile, Musculum denique ipsum in consilium adhi-
buissem, tantum abest ut corum versionibus sim adjutus, ut illum (quod merito reprehendit
Hieronymus) in Euscbio reddendo parum integre se prestitisse ; et hunc non tantum mendosi
cxemplaris Greci vel leves errores non animadvertisse, sed suos in versionem infinitos, par-
tim ignavia, partim de industria, ut suis partibus faveret, invexisse deprehenderim. » Et
paulo post de Christophorsoni interpretatione ila pronuntiat : « Ejus libri emendaliones
utilitati publice tandiu non invidissem , nisi promissam Christophorsoni interpretationem
etiam exspectandam censuissem. Sperabam enim quia bene doctum hominem et catholicum
esse, deinde bonis exemplaribus adjutum fuisse audiebam , non preclaram wodo et tutamn
versionem aliquam emissurum, sed in publicati codicis Greci emendationem (quod solet ab
interpretibus omnibus non omitti) variarum lectionum et correctionum adnolationes adje-
cturum. Verum longe aliter accidit atque cxspectabam. Siquidem ut de ejus editione hoc
sofum nunc dicam, quod piam quidem et catholicam , sed inchoatam potius quam exactam
aut perfectam multis rationibus credi par est: sic meliorum codicum quibus ipse usus est,
exiguum aul fere nullum fructum ad mullos redire video, cum quanlum eos seculus vel im-
mularit vel addiderit, suis locis, ut decuit , sive ad Gracorum restilutionem, sive ad fidem
versioni sue et auclorilatem comparandam, non admoneat. » Petrus quoque Halloizius, vir
in primis eruditus ac diligens, in tomo Il quo illustrium Orientalis Ecclesi@ scriptorum
Vitas complezus est, in notationibus ad Vitam S. Hegesippi, cap. 3, de Joannis Christo.
phorsoni versione idem quod Curlerius sentit : « Uno verbo, inquil , omnes fere errores
Claristo})horsoni, qui sunt non pauci , adherent etiam Baronio, cum ejus semper ulatur -
citando Eusebio versione. Ita fit, ut aliis alios sequentibus , nec fontes Grecos examinanti-
bus, primi alicujus interprelis errores ad quamplurimos scriptores, qui sola niluntur prio-
rum aucloritate, in immensum diffundantur. Ex quo etiam, quanta sit linque Grece neces-
sitas, in promptu est cognoscere. » Idem in eodem capite, pag. 131, ait se libenler adnoiare
errores qui occurrunt in versione Christophorsoni, ne ejus versione lectores in errorem indu-
cantur. Ac malum quidem ipsum , ul videtis, multi animadverterant , damnumque illud pu-
blicum dolebant, quod tam utiles antiquitatis ecclesiastice libri, et scribentium et interpre-
tum culpa ac negligentia adeo depravati legerentur. Quidam etiam pro virili parte remedium
adhibere , certis duntaxat locis tentaverunt. Sed nemo adhuc exstitit qui novam Eusebiang
operis editionem emendationemque susciperel ; seu quod laboris magnitudine plerique deter-
rebantur; seu quod scriplorum exemplarium copia et otio ac reliquis subsidiis que ad id
opus necessaria sunt, destituerentur. Donec vos, pro vesiro in rempublicam litterariam stu-

LY
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dio, id opus nggressi estis, novamque Euscbiane historie editionem curandam alque ador-
nandam mihi commisistis : ul amotis superiorum editionum viliis atque mendis, planior
deinceps via ad certissimam rerum ecclesiasticarum mnotitiam lectoribus sterneretur. Quo
nomine studiosi certe omnes vobis plurimum debent, quorum commodis utilitatique nostra
opera consullum esse voluistis. Calerum preter has causas quas jam commemoravi, que vos
ad novam Ecclesiastice Historiee editionem impulerunt , suberat etiam alia , nequaquam , ut
arbitror, pretereunda : quod scilicet Eusebio de vobis deque Gallicana Ecclesia oplime me-
rito gratiam referre studuistis. Nemo certe est ex antiquis Ecclesiw scriptoribus qui ot
Ecclesice Gallicane laudes, tol insignia atque ornamenta scriptis suis intexuerit. Nam si
antiquitatem spectes, quod precipuum argumentum est nobilitatis, hic est qui Crescentem,
Pauli apostoli discipulum, in Gallias venisse testatur, ibique Evangelium preedicasse. Si
anlistitum sanctitatem contemplemur ac doctrinam, Pothinum nobis atque Irencum Lugdu-
nenses episcopos profert. Quorum ille cum Ecclesiam suam optimis exemplis dc documentis
diutissime rexissct, tandem nonagenario major vitam illustri martyrio terminavit, ic vero
fidei Christian@ assertor forlissimus, adversus omnes hareses luculentissimis libris decer-
tavit. Jam si martyrum fortitudinem et sincera eorumdem passionis Acta desideres, nulla
certe Ecclesin hac in re Gallie nostre anteferenda est. Epistolam enim Viennensium aé
Lugdunensium statim proferemus, quod pulcherrimum est alque velustissimum fotius Ec»
clesi@ in hoc genere monumentum. De cujus laudibus cum multa jam dicta sint a multis,
nemo (amen pro illius dignitate hactenus est locutus. Adeo cjus epistole meritum o¢ pondus
omnem dicendi vim supcrat. Alque id [atebuntur quicunque eam sepius legerint. Quo plus
enim legitur, co semper videtur esse prestantior. Hoc vero tam insigne Ecclesie vestre mos
numentum uni Eusebio acceptum ferre debemus. Qui nisi Historiarum suarum libris illud
intexuissrt, lanto antiquitatis ecclesiastice thesauro nunc {orlassé careremus, Quod st fidei
sinceritas ac simplicitas queratur, Gallos nostros Euselius in his libris hinc pracipue com~
mendat : dum ait persecutionem Diocletiani in Occidentis partibus ac presertim in Gallid |
cilo esse compressam, Deo illis propter fidei sinceritaten benignius indulgente. Jam vero,
que Ecclesie Gallicarne non postrema laus est , perpstuam illius jam inde a primis tempori-
bus cum sede Romana consensionem, in his Eusebii libris non semel licet deprehendere. Pri-
mum quiden in epistola martyrum Lugdunensium, quam illi, adhue in carcere positi, ad
Eleutherum scripserunt, tunc Romane urbis episcopum ; nam cum Asiani litteris ad Lugdu-
nensis Ecclesie fratres datis eos consuluissent, quid sentiendum esset de nova prophetia, qua
tunc apud Phrygiam recens exorta gravissimos tumultus per tolam Astam excilarat, Galli-
cani mar(yres rem ad Eleutherum defulerunt, ut cjus interventu, cujus in Ecclesia summd
eral auctoritas, pax Asianis restitueretur. Alterum hujus concordie exemplum suppeditat
synodus Gullicana, in qua Ireneus una cum pluribus Galliarum episcopis, Victoris papat
sententi@ de celebratione [+sti Paschalis, ab Euscbio dicitur subscripsisse. Idem quoque Ive-
naus adversus Florinum qui Ecclesiam Romanam pernicioso schismate lurbabal, forliter
insurrexil. Pretermitto Reticium, Maternum ac Marinum, Gallie episcopos, qui cum Mil-
tiade papa in synodo Romana residentes, unam cum illo adversus Donalum lulére senten -
tiam. Cum igitur tol tantaque Gallicane Ecclesi@ laudes ab Eusebio commemorale sint,
nemini mirum videri debet, si pro tantis antecessorum vestrorum praconiis hanc e¢i gratiant
referre studuistis, ut Ecclesiastica ejus Historia quam fleri posset emendatissima atque orna=
tissima, vestris auspiciis ederetur in lucem. Quam in rem ¢um me unum ex omnibus delege-
ritis, equidem plurimum volis eo momine me debere profitcor, qui de me tam honorifice
senseritis. Intelligo tamen quantum mihi a vobis onus sil impositum : ui post tres Latinos
interpretes quartus ipse procedam , et eamdem cum illis existimalionis aleam subeam. Sed
quoniam huic desiderio vestro ac mandato refragari nefas mihi fuit, hunc laborem fum
vestra, fum Eusebii causa libentissime suscepi, omnemque in emendando et inlerpretando
molestiam diuturna patientia concoxi. Alii quidem el ingenio ét doctrina instructiores
plura et meliora prestabunt. Ego id pérficere conatus sum, ne quis in Hoc apere diligentiam
meam jure merito desideraret. Quod guidem utrim conseculus sim, ros, illustrissimi An<
listites, pro vesira cquitate judicabitis. Caterum si hunc d me Susceptum alque exhnuslum
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laborem vobis placuisse intellexero, promptiore deinceps et alacriore animo reliquorum
ecclesiastice histori@ scriplorum editionem aggrediar, vobisque faventibus idem in illis quad
in Eusebio prastare conabor. )
' llustrissim® ac Reverendissim® D. V. addictissimus,
' Henwicos Varesivs.

" AD EOSDEM ILLUSTRISSIMOS ANTISTITES, DE NOVA EUSEBIANAE HISTORIE
EDITIONE PRAEFATIO.

Peracto solemnis nuncupationis oflicio, jam tempus est, illustrissimi Anlislites, ut
operis mei singillatim vobis rationem reddam. Cum enim vestra polissimum causa
vestroque jussu hic a me susceptus sit labor, vos pree celeris omnihus operis mei
lectores ac judices et opto simul et spero. Tria sunt igitur qua in hac editione preestare
studui. Primum est Greci texlus emendalio; secundum .Lalina ejusdem interpretatio,
lerlium est expositio obscuriorum locorum. Et Latinam quidem interpretationem quod
allinet, post tres Eusebiane Historie interpretes, ipse quartam elsboravi. Emendationemn
vero alque exposilionem Kusebiani operis, nemo anle nos tenlaveral. Verum ut de
singulis suo loco stque ordine distinctius dicam, ordiar primum sb emendzlione. Qui-
cunque novam velerum scriplorum edilionem aggrediunlur, ii necesse habent ab emun-
dalione initium laboris sui ducere. Sic Origenes cum novam Sepluaginta Interpretum
editionem suscepisset, multaque in iis dubia ac dissonantia ol varielalem exemplarium
reperisset, in eorum emendalione primum laboravit; et eollalis Septuaginta Seniorum
exemplaribus parlim cu:n Hebraico lextu, partim cum (ribus aliis editionibus, Aquile
scilicet, Theodolionis et Symmachi, errores qui in Sepluaginta Seniorum edilionem
irrepserant, omnes sustulit. Idem enim ipse innuit in tractatu vin in Mattheum his
verbis : « In exemplaribus quidem Veleris Testamenti quacunque fuerunt inconso-
nantia, Deo prasisule, coaplare potuimus, ulentes judicio ceteraruwm editionum. Ea enim
qua vidcbantur apud Septuaginla dubia esse propter consonantiam exemplariorum ,
facientes judicium ex editionibus reliquis, couvenientia servavimus. » Origeris exem-
plum secutus postea B. Hieronymus, novam editionem Septuaginla Interprelum a se
evmendatam;, et asteriscis obelisque distinclam su® lingue hominibus dedit, sicul variis
in locis ipse testatur. Atque ut de profanis scriploribus eliamn loquar, Crates et Aristar-
chus, grammatici, qui accuralissimas Homerici carminis editiones elaborarunt, nihil
aliud fere quam emendalionem distinctionemque illius operis prestiterunt. Pari igitur
modo cum Eusebiana Hislori@ novam edition2m condere instiluissem, in ejus emeunda-
tione omnem industriam ac diligentiam adhibui. Editiones Eusebiane Hislorie duse
tantnm hactenus Grece prodierunt : allera Parisiensis, quam Robertus Stephanus excu-
dit; vir de litteris eo nomine oplime meritus, quod corpus hislorie ecclesiasticee clegan-
tissimis typis primus publicavit ; altera est Genevensis edilio. Yerum hac in Greco taxlu
editionem illam Roberli Stephani ubique expressit, nisi quod varias lecliones el emen-
dationes ad latus habet appositas ex codicibus doctorum virorum ; et lacunas aliquot que
in libris De vita Constantini occurrunt, ex iisdem codicibus supplevit. Proinde in una
duntaxat Roberti Stepbani editione mihi laborandum fuil, Quam quidem cum quatuor
manuscriptis oplim@ nole codicibus quanta potui diligentia collatam , mullis locis
restitui.

Horum quatuor codicum duos nobis subministravit bibliotheca Regia. Prior Francisci
primi preefert insignia; ante quadringentos plus minus anwos scriplus in charta bomby-
cina el singulores interdum exhibet lectiones, multumqgue a reliquis codicibus discre-
pantes. Hic est quemn in adnotalionibus Regium codicem nominavi. Alter est ex bibiio-
theca Medices, que nunc in Regiam translate, uno eodemque Regiee bibliothece vocabulo
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censetur. Hic ad distinctionem prioris illius eodicis, Medicsus codex in adnotationibus
nostris appellatur. Qui licet paulo recentior sit, ex oplimo tamen exemplari et ab erndita
manu descriptus est. Duobus his exemplaribus usus eral Robertus Stephanus in Buse-
biane Histori® editione. El in ipso quidem textu excudendo, Regium exemplar fere
vbique secutus est, raroque admodum ab ejus discedit vestigiis, sicut in meis adnotatio-
nibus observavi. In capitum autem distinctione, Mediceum codicem expressil, in quo
lituli singulis capitibus, et quidem miniatis litteris prafiguntur. Tertius his accessit
codex eminentissimi cardinalis Julii Mazarini. De cujus exemplaris Lonitate ac prestantia
antequam dicam , res postulat, idque ipxum a me flagilare videmini, Antistites illustris-
simi, ut de cardinale eminentissimo a quo codicem illum commedatum accepi, pruca
dicantur. Nam cum hic emineuntissimus prioceps el ad summa queque natus, singulart
quadam benevolentia litleras complectatur, nos qui ah ineunte &tate ad litlerarum studia
animum applicuimus, ingrati profecto simus, nisi tum nostro, tum communi omnium
erudilorum nomine, gratiam ei quantam possumus, el voce et scriplis referre studeamus.
Porro quo favore quantaque benevolentia prosequatur lilteras, testatur prolixa ejus erga
homines eruditos liberalitas ac munificentia ; quam quidem, ut de aliis nihil dicam,. ad
me quogque nihil hujusmodi sperantem ac ne cogitantem quidem, nuper voluit perve«
nire. Idem declarat locupletissima ejus bibliotheca. Quam cum innumeris optimorum
scriptorum exemplaribus, partim excusis, parlim manu exaralis instruxzerit, non ut
veteres illi Romana urbis senatores quos eo nomine perstringit Ammianus Marcellinus,
cam instar cujusidam sepulcri perpetuo clausam habet : sed velut publicam domum omni-
bus aperit eruditis; ultrojue ad eam invitat singulos; et manuscriptorum codicum usum
studiosis, quolicscunque opus habuerint, liberaliter impertit. Quid dicam de reliquis
illius virtulibus et eximiis animi dotibus ? quid de mirabili mnderatione ac lenilate, qua
intestinos motus ac tumulius sine ullius civis cruore compescuil ?Sed hac alias a me
commodius, aut ab 3iiis djcentur ornatius. Nunc enim eas tantum illius laudes persequi
constitui, quam privalim pertinent ad studia litterarum. Temperare tamen mihi ipse non
possum, guin hic de pace ariguid dicam, quam eminentissimus cardinalis omni studio
atque industria nunc maxime urgel ac promovet, et quam brevi per pracones regios
publice pronuntiandamn esse speramus. Quippe ea res precipue ad commoedum pertinet
litterarum , quas pacis alumnas esse, ¢t sub ejus umbra ac preesidio conquiescere, nemo
est qui nesciat. Cum igitur cardinalis eminentlissimus gubernaculis reipublic® primum
admotus , bellum grave cum Hispanis non counflasset ipse, sed conflatom jam reperisset,
variis, ut in tanta re, consiliis diu et accurale perpensis, id landem constituit, edomandos
diuturno bello esse Hispanos, reque ipsa admonendos quantum Galli armis, opibus,
fortitudine , constautia et reliquis al bellum necessariis subsidiis policrent ; ut hostes
fmbecillitate sua et Gallorum polentia cognita, segniores imposterum essent ad nostros
aut armis aut injuria lacessendns. Neque enim firmam ac securam pacem cum hostibus
sliter posse constilui, quam cum illi Gallis se in gerendo bello impares esse crebris cla-
dibus suis detrimentisque sensissent. Itaque cum Hispani id sero tandem périnde ac
Phryges intellexissent, tumn demum cardinalis ewminentissimus opportunum ineunda
pacis tempus adesse animadvertens, eam cum hostibus facere non recusavit, et de jure
nostro, de summa totius belli, de spe denique atque vicloria quam penc jam in manibus
habebamus , aliquid concedere, quo populorum commodis et bonorum ommium voltis,
tolius denigue Christiani orbis desiderio gratificaretur. tn quo singularem ejus pruden-
liamn et salutarem reipublicee sapientiam equidem salis mirari non possum.

Neque enim ob aliam causam tandiu dilata pax est, quam ut diuturnior deinceps esset
ac firmior. Atque hec obiter dicla sint de landibus cardinaliseminentissimi. Qui cum inter
darma litteras ac litteralos omnes benignissime fovere nunguam desliterit, mulio magis
sperandum est illum, pacis su® tempore, easdem artes pracipuo quodam studio ac pro-
videntia complexurum : effecturumque ut Galli nostri, qui armorum gloria pr® cmlesis
genlibus scmper eminuerunt, nunc litterarum laude et optimarum artium studiis antecel-
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lant. Sed nunc tempus est, ut eo unde digressi sumus revertamur. Tertius igitur ille codex,
quem cardinalis eminentissimi bibliotheca nobis suppedilavit, omnium quos vidi Euse-
bianorum codicum longe optimus est ac veluslissimus. Quotquot epim emendaliones in
aliis exemplaribus reperimus, vas codex ille omnes exhibel; multe vero ali® in illo ha-
bentur emendationes, quas in aliis exemplaribus non reperi, quemadmodum ex meis
adnofationibus studiosi lectores poterunt cognoscere. Scriptus est in membranis ante
scplingentos plus minus annos, elegantissime simul et emendatissime. Scholia quogque
ad latus interdum habet apposita, nunc antiqua manu, nunc recentiore, qu® nos in adno-
tationibus nostris suo queque loco descripsimus. Mulla quoque alia in optima illo codice
observanda sunl, parlim in accentibus, partimn in distinctione seu interpunctione. Nam
quod quidem ad accentus attinet, s@pe in illo codice acuuntur vocabula, qua in aliis
exemplaribus accentum habent circumflexum. Exempli gratia mios et xaicap in illo codice
semper acuuntur. Contra vero epist, quod in aliis codicibus aculo nolatur accenlu, in illo
codice circumflectitur. Atque id quidem rectius puto. Quod autena spectat ad dislinclionem,
quam nos vulgo inlerpunctionem vocamus, hic codex adeo accurate distinctus est, ut lola
distinguendi rationem ac scientiam, qua@ haudquaquam levis mowentiest, ex bocuna codice
possis cognoscere. Certe antequam eum nactus essem, medie distinclionis utilitatem ac ne-
cessitalem nondum perspexeram; quam unus ille codex sedulo inspeclus alque excussus,
mihi tandem patefecit, Verum de distinctione pluribus infra dicturi sumus, lllud preterea
in velustissimo illo codice observavi, quotiescunque plena distinctio seu takeiz aveypi appo=-
sila est in aliqua linga, primam sequentis linee litteram extra religuarum ordinem con-
spici, et exleriorem marginem suhradere. Idque indicium est, novum caput aut novam
periodum inchoari post finalem illam distin ctionem. ldem in aliis quoque scriptis codici-
bus observavi. Certo in veteribus sch edis bibliothecee Regi® quee libros Eusebii De vita
Constantini conlinent, ila semper fieri arimadverti, quoties novum caput inchostur. Quar-
tum prelerea codicem habuimus ex bibliotheca illustrissimi viri Nicolai Fuckelii, qui
generalis in senatu Parisiensi procuratoris ofliciuin gerens, prefecturam simul regalis
@rarii summa cum laude administral. Atque bis quatuor manuscriptis codicibus ad emen-
datianem librorum Ecclesiastice Histori@ usi sumus. Libros vero De vita imp, Constanti-
ni cum (ribus antiquis codicibus contulimus. Primus est Regius ille, de quo superius
dixi, in quo ante likros Ecclesiastice Historie quatuor libri De vita imp. Constantini, licet
pon eadew, velusta nihilominus manu perscripli legantur. Secundum locum obtlinent
sched® veleres bibliotheca Regi®. Sic aulem voco charlas, per qualerniones quidem
ligestas sed dissolulas, uec in codicis modum compactas. In his schedis, prater libros
Kusebii De vitu Constantini, ¢l Orationem ejusdem imperaloris ad sanclos, primus qua-
teruio Ecclesiastice Historig habetur ; cujus el in aduolationibus meis mentionem sepius
feci. Ceetera nescio quo casu perierunt. Terlium nobis codicemn suppeditavit bibliotheca
Fuketiana. In quo ante quatuor libros De vita imp. Constantini, prafixus est Eusebii
Panegyricus, dictus eidem Constantino ango ejus imperii tricesimo. Hic codex, quamvis
inlime vetustalis, est tamen oplima note, mullisque in locis emendalior et amplior dune
bus illis prioribus quibus in editione sua usus est Robertus Stephanus,

Preeter hos manu exaratos codices, adjumentlo nobis fuerunt vari® lectiones et emenda-
tiones quas viri docli ad marginem edilionis Roberti Stephani manu sua adnotaverant.
Cujusmodi codices mulli etiamnum reperiuntur. Sed nos Lribus preecipne usi sumus, qui
etiam ip adpotationibus nostris s@pius commemorantur, Primus fuit Adriani Turnebi,
quem ille cum cadice Regio ac Mediceo diligentissime contuleral. Libri vero De vita imp.
Constantini cum Anglicano quodam exemplari collali erant, sive ipsius Adriani, sive
Odunis Turnebi mauu. Alter codex fuit Vulcobii : quem quoniam Renatus Moreus,
medicus Parisiensis, mihi commodaverat, codicem Morai in adnolativonibus vocare soleo.
Hic liber preeter eas emendationes qua in libro Turnebi habentur, perpaucas alias con-
tinet. Tertius codex fuit Henrici Savilii, viri doctissini, ad me missus ex Anglia a
Jacobo Usserio Armachano. Nam cum in Usserii notis ad Mariyrium B. Polycarpi, manu-
scriptuin Eusebiaonse Histarie codicem ex bibliotheca Saviliana laudari animadverlissem,
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eumque codicem optima nol® esse ex aliquot locis ab Usserio prolatis deprehendissem,
postulavi ab eo per lilteras, ut varias ejus codicis lectiones (inlegrum enim ab eo collatum
esse existimabam) ad me transmitterel. Ille vero codicem quidem ipsum in charta scrip-
tum bowbycina, bibliothecs Oxoniensi a Savilio donatum fuisse, mihi rescripsit. Caeternm
editionem Roberti Stephani statim ad me misit, in cujus margine Savilius emendationes
ex suo illo manuscripto codice depromplas adnotaverat. Quantum lamen conjicere potui
non omnes scripti codicis lectiones ad latus editionis illius apposuit Savilius, sed eas
tantum quas bonas cerlasque esse existimabat. Quadam enim lectiones ab Usserio ¢
scripto illo codice proferuntur, quas a Savilio prelermissas esse postea deprehenli. Pra-
terea idem Savilius ad oram illius editionis multas ascripsit emendaliones ex codice Joan-
nis Christophorsoni, quem scilicet Christophorsonus cum aliquot manuscriptis exomp'a-
ribus contuieral.

Heac sunt librorum subsidia, quibus instructi Eusebianse Hislori@ libros emendandos
suscepimus. Sed ne quis forte quidquam a nobis lemere et pro arbitrio.mutatum esse exis-
limet, ante omnia leclores monilos esse volumus, nihil nos sine oplimorum exemplarium
consensu alque auctoritate fecisse. Adeoque nobis religio fuit, in his libris aliquid inter-
polare, ut ne tum quidem cum locum depravatain esse manifestissime apparebat, conje=
clure nostra indulgere voluerimus, Argumento sit locus in fine lib. x Histor. Eccl., p. 399,
yui sic babet : ‘0 § &pera niep Oi00:6sing ixmpemic piytrtos vummic Kwvaraveizog. Poleramus
hic veram lectionem levi negotio restituere, et pro éxrpenae emen-are dxmpimwv. Sic enim
eum Eusebii locum citat Gelasius Cyzicenus in lib. 11, nec aliter seribitur in lib. u
Eusebii De vita Constantini, cap. 19, ubi hic locus iisdem plane verbis repetitur.
Deuique nullus in bhac edilione nostra emendatus est locus, de quo in adnotationibus
lectorem non admonuerim, et emendalionis mea rationem non reddiderim. Emen-
dationis pars est non postrema, distinctio sive inlerpunctio, de qua nonnihil a me
dicendum esl, ne forte lectores novo inlerpunclionis genere quod in hanc editioncm a me
primum inveclum est, conturbentur. Quanquam si proprie loqui velimus, non id novum
distinclionis genus, sed vetuslissimum est, et ab antiquis omnibus tam Grecis quam
Latinis usurpalum : quod recentiorum negligentia penitus abolitum, hac editione conatus
sum sallem ex parte revocare. Prisci quidem illi, recens tum inventis lillerarum figuris,
uno lenore sine ulla prorsus distinctione scribebant. Que res cum maximam tum in
legendo tum in pronuntiando haberet diflicultatem, veleres grammatici lres posituras seu
distinctliones excogitarunt, quibus quasi stationibus quibusdain ac diversoriis continuus
oralionis cursus distingueretur. Primam vocarunt Smooreypiv, id est subdistinctionem
alteram piéguy, id est, mediam distinctionem ; lerliam teksiav areypiv, id st finalem scu plenam
distinctionem. Tribus aulem punctis diverso situ dispositis singulas notaverunt. Punctum
enim ad imam litteram appositum subdistinclionem designat ; media vero distinclio quam
Latini moram appellarunt, significatur puncto ad mediam litteram affixo. lilud autemn
punctum, quod ad caput litter® apponitur, finalem denotat distinctionem. Harum aut¢m
distinctionum qua sit vis ac ratio, docent grammalici, Donatus el Marius Viclorinus, et
Diomiedes in lib. 11, qui unus instar omnium nobis erit hoc loco. « Lectioni, inquit, posi-
turas accedere vel distinctiones oportet, quas Greci 6ionig vocant; que inter legendum
dant copiam spiritum reficiendi, ne conlinuatione deficiat. Ha tres sunt, distinclio, sub-
distinctio, media distinctio sive mora, vel, ut quibusdam videtur, submedia : quarum
diversilas tribus punclis diverso loco positis indicatur. » El panlo post : « Dislinctio est
silentii nola, cum sensu terminato liberum est cessare prolixius. Est hujus nota punctum
supra versum ad caput lilleree positum. Subdistinctio est silentii nola legitimi, qua pro-
nunliationis terminus sensu manenle ita suspenditur, ut slatim id, quod sequitur, succe=~
dere debeat. Hujus aatem nota est punctum sub versu positum. Mora est levis in conli-
nuatione sensuum interposita discretio, legitime distinctionis subdistinctionisque medium
oblinens locurm, ita ut nec perfecta in totum, nec omissa videatur, sed significatione im-
morandi, alterius desideret principium sensus. Et hoc solummodo servat officium, ut
legentis spiritum brevissima respiralicne reticial ac nutriat. Sic enim proruntiondo retis
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cere quis debet, ut quia spiritus ipse quadam defeclione mutatur, deinde resumatur. Ut

est:
Ut belli signum Laurenti Turnus ab arce
Extulit, et rauco strepuerunt cornua cantu;
Uique acres concussil equos, utque impulit arma;
Extemplo turbati animi.

Mull® enim clausule sunt medi® hujus lectionis. Primum ne confundantur, qum Sixadx et
tpizmla ponuntur et talia. Deinde ut actus verborum emineat et luceat, qui ex aliquo mo-
veatur affectu, vel indignatione vel miseralione collala, » etc. Hujusmodi igitur distin-
clionum seu interpunctionum nolas antiqui omnes, lam Graci quam Latini, in libris suis
adhibuerunt 3 ques etiam Isidori Hispalensis ®tate adhuc in usu fuisse constat. Id enim
discimus ex ejus Originum libro 1, cap. 19. In manuscriptis quoque exemplaribus paulo
veluslioribus eadem distinguendi ratio perpetuo servalur. Yerum recentiores, seu impe-
ritia seu desidia quadam ac negligentia, omnia commularunt. Ac pro subdistinctione qui=
dem virgulas posuerunt; pro medie distinclionis nota duo puncia : finalis vero distinctio-
nis notam a capite ad pedes liller® dejecerunt. Quam pravaw distingnendi rationem
seculi sunt omnes fere typographi prater Aldum Manutium. Hic enim in edilione Graco-
rum librorum, quos pene innumerabiles excudil, eam semper interpunctionem relinuit,
quam in manuscriptis esemplaribus invenerat. Et virgulas qnidem quod altinet, nolim
eas damnsare. Parum enim interest, quam notam adhibeamus ad subdistlinctionem desie
gnandam, modo ea nota ad pedes apponatur littere. Cerle in optimo illo ac vetustissimo
codice bibliothece Mazarin®, cujus anlea mentionem feci, interdum pro media, interdurh
pro finali distinctione virgulam appositam reperi, id est. nunc ad mediam litteram, nunc
ad summam. Nec solum virgula, verum etiam sicilico seu =i aversa nonnunquam desi-
gnahatur media distinctio, ut docet Victorinus in libro 1 Artis grammatice. Quod vero
pro finali distipctione hodie punclum ad pedes littere ponimus, id, meo quidem judicia,
ferri nullatenus polest. Neque enim solum vetuslati id repugnal, verum etiam rationi.
Quippe ratio postunat, ut nota eodem situ posila eamdem designet dislinctionem. Pun-
ctum igitur in ima parte positum, idem significare debet, quod virgula qua ad imamn litte=
111 nolala est. Neque enim nola ipss, sed not® situs variat distinclionem. Ex quo eflici-
tur, finalem distinctionem non recle a nobis designari puncto ad pedes litter® apposito.
Quare non sine causa velerem interpungendi rationem in hac editione restituere sum co-
natus, Ac virgulam quidem ipsam retinui, quippe qua in Jenotanda subdistinctione idem
valeat ac punclum; mediam vero dislinctionem ex manuscriplorum codicum aucloritate
suis locis quasi postliminio restitui. Hujus perro ulilitalem ac necessitalem studiosi, ut
spero, celeriler agnoscent, Neque enim solum eo valet media illa distinctio, ut resumatup
spiritus ad pringipium alterius sensus contlinuandum, et ut actus magis emineat ac luceat,
quemadmodum scribit Diomedes, verum elism ad notandum discrimen personarum ac
dignitatum. Sig alicubi in his libris, ubi legitur imwogdnuwy mpraburépwy te xai drandvav, codex
eminentissimi cardinalis post vocem imexénwy mediam adhibetl distinctionem. Sed el ple~
risque in lacis punctum ad caput litter® posui, ad finalem distinctionem designandam :
ubique id facturus, nisi vis inolite consuetudinis me ab inccepto revocasset. Celerum
quad cgo in hac editione lantum ex parte prasliti, id ab aliis majore doctrina et auctori-
tate preeditis, qui veterum libros posthac editari sunt, tandem, ut spero, consummabitur.
Atque hec de emendatione et distinclione nostra summatim dicla sufficiant. Nunc ad La-
tinam inlerpretationem veniamus.

Non dubito multos fore qui mireptur quam ob rem post tres Latinos Eusebii inter-
preles, eosque in Gracis litteris non medivcriter exercitalos, quariam ipse versionem
elaboraverim. Quibus primum ita respondeo: Si post Rufinum, qui Ecclesiastice Historie
libros primus in Lalinum sermonem converlit, licuit Musculo novam interpretationem
condere, si rursus post Musculum idem licuit Christophorsono, cur mihi quoque idem
juris non fuerit quod cmteris? Apud Judeos post Seplusginta Seniorum editionem tot
sacramentorum religione, tot s®culorum suctorilate firmalam, Aquila primum, dcinde
Theodotion et Symmachus novas Veteris Testamenti interpretationes singuli ediderunt,
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Quiute item Sexteque ac Septime editionis auctores quidam roper'li sunt, quorum no=
mina ignorantur : easque omnes versiones Origenes in Hexaplis suis collocavit, ut a ca-
tholicis hominibus legerentur. Quod igitur Judeis in Veleri Testamento licuit, cur in
Eusebio mihi non liceat, maxime cum id audere in Eusebio minus periculosum sit, quam
in sacris divinarum Scripturarum libris? Enimvero mulle eque gravissime raliones ad
novee hujus interpretalionis onus subeundum me vel invitum impulerunt. Nam cum no-
vam Ecclesiastice Historie edilionem vestro jussu veslrisque auspiciis suscepissem, vi-
deremaque, superiorum interpretuts versiones ob crebros errores ac mepsppuveia; nequaquam
satisfaceve desiderio doctorum virorum, quemadmodum Joannis Curterii et Petri Hal-
loixii testimonio jam antea declaratum est, duorum alterum mihi necessario preestandum
fuit, ut vel antiquam interpretalionem corrigerem, vel certe procuderem novam. Porro
aliorum interpretationem corrigere, ut molestum per se ac diflicile, ita elism odiosum
videbatur. Sua enim cuique laus, suus honos debetur a nobis. Fecerunt illi quidquid in
ipsis fuit, et suo labore nostrum lsborem levare ac minuere conati sunt. Proinde opus
uniuscujusque interprelis laudandum polius est a ncbis quam interpolandum. Rufinus,
quamvis sensum potius Eusebii sequalur quam verba, tersus est tamen ac nitidus, nec
legentibus injucundus; ac vel eo nomine plurimum laudandus, quod Ecclesiasticam His-
torimn primus Laline lingu® hominibus dedit, cujus versione ad nostram usque &talem
usa est Occidentis Ecclesia. Musculus verbis pressius adbaret , et in interprelando brevis
usl atque perspicuus, mulitisque in locis Christophorsono felicior. Christophorsonus, ut
diligentior ac doctior Musculo, sic eliam numerosior incedil, et Ciceronianum quiddam
socat. Pralerea usus est manuscriptis exemplaribus ad interpretationem suam elaboran-
dam : primusque Panegyricum Eusekii, dictum tricennalibus Constantini, Latino sermone
edidil, quem poslea Genevenses typographi Greece excuderunt. Dicet hic aliquis : Quid
igitur opus fuit nova versione, cum illi interpretes tot tantisque laudibus abundent ? Ego
vero laudes illorum commemoron, non vitia delego : qua quidem aliorum testimonio quam
meo prodi malim. Quod si quis adnolationes meas legerit, aul interprelationem meam
cum illorum versione conferre voluerit, intelliget profecto quot quantisque erroribus re-
ferte sint illorum interpretationes, nec sine causa novam Eusebii versionem mihi a vobis
injunctam fuisse. Sed quoniam non voluntats sed necessilate quadam in hune sermonem
delapsus sum, de superiorum interprelum vitiis summatim pauca dicam. Nam si cuncta
illorum oyiduera singillalim vellero percensere, in immensum extenderetur oratio. Ut
igitur a Rufino exordisr, quis nescit illum Eusebio multa pro arbitrio addidisse, multa
detraxisse, mulla mutasse; ac plerisque in locis rxpappaaras polius esse quam interpretem ?
Exempli gratia, in libro vi1 de Gregorii Thaumalurgi wirsculis, salis prolixam narrationem
inseruit, quee in Eusebii nostri exemplaribus non habetur. ldem, in libro 1x Luciani mar-
\yris orationem pro fide nostra coram judice habilam commemorat, quam Eusebii exem-
plaria non agnescuol. Jam very decimum Eeclesiastice Historie librum totum fere in ver-
sione sua prétermisit. Nihil hic dico de capitibus ab eo commutatis in libro sexto ac se-
ptimo, quandoquidem in adnotationibus meis hac de re lectorem admonui. Quot Eusebii
loca ab illo perperam accepta et inlerpretala sunt] Hic est qui ex Zacharia sacerdole,
cujus in Evangelio Luce fit mentio, martyrem nobis Lugdunensem cffecit. Hic est qui
Bibliadem cum Blandina confudit. Hic est qui Philoromun; nobilissimum martyrer, ex
ralionale tribunum militum fecit. De Musculo vero quid attinet dicere, cujus versiones
(nam et alins scriplores Laline interprelatus est) non magnopere probantur a doctis?
Innnumerabiles ejus errores proferre possem, si vellem : inter quos hic eminel, Diony-
Sius Alexandrinus, in epistola adversus Germanum , quam refert Eusebius in libro sexto,
8t se xepl Wdiov duopas comprehensum a militibus, et Taposirim esse perductum. At Mus-
culus Heliodysmas oppidum esse credidi:. Sic enim vertit : Ego namque cum Heliodysmas
una cum illis qui mecum erant , venissem, Taposirim a militibus ductus sum. ldem preelerea
Musculus librum Easebii De martyribus Palestin@, qui suhjeclus est libro vin HUistorie
.Etcmz‘a:ticag. lolum in versione sua pratermisil; quam ob causam, nescio. Est enim ille
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Eusebii liber elegantissimus. Superest versio Joannis Christophorsoni, que nec ipsa ne-
vis suis carel. Nam, ut omillam barbarismos qui in illa sepius occurrunt, nimium prolixa
et laciniosa est ejus interpretatio, dum voces quasdam addit ad explendam periodum, aut
ad obscurioris loci expositionem suas adjicil émeEnyiens. Interdum etiam ex duabus pe-
riodis unam facit, et duo capita in unum confert, adeo ut Latinorum capitum distinctio
in ejus interpretstione multum discrepet a Graeca. Qua res quanlam pariat molestiam ac
perturbationem in citandis ex Eusebio locis, norunt omnes studiosi. Idem in theologicis
quidem salis exercitatus fuit, sed criticee arlis perilia el antiquilalis Romana cognitione
leviter instructus. Quare in propriis vocabulis magistratuum Romanorum, et in iis qua
ad civilem administrationem pertinent, perpetuo labitur : verhi gratia, in exponendis vo-
cibus dyepivos, atparayos, irapyudiic valcwg et in similibus aliis. Posiremo librum Eusebii De
marltyribus Pulesting, qui in editione Roberti Stephani et in manuscriptis exemplaribus
subjunctus est octavo Historie Ecclesiastice libro Christophorsonus in octavum librum
transfudit, cum ejus partem illum esse crederet. Quem Christophorsoni errorem secuti
postea typographi Genevenses, ut Greeca Latinis aptarent, ex duobus Eusebii libris unum
fecere. Atque hemc carplim dicta sint de viliis superiorum interpretationum; non cbire-
ctandi anime, nec minuenda cujusquam interprelis glori@, sed ut studiosi omnes intelli-
gant, 103 non sine causa novam inlerprelationem suscepisse. Quam ut perfectam quidem
. el numeris omnibus absolutam preeslare non ausim (id enim nimie esset confidentie), ita
plurimis mendis quibus superiores inlerpretaliones scatent, carere fidenter aflirmo. Ca-
terum cum lria polissimum in versione requirantur, ul nimirum tidelis sit, ut elegans ac
perspicua, nperam dedi ne quid horum in versione nostra desideraretur,

Interpretationem sequuntur adnotationes. In quibus duo polissimum spectavi : primum
ut emendalionum mearum rationem redderem, et varias scriptorum codicum lectiones
studiosis proponerem : deinde ut obscuriores Eusebii locos illustrarem, et antiquos Eccle-
sie mores ac ritus collalis aliorum scriptorum locis explicarem. Adnolationibus quatuor
a e subjuncte sunt dissertationes. Quarum prima est de inilio ac progressu schismalis
Donalistarum. Altera est de Anaslasi et martyrio Hierosolymitano. Hane sequitur dispu-
tatio de versione LXX Interpretum adversus Jacobum Usserium Armachanum. Quarta est
de Martyrologio Romano quod eaidit Rosweydus. Alque ha:c sunt qua ad Euscbiane Hi-
slori® illustrationem a me in hac editione elaborata sunt. Qua si cuipiam fortasse levia
videbuntur ac vilia, is cogitet, hujusmodi fere cuncta esse que in hoc genere litterarum
proferuntur, iisque pro studio legeutium ac stomacho aut pretium aut conlemplum acce-
dere. Nam si quidem @quum ac studiosum lectorem invenerint, magni estimantur ; si
vero in fastidiosas aures inciderint, pro nibilo ducuntur. Deinde quid bisi vulgare ad-
modum el mediocre exspeclandum est, a me praserlim qui ob debilitatem oculorum alje-
nis oculis ac manibus el legere cogor et scribere : et qui dum propter laboris magnitu-
dinem semper ad vlleriora festino, lotum hoc qualecunque est opus ita properanter dic-
tavi, ut vix relegendi mihi otium fuerit. Quo magis indulgenda mihi est venia, sicubi for-
lasse in adnolationibus lectoris desiderio non usquequaque salisfeci. Celerum ad invi-
l:fndos lectores, in ipso operis vestibulo doclissimam epistolam collocavi, quam illustris-
simus ac reverendissimus archiepiscopus Tolosanus Petrus de Marca, vir divinarum hu-
manarumque rerum scientia instructissimus, ad me scripsit de prima Evangelii predi-
catione in Gallia. Quidquid igitur tedii ac molestiz ex lucubrationum mearum lectione
contraxerint studiosi, id hujus epistol® eruditione el ameenitate facile delergent.
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Gratulor 1ibi, et Ecclesi® univers, ob eam qnam A Lugduni, una cum urbls magistratibus non Infelicl-

In vertenda et ornanda Busebii Historia Ecclesiastica
operam posuisti, juxia cleri Gallicani desiderium,
llam quippe acris ingenii solertiam maturiorisque
judicii vim cum summa eruditione conjunctam,
quam in editione Ammiani, et Excerptorum Poly-
bii, senatui litteratorum olim probaveras. nunc
felicius exseruisti in najoris momenti Historia,
tum a vitiis lectionum, tum ab interpretvm ballu-
cinationibus purganda , egregiis deniqne in diffici-
liores locos adhibitis commentariis illustranda. Re-
mm ecclesiasticarum origines indelessa diligentia
perquisitas descripsit Eusebius ; sed usus quando-
fne oratione ex genio Orientalinm perplexa; ali-
quando vero propter lingn® morumque ignoratio-

ter, ut pulo, interpretatus sum. Quam (amen scve-
riori judicii tui censure submitto,

Finem faciebam huic epistole, quando me patrie
et tuende veritatis amor, Lugdunensium mariyrum
occasione, pupugit et adegit, ul apud te paucis
conquererer de injuria Gallis facta, non ab exterls
quidem, sed a nostratibus; qui reconditioris et n
vulgo semotioris, qua pollent, doctrine cupidine
illecti, veritatem que in propatulo est, velut in
puteo latentem sibi quarendam putarunt, Galliis
quippe detrahunt, quam Athiopibus et tudis sciung
ab apostolis ipsis exhibitam Evangelii praxdicandi
curam : ac si florentissima ¢t vicine nationes
capiti gentium Romz, quam sanguine suo Petrus

nem minus intellecta. Quem singularis eruditionis B et Paulus consecrarunt, remotissimis illis extraque

tue luce, apertis vetustatis ecclesiastice areanis,
civilis quoque, quando res exigebal, patefecisti. Ex
quo voluplalem cepi maximam ; non solum propter
Hiam , que mibi communis futura est cum probis
eteruditis viris, ex ea lectione hauriendam doctri-
nx copiam, sed quod studio decessoris mei Caroli
de Montchal, archiepiscopi Tolosani, viri pietate
et eruditione quondam cefeberrimi, ad hoc opus
arduum perficiendum te accinxisti. Cujus sedem
com possideam, reddendarum tibi gratiarum no-
men, quotd successivne contraxi, bis litteris solvere
necessumm pulavi.

Cazterum, anlegaam ultina manus ponatur edi-
lioai quz pune snb prelo fervet, monendum te
dusi, in dissertalione nostra De primats Lugdx-
zersi, qux in Appendice ad enncilium Claromonta -
sum, tomo XX VI Conciliorum edita est, nos quz-
cam adnotasse numero 304, 105 et 107, illius
ewercitationis, ad epistolam Lugdunensium Christia-
Borum, quam exhibet Eusebius lib. v Hist., eap.
{. Dxvfruy enim illam, que Lugdani babebatar
qsande sspplicia sunt a2 martyribus exacta sub

Romoanum imperinm sitis regiontbus posthabitas
fuissent. Alia fuit mens apostolorum, qui Gallias in
fide erudiendas, statim post adventum in lialiam
susceperunt. Beatus guippe Lucas, a Pauli comitatu
discedens, magistri sui mandato se contulit in Gal-
lia< ; ubi precipuum fidei predicandz studium fme
pendit. Deinde per Iialiam et Dalmatiam in eodem
opere industriam suam prestans, in Macedoniam,
eadem functurus officio, se recepil, Auctorem ha-
bemus locupletem hujus narrationis Epiphasium,
qui haresi L1 quod diximns de Luea testatur, uno
ex 1.xx discipulis, cui munus Evangelii predicandi
creditmn ait : Kr,gizse: mpinoy tv 8a) pazly, 7 by
Tainiiz, %2t &v “leanly, z2i Maxadoiz; agyh 5t by <
I2i5i3. Jdgue ipse primum in Dalmatia, Gallia
et Italia, ac Macedonia prestitit; sed in Gallin pre
cateris :vel, si malis, principium tero in Caullia,
Principism fecisse pracdicationis in Gallia, sive
potiorem ejus curam gessisse, disertissime testatur,
Duplici  quippe siguificatione hzee verba expowi
posrun, &gy, 8t iy <f, Ta15i2. Quod sutem primum
in Dilmatia pradicasse dicawr, 3d solam Dalma-

Asienine, d¢ comveals trium Galliarom intelligen- (iam referendun nun est, sed ad Gulliawm etiam,
Gam scripsi : qeem ex sexiginla populis conflatum  aiqee ltaliam, babita ratione Maredoniz, o qua
ducud Sirabo, cujas meatem explicei sum. 102, erudienda demam Liboravit. Quaz dictio fortasse
ezugue cam Joce Taciti emendato composui. Tes-  restituen Ja est in contesiu, wt sit quod respondeat
bvi guequme Gregorii Teromensis lestimosiam de =) primam. Sicque illud primum non impediet,
maryribes Athinaceasibes, cum illa apud Exsebism  quin significet sitimis verbis Epiphavias, prines-
nmisse ceaciinre. Nemique lapss Rufini et P piom opere sux Lucam poswisse in Gullia. Exei-
Qrisepherseni elservale, locsm epistolze iliies piwal rsiri eredili, mescire se b olly vetersm
s 7acm, de prebrasicne martyrum, et de isterre-  3uctorem predila, qe seripsit Eyiphauius, Scilicet,
FOmet facia 2 triboue coboilis Guz teudebal  Sed vos ideo mivws sent vera quz gesta sefert,
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Petivit ille suam narrationem ex vetustiori scripto- A Epiphanio, Chirysostomo ac Theodoreto, et e Lati-

re, quo, ut plerisque aliis, caremus. Fortassa ex He-
gesippo illud hauserat, qui in pandemlis Ececlesia-
rum originibus se exercuit. Exstabatl inlegrum opus
legesippi, non solum Eusebii, sed etiam Iliero-
nymi temporibus, atque adeo Epiphanii. Supererat
quoque Georgii Syncelli 2tate, qui cjus auctoris
fragmentum profers in Chronico, aliud a fragmen-
tis quee recitat Euschins, Gravius doleo de viri
illius cruditissimi, tibique ac mihi quondam ami-
cissimi glossemate, qui in animadversionibus ad
eum Epiplhanii locum, vim testimonii illius nobis
adimere conatur. De Gallia enim Cisalpina loqui
Epiphanium notat. Scilicet apud illum auctorem
Cisalpinam Galliam intelligimus , quae nulla tunc
erat, ab ipsis Augusti temporibus, qui novam pro-
vinciarum impérii divisionem instituit. Amovit ab
ltalia nomen Galliarum, quas objectu Alpinm terini-
navit; ltaliam solidam in regiones xi partilus,
Galliis in quatuor provincias, Narbonensem, Logdu-
nensem, Belgicam, et Aquitanicam, seclis; utl do-
ceut Strabo, Mela et Plinius. Quam rationem quo-
que secutus est Plolemxus in suis tabulis, ut et
Amnianus, ac reliqui, quos de Gallils et lalia
disserere occasio coegit. Ilaque non alia est apud
Epiphanium Gallia, quam quze post Christum na-
twn ab omuibus auctoribus vocatur Gallia, juxta
limites ab Auguslo institutos.

Non solum autem Lucam adhibuerunt apostoli
adinformandas in religione Gallias, sed etiam Cre-
sceulem. Ejus rei lestis ipse Paulus, I Tim.
v, qui missum fuisse docet Crescentem in Galliam,
Certum quidem est variam fuisse hvjus loci Pau-
lini lectionem, etiam apud veteres. Etenim Chry-.
sustomus et Theodoretus apud Grecos; Vulgatus
interpres, et Ambrosiaster apud Latinos, legerunt
Galatiam, non autem Galliam. Sed vetustioris et
veriori§ lectionis vindicem habemus Epiphaninm,
qui constanter scribit in haresi LI eos errare qui
boc loco Pauli Galatiam legunt, cum scribendum
doceat Galliam. 00 yip &v <ff Tadatlz, OF Tiveg
mhavr0évieg vopifousty, dNx v Taania. Eodem
modo cxteris antiquior Eusebius tuus legit in
codice Pauli Galliam, quemadmodum Epiphanius,
si recte verba ejus expendantur, et vera apud
auctorem illum lectio retineatur ex Rufino, et om-
nibus codicibus mss., ut tu diserte monuisti. Theo-
doretus sane, qui Galati® dictionem in contextu
Pauli retinet, licet de Galatia Asiatica potuisset
illam accipere, maluit ad Galliam nostram , id est
ad Galatiam occidentalem referre. Adeo cerla erat
apud omnes veteres, Crescentis in Gallia predica-
tio. In quo cam veteribus Usuardi et Adonis Mar-
tyrologiis conveniunt; qui post fidem a Crescente
in Galliis promulgatam, meminere reditus illius in
Galatiam Asiaticam.

Enimvero quid vetat, quin Lucz et Crescenti,
assiduis Pauli comitibus, adjungamus et Pauvlum
ipsum apostolum, qui, testibus Graecis, Athanasio,

nis Hieronymo, post primum adventum suum in
Urbem, ubi biennium exegit a Luca memoratum
(quo temporis intervallo fortean Lucas in Gallia
pradicationem Evangelii auspicatus est), Hispa.
nias adivit, ad promulgandam illis in regiombus
Christianam fidem. Awqui Hispauias petenti, per-
gendum fuit per celeberrimam npud veteres viam
illam publicam, qua ab Italia per Gallias in Beeti-
cam ipsam ducit. Ejus descriptionemn exhibet non
solum Antonini liinerarium a Nicaa per Arelatem,
Narbonem, summum Pyrenxum; Juncariam, Bar-
cinonem, el reliqua loca : sed etiam Strabo, qui
sedulo se habuit in vi® illius explicatione : quam
in plerisque capitibus minus ab interpretibus intel-
B lectam, nos patefacere conati sumus libro primo
Cutalonie illustrate, cujus editionem maturamus.
Non iners fuit Paulus in Galliis erudiendis, qui
gentium salutem sibi specialiter commissawn, tam
flagranti studio peragraiis regionibus undequaque
procurabat : qua de re stalim uberius agemus.
Possumus quoque Philippi apoestoli operam Gal-
liis vindicare , ipsisque Britanniis , ex Isidoro Hi-
spaleusi, lib. De vita et morte sanctorum , cap. 4.
Philippus Gallis predicat Christum; barbarasque
genles vicinasque lenebris, et tumenti Oceano con-
Jjunctas, ad scientie lumen fideique portum deducit.
Additque hoc munere perfuncium Philippum , in
Phrygiam migrasse , ubi Hierapoli occubuit. Sed
quoniam hunc apostolum Gallis quoque, tam Ba-
rounius, tum eo duce alii subtrahere conantur, nar-
ratlonem istam ad Galatag Asiaticos traducendo,
non pigebit viri eruditissimi , licet e novatorum
grege, Usserii Armachani verba hic transcribere e
cap. n de Antiquitatibus Ecclesiarum Britannica-
rum : Quod autem de Philippi in Galliis apostolaty
habet Freculfus a Malmesburiensi citatus,ex Isidori
libro De Patribus utriusque Testamenti, cap, 74,
ad verbum expressit. Apud utrumque enim legimus :
¢ Prilippum Gallis pradicasse Christum, barbaras-
que gentes , vicinasque tenebris, el tumenti Oceano
conjunctas , ad scientie lucem fileique portum de-
duzisse. » Neque hic mihi Baronii conjectura placet,
Isidori ista a Gallis nostris ad Galatas Asiaticos
p (raducentis : mulioque minus nuperi operum Isidori
editoris, Jacobi Breulii temeritas , Galatis pro Gallis
in ipso textu (sine ulla veteris lectionis commemora-
tione) reponentis. Nam praterquam quod Isidorus in
hee ipso opere, cap. 82, et in Officio Toletano (quod
Gothicum et Mozarabum vulgo appellatur), itemgque
Julianus Toletanus archiepiscopus in Nahum pro-
phetam scribens, et Beda (vel quicunque auctor [uit
Collectaneorum et Florum) Philippo Galliam assi-
gnant ; idemque Gallis praedicavisse Christum legi-
tur in libello De (estis apostolorum, qui in Hierony=
miano Muariyrologio ms. habetur (ex quo plerague
omnia in librum suum De Patribus Novi Testamenti
transcripsit Isidorus ) : illa barbararum gentium
Oceano conjunctarum mentio, Europeos Gallos, non
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Gallo-Grecos ab lsidoro intellectos esse satis evin- A les, sed tamen virius traditionis una et eadem est,

cit.

His adjungendum putavi testimonium vetustis-
simi codicis manuscripti ex bibliotheca Sancli Ger-
mani Parisiensis, in quo iste tractatus Isidori ante
octingentos aunos descriplus, una cum aliis ejus-
dem auctoris libris continetur, ubi antiqua leciio
disertissime prafert Philippnn Gallis praedicasse ,
quemadmodum cap. 82, habetur Galliam illi fuisse
assignatam, Necdissimulandum est in eodem codice
legi, lli>paniam Jacobo apostolodatam,eumque 1li-
spanis fidem pradicasse. Que velusui codicis au-
cloritas a quibusdam conceplam suspicionemn exi-
inere debet vitiatz foriean loco in ilio lectionis in
prioribus editionibus ab aliquo Hispanarmmn par-
tium studioso. Disceptatur gnidem apud eruditos
de Jacubi in Hispaniam advenwu, ex eo pracipue
capile, quod apostoli nondum a Judica, sortibus
sibi apud gentes pradicandi distributis , recessis-
sent. Sed quemadmodum aucloritate Isidori, qui
sua ex prioribus haurire potuit,-sc tueri possunt
Hispani adversus opinionis confict2e novitatem que
illis opponi solet, ita nobis de Philippo disserere
licet , eo tamen securins, quod illius predicatio
apud Gallias cum incidat post sortitionem provin-
ciarum ab apostolis factam , libera est ab eo telo,
quo praedicatio Jacobi apud Hispanos impeli solet.
Celerum illud fuit apostolorum propositmn, ut
quaquaversum orbis patet , Evangelium diflunde-

rent, ex maudato Christi. Quare, ut optime aduo- c

tavit Eusebius, lib. 11 Demonstr. Evang. cap. 5, non
soluin Romam caput imperii, atque Romanas pro-
vincias, sed etiam alia regna, tam Parthorum , tum
Armeniorum , Scytharum, Indorum , Athiopum ,
ipsimet praedicationibus suis instituerunt : adeo ul,
gquemadmodum subjungit Eusebius , iysis quoque
Britannicis insulis, Oceanum preetervecti , fidei lu-
men intxlerint, Sane neminem pula tam iusipidam
qui sibi persuadeat, de divisis (oto orbe Britannis
sollicitos apostolous , neghigentiores fuisse in Galliis
per ¢uas iter est ad Britannias; per se aut per le-
gatos veritate imbuendis. Quod egregie illi prasti-
terunt per Philippun , unuin ex eorwin collegio,
Lucam, Crescentem , Throphimum , Paulum, Mar-

tialem, aliosque in tabulis ecclesiasticis adnotatos ; D

et perfecit Clemens per Dionysium , Saturninum ,
Eutropium Santonensem , Ursinum  Bituricensem,
et alios.

Neque sane infrugifera fuit Philippi, Luce, Cre-
scentis et reliquorum , quam in Galliis sparserant
Christianze fidei semeuntis , Dei clementia, qui reli-
quas orbis regiones fovebat, Gallias non desti-
luente. Dicet pro nobis Ireneus , qui circiter anno
180 scripsit, in lib. I, cap. 3, veran fidem probari
ex sjusdem doctrine prolessione , que in variis
Ecclesiis per universun orbem constitulis constan-
ter traditor, tum in Oriente, in AEgypto et Libya;
um in Germania, apud Hispanos, et Gallos, alque
alibi. Nam et si, inquit, in mundo loguele dissimi-

Et neque he que in Germania [undate sunt Eccle-
sie, aliter credunt, aut aliler tradunt : neque he
que in Iberis sunt , neque he que in Celiis, neque
he que in Oriente, neque he que in A gypto, neque
he que in Libya, neque hae que in medio mundi
sunt constitul@. Sed sicut sol creatura Dei in uni-
verso mundo anus el idem esl, sic el lumen el pra-
dicatio veritatis ubique lucet, et illuminat omnes ho~
mines qui volunt ad cognitionem veritatis venire. lila
tempestatle , Germaniz quidein et Hispanis suas
Ecclesias nostri liberaliter absqne ulla restrictions
concedent, sed digladiabuntnr de Celtis contra Ire-
neun : qui generaliter cum sit locutus de Celtis ,
ejus sententiam ad specialem tractum Lugduno vi-
cinum inviliose coercebunt. Absit livor iste a Gal-
lorum pectoribus , neque gentis honori manus vio-
lentas inferant, cui exteri parcunt, seque multum
venditant en nomine , quod paria nobiscum facian®
in fidei suscepte initiis. Sane quo in statu esset
Irenxi xtate , fides Christiana apud Gallos , ille fa-
cile conjiciet , qui Tertullianum triginta post annis
disserenlem expenderit de receplo Evangelio per
omnes Orientis tractus ; quibus mox subjunguntur
ab auctore, Gatulorum varietates, Maurorum mule
ti fines , Hispaniarum omnes termini , et Galliarum
divers® nationes, et Britannorum inaccessa Romanis
loca, Christo vero subdita : et Sarmatarum, et Dae
corum, et Germanorum, el Scytharum, et abditarum
multarum gentinm et proviuciarum et insularum
multarum nobis ignotarum , et que enumerare non
possumus, Per Galliarum diversas nationes , Ter-
tullianus quatuor Galliarum provincias ex divisione
Augusti , Narbonensem , Lugdunensem , Belgicam,
et Aquitanicam intelligit : ex quibus corpus Gal-
liarum tunc conflatum eral, quod postea in decemn
¢t seplem provincias distributum fuit.

Quare cum lestimoniis vetustissimis ac firmissi-
ntis nitatur exordium predicaiz fidei in Galliis ex
apostolorum delegatione , et suscepte a Celtis, ut
loquitur Irenzus, seu a diversis nationibus Gallia-
rom , ul ait Tertullianus : ®gerrime fero quorum-
dain in suam patriam acerbilatem , qui origines
omnium Ecclesiarum Gallicanarum, prateec Lugdu-
nensem et alias paucas, ad medivm tertii saculi
detrudunt ; aflixo ex Gregorio Turonensi paulo anta
Decii et Grati coasulawin, id est paulo ante annum
250, initio septem sociorum episcoporam, Gratiani
Turonensis, Trophimi Arelatensis, Pauli Naibenen-
sis , Martialis Lemovicensis , Dionysii Parisiensis ,
Saturnini Tolosani , et Stremonii Arvernensis, qui
primi in illas Galliarum partes lumen Evangelii
intulerunt, et in Ecclesiis a se constilutis stabilives
runt.

Quin primi illi duces preecipui fuerint Christiane
expeditionis provinciis Narhonensi el Aquilanica ,
et in remotioribus partibus Lug 'unensis provincie,
a nemine dubitatur, consentientibus tabularum ec-
clesiasticarum monumentis , et solcmnibus sacris
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quz in eorum memoriam annuo ritu, divino Numini A latus ab Arelatensi episcopo, Simplicii Viennensis

peraguntur in singulis Ecclesiis. Illarum autem an-
tiqua traditioni, Bede , Usuardi Adonisque Marty-
rologiis et Actis veteribus fullz in temporis cousi-
gnatione, cur derogari debeat, plane non video ,
presertim cum aliis quoque argumentis hec veri-
tas innitatur. Sumatur initinm discussionis a Tro-
phimo , el expendantur verba libelli ab episcopis
provincie Viennensis Leoni papx oblati anno 450 :
Omnibus Gallicanis regionibus notum est , inquiunt,
sed nec sacrosancte Romane Ecclesi® habetur in-
cognitum, quod prima intra Gallias Arelatensis civi-
tas missum a beatissimo Petro apostolo sanctum Tro-
phimum habere meruit sacerdotem , et exinde aliis
paulatim regionibus Galliarum bonum fidei et reli-
gionis infusum. Qu.em Gregorius ponebat sub Decio
Trophimum , ceetus episcoporum provincialiom ,
quibus perspectus erat census Ecclesiarum snarum,
quique Gregorium centum el quinquaginta fere
anunis antecedebant,, Trophimum a Petro missum
docent , et ut rem omuibus perspeclissimam nar-
ranl ; subjiciuntque, exinde aliis paulatim regionibus
Gulliarum , bonum fidei et religionis infusum. Hoc
ipsum siguificat Zosimus papa epist. 5 : Ad quam
(Arelatensem urbem) primum ex hac sede Trophimus
summus antisles, ex cujus fonte tote Gallie fidei
rivulos acceperunt, directus est. Porro hxee epistola
Zosimi edita a V, C. Sirmondo, et laudata olim tam
in concilio Francofordiensi, quam etiam ab Usuar-
do et Adone, cum seripla sit anno 417, Gregorii
Turor.ensis lestimonio potior esse debet in ponenda
Trophimi epocha, quam disertissime synodus epi-
scoporum provincialium refert ad Petrum aposto-
lum; a quibus non discedit Zusimus, cum doceat
primum in Galliis Trophimum fuisse constilutum
episcopum. Libelli supphicis ad se ab episcopis
missi ralionem habuit Leo pontifex rescripto quod
ad eos statim dedit, quo veterem Arelatensis et
Viennensis Ecclesiz de metropolitica dignitate con-
tentionen , Viennensis provinci divisione compo-
nit. Necesse est controversiz illius statuin compen-
dio perstringere : ut qui suborti sunt ex eo non
sane percepto in ernditorum 2uimis serupuli, quod
ad Trophimi antiquitatem spectat, facilius exiwman-~

impudentiam damnat epist. 7, quod in eo concilio
postulasset, ut sibi creandornm sacerdotum in pro-
vincia Viennensi perwmitieretur arbitrium : quod
ait esse contra statuta Patrum, et sancti Trophimi
reverenliam : decernitque , juxta preces Patrocli
Arelatensis, nut ejus civitatis episcopus, jam inde a
Trophimo ordinationis seriem temporibus roboratam
possideat , non solum in provincia Viennensi , sed
etiam in utraque Narbonensi. Cujus prierogativae
rationem quoque reddit epist. 8, ad Hilarium Nar-
bonensem : Quoniam Trophimus sacerdos quondam
Arelatensi urbi ab apostolica sede (ransmissus ad il-
las regiones (scilicet utramque Narbonensem et
Viennensein ) tanti nominis reverentiam primus ez-
hibuit, el in alios non immerito, ea quam acceperat
aucloritale transfudit. Totam ergo primatus melro-
politici causam, &v st mpwroxdnsig, seu in prio-
re vocatione ad fidem. et in vetustiore episcopalus
justitutione apud Arelatem a Trophimo facta , Zo-~
simus diserte comstituit, Ceterwin , quoniam hee
Zosimi rescripta consuetudine quidem vetusta, ut
ipse ail, ex relatione Patrocli nitebautur, sed di-
sciplinam Ecclesiz universalis a synodo Niczna
decretam convellebant, qua singulas proviucias
Buis commiseral metropelitanis , non autem plures
provincias uni; hinc [actum, ut Bonifacius papa

.non exprobrarit quidem Patroclv Arelatensi netro-

politice potestatis usurpationen , sed potius inte-
gram illi relinquens in provincia Yiennensi , illins
tamen lemeritatem damnaverit epistola data ad lli-
larium Narbonensem anno 422, quod scilicet in Lu-
tubensi Ecclesia ordinalionem episcopi celebrasset
in aliena provincia , inquit’, scilicet in Narbonensi ,
guze a Viennensi erat distincta. lllud autem fa-
clum pertendit contra synodi Nicene constitu-
tionem , quam describit ; commoneique Hilarium ,
ut metropolitico jure munitus, et preceplionibus
suis [retus, qua facienda sunt in Lutubensi Eccle-
sia prastet, Noluit Hilarius Arelatensis ; Patrocli
successor, fultus et Zosimi priori rescripto et con-
suetudine vetusta, parere decreto Bonifacii, restrin-
genlis intra Viennensem provinciam Arelatensis epi-
scopi potestatem. Quam ob rem, et propter Cleli<

tur. Vienna civitas metropolis erat provinciz Vien- ) donii causam, aliasque gravissimas rationes, iratus

nensis in laterculo imperii. Vnde, juxia canones
Nicarnos , jus metropoliticum ad se pertinere in
ordine écclesiastico contenderat olim Simplicius ,
civitatis illius episcopus adversus Arelatensem , in
concilio Taurinensi, anno 397. Qua in lite interlo-
culi sunt Paires, eam civitatemn frui debere honors
primatus , qua docerel se esse provinciz meiropo-’
lim ; dato interim ad fovendam concordiam episco-
pis consilio, ut quisque viciniores sibi civitates ad
suam curam revocaret. Pessum data erat hac in-
terlocutione Arclatensis Ecclesiz dignitas , qua in
ordine civilis dispositionis a metropoli civitate
Viennensi absque dubio pendebat. Quare Zosimus
viginti post syuodum Taurincnsem aunis interpel-

Hilario Leo PP. quod minus colere majestatem Ro .-
manzx sedis videretur, acerbe in eum invehitur in
epistola ad episcopos Viennensis provinciz scripia
anno 443. luter cxtera illi objicit, quod projecto
episcopo infirmo et nescienti, alium superposuisses
episcopum, idque in aliena provincia, scilicet extra
Viennensem. Quid sibi Hilarius querit in aliena
provincia,inquil, el id quod nullus decessorum ipsius
ante Patroculum habuit, cur usurpat, cum et ipsum
quod Patroclo a sede aposielica temporaliter vide-
batur esse concessum , posimodum sit meliore sen-
tentia mutatum ? Quibus verbis Leo apertissime si=
guificat priora Zosimi rescripia, et posterius Boois
facii decrctum, guo potestas Arelatensis episcopi
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intra limites Viennensis provinciz coercebatur, ul A clesi®, que vitio epigcopi sui Hilaril antiquo jure

superius mouui. Qnx autem excepliones objice-
rentur adversus Zosimi rescriplum, in eo capile
quod ordinationes in utraque Narbonensi Patroclo
concessas respicit, idem manileste docet, si ejus
werba juxla regulas juris expendantur, Scilicet
obreptum Zosimo per falsam Patrocli suggestio-
nem, qui referebat ad consuetudinem vetustam,
quam ipse primus usurpabat ordinandi potesta-
tem in provincia Narbonensi. Deinde significat, ad
summum  prerogativam illam a Zosimo ad tem-
pus Patroclo concessam intelligi debere. Denique
utitur posteriore Bonilacii decreto, quod juxta ca-
nonum prascriptum, ambitiosum illud et per frau-
dem elicitum Zosimi rescriplum , duas provincias
uui metropolitano concedens, rescideral. Tandem
prafracta Hilarii Arelatensis contumacia Leo papa
suceensus, absque cognitione causz inauditis illis
quorum intererat, jus omue metropoliticuin elinn
in provincia Viennensi ademil episcopo Arelateusi,
illudque Vienncnsi adjudicavit, ac si ad enm ex
jure civilis metropoleos juxta canones pertineret ,
quemadmodun Siwplicins in concilio Taurinensi a
Patribus olim imipetrare tentaverat. Iune injuriam
Arelatensi Ecclesiz illatam adversus vetustissima
consuetudinis v tff mpwrioxdysia fundate et a Tro-
phimo duct auctoritatem, episcopi provincie Vi-
ennznsis, hac novitate perculsi, amovere curarunt,
occasione arrepta ex obitu Hilarii, et electione a
se facta Ravennii, viri gravissimi et Leoni pergraii.
kaque libello supplici ad Leonem dato, primatus
Arelatensis originem arce-sunt a Trophimo : qui
missus a B. Petro, primus in Galliis Arelate episco-
patum instituil : cujus quidem primwcvie institulio-
nis ralio potior sit habenda, quam civilis disposi-
lionis, qui: Viennz jus metropoleos politice olim
tribuerat. Quod telum ex ordine civili petitum ut
repellant episcopi, non dubitant civilem quoque di-
guitatem, qua temporibus illis florebat civitas Are-
latensis, Leoni proponere: in ea nempe sedem prae-
fecturz Galliarum a civitate Trevirorum co trausla-
lam counsistere : atque adeo urbem illam matrem
omniwm Galliarum esse. Quod dictum, ul opponatur
Viennz, quz pro matre Viennensis tantum provin-
ciz se gerebat. Addunt etiam : Quicnngue intra
Callias, scilicet jam inde a Constantino Maximo et
Valentiniano, ostentare voluit insignia dignitatis, in
hac wrbe consulatum accepisse, et dedisse : hoc est
consulatum circensibus celebravisse, quemadmodum
egregie hunc locum interpretatur vir eruditissimus
Adrianus Valesius, litterarum et sanguinis germa-
vilate frater tuus, o mihi charissime Henrice Va-
lesi, in libro viu1 Rerum Francicarum, quas doctis-
simis curis et ingenii sui solertia illustravit. Ex-
pensls tandem rationum momentis , quz libello
episcoporum Provincialium continebantur, auditis
quoque allegationibus episcopi Viennensis, Leo papa
privilegii Arelatensis rationem habendam censuit .
festitnendamaque metropoliticam dignitatem illi Ec-

in perpetuum privari non poteral. ltague rem totam
juxta concilii Taurinensis consilium datum olim
contendentibus duarum civitatum episcopis, sic tem-
peravit, ut majorem partem provincie Viennensis
restitueret Arvelatensi Ecclesie ; solis quatnor ¢i-
vitatibus penes Viennensem episcopun relictis , ne
honorem melrbpolilicnm » quem ipsemel concesse-
rat, adimere per inconstantiam autinjuriam videre-
tur; et, ut ipse loquitur, ne Viennensis, cui potesta-
tem metropoliticam lilario ablatam deputaverat |,
semetipso fuctus viderelur inferior. Sed tumn de is-
thac controversia, tum ctiam de dignitate civili
Viennensis et Arelatensis civilatis, accuralam disce~
ptationem dabimus in secunda editione libri nostri

B De primatibus, quam adornamus,

Cxterum hze Trophimi antiguitas confirmatur
epistola Cypriani ad Stephanum papam, qua petit
ut ab eo scribantur littera in Provinciam (id est
Narbonensem solidam, quam veteri Provinciz no-
mine nuncupat) quibus Marciano episcopo Arela-
tensi abstento, alius in ejus locum substitvatur ;
quoniam spretis collegarum monitis, Novatiani er-
roribus pervicaciler adhxrebat. Necessum vero est
hanc Cypriani epistolam scriptam esse initio selis
Stephani, quando duos inter illos pontifices dissen-
sio nondum ulla intercesserat. lnitium autem illud
Stephani cum cadat in annum 256, sequitur Mar-
ciani exordia antecedere Decii consulatnmn, Unde
rectissime colligitur,, missionem Trophimi in ante-
riora promovendawm, invito licet Gregorio Turonensi,
scilicet ad Petri &taten, juxta libelli episcoporum
provinciz Viennensis testationem. Sola fulsi suspi-
cione ultro excogitata tum adversus Cypriani epi-
stolam, tnm adversus Zosimi rescripla el episcopo-
rum libellum, nollemn a manifestis illis probationibus
se liberarent Gregorii fautores. Admissa quippe sc-
mel hac respondendi et prescribendi ratione, ad-
versus scripla que <tilo et vetustorum codicum cdi-
tionumque fide, veterumgue auctorum testimonin
muniuntur, cadit omnis de quastionibus litterariis
disserendi ingeniorum delectatio. Interim owmiiten=
dum non est assertam Cypriano epistolam a V. C,
Rigaltio in notis ad Cyprianum, discus is falsi ar-

p gumentis a viro doclissimo allatis. Operan quoue

non indiligentem posuit vir plane eruditus Hugo
Menardus in refellendis argumentis adversus Cy-
priani epistolam, et Zosimi rescripta, atque libej-
lum supplicem adductis.

Que testimonia, licet ad vindicandam veritatem
sufliciant, non alienum erit ad traditionis antiquae
seriem comprobandam, Adonem Viennensem tes-
tem laudare ; cujus haec sunt verba in Mariyrologio
v Kal. Januarii: Apud Arelatem, natalis sancti
Trophimi episcopi et confessoris, discipuli apostolo-
rum Petri et Pauli. ldem uberius in libello de fe-
stivitatibus apostolorum. Natalis sancti Trophimi ,
de quo scribit Apostolus ad Timotheum : ¢ Trophi-
ntum autem reliqui infirmum Mileti. » llie ab apo-
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stolis Rome ordimatus episcopus, primus ad Arela- A cum Paulo proconsule miscet, eumdemque facit,

tem urbem Galliee ob Christi Evangelium predican-
dum directus est : ex cujus fonte, ut beatus papa
Zosimus scribit, tole Gallie fidei rivos acceperunt :
qui apud eamdem urbem in pace quievit.

Errore Gregorii Turonensis in consignanda Tro-
phimi epocha dispuncto, re impetrabiliore utemur
in probanda similis ejusdem auctoris hallucinatio-
nis confutatione. Paulum Narbonensem ad Decii
tempora Gregorius dejicil. Cui opponemus locnple-
tissimuwm testimoniuin vetustissimi Martyrologii a
Rosweydo editi, quo Ecclesia Romana inter solem-
nes ritus ulebatur, teste Gregorio Magno lib. vi,
epist. 29. Martyrologii illius hzc sunt verba ad x1
Kal. Aprilis : Narbone, sancti Pauli episcopi, di-
scipuli apostolorum. En Paulum episcopum Narbo-
uensem, discizulum apostolorum, id est ab ipsis
apostolis Cbristianam fidem edoctum. Causa ca-
dam, nisi constans sit in eodem Martyrologio verbi
illius quan proposui significatio ; quz alia certe
esse non polest juxt2 proprium dictionis sensum.
Referam loca, ex quibus hac siguilicatio verbi ad-
struitur, Pridie Nonas Januarii. Apud Cretam, Titi
apostolorumw discipuli m1 Kal. Maii. Apud Paphum,
Tychici apostolorum discipuli. vit  Kalendas Junii.
Apud Athenas, Quadrati apostolorum discipuli. Pii-
die Nonas Augusti. Aristarcii discipuliapostolorum.
1v Kal. Decembris. Sosthenis discipuli apostolorum,
vi Kalendas Januarii. Trophimi episcopi, discipuli
apostolorum Quare diserta est, ut dixi, Martyrologii
veleris Romani testatio, ad figendum Pauli Narbo-
nensis episcopatum in ipsis apostolorum tempori-
bus, quamvis Trophimi episcopatu posteriorem.
Celeberrimum quiden apud antiquos fuisse Pauli
hujus nomen, docet Prudentius in Martyribus Ce-
saraugusianis :

Barcino claro Cucufate [ulia

Surget, et Paulo speciosa Narbo.

Sed temporis veram consignationem ex testimonio
vetustissimo Romanz Ecclesie supra laudato hau-
rire debemus, Traditionis vero series petenda est
wum ex Usnardo, et ex Actis vite Pauli Narboneusis ;
tum etiam ex Adonis Martyrologio , atque ex ejus-
dem libello de festivitatibus apostolorum; cujus

Preeterea docet in possessione cpiscopatus nstitu~
tum a Paulo apostolo in Hispaniam proficiscente.
Qua quidem prudenter Ado non asseruit ut certa,
sed ut fama vetustiore recepta : cujus narrationis
auclores Braulio, Leander, Julianus, et alii veteres
scriptores Hispani proferuntur in litteris Stephaui
pape editis » viris clarissimis et eruditissimis Gui-
lielmo Catello, senatore Tolosano, et Philippo Lab-
bxo, Societatis Jesu presbytero ; quarum exemplar
exstat etiam in archivis Ecclesizz Tarraconensis ,
quarumque fidem et sententiam expendimus in se-
cunda editione libri nostri De primatibus.

Quod attinet ad Martialem, illud unum habetur
in Martyrologiis veteribus, eum Lemovicz fuisse

B episcopum. Verumtamen antiqua ejus vile Acta,

unum fuisse e Lxx discipulis Domini, et a Peiro
apostolo ad Aquitanos missum docent ; quam (ra-
ditionem amplexa est synodus Lemovicensis anno
4034 in disceptatione quz de Martialis apostolatu
in Galliis habita est.

Dionysii Parisiensis succedit vexata disputationi-
bus gravissimorum virorum epocha : his stantibus
a Gregorio, et ad Decii tempora antistitem illum
detrudentibus, quo spes omnis Parisiensem Diony-
sium cum Areopagita permiscendi abscindatur : il-
lis vero, contrario proposito, ad Clementemn Roma-
num ejus missionem reflerentibus, Sane 2 Clemente
in Gallias Divnysium missuin fuisse, Beda et Usuar-
dus docent in suis Martyrologiis : quam traditionem
€0s hausisse certum est ex Actis antiquis Vite S.
Dionysii,, quae dudum ex mss. endicibus edidit
V. C. et eruditissimus Franciscus Bosquctus, nune
meritissimus episcopus Ecclesiz Monspeliensis. No-
men aactoris illius Vit deprehendi in codice ms.
Turonensis Ecclesi®?, qui complectitur Vitas san-
ctorum aliquot a Fortunalo descriplas, et inter cae-
teras, Dionysii Parisiensis illam qua jam, ut dixi,
edita est in publicum. Habemus ecrgo Fortunatum
Pictavensein episcopum, xqualem Gregorii  Turc-
unensis, qui Dionysii Parisiensis epovham ad tempora
Clementis retrahit. Quam sententiam 'secuti sunt
episcopi Galliarum in epistola ad Eugenium papam
scripla anno 824, que habetur apud Baronium : a

hac sunt verba ad diem xi Kalend. Aprilis : Nata- D quibus Fortunato teste adeo locuplete fultis disce-

lis sancti Pauli, quem beati apostoli ordinatum urbi
Narbone episcopum miserunt. Quem tradunt eum-
dem ipsum [uisse Sergium Paulum proconsulem , vi-
rum prudentem, a quo ipse Paulus sortitus est no-
men, quia eum fidei Christs subegerat : quique ab
eodem sancio apostolo, cum ad Ilispanias predi-
candi gratia pergerel, apud preefatam urbem Nar-
bonam relictus, preedicationis officio non segniter im-
pleto, clarus miraculis coronalus sepelitur. Hic duo
quedam observanda sunt. Ac primo quidem, Pau-
Jum Narbonensi Ecclesixz prafectum episcopum ab
ipsis apostolorum temporibus, absolula estaucto-
ritas, cum eorum discipulus fuerit, ut dixl. Alie-
ruwn respicit veterem famam, que Paulum illum

dere, piaculum esse puto.

De Saturnino, Gatiano ¢t Stremonio mox agam
quoniam specialis illorum est causa.

Non me latel, quid eruditos viros ad deprimen-
dam in posteriora tempora seplem episcoporum
epocham, veluli precipites egerit: Severi Sulpitii
nempe, atque Gregorii Turonensis auctoritas. Scri-
psitille, Sub Aurelio Antonino visa primum in Gal-
liis martyria, Dei religione trans Alpes serius susce-
pta; Unde tabulis ecclesiusticis fidem hon es-
se habendam colligunt. qua sub Dowitiano, vel sub
Trajano, aut Adriano passos tradunt quosdamn us
prioribus illis pontificibus. Utinam maluissent in-
terpretatione ex ipsis juris et rhetorum principiis
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duzta, Severum cum diptychis ecclesiasticis in con- A non debet, quin Gregorn tempore duplex invalnisset

cordiam adducere ; generi quippe per sp-ciem de-
rogatur, ut docent jurisconsulti. De martyriis ge-
neralibus loquitur Severus, scilicet de crede tum
pontificum, tum plebis Christian®e, per supplicia
consumptorum, ut accidit in Ecclesiis Viennensi et
Lugdunensi sub Antonino, quo solum respiciebat
Severns; cui cladi similis ante nulla contigerat in
Galliis. Quod tamen non impedit qnin priores ali-
quot episcopi pro Christo mortem obierint, absque
ulla tamen generali plebis Christiane strage, ul fa-
ctum postea sub Decio, qui solos in episcopos anim-
advertebat. Neque vero sequitur errasse Severum in
periexenda rerum serie, cum per compendium
snmma illarum capita attigerit, nzque in se susce-
perit, origines Ecclesiarum Gallicanarum, quas om-
nino intactas reliquit, et singulornm pontificum
eventus tradere. Quod sutem subjungit, serius trans
Alpes suscepiam religionem, verum est, habita com-
paratione partium Orientalium, atque ipsius Italie,
quz prius imbuta est doctrina fidei, el foriassis
cum uberiori et faciliori proventn quam in Galliis,
gentilium superstitionum retinentioribus.

Depulsa ex Severo petita machina, liberi esse
possumus a metu Gregorii. Docel ipse duo quedam,
lib. v Hist., cap. 30 : alterum, septem illos socios
codem tempore in Gallias pervenisse, Ecclesias se-
ptem ab eo commemoratas ‘primos constituisse;
alterum vero, horum adventum referendum ad
tempora consulatui Decii et Grati vicina, id est ad
annum 250, aut eirciter. Qua narratio manifeste
pugnat cuin Irenzo, qui sexaginta et amplius an-
nis ante hunc consulatum Ecclesiarum ajad Celtas
fundatarum meminit. Pugnat quoque cum Tertul-
liano, qui triginta et amplius annis ante Decii epo-
cham, diversas Galliarum nationes fidem Christia-
nam profileri testatur : que cum sit ex auditu,
plane pradicantium missorum ministerio diversis
illie nationibus infundenda fuit; qui quidem alii non
sunt praeter eos , uos labule ecclesiastica exhibent.
Erravit ergo Gregorius, pretextu Vite sancti Satur-
nini, cujus verba laudat, in epocha Decii constituen-
da ; quam scriptor ille cum soli Saturnino osffigeret,
Gregorius de suo ad alios extendit, ex recepta jam
tum opinione de septem illorum societate. De suo
addidisse dixi, quoniam in verbis Actorum Satur-
nini quzc Gregorius laudat, nulla fit sex pontificum
mentio ; rieque etiam in corpore Actorum quae apud
Surium exstant ; que plane sunt eadem cum iis
Actis ex quibus locum a se laudatnm Gregorins
decerpsit, cum iisdem omnino verbis ibi locus ille
descriptus reperiatur. Porro Acta illa composita
sunt longo intervallo post obitum Exsuperii Tolo-
sani, cujus meminere, ut recte observat Hugo Me-

fsardus, Deslitvitur itaque Gregorius sui auctoris
estimonio, in sex pontificibus : adeo ut epocha
consulatus Decii, ad solum Saturninum episcopum
ex illo Actorum scriptore referenda sit.
Quod autem ad Saturnipum attinet, controverti
Patron. Gr. XX.

opinio, et quin utraque sola relatione niteretur. Al-
tera est quam sequitur Gregorius hoc loco, passum
esse Saturninum Decii consulatu. Illud autem au-
ctor ab eo laudatus hausit, non ex vetustis Saturnini
passionis Actis, sed ex fideli recordatione, ut loqui-
tur. Vetusta enim passionis Acta, vel per incuriam
tempore illo scripta non fuerant, vel ex presidum
decreto temporibus Decii igne perierant; ut de
Actis martyrum generaliter testatur Prudentius. Al-
lera sententia, suwa quoque relatione fulta (cujus
testis ipse Greg., lib. 1, c. 48, De miraculis), tradebat
missum Saturninum a discipulis apostolorum, id est,
plus quam centum et quinguaginta annis ‘ante De-
cium. Adeo ul in ancipiti positis, liceat ultimam

B Gregorii sententiam sequi, que coheret priori illi

apud eum non controversz, de non divellendis adeo
prolixa temporum intercapedine a se invicem prio-
ribus episcopis : qui a Petro et Paulo, et deinceps
a Clemente apostolorum discipulo, non lougo inter-
vallo missi, exordia fidei per Gallias propagarunt.
Hinc factum, ut Ado in Martyrologio Saturninum
scribat passum sub Decio, juxta primam Gregorii
opinionem : Rabanus autem in suo Martyrologio se-
quatur secundam, usurpatis quoque Gregorii ver-
bis : Iste vero, inquit, Saturninus martyr, ut fertur,
@b apostelorum discipulis ordinatus,in urbem Tolosae
tum est directus. Quod intelligendum de Clemente,
a quo missus dicitur Saturninus una cum Dionysis,
in Actis veteribus S. Dionysii compositis a For-

C tunato Pictavensi, qui secundam Gregorii senten-

tiam disertissime confirmat. Quanquam velusta
S. Saturnini Actz missum a Petro doceant, et in
Elusana urbe Novempopulanie scilicet metropoli,
deinde Pompelone, et in aliis Hispaniarum gentibus
Ecclesias constituisse ; ut ex suis quoque tabulis
fatentur auctores Hispani. Sed satius est, ut hae-
reamus relate a Gregorio traditioni, scilicet a di-
scipulis apostoloruin ordinatum, id est a Clemente,
juxta Fortunatum, .

Eadem explicatio adbibenda est alteri loco, c. 8,
De gloria Confessorum, ubi tradit Biturice urbi ver-
bum  salulis predicasse Ursinum episcopum, quia
discipulis apostolorum in Gallias destinatus fuerat,
scilicet a Clemente, ut ejus Vil Acta perantigua
testantur.

Speciales quas adhibuimus probationes pro ful-
cienda veteri epocha quinque pontificum, Trophi-
mi, Pauli, Martialis, Dionysii, Saturnini, quibuscum
par est causa plurium aliorum qui Ecclesias in
Galliis fundaverunt, generales probationes ex Ire-
nzo, Tertuliiano et Eusebio, de vetustate Ecclesia-
rum, ut juvani, sic mutuum quoque ex illis subsi-
dium capiunt. Qua de re diligenter disseruit juris
utriusque celeberrimus antecessor in Academia Fo-
losana Antonius Dadinus Alteserra, lib. 1v Rerum
Agquitanicarum, c. 9.

Quod autem attinet ad Gatianum Turonensis
Ecclesiee episcopum, cum ejus successor Gregorius,

: 2
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cui perspecta erant Ecclesiz suz tabularia, doceat A fidem in ea instituerunt Dionysius Parisiensis,

conceplis verbis, lib. 1x Hist., cap. 31, Gatianum
anno Decii primo a papa sedis Romanz transmis-
sum, addilis quoque aliquot ejus episcopi gestis, ne-
que vlla nobis aliunde suppetal auctoritas, qua il-
lum ad vetustiora tempora revocemus, temerarium
censeo adversus Gregorium de proprie Ecclesiz
statu disputare. Idem dicendumn puto de Stremonii
Arverncnsis episcopi initiis ; que Gregorium, ut-
pote patria Arvernum, atque adeo in suis non pere-
grinum, latere non poterant. Que fortasse fuit
occasio cur negligentius s¢ habuerit in aliarum Ec-
clesiarum investigandis initiis. Quibus exordia
duarum sibi chararum, Turonensis et Arvernz,
aquari non posse cum videret, maluit ad harum
tempora priornm quinque fundationes indiscussas
deprimere. Quare cum apud viros eruditissimos
antiqua Ecclesiarum Gallicanarum diptycha, in qui-
bus pontifices fidei praedicat® antesignani descripti
sunt, cum missionis apostolice velustissima epo-
cha, ex eo solo capite nutarint in temporis assi-
gnatione, quod cumm Severo el Gregorio pugnare
viderentur, religivsissimi episcopi college nostri
poterunt intrepide in suis Ecclesiis decessorum
suorum tradilam asserere velustatem, securi de illa
qua nostris cobjici solet veterum auctorum ignora-
tione aut contempty, tum etiam de aliquo veritatis
historice dispendio : qua alioqui laboraret, si Actis
antiquis ddes sua detraheretur, Itaque prxter ce-
teros superius memoratos,-Clementem a Petro apo-
stolo missum sibi vindicabunt Metenses, ex Actis
unde narrationem suam hausit Paulus diaconus,
mediee latis, et non contemnendx auctoritatis
scriptor. Ejusden apostoli curz, et postea Clemen-
tis, plures populi acceptam quoque ferre poterunt
ex veleribus Actis et Martyrologiis primam episco-
porum suorum instilutionem. Quorum labores si
suis provinciis ex Augusti instituto disposilis red-
dantur, Tertulliani sententia quantopere vera sil,
de diversis Galliarum nationibus Christiana fide im-
butis, patebit. Narbonensis quippe provincia non
solum a Crescente Viennensi, sed etiam a Trophi-
mo Arclatensi, a Paulo Narbonensi, qui proxime se-
cutus est Trophimum, el demuin a Saturnino To-
losano exculta fuit. Aquitanica a Martiale Lemovi-
censi, Ursino Bituriceusi, Frontone Petragoricensi,
et Eutropio Santonensi, aique etiam a Saturnino
In Novempopulania, qua pars erat Aquitanie. Bel-
gicam curaverunt Eucharius Trevirensis, Clemens
Metensis, Xytus Remensis, et Memmius Catalau-
uensis. Quod attinet ad Lugdunensem provinciam ,

Savinianus Senonensis , Nicasius Rothomageusis,
Caraunus Carnotensis, et Julianus Cenomaneusis.
Superest ut de Lugdunensi civilale qumramus s
guz (quidem cum principia episcopatus deheat Po-
thino, qui passus sub Antonio, anne Christi 477,
nonagenario major, sed inferior Trophimi Arela-
tensis institutione, non dubito quin hujus stwiio
debeat primitias fidei. Signidem, ut tradiderunt
episeopi in libello oblato Leoni pap® anno 430, ex
Trophimo velut ex fonte profluxerunt rivuli fidei in
alias Galliarum partes ; quod confirmat quoque Zo-
simi papx: epistola. Quare cum Arelas lulie,
Orientis el Africee commerciis pateret, el ob eam
rationem Lugduno florentissimo Galliarum empo-
rio conjungeretur, obvium fuit Trophimo per se et
per alios legatos fidei Christiane sementem ibi sc-
rere, que tandem in ewm fidelivin ceetum crevit,
qui a Pothino episcopo regi mereretur.

Non me latet, in quadam Acta, quibus vite pone
tificum illorum describuntur, multa, quod attinet
ad eorum res gestas, irrepsisse, qua manu medica
egeant, ut repurgentur ; quemadmodum de Actis
hujusce generis decreverat olim concilium Franeo-
fordiense anno 794, Id 1amen non officit missionis
verilati, de qua sola asserenda nunc agitur, omis-
sis cieteris qu in quastionem adducentur a viris
eruditis, de quibus alias fortasse sententiam means
aperiam, Interim amicos nostros obtestor, ut boui
consulant quee, licet aliena ab eorum seatentia, dixi,
provocatus tuend:e veritatis desiderio, ad restituen-
dam Ecclesie Gallicane majestatem, aliquo paato
imminutam ex depressa originis illius vetustate 2
quz in rebus sacris non vualgarem venerationem
conciliare solet, tum Ecclesiis, jum etiam imperiis
Christianis in quibus sunt constitute. Quare non’
evertendas, sed retinendas pulavi quze vero nitur-
tur traditiones nostras, priccipue cum in Ecclesia
Romana, ac toto in orbe Christiano jam olim ro-
ceple fuerint ; adeo ut non egeamus prava illa dili-
gentia quam adhibuerunt illi qui etiam falsis atque
confictis sub nomine veterum auctorum menumen-
tis, vetustatem Christiana religionis sibi arrogare
nituntur, vel etiam receptam confirmare.

p Tuvero, vir clarissime, pro ea qua polles non
solum eruditione, sed eliam prudentia, de nostro
isto conatu, prout par est, decernes, et dignitateny
Ecclesiarumm  Gallicanarum robustius vindicabis.
Vale.

Lutelix Parisiorum, Nonis Septembris, anno 1658,
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TOY IIAM®PIAOY (3).

e Tic % tﬁc éxayyrediac vxdbeoic.

§ Ezmroun xegalawdne zepl the xard vor Sw-
npa xal Kipior Ny tor Xpiwordr tob 8ot
zpovadplewc e xal Asoldorlug.

Y Q¢ xal td "Incov Sroua, xal avrd &h ©d zov
Xpiagrov, Eyrwotd te dvéxader xal dreripmro
zapa to'c fecaecioe TpogTalg.

¥ Q¢ o rewrepoc, 00dé Eevliwr 1y ¢ Tpdmoc Ti¢
Rpd¢ avrov xarayreddslone mac roig Edvecwy

(1) Adroc @. In antea elitis, 8i62lor mpdror, In
velustissimn codice Maxvarino et in Mediczo ac Fu-
ketiano titulus hujus libri ita perscribitur : Eboc6iov
700 Hapchov Exxdnocwocrixic ‘lotoplag Léyog
nptog. ldem quogque in reliquis libris observatur.
Sed et ad calcem uniuscujusque libri semper appo-
situm inveni in primis illis exemplaribus, Tédog tob
Ayou, ele. Cerie Andreas Casariensis, in caput xvi
Apocalypsis, hos libros ita nominat : ‘Q¢ yap ¢naw
tv dy3dy xepalalw tov dvvdtou Myou <ig 'Exxdn-
cacrwxic abtod Ioceplac 6 EVeébuog.

(2) Solebant antiqui scriptores libris suis indi-
cem capitulornm prefigere, ut lectores quid in
singulis libris tractaretur, uno quasi intuitu agno-
scerent. 1d aulem duobus modis prastare consueve-
rant. Namn aut omnium simul librorum capitula uni-
verso operi preeponebant, sicut a Plinio Secnundo
factum est in libris Historie naturalis; aut singu-
lis libris titulos capitulorum prefigere solebant, ut
in Historia ecclesiastica fecit Eusebius noster. Ne-
que enim dubitandum est quin Eusebius ipse hos
indices seu titulos capitulorum cowposuerit, et his-
toriarum suacum libris, sicat hodie leguntur, prae-
notaverit. Certe observare licet, in istis capitulis
semper Eusebium de seipso loqui in prima persona;

exempli causa, post titulos capitulorum libri secun-
di hire leguntur ¢ "0t suvijxtat fulv § Bi6log, and
v Khfjpevtog, Tepmudhavol, 'lwofimov xal ®ilw-
vog. bl est : Quod hic liber a nobis collectus est ex
Clementis, Teriullinnd,Josephi ac Philonis operibus.
Praterea in libro vi hic est titulus ultimi capiwli:
Iept zdv xab’ fpdc adsobs Sampeddviwy exxin-
@actixdyv avbpwv. Wl est, De his quw persecutionem
nosira u-tale fuctam pracesserunt. Ex vuibus mani-

A cedoeCelag.,
¢ llepl Tor ypdrwr tijc éargarelas avrod i ste
drfpwzovg.
§' Q¢ xara tob¢ ypdrove avrov, dxodovbuwe taio
zpognrelalc, é{ﬁmor dpyortec ol 0 aplr éx
apordrwr Ewadoyiic Tob Jovdulwr E0vonc riyov-

;f;rqz, zpwrde te dAlpv.loc Bacidsvel avrawr

ne.
§ llepl ¢ ér voic Evayrsdloic voulopérne Ea-

feste colligitur, Eusebium ipsum, hujus listoric pa-~
rentem, capitulorurn eliam auctorem cxslitisse,
Adde quod Rulfinus, qui sexaginta circiter annis -
post Eusebii mortem Ecclesiasticee historie lilros
Laline interprelatus est, in Greco suo exemplari
eadem reperit capitula, que in nostris cxemplari-
bus hodie leguntur. ldque apparel ex manuscriptis
Rufini exemplaribns, quorum unum ante septingen-
tos annos descriptum penes me habeo. In iis enim
B semper tituli capitom singulis libris prefiguntur,
codem ordine quo in nostris codicibus Gracis posi-
ti cernuntur. Et Rufinus quidem ea vocat capitula :
Cassiodorus vero, in pra:fatione Hist. Trip., titulos
rectius nominat; et Cyprianusin Echorlatione mar-
yrii ad Fortunatum : Compendium feci, inquit, ut
propositis titulis, quos quis noscere debeat el tenere,
capitula Dominica subnecterem. Ubi vides titulos a
capitulis distingui. Sed et Suidas, in voce Kega-
duror el in voce Tirdoc, notat titulos differre a
capitulis
(3) Evoebiov rov Magugldov. In codice Mazarino
et Fuketiano scriptuin est, to0 Iadatstivov. Sed
Medicaus utramqgue habes lectionem, tob Hapyidoy,
700 Halatszivov. Certe Theodoritus Eusebinm na-
strum vocare solet Palmstinum. lta in proemio
Coemmentariorum in Canticum, ¢t pro@mio interpre-
tationis in Epistolam ad Hebreos. ldem in epistola
ad Sporacium qua libros Hereticarum - fubularum
ei nuncupat, de Eusebio Paniphilo et de Eusebio
Emiseno loguens, alterum Palesiinum vocat, alte-
rum Pheenicem : xal Edgz6iov 70U te Iladatstivow
xat o0 Poivixog. Basilius quoque, in libro ad Am-
philochium de Spiritu sancto, Eusebium nostrum
Palastini cognomento aflicit,
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ewrlac tiic zepl rov Xpworod yevealorlac.

v Hepl 7ijc "Hpwdov xara tan xulbwr émitovadng,
xal oia peTndler atrdr raractpopi Biov.

0" Hepi 7ov xard MMldrov ypdrwr.

v Nepl tor mapa lovéaiow dpyiepéwr, xald ode

¢ Xp1otde thy Swacxraliar Exouicaro.

' Ta wept Todrvov tov Busticrod xal tov Xpe-
ored pepaprvpnuéra.

6 Hept T pabnror el Twrijpoc Nuer.

iy Iotopla zspl Tov Tav 'Edsocrrar Svrdorov.

IN PRIMO LIBRO ECCLESIASTICA HISTORIE EUSEBII PAMPHILI
HAEC CONTINENTUR.

I. Quodnam sit hujus operis argumentum.

1. De Servatoris Domini nostri Jesu Christi prevesis-
lentia ac divinitate.

W Quod ipsum Jesu  Christique nomen, olim notum
fuerit cultumque a divinis prophetis.

IV. Quod religio cunctis gentibus eb eodem pradi-
cala, nec nova sil nec peregrina.

V. Detemporibus quibus pra:sens hominibus apparuit,

VI. Quod ejus temporibus, ut @ prophetis predictum
fuerat, cessarunt principes qui ex generis continua
successione Judwis imverabant : el quod vrimus ex

CAPUT PRIMUM.
Quodnam sit hujus operis argumentum.

Cum sanclorum apostolorum successiones, ac
temporum seriem que a Servalore nostro ad nos
usque effluxerunt scribere iustituerim : quot pra-
terca quantxque res in Ecclesia gestz a scriplori-
bus nostris commemorentur : qui pracipue in cele-
berrimis civilatibus eidem Ecclesiz non sine laude
prefuerint : et qui subinde per ordinem temporum

alienigenis Herodes apud eos regnavit. .

VH. De dissensu qui creditur esse inter Evangelia ,
in Stirpe Christi.

VIIl. De Herodis adversus injantes crudelitate , et
gualem exitum vite is habuerit.

1X. De Pilati temporibus. .

X. De pontificibus Judworum, sub quibus Christus
Evangelium pradicavit.

XI. Testimonia de Joanune Baptista et de Christo.

XIl. De Servatoris nostri discipulis.

XIll. Narratio de regulo Edessenorum.

KE®AAAION ' A’
Ti¢c 1\ tii¢ éxayrredlac vadfeoic.

Tig tiv lepdv dmostdrwv Sraboyds, oby xat Tolg
&md tob Twrijpog fpdv xal elg Huds diqvuapévorg
ypivois, 6sa e xal mnMlxa mpaypareubivar xatd
Thy bodnaastiehy lstopiay Myetar, xab Goot tav-
wns Srampswidg iv Tal; pdhota Emonpotdtals nap-
ouxlatg (&) fyfoaveé 1z xat mpoéstnoay, oo e xatd
yevedy Exdotny dypdows f| xal Sid suyypapudtwy

sua quisque ®tate verbum Dei, vel voce vel C ov Oclov Ernpisbevsay Ayov, slveg Te xal G30: xal

scriptis, praedicaverint : qui etiam quibusque tem-
poribus homines novandi cupiditate ad maximos
errores delapsi, false doctrine auctores se palam

capitalis : Matthzum enim, verbi gratia, continere
titulos 68, capita vero 353, et sic de cxteris Evan-
geliis. Capitulum proprie est pars libri, que inte-
gram alicujus rei continet narrationem. Titulus
vero est index, qui capitulo superponitur, et in-
terdum quidem Llitulus unus plura continet capila,
ut videre est in Pandectis juris civilis. Idem olim
cernebatur in Evangelio Matthaxi, quod plura habe-
bat capita quam litulos, teste Suida. Sic etiam in
reliquis Evangeliis. Nam quod legitur in Suida
Marcum habuisse titulos 48, capita vero 36, men-
dosum est. Etpro 36 corrigendum est 233, ut aper-
te colligitur ex Canonibus gl:‘.v:mgeliorum quos Eu-
sebins noster composuit. luterdum vero singuli
tituli singulis capitulis respondent, ut in his Eccle-
siastice Historie libris. Et in Mazarino quidem ac
Medic®o codice, tituli uniuscujusque libri notis nu-
meralibus pranotantur. In Fuketiano autem codice
post titulum additur Kepd.laior, cum nota numerali.
Sed hiee vox in optimis illis codicibus, ut dixi, nun-
quam reperitur. Imo, ejus loco, Hlepioyic vocabu-
luin positum inveni in principio libri quarti supra
ipsos capituin titrlos, Adyrov rerdprov mepoyal.
(4) Emwonpordraic mapowxlatg, Non possum
probare interpretationem Christophorsoni, qui wap-
ouxlag provincias verlit. Non placet etiam emenda-
tio Curterii aut alterius cujuspiam qui Ecclesias in-
terpretatnr. Hapoixia quidem significat Ecclesiam
apud Christianos scriplores, el nominatim apud
Eusebium nostrum non uno in loco. Cujus signifi-
cationis origo ex eo manasse mihi videtur, quod
Ecclesia in lerris duntaxat inquilina sit el wapo:-
xo0g, €jus autem patria et municipatus in ceelo sit.
- Sic in Epistola Smyrnensis Ecclesiz apud Eusebium
“in lib. v : "Exxdnoia 7). mapoxovoa ér Euvpry,
et in lib. 1v, cap. 23, de Dionysii Corinthii episto-
lis : Ka\ =} "Exxhnoig & f mapoxolisy Tépiv-

dmvixa vewteporotlag ipépy mhavng el Eayatov
thasavies  (8), ¢evdwvigov yvdoews eionym-
tX; Savtodg &vaxewnglyasty, dpedds ola Abxos

vay. Sic etiam in epistola Lugdunensis Ecclesie ad
Asianos, qua refertur ab Eusebio in lib. v. EL ante
lios omnes Clemens in epistola ad Corinthios ita
scribit : 'H *Exx)noia 100 Oz00 f wapoixoloa Ped-

nv, etc. Denique in epistola  Sardicensis conci-
ﬂi : Hpsc&néfm: xat Staxdvors, xal wdan T 4yig
"Exxingia tob B0l tf) &v "Akefavipela mapoixoy-
on. Sed in hoc Eusehii loco nou licet Ecclesiam in-
terpretari. Bis enim in eodem membro repetendum
esset nomen Ecclesize hoe modo : Qui in illustrissi-
mis Lcclesiis Ecclesie cum laude prefueruni. Quod
quidem ut vitaret Christophorsonus, napotxias pro-
vincias _ vertit. Ego civitates aul sedes malim ver-
tere, aut, cum Rufino, inceleberrimis locis. Intelligit
enim Eusebius Ecclesiam Romanam, Alexandrinam,
Auntiochenam et Hierosolymitanam. Porro mapoi-
xia dupliciter sumitur. Interdum generaliter pro
tota dicecesi, ut agud Eusebium sexcentis in locis

D oceurrit, et apud Cyrillum in catechesi 14, ubi de

Jacobo fratre Domini loquitur : "Emiaxdney 6 mpd-
s <1¢ maporxiag tavTng. Interdum auiem mapot-
xiaslrictius sumitur, non pro tota dicecesi, sed pre
particulari Ecclesia, in quam singuli fidelium
ascripti sunt. Sicin libello protestationis presbyte~
rorum Mareotici nomi quam relert Athanasins in
Apologia, sumitur mapotxia. De episcopis enim mis-
sis a synodo Tyri ita seribunt : "Anhvenoay v <f
finetépa maporxia. Sed et Apollonius in libro Ad-
versus Cataphrygas : Kal i8la mapoxia alzdv
60sv T&oﬁx £3éEato. Quae verba refert Eusebius, cap.
18, lib. v. Sic parceciz vocabulum duobus modis
sumitur apud Latinos : nonnunquam pro tota digse
cesi, ut apud Augustinum In epistola 261 ; ali-
guando pro singulari Ecclesia, qu® vulgaris signiti-
catio est. Plura vide apud Jac. Sirmonduwn in no-
tis ad epistolam ultimam Sidonii. )
(8) MAdync el Eoyaror éldcarreg. Ex codice
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Bapels shv 100 Xpuatod molpvny Emeviplbovreg, mpos- A professi sint, Christi gregem quasi lupi gravissime

¢z toUtorg xal td mapaviixa, Ti¢ xatd Tol wii-
pos fudv Gvexev Emibovdiis (6), T mdv lovdalwv
EOvo; meptehdévea, Goa tc al xal dmola xab® ols te
xpbvous (7) mpds T E0vav & Oelog memorépnTan 24-
Y05, xat wnhixot xatd xaipols Tobg 8 aipatos xal
fasdvwv Ontp altol SieffMlov &yGvag, T4 T iR
todtorg xat xal’ fuds adzods paptipa, xat Thy im
=d5wv Dew xab edpevi] ToU Twtfipog Hudv &viiingty
ypagfi wapadolvar mponpnuévos, obx hdoley | ard
mpwtng &pSopat (8) s xati tdv Iwripa xal Ko-
prov fpdv ‘Insolv tdv Xpeatdy Tol O200 olxovoplas.
Adag por guyyvioprny §i8n edyvewpoviv Evteiley 6
Ayos (9) alz:l, peilov §| xad’ fuetépay Sovapy (10)
dpodoy@yv sivar, Thy Emayyediay Evishi) xol dmapd-

jnfestantes : ad hec quantz calamilates universam
Judcorum gentem ob structas Servatori nostro
insidias stalim consecul® sint : quoties etiam, et
quibus modis ac temporibus Christiana religio a
gentibus impugnata sit : et qui tum superiori me-
poria pro illius defensione tormenta ac morten
ipsam perpessi forlissime certaverinl : tum qua
nostra tate martyria consummata sint : postremo
quam propitium ac benignum Servatoris nostri
praesidium nobis demum affulserit : hae, inquam,
omnia cuin scribere instituerim , non aliunde quam
ab ipsa Servatoris ac Domini nostri Jesu Christi
Incarnatione initium ducam. Porro in ipso statim
vestibulo veniam nobis dari nosira poscit oratio,

Xetrzov dmosyfisewv. 'Emel xal mpdytor viv tii¢ Omo- B quippe qui ingenue 4 fateamur majus esse nostris

Bésews Emi€avezg ofk Twva Ephuny xal dtpi6y lévar
B tyysrpoipev, Beby udv éévyby xal thy o Ku-
plov uvzpydv ayfioety edybuevor Sivauty, 1v0phimwy
e piv obBauig edpelv ofol Te Gyteg Iyvn yupvd Ty
sbthy Hpiv mpowdeuxstwy 88by, i) Tt spixpds aldtd
wvov mpogpéoes (11), 8’ v &hdog &hwg G Sinvi-

Regio els Zoyxza edidit Stephanus. Sed reliqui co-
dices, Mazarinus scilicet et Mediceus cum Fuke-
liano ac Saviliano, preferunt elg Eoyatov. Ita quoque
in veteribus schedis Bibliothece Regi® scriptum
inveni. Eaque lectio, propter ebgwviayv, alteri ante-
ponenda est,

(6&, "Eyexer éxtbov.lic. In (ribus nostris codici-
bus Med., Maz. et Fuk. deest prepositio, quam
cliam in suo exemplari defuisse Savilius adnotave-
rat. Habetur tamen in codice Regio et in schedis.
Addita porro videtur hec prapositio ab iis qui non
putabant comwode dici posse wapavtixa -t Ent-
6oulyic, cum tamen ea loculio, meo quidem judicio,
Greca sit el elegans : mapavtixa ergo <ijg tmbou-
#ig, Latine est statim post insidias, quas adversus
Servatorem nostrum moliti fuerant.

(7) Ka@’ oi¢c e ypdvove. Codex Regius, quem
nbique Roberti Stephaui expressit editio, habet
220’ ofovg. Yerum in Med., Maz., Fuk. ac Savi-
lii legitur »at xa0’ ods ypbévous. In schedis autem
Bibliotheca: Regi scriptum inveni xa8’ o%g ¢ ypé-
vovg.

(8) Azd mpdene dpfcuac Tij¢ xard tor Zwin-
pa olxoroplug. Veteres sreci olxovoplay vocarunt
quidquid Christus an terris gessit ad -procurandam
salutem generis humani. liaque % wpozn 700
Xptstob oixovopla est Incarnatio; sicul posirema
oixovopia esl Passio. Errant enim qui_existimant
olxovopfav nihil aliud signilicare quam Incarnatio-
nem. Quippe longe latius patel vox oixovopia, et lo-
tam Christi inter homiues vitam complectitur,
Recte ergo Nicepliorus, pro hac voce, tiv &v sapxl
wohzziav posuit in cap. 2, lib. 1. Si¢ Eusebius, in
capite quinto hujus libri, Ti¢ Evedpxou mokizeiag
abtod ypéuovg dicit. Ko sensu oixovoplav posuit
Justinus Martyr in disputatione adversus Trypho-
nem, p<0' dv s oixovopias tavTyg toig dv dvlpm-
7owg alTeh yevopévorg yoovols mavcaslat €0zt autd.
Etin eadem disputatione, pag. 331, mplv tov Xpt-
63bv els THv oixovoriav THhv xatd T Bovlnpa Tob La-
7phs yeyevnpévrv O abrod £t T sTavpwlinvat tlzly,
Pari modo Epiphanius in hevesi Alogoruwn, pag.
48, olxovoplay s00 wibous dixit. Et aute illum Jus-
tinus contra Tryphonem, pag. 247, Clemens quoque
in sexto Strom. Kt Irenxus in cap. 10, lib. 1, Pas-~
sionemn Christi simpliciter vocat olxovopiav. Joau-
nes etiam Chrysosiomus in homilia 2in Matihorum,

viribus, opus hoc quod polliciti sumus, integrum
alque omni ex parte perfectum exhibere, Primi
enim hoc argumentum aggressi, novam quaindam
nullisque adhuc vesligiis tritam viam incedere
nunc tentamus : Deum quidem itineris ducem,
Christique potentiam adjumento nobis fore speran-

oixovoplav sumit eo sensu quem dixi. - Quxrene
enim cur Matthmus Evangelinm suum (ibrum gene-
rationis Christi vocaverit, sic ait : Kafto. yz ob
<o0t0 Exet pévov THv yéwnaiy, & misay Ty ol-
xovoplay * 6Tt wdsng Tis olxovoplag Td xegaiaioy
ToUto xal &pyf. Vides ut olxovopiav distinguat a
generatione seu fncarnatione Christi, et Incarna-
tionem caput esse dicat ac principinm dispensa-
lionis : codem plane sensu quo Eusehius loc in
loco Incarnationem vocat iy mpdny olxovouiav.
Sed et Cyrillus olxovopfav ita usurpat in lih. wi
conira Julianum, pag. 213, etin lib. vni, p. 259,
ct Urigenes in principio tomi x3 Commentariorum
in Joannem.

(9) "Hén evyrwporar &rrevlfer 6 Adroc. la in
nostris codicibus, Blediceo scilicet, Mazarino, Fu-
ketiano _ac Savilii, hic locus uno verbo, nempe so-
Yvwpov@y, auctior legitur quam in codice Regio
quemn expressit Robertus Stephanus. ldem ver-
bum, ebyvwpoviy, habelur etiam in veteribus
schedis Bibliothece Regiz. Sed adverbium 3y
deest in illis schedis, et in codice Mediceo ex-

unctum e¢st eadem manu. Porro  edyvopovov
Adyog dicitur ab Eusebio modesta et ingenua ora-
tio. Etsi enim ebyvigoveg proprie dicuntur a Gre-
cis qui benigne aliorum delictis indulgent, tamen
ita quoque appellantur qui de se modeste sentiunt.

(10) Meilor, iy xat’ Nuerépar Siraur. Sic pro-
cul dubiv scribendum est, non, ut edid.t Roberws
Steph mus, pello §) xab® fuetépav Sivamy. Certe
in optimo codice Mazarino et’ in Medic.eo acFuke-
Ui legiturjpellova, quod ad vera.n lectionewn proxime
accedit. In vetenibus schedis scriptam est  peidov,
quo modo etiam in codice Regio prius legebatur.

(11) Mi 6ve opunpac abed pdror =mpogdoeic,
Hoc loco Rob. Stephanus conjeciure suwe infeli-
citer indulsit scribendo, 6Tt wh ouixpas abe
<y, etc. Nam in codice Regio et in veieribus
schedis legitur py Ote opixpds aish pévov mpo-
@aseeg. la etiam in Maz., Fuk.ac Sav. scri-
pum inveai, longe reclius. Mfj é7¢ idem siguilicat
quod wii Gte. ltaque vertit Rulinus nisi quod. Sic
Aristoteles in quinto De generat. animal. ait lin-
guam iuter exteriora membra numerandain esse, pi)
o &y 10 oTépatt oxswafetat, id esl, nisi quod ore
legitur, vel, tumelsi ore obtegitur. Alque ita sumit
Euscbius, cap. 4, lib. 11 et alibi, Optime etiam iy
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tes optantesque : celerum ne nuda quidem repe- A xact ypdvwv pepixis fiplv xazadelolnact Semyfoets,

rientes hominum vestigia, qui ante nos viam illamn
calcaverint : nisi quod nonnulli rerum quz sua
atate conligerant, exiguas quasdam et particula-
res narralicnes sparsim nobis reliquerunt : tanquam
faces quasdam nobis eminus attollentes, et quasi
e specula inclamantes, qua via incedere, et quo-
modo sermonis nostri cursum tuto dirigere debea-
mus. Quzcunque igitur proposito operi profutura
esse credidimus ex his que ab illis sparsim comme-
morala sunt studiose colligentes, aptosque insti-
tulo nostro veterum scriptorum locos, velut floscu-
los ex sapientia pratis decerpentes, historica narra-
tione in unum corpus compingere conubimur :
salis habentes, si non ommium, illustrissimorum

wppwley, homepel mupoods, Tas Eautdv wpoavatel-
vavteg puvdg, xal Gvwbév mobev danep i§ dnéntou
xal dmd oxomedg Bodvreg, xal Saxchevdpevor § yph
Badilewv, xal thy 7ol Ayou mopelav dmlavig xal
dxvdivwg e0Bvewv. "Ooga Tolvuv eig Thy mpoxetpévay
Juaitedoeey Omibeoty (12) fyodpeba, v abvolg
txcivorg omopddny puvnpovevfiévtwy dvaleidyevor, nat
B3 &v &x doyixdv hetpdvey t&¢ Emndeioug abtiv
v mddar cuyypagiwy &mavBishpevor guwvag, &
dpnyhozws latopixijs merpasépeda cwpatomotyjsar
&yanivreg , el xal pi) andviwv, TV YoUv pdlicta
S:avaveotdtov ol Swiijpos fudv dmoctilwy Tdg
Siadoyds xatd td¢ Sampenoloag xal It xal viv
vy povevopévag ‘Exxdnslag,dvacwealpeta. "Avayxat-

certe Servatoris nostri apostolorum successiones B ¢rata 8¢ por (13) moveioBar Thv dméBzary fyoUpar,

in iis Ecclesiis qu® etiamnum celeberrima hahen-
tur, posteritatis memorie commendare. Celerum
necessitate quadam impulsus hunc lsborem susce-
pisse mibi videor, propterea quod ex ecclesiasticis
scriptoribus neminem qui in hoc scriptionis genere
elaborassel, hactenus deprehendi. Porro ut mihi
necessaria, sic etiam utilissima hujus argumenti
traclatio omnibus, ul spero, antiquitatis cogno-
scendie studiosis videbitur. Ac jam quidem antea,
iniis libris quos de temporum ratione conscripsi,
earum reruin quasi compendium quoddam confeci.
Sed nunc uberiori narratione easdem explicare
aggressus sum, luitium autemn sermounis, ut jam
dixi, ab ipsa quz captum longe superat humanum
Servatoris Christi dispensatione, et ab ejusdem

mss. exemplaribus legitur abzd pdvov. Sic enim
Ioqui solet Eusebius passim et omnibus propemo-
dum_paginis, ubi vocabulum adz$ eleganter mapél-
xu:t. Ilpogdsets autem idem hic esse videtur quod
agappal, id est ansa, occasio. Rufinus interpreta-
wrindicia.

(12) El¢ tiyr apoxsybyny Avocedijcewr vxdle-
ow. ln veteribus schedis legitur Auaitedelv, quo-
modo eliam in codice Regio prius scriptum fuit,
Verum in reliquis codicibus Maz., Med. ac¢ Fuk.
seriptum inveni elg thy wpoxetpdvny Avottedfioety
Umébeaiv, quod est elegantius. Paulo post ubi vulgo
legebatur dmavbnoapevor ¢uwvds, restituimus arav-
Utsapzvor, ut habent omues nosiri codices uno con-
sensu, preter Medicawm.

(13) Arayrwdrara 6¢ poe. In codice Fuk, ante

hae verba hujusmodi titulus apponitur : T& zspl D

tis Tob Dwtijpos dpyatdnzig 6pob xat Ocdinros.
Quein quidem etiam 1 cod. Maz. paulo ante hwce
verba ascriptum inveni 1 superiori margine, sine
ulla capitis nota. Eumdem quoque titulum reperis-
se videwnr Rufinus in suis exemplaribus. Nawm in
indiculo capitum libri primi recenset primo loco
praefationem de deitate Christi. Sic enim  legitur in
vetustissimo codice Parisiensis Keclesiie,

(18) Xporwoic xardouwr. ln vetustissimo codice
Maz, hoc scholion ad marginem ascribitur, Znpetw-
gat 6Te TEoTEEEOVGLY 0f Ypovixo! xabves alTou. No-
ta quod Chronici cancnes prius ab liusebio scripti
sunl.

(15) Oixovouluc e xal @scdoy’ac. Cum in
Christo duplex sit vatura, altera divina, aliera hu-
mwana, quie inter se juncte unam personam efficiunt;
quoties de illo sermo institvitur, duas in partes
(Lspu tativ distribuenda est ; e! ea quidem uz de

ot pndéva mw el 8clpa TV ExxdnotasTixiy cuYYpa~
wéwv Siéyvwy Tept Tolto TRe Ypayiis onoudly nemoty .
pévov < pépos. EAnilw & &v %2 dpehipwrdtn w0l
prhotipwg mept T ypnotopnaldis tf¢ lotopiag Exyovay
avagavisstas. “Hn utv olv todtwv xal mpdtepov, kv
oig Sietumwsdpny ypovixels xavéawy (14), imtopdy
xazessnoapny. Inpestatny 8 odv Spws adidyv imt
w00 Tapbviog @puflny v apfyrow mofcaslar.
Kat &GpEetal v¢ pa 6 Myos, ig Egny, &md <hig xath
tdv Zwtijpa Xpiatdy Emivooupéyng Oymlotépag e xal
xpebrtovos § xatd &v0pwmov olxovoplas e (15) xat feo-
doyias (16). Kat vdp olv v ypagfi péllovia the
txxdncagtixis VpnYTiccws mapadezv thy latopiay,
&vwley Ex mowtng Tic xat’ adtdv tHv Xpiotdv, &t
Tep £ ad7ou xal mposwvuplag HEtwlnuey, Octotépag

humanitate ejus dicuntur, pertinent ad olxovopiav,
ut superius dictum est ; qua vero de divinitate, re-
feruntur ad Ozoloylav. Ita Gregorius Naz. in ora-
tione 38 , in Natalem Christi sen in Theophania,
w@eonomiam  distinguit a  theologia his verbis @
Tabzd mot wzpt Bcol mepthosophslw Taviv: oldk
7&{: Ontp tabsa xacpds © 6Tt phy Ocodoyla T wpo-
xetuzvoy fuly, &AL oixovopia. Et Joaunnes Chryso.
stomus in sermone De sigillis, qui habetur in 10mo
sexlo, ait priores quidem tres evangelistas eum
Evaungelium Christi cunctis gentibus praedicare vel-
lent, sermonem exorsos esse ab ejus dispensalione
seu oixovopiq, Joannem vero post illos tres pricco-
nes ad explicandam theologiam accessisse, el a
Christi divinitate initimm suwpsisse dicendi. Ex
qnibus apparetl cur Ensebius hoc loco dixerit: Tqg
xatk why Xprotdv Emwocupévns civovoplag te xab
Ozohoyiag. Christum enim ¢um dicimus, duas na-
turas intelligi necesse est.

(16) Kal feodoriac. Veteres theologicen dicebant
quam nos vulgo theologiam vocamus. Hieronymus
in epistola 155, ad Paulam Urbicam : Et quomodo
philosophi solent disputationes suas iu physicam,
ethicam logicamque partiri; ita et eloguia divina,
aut de natura disputant, ut in Genesi, et in Eccle-
siaste; aul de moribus, ut in Proverbiis, el tn omni=
bus passim libris ; aut de logica, pro qua nostri
theologicen sibi vindicant, lta scribitur in  veteri
codice Henrici Memwii quem olim vidi, non ut
vulgo excusum est sine sensu, theoricen sibi vindi-
cung. Eodem modo geometricen et magicen Pliniug
dicit, quam nos geowelriam el magiam  vocamus.
Gerte in libris Hieronymi  wunquam_ theologiam
dici reperias, sed Graece Oeodoyiav, Sic in capud
st Ezechielis, pag. 1018.
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# x27 7 Soxolv ol mokdolg (17) olxovoplag, dvay- A
xalov 3v el xathpbacOat.
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divinitatis expositione repetetar. Nam qui rerum
in Ecclesia gestarum posteris historiam tradere

justituit, altius ab ipsius Christi ( quandoquidem ejus etiam nomine censemur ) diviniore quam ple-
risque videtur Incarnatione exordiurn ducat necesse cst.

KE®AAAION B
"Exstopd) xepalawodng mepl tijc xard tov Zw-
tipa xal Kopior fuwr "Incovr Xpiwordr zmpo-

PadpEenc T8 xal Geoloriac.

Atttal 8t Svrog (18) 100 xat adsdv Tpémov, xal
b piv spatog totxdrog xepald, §j Oedg tmvositar,
<00 8¢ ool mapaballopévou, §j Tov &v fulv &vBpw-
Tov dporonaldf siig fpdv Evexev abtiy Omédu cwm-
plag, Yévort’ v fplv tvtellev iviedds 4 tdv dxo-
Moifwv Sifiymetg, et Tis xat’ adtdv lotoplag dmdong
and ToOV xegakawdestdtoy wal xuptwtdtwy 00 A6-
you shv Vphynew mouncaipzbe. Tadty 8 §in xal g
¢ Xpeataviy bpyatdtytos T wadawy 6pol xal
Ozompzwlg, Toig véay alshy xal éxtetomopdvny, xBig
xat ob mpdrepov gaveicav Omolapbdvovary, dvadet-
x0foeTat.

Févoug piv olv xal &Elag, adf¢ te obolag =i
tob Xptawob xal @icews, olitig &v el Exppacivale-
&pxng vévorto Myos. "H xal td Mvebpa td Belov iv
xpopntelacg, «THY yevedv adtol, gnol, tis dinyfioe-
<t ; » "0t 8 olite tdv Hatépa tig Eyvw, el i é Yidg,
0%’ al tdv Yidv weg yvom wott xat &fav, el ph
pbog 6 yewhoag abtdv Hathp* 16 te Qg © wpo-
whsptov xat thy mpd aldvwy (19) voepdv xal obouwdn
‘ZToplav, tév e {wvta xal tv doxd] mapd @ Matpl
¢vyydvovta Ocdy Adyoy, lg v miy t0b HMatpds xa- C
o3 Evvoficeie, mpd méong xticcws xal Snpovp-
1:3¢ dpwpévrs te xal dopdtov, T mp@tov xal udvov
€05 820U Yévvnua (20), Tdv T7jg xat’ obpavdy Aeyixiig
«al i&hvdtou otpatids &pytotphinyov, Tdv Tig pe-
1&g Boudfic Ayyedov, tdv Tiig &ppfiTov Yvung Tob

Isa. Lul.

(17) Bewotépac @ xard ©d Soxovr roi¢ xeldoic.
H=zc verha ad vocem ﬂpoauwuria; retulit Christo-
phorsonus. Sicenim verlit : Proplerea quod divi-
miore quadam appellatione, quam plerisque videatur,
ab illo dignati sumus. Nos vero ad vocem olxovo~
r.ia; haee Eusebii verha retulimus, quod et Muscu-
us in versione sua fecisse deprehenditur. Confirmat
autem interpretationem wostram Eusebius ipse
paulo supra cum dicit : "YYynlotépag xql xpelzto-
vos # xat& &vBpwmoy, olxovopiag. Fefellit Christo-
phorsonum prava interpunctio editionis, Rob. Ste-
phani, in qua post vocem modkois virgula ascribi-
tur. Sed in codice Maz., Fuk. Med. ac Regio eam
distinctionem non reperimus, sed illam ipsamn quam
hic fideliter expressimus.

(18) Aczzod 8¢ Brroc. Nostri codices Maz., Med.
ac Fuk. caput primum hic ascriptum habeut cum
hoc lemmuate : Tig ) tfg tnayyehlag Vrd0eaig. Ne-
que aliter editio Rob, Stephani, ui in ipso quidem
textu Regiuin codicem, iu ipsis autem capitum ti-
tulis per universmin operis lextum_appositis Medi-
crum codicem ubique secutus est. Sed hune titulum
ab hoc loco prorsus alienum esse nemo non videl.
Recte igitur Christophiorsouus hunc quidem titulum
initio tibri apposuitl, hic vero secunduin capitulum
‘inchoavit, guem nos libenter secuti sumus.

(19) Kal zhr mpd aldvwr. In codice Regio ac
Medico et in veteribos schedis scriptnin est, Kal
sy Tpoambvioy voepdv xal odswwdny Zoglav, levi

D

5 CAPUTII.

De Servatoris Domini nostri Jesu Christi pracexis-
tentia el divinitate.

Cum igitur duplex sit in Christo natura, altera
capiti humani corporls similis, secundum quam
Deus intelligitur : altera que pedibus comparatur,
quatenus scilicethominem humanis obnoxium pas-
sionibus salutis nostr® causa induit : ita demum
integra et perfecta narrationis nostra series futura
est, si ab eo quod in Servatore Cliristo summum
cl quasi vertex omnium est, tolius quz ad illum
refertur historie ducamus initium. Quin etiam
Christiane religionis antiquitas simul et majestas
#is, qui recentem illam el peregrinam esse existie
mant, herique aut nudius tertius natam, bac ratione
manifestissime apparebit.

Genus igitur Christi ac spendorem, et substan-
tiam ejus atque naturam uullus unquam sermnio
explicare suffecerit. Unde ct sanctus Spiritus per
prophetas dicit : ¢ Generationem ejus quis enarra-
bit *?» Nam ut nemo novit Patrem nisi Filius, sic
nemo perfecte novit Filium nisi Pater. Quis enim
preeter Patrem plene ac perfecte intelligendo asse-

. qui possit @ternum illud lumen, intellectualem et

substantialem Sapientiam seculis omnibus anterio-
rem, vivum Dei Verbum quod in principio erat apud
Patrem : illum omnis creature cum visibilis tum
jnvisibilis primogenilum simul et unigenitum; spi-
ritalis illom et immortalis militie ccelestis princi-
pem, magni consilii angelum; illum arcan® Patris
sui voluntatis ministrum : omnium rerum simul

q'“gi,dem discrimine , sed quod a mnobis omilli non
debuit.

(20) T8 mpdror xgl pdvor tot Osov rérynua.
In codice Regio et in veteribus schedis desunt duo
priora vocabula, que quoniam divinitatem Christi
imminuere videbantur, expuncta sunt a quibusdam,
qui eam locutionem ferre non poterant. Multa quo-
que alia in hoc capite partim mutata, partim trun-
cala sunt ob eamdem causam. Sed in velusiissimo
codice Mazarino vera ac genuina ipsins Eusebii
scriptura fideliter retenta est, Scholicn lamen ad
marginem ascriptum est, quo monetur lector ut
sibi diligenter caveat ab hoc proemio. Sic igitur
notat ad hze verba : 76 7& pdc 7o Apoxdopior . Se-
quitar deinde, &’ 8lov, singulis litteris suam seorsum
lineam obtinentibus. Porro nota illa significat gov-
zietéov, id est sollicite cavendum esse. Svlebat hec
nota olim upponi locis dubiis et controversis. Isidorus
in libro 1 Originum, capite 20 : Phi et Rho, id est
phontis ; hac, ubi aliquid difficultatis est,ob sollicitu-
dinem ponitur. Polest etiam alia affecri explicatio bu-
jus note, ul scilicet ha duz litiere, si prior pro w
sumalur, significent dpatov, id est, locum elegantem
et perpolitum, Certe hizc uota in scriptis exempla-
ribus apponi solet locis elegantioribus. Ostendit mi-
hi nuper R. P. Gabriel Cossarlius duos codices
bibliothecz Claromontana, alicrum Gregorii Naz.,
alterum Joannis Chrysostomi oratioues continen=
tem. I utrogue hice nota siepius visitur, cultiori-
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cum Patre opificem, secundam omnium rerum
causam post Patrem ; germanum illum et unicum
Dei Filimn, omnium que creata sunt Dominum,
Deum regemque : qui imperium et dominationem
simul cum ipsa divinitate et cum potentia atque
lionore a Patre accepit, Siquidem ut ex secretio-
ribus sacre Scriptura sermonibus qui ad illius divi-
vitalem pertinent, accepimus , « In principio erat
Verbum, et Verbum erat apud Deum , et Deus erat
Verbum : omnia per ipsum facta sunt, et sine ipso
factum est nihil *.» Magnus quoque ille Moyses
prophetarum omnium vetustissimus, dum divino
offlatus Spiritu creationem ac dispositionem @ totius
mundi describit, id nos docet, conditorem et opifi-
ccin omnium rerum nulli alteri quam ipsi Christo,
utpote divino ac primegenito suo Verbo, inferiorum
substantiarum creationem concessisse, et de honi-
nis creatione cum ipso esse collocutum. ¢ Dixit enim
Deus, inquit, Faciamus hominem ad imaginem et
similitudinem nostram 3, » Huic sententiz astipu

«atur eliam alius Propheta in Hymnis suis de Deo
loquens hoc modo : « Ipse dixit et facta sunt : ipse
mandavit et creata sunt *:)» Patrein quidem et
creatorem inducens tanquam rerum omnimn Domi-
pum, regio nutu pracipientem : Verbum autem
Dei, secundum a Patre, illum ipsum videlicet quem
praedicamus Christum, Paternis imperiis ministran-
tem. Hunc quotquot a prima humani generis ori-
gine justitie ac religionis laude maxime floruerunt,

*Joan. 1. * Gen. 1, xi. * Psal. xxxiu.
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Matpds zehstotiy (21), Tdv v dndviwy obv 2§ Mo~
<ot Snutoupydy, Thy Szutepov wetd tdv Hatépa tav
Ewv aiziov (22), tdv o0 Beob Haida yvfstoy xad po-
voyevij, Tdv TV Yevwntoy &rdviwy Kipov xal Ocdy
xal Basuhéa, Tdv T %0pos 6100 xal T xpdtog adtj
Océrrze xal Guvapet xad Tipd wapd 1ol Hatpds dmo-
QGaGayp.évov , OTt & xatd T3¢ wepd altol pusTixig
<av Lpagyv 0zohoyiag, « ‘Evépyfi fvé Adyos, xat &
Adyos Fv mpds tbv Bcdy (23), xal Bzds fiv & Adyos-
cdvta &' adtol Eéyiveto, xal ywpls alrol iyiveto
obot 2v.» Todtd o xat & piyag Mwisiic, bgav mpo-
eNTaY drdviwy Taladtatos, Ocly Mvedpate thy Tull
wavtds obalwasiv e xal Sraxésunoty dmoypapwy, TOV
xosporowdy xal Orpoupydy t@v Ghwv, alid &) T@
Xptot, xal 048t &k # <o Ol Sndadh xal wpw-

B Toydve tavtol Adyy thy tdv Imobebrxdtwy molnaty

Tapaywpoivra 8iddoxit, adT TS Xotvoloyoupevav
¢m <ijg @vBpwmayovias. «Elme y&p, ¢noly, 6 Beds,
Hothswpey &v0pwmoy xat’ elxdve fuetépav xal xa0’
Suoiwawy. » Tadtyy 6t Eyyvdtal Ty Quvhv Tpognidv
&g, O mws Ev "Ypvoig Bodoydv: ¢ ATd; elne, xad
Eyaviifnoay alzdg évetzilato, xal Extichnsav: » Tov
ptv Oatépo xal mounthy elsdywy g &v mavnyzpdva,
Baohix® veUpott mposTatTova * TOv 8t Todte Sevre-
pebovta BzoU Adyov (24), oby Etzpov Tol mpdg fudv
xnputtopévou, Tatg Hatpixal; tmitdfesiv Omoup-
yodvta (25). Todtov xat of amd s =pwrg avlpw-
zoyovlag mavies, Gant 8 Suxatogivy xal Ocoscbelag
dpetd) Sanpidar Myoviar, apel 7e tdv péyay B:p4-

bus locis appicta. Quin etiam in quadam oratione C cus scholiastes ita adnotarat : “Amayz <ob d&vomh-

Gregorii ascriptum &p. wawudo., ita ut vox wavu
disjunctis litteris, el singulas lineas obtinentibus
gerscripla esset, Legi olim epistolam P. Pithzi ad

. Loisellum de ejusmodi notis , in qua prima erat
QP., Gpaiov.

(21) I'vounc rov Mazpéc relstorriy. Rob. Ste-
phanus notavit alias legi Omoupyév, quam lectionem
reperi in codice Medicieo, Fuk. et Sav. Nec dubito
‘quin Eusebius ipce ita scripserit. Sed cum ea lo-
cutio exscriptoribus catholicis displiceret, ¢am pro
arbitrio suo immutarunt. ut jam supra ab iisdem
factum esse monuimus. Etin codice quidem Regio
ac veteribus schedis legitur tz)etotfy, quam scri-
pruram tueri videtur Rufinus, Vertit enim  Paterne
voluntulis efficaciam, quasi legisset tedeluswy. I
codice auiem Mazarino, expuncta veteri leclione,
hac substituta est recentiore manu, Soudfig 7ot Ma.
zpds txgpaviopa. Sed Eusebius ipse, ut jam dixi,
scripserat 0moupYdy. Sic enim infra loguitur de Dei
Filio, ex sententia veterum theologorum qui ante
concilium Nicenum scripsere. Certe Justinus in
Dialogo udversus Tryphonem, pag. 284, colem pla-
ne modo loquitur quo hic Eusebius noster. Nam et
apyratpdinyoy el &yyshov in Scripturis ait dici Fi-
lium Dei ob ministerium quod exhibet Deo Patri,
Umnpztolvia () OrLp xdapoy Bed. Kt paulo post,
txstva ydp wdvta mposovoudszadat, Ex 1z Tob Umm-
petelv <o Hatpixd Bavdfuati. Denique velus omiis
Cirristianorum theologia Deo guidem Patri monar-
chiam attribuit, Filio vero ac Spiritui sancto oixo-
voulav, id est, administrationem ac dispensationem,
ut docet Tertullianus adversus Praxeam. Verum
hujusmodi Ioculiouei cuin antea sine ulla erroris
suspicioneusurpata luissent, tandem post concilium
Niczoum repudiate sunt a Catholicis, et Arianis re-
licke. Kaque in Mediceo et Saviliano codice Grie-

D Stephano.

patos! 00 yip &pyrospdtryov xal Hmovpydv o Oelot
Hatépee, &rh’ duopuf xat 6udypovov xat igodvaumov
buodovolowy Yidv. hd est, O impietatem! Neque enim
principem militice nec ministrum Patris, sed consub-
stantialem et cocternum aqualisque polentie sancti
Patres Filium confitentur.

(22) T Setirzepor puera vov Marépa. Sic in codice
Maz., Med., Fuk. et Savil. Nec dubium est quin
Eusebius ita scriptum reliquerit. Sic enim loqui so-
let de Filio Dei, ut videre est tumn infra in hoc pro-
emio, tum in oratione quam habuit in dedica-
tione ecclesiee Tyri , qui lib. x_inserta habetur;
tum in Panegyrico quem dixit in Triceunalibus Cone
stantini, ubi Filius Dci secunda causa dicitur non
tempore, sed origine. IR. Steph. edidit wdv petd tdv
Matépa, omissa voce dedtepov.

(23) 01'51'(:(‘~ 7y &v dpyi wpd¢ 0¥ Bdr. (Additura

) lkec pericope non habetur in codicibus
nostris Maz., Med. ac Fuk., nec apud Nicephorum.
Et meo quidem judicio hic superflua est.

(23) For O¢ rotre Oevrepevorra Oect Adyor.
H:ee Eusebii verba affert Juannes Zouaras in Vitg
Constantini Magni, dum probare vult, Eisebium
Ariani dogmatis labe aspersum fuisse. Apud Zona-
ram legitur tbv Ozlov Adyov, quam scripturam con-
firmant nostri codices Maz., Med., Fuk. ac Savil,
In veteribus autem schédis scripum inveni By
Adyov. .

(25) Tai¢ Margixaic éuizdlecw vaovprovy-
za. lu codice Med, et Sav. hoc scholion ad margi-
nem habetur ; 09 émezdzzezar 6 100 Mazpds bpood-
oto; Adyos, dhAd guvdnprovptel Thy xtidw, w3 Qudet
O:hs xab tadsipos. Ll est : Non imperata [acit Filiug
Dei, ejusdemt cum Putre substanti@ ; scd una cum
Patre condidit universi, quippe qui natura Dess esé
et wqualis Patri
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Tovta Mudséa, xal mpd ve altol mpitag "Abpaip, A ut magnus ille Del famulus Moyses, ut qui ante illum

codtou Tz of T2ibeg xal Goor petimziza Slxator me-
@hvast xat npopiita, xalapols Savolag Suuaat ¢av-
z230¢vreg (26), Eyvwsdav e xal ofa Beod Maid) td
=postixov amévetpay oébag. AUtds 8t obdapig &mop-
gaBupiov <hs 160 Mazpds ebocfziag, Si8daxalos zoly
=i3 =75 Mazpod): xablstatar yviooews (27). "Qg0at
voov (28) Kip:og ¢ Bsds avelpnran ofd Tig xotvdg &v-
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»5v05 Thy ayiwrzov xal &Tpimiov obsiav Ocol (29)
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Elzes isamaciy, prdl iy ¢eudng 11 totabsta mrAT-
zesfa iy Fpazhy, 6255 x2t Kiplog & xpivwy wisay
kv Yhv xat muv xplmy &y @vBpdmoy dphpzvog
ayiaas:, Ti5 av Ezpng avayopeUorto, i ph gdvar
0:iu:s 25 mpdToy <0 Sy alzwoy, § pbwes 6 ot

!
adtes Aives; =gt o) xat &v YWalkpelg avelprzas-
€ "A=izzzds Ty Adyov 2d7od, xal idsato avTols, xal
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2% KRabur-"r Tiarc’ae uucct  cartacfir-
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vixit Abraham et cjus filii, et quicunque postea virl
justi ac prophetxe exstiterunt, omnes puris mentls
oculis contemplati agnoverunt, eidemque tanquam
Dei Filio debitum cultum exhibuerum, lpse vero
absque ulla cunctatione Patris sui cultum ac wnoti-
tiam omnibug semper tanquam magister tradidir,
Apparuit igitur Dominus Deus vulgaris hominls
specie Abraha ad quercum Mambro sedemi, At llle
statim in genua prolapsus, tametsi hominem tane.
tum oculis videret, adoravit uihilominus ut Deum ,
el tanquam Dowino supplicavit, et quisnam essct
se nosse profes-us csthis verhis: « Domine, qui fudl=
cas omnem terram, nunquid facies Judicinm ? » Nam
cum absurdum et ab omni 1atione alienam sit, tum
ut ingenita et immutabilis omnipotentis Del natura
in speciemn hominis convertatur, et corporeo shinu-
lacro oculos intuentium fallst , tum ut sacra
Scriptura  quidquam  hujusmodi falso confingat ;
Deus ille et Dominus qui judical ommnem terram
et facit judicium, sub bowiuis specie apparens,
quisnam alius appellari possit ( quandoquidem de
primo rerum omnium auctore hxc accipere nelas
est ) prater ipsum quod ante omuia substitit Dei
Verbum? De guo etiam in Psalmis dicitue : ¢ Mis't
Verbum suum et sanavit eos , et eripuit  eos
de corruptionibus ipsorum %, » Hune secundum
7 post Patrein Dominum Moyses manifeste appeliat
cum ait : « Pluit Dominus super Sodomam et Go-
morram sulplur et ignem 3 Domino *.» Eumdem
iterum sub bominis specie Jacobo visum sacra Seri-
ptura Deum nominat, qui sic Jacobum allocuius
est : « Non amplius vocabitur nomen fuum Jacob,
sed Israed erit sowen twam, quia ivvaluisti eun
Deo ¢. » Unde et Jacobus Jocum illum voeavit Visio-
nem Dei. « Vidi enim, inquit, Devn facie 34 faciess,
et salva facta est animz wed. » Nefas porro est hu-
jusanodi Dei  visiones qua sacris litleris prodite
sunt, winisirorum Dei et aug-lorew visiones fuisee
suspicari. Ewenim quoties aggeloruto aliquis bomi-
nibes sppareit, mequaguam id Cisvisuiat sacrs
Seriptura ; sed pomisatim angelum, sus autesn Devms

»osiri, elegans profestn atque esimium, additis et
futerpiectis verios qu bus fow con pdanit
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nec Dominum locotum esse dicit : quod quidem in-
numeris testimoniis confirmare facillimum fuerit.
Euindem quoque Moysis successor Jesus, utpote an-
gelorum , archangelorum, et ceelestium virtutum
rectorem , ul Patris virlulem ac sapientiam, honore
ipsi 2qualem, et in regno ac principatu ownium re-
ram secundum locum obtinentem, summum ducem
atque imperatorem copiarum Domiui appellat, cum
quidem illum non aliter quam sub bominis iterum
specie vidisset. Sic enim scriptum est * : « Factum
est autem,cum Jesus esset in Jericho, ut sublatis ocu-
lis viderct hominem stantem contra se, evaginalum
tenentem gladinm. Et accedens Jesus dixit : Noster
es, an adversariorum ? Et respondit illi : Ego sumn
princeps exercitus Domini, et nunc venio. Et ceci-
dit Jesus pronus in terram, et dixit ei: Domine,
quid praecipis servo tuo ? Et respondit magister mi-
litize Domini ad Jesum : Solve calceamentum de pe-
dibus tuis. Locus enim in quo sias, sanctus est. »
Ubi observabis ex iisdem utrobique verbis, hunc
minime diversum csse ab illo, qui Moysi oracula red-
didit : siquidem 1isdem plane verbis de eo loquitur
sacra’ Scriptura : « Geruens Dominus quod aceede-
ret ad videndum, vocavit enm de medio rubi, di-
cens : Moyses, Moyses. Qui respondil : Adsum. At
flle, Ne propius, inquit, hue accedas. Solve caleea-
mentum de pedibus tuis. Losus enim in quo stas,
terra sancta est. Eu dixit illi : Ego sum Deus pa-
trum tuorum, Deus Abraham, Deus lsaac, et Deus
¢ Josue v. " Exod. ur

(30) Tov Harpde dxdpyorradvvauy xal coplar C
looxden. tn codicibus nostris Maz., Med., Fuk. ac
Sav. deest ultima vox !crox).e?. quam nec Zonaras
aguoscit in Vita Constantini Magni, ubi hune Fuse-
bii locum adducit, quo Eusebium Ariauo dogmati
favisse convineat, Coutra in Regio codice et in ve-
teribus schedis absunt h2 voces, 8ivapty xal go-

{av.

¥ (31) Kal 71 dyla éociy. Wec verba non haben-
tur in oprums codicibus quibus usi sumus, Maz.,
Me:l. ac Fuketii. quibus subseribit codex Savilianus.
Sed et in codice Regio haee verba puuclis superno-
tantur, Merio 1gitur i@ quatuor voces expungerentur,
quippe que nee in editione LXX loterpretam ha-
beaninr. Locus est in cap. v Jesu filii Nave. Porro
in veteribus schedis totos hic loeus aliter leguuy
hoce modo ; ASsat o5 Omddnpa 6y 7oldv Gov * 5 Y&p
%6703 Ev & ou EoTnxas En abtol, YA dyia Eotiv.

(32) "Vt ui) Ezepoc olroc ein tov xal Mwost
xeypnpariedroc. Probare bic vult Eusebius, eum
qui Jesu (ilio Nave se videndum prabuil et princiz
pem wihtiz Domini semetipsum vocavit, eumdem
esse cum illo qui Mosi apparuerat in rubo. Id autem
concludit ex eo guod princeps iste iisdem verbis
Jesum alloguitur,quibns Dens ex rubo Mosen fuerat
allocutus. ldem scnsit ante Eusebinm Justinus Mar-
tyr in Disputatione adcersus Tryphonem, et alii qui-
dam teste Theodorito in Questionibus ad librum Jo-
su@. Sced religui Patres, principem illum militie
Domini, nonipsum Dei Filium, sed potius Michaelem
archangelum esse censuerunt. In vetustissimo co-
dice Maz. ad haec verba schiolion ayposiuun est, quod
hic quoque meretur aseribi : 'AM’ § "ExxAnsia, &
&ywtate Eboébiz, Etépwg T& mepl Toutou vopilet
xat oly g aU Tbv piv ydp tv 1| Bétw gavévia T
Mw‘:ﬁ%eo&wsi' Tov 6z &v 'lepy® T pet albrdy 6ebév-
<a, wv iy ‘E6paiwy éxiatasiay Aaydvia, payatpay
domaapévov, xal 7 ‘Ifgol ADgar wmpogratiovia b
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éhwv xat dpyayyélwy v te Snepxogplwy Suvipewy
fiyoduevov, xal doavel 1ot Matpds dmapyovea Siva-
pev xal coplav looxAed] (50), xal T4 Sevzepela vig
xatd ndviwv Pasikeiag Te xal &pyfig EumemiaTzupdé-
vov. &pytatpdrnyov Suvdpews Kuplou dvopdiet, olx
&ws abzdy §) albis Ev avlpwmou popeT xal ayfuatt
Dewphsas. Téypanzar youv: ¢ Kabl Eyaviify ag v
‘Inanvg tv lepryd, xad dvablédag 6pi &vlpwmov
gatrxéra xatévavt adrod. Kat f) fopgaia tomagpévn
v ff yatpd adtol. Kal mpozedbav ‘Ingods, elmev:
‘Hpérepog €, §f wiv Omevavriwy ; Katl elmey adzyp
*Eyd apyrotpdrnyns duvdpews Kupiov vunl mapayé-
yova. Ka' 'Ingol Enzsev ¢nt mpbswmov Enl Thy YHv,
xa} elnsy adtd * Adamota, Tl mpogTddatts 1O o ol-
xét1, ; Kab elmev & dpyratpdinyos Kupiou mgds ‘In-
60Uy * AUgov T dmédnpa Ex Ty Toddv gov. ‘0 Yap
tiro; &v @ ob. Egnag, Témog Ayids Lo [xat v
&yta totlv (31).]» "Evba xal tmiothoets and tiov ab-
TV pnpdrwy, 6t ph Exepog olrog eln Tob xat Mwi-
ol xeypnpatixdrog (32). "0t 6} adtols pfhpact xak
Enl T8 onaw ) Tpagh - « ' 8t elde Kipiog dee
Tposdyst i82ly, Exddzoev abtdv Kipuog tx tob Batov
Mywv: Mwist, Mwist- & & elne * Ti tote ; xal elne®
My éyylong &bz Mgov 1d Onédnpa éx thv wodiw
oov * & y&p témos &v § oY Eotrxas v’ alTol, YH
&yla toti. Kal elmev adtd © "Eyd elps 6 Oedg tdv
matépwy gou, 6 Bedg "Abpadu, xal B:d¢ lsadx, xal
8255 'Taxth6. » Kal 83t yé iatty odsla T mpoxd-
optog {waa xal bgcatdsa, §) 1@ Matp: (33) xal Osp

nddnpa, toitov 86 ye tdv dpydyyedov Odmeidnpe
Meyafih « xal 8fhov &t xpeitvrov Omzldnge ool. o=
Oev; "Epwrtnlsis mapa tf By pavelg 6 Bebs tv eibes
TUpd3 7 82utod Oepdnovtt Mwael, xal drldvéatig
eln, 70070 abtyh tpavirtata mapietd, gt 8 6 Obs
oty 6 8 1 'Insol gavel;, 058t Oedv Eautdy, dA’
dgxtatp&tqfw vbpage o0 B:00. Touto & 1d
&giwpa Tis dvwtdtw Suvastelag e xak OebtnTos dmo-
Scéatepov By, xal olx dpyixd, &AL dmapyexdy bs dv
gimot 51§, . .. I est: Alqui Keclesia aluer de_his
senlil, o sanctissime Iusebi, non perinde ac tu. Eum
enim qui Moysi apparuit in rubo, Deum predicat.
Hium vero qui Moysi successori apparuit in Jericho,
presidem ac tutorem gentis Hebrworum, qui stri-
ctum gerebat gladium, et qui Jesu precepit ut cal-
ceos solveret, illum , inquam, Ecclesia censet esse
archangelum Michaelem. Nec dubium est, quin illa
rectins sential quam tn. Undenam vero id colligimus ?
Deus qui juxta rubum Roysi famulo suo insiar ignis
apparuil, interrogatus ab eo quisnam esset, hoc ipsum
manifeslissime declaravil, se Deum esse, llle rero
qui apparuit Jesu, nequaquam se Deum nominavit,
sed principem militie Dei. Hac vero dignitas cum
tnferior sil suprema potestate uc dirvinitate, nec regia
alque imperatoria sit,sed prafectoria, ut ita dicam...
Reliqua prae nimia velustate legi non potuerunt,
quod quidem dolendun est. Nam et elegantissimum
est hoc schiolion, et ipsius antiquarii qui codicem
illum scripserat, id est doctissima et vetustissima
manu exaratum,

(33) Ygeorodoa, % v¢ Hazpl. Stephanus edidit
Vgeot@oa T Matpl, om sso articulo §. Sed rectius
in codd. Med., Maz., Fuk. et Saviliano legitur Opas
3703a, ) t®Ilacpt, ete,, certissima ac prorsus necus=3
saria emendatione. Nam et Zonavas in Vitu Constar-
tini Magni, hunc Eusebii locam adducens ita legit:
Kz} 6t tativ obgia g x63p0g foa xal bpestisa,

1 *® Hatp: xal O:p t0v GAwv iy thy 1oy vo= ="
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HISTORIE ECCLESIASTICE LIB. L.

A Jacob.» 8 Jam vero quod substantia sit ante mundi
creationemn vivens atque subsistens, que Patri et
universitatis opifici Deo, in formatione omnium crea-
turarum ministraverit, Verbum Dei ac Sapientia
proprio nomine appellata : prater demonsirationes
superius allatas, ipsam ex propria persona Sapien-
tiam audire licet, per os Salomonis de se ipsa di-
scrtissime loquentem , et sua ipsius mysteria tra-
dentem his verbis : ¢« Ego Sapientia in consilio
tabernaculum meum constitui : scientiam et intel-
lectum advocavi. Per me reges regnaut et principes
jura describunt, Per me magnates magni sunt, et
tyranni per me obtinent terram. » Quibus hac sub-
jungit : « Dominus creavit me initium viarum sua-
rum ad opera sua. Ante seculum fondavit me in

B priucipio,, priusquam terram faceret, priusquam
fluerent fontes aquarum, priusquam montes fundati
essent; ante omnes colles gennit me. Quando prae-
parabat ceelum, aderam illi : et quando firmos
ponebat fontes sub ceelo, cum ipso eramn cuncta
componens. Ego eram qua sese oblectabat : quoti-
die exsultabam ante facicm ejus in omni 1empore,
cum lelaretur orbe perfecto ®.» Verbum igitur ante

omnia subslitisse, et quibusdam, licet non omnibus, apparuisse, sic a nobis breviter demonstratum sit.

Ti 8% oJv ody} vabarzp Taviv (36), xat wddat wpé-
tspov elg mdviag avlpwroug xal wiow E0veaty Exn-
pitTeTo, Gl dv yévorso mpddndov. OVx fv Tw ywpsiv
0 e v Tob Xpiotol mavsopov xql mavdpetov
Edaoxaiiay 6 Tddar tov avlpumwy Bing, ELOUG uev
Y&p v &pyd peti tiyv mpwtny iv paxaplo; Swhy, 6
=pirtog &vOpwrog, fstov tHs Ociag Evtoiis ppovl-
613, eig Toutovt Tdv Ovntdy xal Enixypov flov xata-
mémtwxe , xal TRy Endpatov Tavtv YRV Tis mddat
0400 TpugpRs dviixatnihaiatoe. Otz dmd Todtou Thy
x20" fipdg sUpnasay RAnpHSAVIES, TOAY yeipovs dva-
gavévieg Ty Evs (37) mav xal &zutépou, Brpuddn
2wl tpdmov xal Biov &biwTov tmaviipnveo - dAAd xal
ofve mohw odte moksziav, 09 Téyvas, obx imothuag
i volv E6ahhovTo, Viuwy T2 xal Szanmudtwy, xal
mposétt Gpetrs xal @uhogoplag ol évipatog petel-
yov. Nopddeg & Ex' épnulag old Tiveg &yprov xal
&znveis Bifyov, Tobs piv Ex pisews mposhxovrag do-
Tispobs, T4 T dovixd xal fuepa tig dvlphimwy Qu-

¢ Sap.

Snpeovpylav Ummpetroapévy. Nee aliter legit Chri-
stophorsonus, Rejicienda est igitur Turnebi conje-
ctura, qui ad oram sui codicis emendaral Guvuepe-
otivsa T [tatpi,

(3%) Hnyic zag v' ovpardr. Ediderat Steph.,
T35 mmyag tov V8atwyv. Omnes nostri codices,
Regius scilicel, Med. ac Maz. cum Fuk. ac vete-
ribus schedis, hoc loco scriptum habent mqydg
ﬁ;‘; O’ odpavey, quemadmodum legitur in editione
LXX Interpretnm, t7¢ 0%’ 0dpavév, id est orbis terre.
Mox nostri codices an.. Med. ac Fuk. con Savi-
liao legunt fuyy 8t map’ abzg. Nec aliter scribi-
tur in editione LXX Inmerpretum, quam ubique se-
quitue Eusebius. Ipse cnim est qui cum Pamphilo
Martyre Palestinos codices ab Origene emendatos
evulgavit, teste Hieronymo.

(35) Edgpanrdpnr. Totus hic locus in nostris co-
dicibus Maz., Med., Fuk. et Saviliane ita legitur ac

Quam autem ob causam non omnibus olim he-
minibus ac gentibus sicul nunc, ejus fides predi-
cata sit, hac ratione manifestum fiet. Christi do-
ctrinam utpote totius sapient;e ac virlulis apicem,

C nondum capere poterat priscorum hominum vita,
Primus enim homo cum in summa felicitate dege-
ret, statim parvi habito Dei maudato, in hanc wor-
talem et corruptioni obnoxiam vitam decidit, et
priores paradisi delicias cum terr®e hujus divina
maledictione damnate domicilio commutavit. Hujus
autem posteri per universum orbem ‘diffusi, cum
omnes, uno aut altero excepto, louge deteriores ex-
stitissent, ferinam quaindawm viteque expertem age-
re vitam instituerunt. Non urbes, non rempublicam
habere, non aries aut disciplinas excolere in ani-
wum induxerant. Leges el jura, virtutem pricterea
ac philosophiam ne nomine quidem tenus noverant.
Vagi per solitudines, tanquam agrestes ac feri ver-
sabantur. Et rationem quidem sibi a @ natura indi-

p distinguitur : "Eyd funy 1 mposéyape: xab’ huépav
8 edppavépy Evibmioy attod v mavil xatp®. Myue
ita Justinus .azurl ¢ in Dialogo contra Tryphonem, et
Romana editio LXX Interpretum, unisi quod pro Evis=

zrov abtod scriptuin habent 2v mposiimy abtol.
Rufinus vertit : Ego eram cui adgaudebat quotidie.
Latabar autem coram ipso in omni tempore. .

(36) T{ & odr obyl, xafdaep Taviv. Ab his
verbis caput 3 auspicantur nostri codices Maz.,
Med. ac Fak. quibus consentit _editio Rob. Siepha-
ni. Sed cum viderem tertii capitis titulum huie loco
parum convenire, inferius enm collocandum putavi;
quod etiam fecit Christophorsonus. .

(37) Madpr érdc. lta quidem codex Regivs et ve-
teres schedx. Nostri tamen codices Maz., Med.,Fuk.
et Savil. praferunt éxtdg évdﬂ mov. Paulo post pro
tx8c8wxérec in codice Maz., Med. ac Fuk, scriptuw
inveni txdeduxcagy.
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tain, et rationalia ac mitia virtutis semioa hominum A yfis oméppata abronpoarpérov xaxlag dmepborf &ia-

animis insita, spontanee malitie facinoribus cor-
rumpebant : cujusquemodi autem sceleribus seipsos
mancipaverant. Adeo ul nunc stupris, nunc cedi-
bus mutuis sese contaminarent, interdum etiam
humanas carnes vorarent ; ipsi denique Deo hellum
inferre, et gigantum prelia illa qua ab hominibus
celebrantur, tentare auderent ; uc terram quidem
ipsam adversus coclum tanquam propugnaculum
munire slatuissent, Denm vero rerum omnium au-
ctorem e ceelo deturbare immani quadam vecordia
aggrederentur. Quam ob causam cum se sic gere-
rent, rerum omnium inspector Deus velut silvam
agrestem per universum terrarum orbem dispersam
inundationibus atque incendiis eos adortus est: et
continua fame ac peste, bellis quoque assiduis, et
fulminibus ceelitus missis eosdem succidit, quasi
gravem quemdam ac diflicillimum animorum mor-
bum acrioribus suppliciis comprimens. Porro tune
maxime cum malitiz torpor universos fere nccupas-
sel, et gravis quedam ebrietas omnium prope mor-
talium mentibus tenebras offudisset, primogenita
Dei Sapientia, ipsum scilicet Verbum ante ommia
exsistens, admirabili quodam hominum amore fla-
grans, nunc per angelos creaturis suis apparuit :
nunc per semelipsum, utpote salutaris Dei potentin,
uni aut alteri ex piis ac Deo dilectis, sub hominis
specie (quando aliter fieri non poterat) se videndum
prebuit. Cum vero ab istis hominibus pictatis se-
WHna jam in vulgus sparsa essent, et geus integra

(38) Mipr péy dmirery(lewr. Mirum est
verbi explicalione et Musculum et Chiristophorsonum
lapsos esse. Musculus enim vertit, ca’lum tellure ob-
struere conati. Chistophorsonus vero longe pejus,
terram, interposito muro, ceelo adjungere. Rectius
Joannes Langus, qui Nicephorum Latine interpreta-
tus est : Emreiyilewv Gravcis est exstruere munitio-
nem adversus aliguem, ut cum dicunt Lacedaemo-
nios muniisse Deceliam adversus Athenienses. Vide
Harpocrationem in voce 'Exireiyiopa. Sed et
Telyos Griecis munitio est. Porro ridiculum est cre-
dere homines co dementia: unquam progressos esse,
ul, exstructis aggeribus, ceelum conscendere, Deum-
que exturbare aggressi sint, quod Ltunen hoe loco
credidisse videtur Eusebius, Sunt lec figmenta
poetarunm, qui superbiam hominum illius 2tatis et
divini Numinis contemptum hac imagine declarare
voluerunt :

Ter conati sunt imponere Pelion Osse, ele.

Gigantes quidem commemorat sacra Scripiura; sed
de illis nilil ejusmodi dicit. Et turrim illam non a
gigantibus, sed a filiis et posteris Noe post diluvium
wdifieatam esse testatur.

(39) "E2’ ol¢ rovrov éavrode dyovet v Tpd-
mor. Malein codice Regio et in veleribus schedis
suriptum est €@’ od¢ toutov Eautcls, ete. Sed nec
sana est vulgata lectio, quanwvis scriptorum codi-
cum Maz., Med. ac Fuk. auctoritate tirmetur. Quo
enim referelur verbum &youst, cum sequatur in
cadem periode adtobg petfze. Mihi scribendum vi-
detur ¢’ ofg ToUtov Eauzolg dyoviag Thv tpémov. Nisi
tialis voces illas penitus expungere, todtov Eautolg
&yovst Tdy Tpbémev, quie glossan: sapiunt,

(40) '0 Tic xaxlac xdpoc. Scribe xdpog, ut leg. in
codice Fuk. ac Savil. et apud Nicephoruwm Callistum,

(41) Vulg. mpwrdroxoc tov 8. LZogla, Non dubito

B

¢Belpovteg, dvoatovpyiarg 8 masatg hovg opds txde~
Swxbreg, i Totk wiv &hnloglopzly, Tott 8 dAho-
xtovely, &hdote 8¢ dvlpromobopzly, Bzopaylas te xal
45 mapd wdot fowpévag yiyaviopayiag tmisodpdy,
xal yiv piv Emiteyilery (38) obpavey Stavosisbas,
pavia 8t ppovfinatog ¢x Témou abthv Tdv il "adviwy
Bcby mohepsly mapasxevaieabat. ‘E’ of¢ toltoy dave
Tobg &youat tdv tpdmov (39) xaxtaxduspels altobe
xal mupmodfcecty Qomzp dyplav Dhrny xatd maong
Tiis Y xeyupévny, Beds & maviwy Egopog pethet,
hyrols Te guveyéar xat howpols, modépors 7€ al xal
xspauviov Borals &vwlev adtobs Umetépveto, domep
wtvk Seeviv xal yademwrdtny véoov Juydv, mxpoté-
pots dvéxwv Tols xodastnpiog. Téte ubv olv, &ze &h
moAbg Ay Emixeyupévog Mbyou By xat& Tdviwy § TRg
xaxiag x6pog (40), ofa péOnc Sviig Tdg &mdvwv
oyetdy avlpwrwy trsnialodong xal imaxotedsng
Yuyds, f| mpwdyovos xal mpwibxtiato; 70U Ocol To-
pla (41), xal adtds & mpovv Adyes, ghavlpuring
UmzpBoli], Tott piv &' dmractas dyyéhwy toig Dmobe-
Gnxdor, tott 8t xal &’ tautol ofa Beol Sdvaps cw-
thiptog, vl mou xal deutépy Thv madar Ocopv dv-
Gpav, obx Ewg #| &' avlpimoy popefs, 6Tt uns”
&tépug fiv Suvatoy, abtol; dmeqalveto, 'R &' Ko S
Todtwy & Oeosebeiag omippata els mAT0os &vipdv
xata6éBlnro, Ghov T b EBvog ¢nt «ff Bz05:6eiz mpos-
avéyov éx T@v &véxabey 'E6palwy Uméstn, Toltors
pv ©oavel wAhBesty Evt tals madaals dywyals Ex-
SzbugTnpévoig (42), 8tk 700 mpophtou Mwiséws elxds

y in hujus C quin Eusebius scripserit mpwtéxtiotos 7ol @cob

Zoola, ut in quatuor codicibus, Maz. scilicet, Med.,
Fui. ac Savil. scriptum habewr. Hzc enim vox
magis convenit Eusebiano sensni, cum paulo supra
locum illum ex Proverbiis citaverit, Kiptog Exticé
pe. Certe veteres theologi, ac pracipue ii qui ante
concilii Nicami tempora scripserunt, per vacabulum
xticetv non solum creationem intellexerunt, que ¢x
nihilo fit, sed omnem generaliter productionem, tam
gue ab zterno esset quam illam que in tempore.
Hinc est_quod Melito ibrum scripserat, Hep) xzi-
cewe xal vevéoewe Xpuorov, ut videbimus ad lib.
v hujus Historie. Quod si hic legamus mpwtéto-
%og, inepla essetrepetitio quam tauzodoyloy vocant,
1 mpwséyovog xal mpwétoxog. Adde quod mpwrdto-
%05 non convenil geuerationi divine. Rectius ergo
est mpwtéxtigtag. Certe Clemens Alex. in lib, v
Strom. FKilium Dei vocat mpwrdxtiorov Loplay,

(42) Taic madaiaic dywydic éxbedinrnpéror.
Male hune locum intellexit Nicephorus, quasi in
laudem Judzorum hoc ab Eusebio dictum  fuisset,
Sic enim habet Nicephorus : Tolto utv bsavel ai;
mdhat xal =pd Ppayéos Saitarg xakis Exvelpauué-
voy, ele. Quae sic vertit Langus: Kt genti que et an-
liquitus el non ila pridem vila et moribus recie
excullu esset, etc. AL conlrarium plane sensum ha-
bent Eusebii verba. Ait eniin cum Judai prioris vite
contagione corrupti esseul, Deum satis habuisse
legales eis ceremonias priescribere, et velut signa
quedam ac symbola arcanorum mysteriorum cis
tradere, utpote adhuc rudibus et superstitioni gen-
tiliwm assuelis. Idem scribit Chrysostomus in Mai-
thoum. W manifesto sibi voluni haee verba, tai;
madawals dywyals éxSedininpévors. Pro quomale Chrie
stophorsonus regit EvdzoiTnpévors, a Nicephoro, ut
videtur, in errorem inductus, 'Exdiaitdsfai Griccis
idem est quod corrumpi et ex pristina disciplina
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va; x3t cIufola cabbazov Twhg wuatixol xal mept- A ab anliquis illis Hebrais originem ducens, divino

woufs, drégwy Tz vorTdy Ocwprpdtwy (43) cloayw-
Y35, @RR° oix adzd¢ tvapyelc mapedifov Td¢ puota-
yovizs. "Qs 8¢ <T¢ mapd toitors vopobesiag Bowyé-
vrs, xat wvots Sixny edwdous ci Anavrag &vhpthnoug
SatiBopévne, K30 téte ¢ alzdyv xad tolg mheloot TdY
thvav &ud Thv mavtaysse vopodetdv Te xal (rlogé-
guv fucpizaza gpovhipata (44), <75 ayplag xat
drnveds Brpwwdiag Ent ©d mpdov petabeblnuévrg, (g
xat elpfivny Babziav guMlag te xal Emepitlag =pds d-
ifdoug Eyetv + Trvixalra mdar 8 hormdv avBplimorg
%2 7ols v Thy oixoupévny Elveaty, 0 &v wpowys-
Inuévors xal §i3n tuyydvousty Emerdelos mpds mapa-
Sty s w0l Matphs yvidszmg, 8 adtds 8 makwy
txclvog & TV dpztiw &idsxadog (48), 6 iv mdow
dyalois tod Hatpd¢ Umoupyds, 6 Ociog xal olbpdviog
05 8203 Adyos, &' &v0piimov xatd prdiv shpatos
oisia shy fipetépay giowy Suakddrrovtos, dpyopévns
i} Pwpaiwy Basiksiag imigpavels, Toabta Epasé te
xal w=émovBev, ofa tal; mpopyielarg dxdleula Ry,
&0pwroy 16l xat B:by Embnphoey 7 Bly mapa-
85wy Epywv mounthy, xal ndst tolg EQveor &iddoxa-
aov th¢ Tob Mazpds edsebelag dvadziybfisesat, ©6 e
mapddoZov adtol TRs yevésews xal Thv xawnv Sida-
oxaiiav, xal oy Epywv t& Badparta, twl TctobTorg
05 Bavaou v Tpbmov, ThY T Ex vexpdv dvastasty,
) EmL mdawv Thy el obpavobg EvBeov &roxardorta-
oy abtod wpoxnputtodoats. Ty yoUv Exl tédet Ba-
aukelay abtoU Aaviih 6 mpogftng el Mvedpat: ouv-

opitv, O8& N E0zopopeito, dvOpwmivirrepov Thy Oco- c

wiav dmoypdowye « Ebedpouy ydp, ¢nely, wg ol

Opdvor Exébnoay, xal Madawds fuepav éxadnto, Kat

0 Evdupa abtol deuxdyv dgel yuby, xal 4 0plE tig
?* Cap. Vi,

in mollitiem labi. Unde ¢x8z8uytnpévog Biog est vita
mollis ac soluta; translatione ab intemperantibus
hominibus, qui nullam in cibo ac potu et in toto
genere vivendi legem observant. Qua vox frequen-
ter occurrit in libris Dionis Cassii.

(43) Nontwr Oswpnudrwy. Sic ex codice Regio et
ex veteribus schedis edidit Rob. Stephanus. Sed in
reliquis exemplaribus, Maz. scilicet, Med., Fuk. et
Savil. scriplum inveni, pusTixiv Bcwpnudtwy. Ni-
cephorus vero pro his habel, 6si0tépwv vonpdtwy.
Ex quo conjicere est Nicephorum vuigatam lectio-
nem in suo codice reperisse ; cuinque eam minus
probaret , ejus loco hanc quam diximus substi-
tuisse,

(44) Hueporara gporijuara. Hunc locum non
intellexerunt interpretes, ut ex versione eorum
apparel; nam vocem @povfiuata retulerunt ad vo-
uolezidy xal gihosdgwy. Christophorsonus gnidem
vertit : Cumque propter mansuetissimas lequmlato-
rum et philosophorum tot ubique commentationes ac
precepta, elc Musculus vero, per placidissimos
eorum qui ubique leges ferebant et philosophorum
sensus, etc. Atqui longe alia Eusebii mens est. Ne-
que enim tantum tribuit legumlatoribus philoso-
phisque gentilium, ut prisca illa mortalium feritas
atque imimanitas preceptis illorum atque institutis
paulatim ad humaniorem cultum revocata sit ; sed
hnjus rei causam confert in legem Mosaicam, que
tum_universo lerrarum orbi innotuisset, omnium
bominumn mores tandemn mansuefecit. Etenim legis-
latores ac philosophi gentilium, cum optima que-
que precepla ex illius legis fontibus hausissent, ea

cultui dedita esset ; tanquam multitudini priorum
adhuc institutoruin labe corruptz, per prophetam
Moysen imagines et signa arcani cujusdam sabbati
et circumcisionis, aliorumque spiritualium praece-
ptorum institutiones, sed non ipsam sacrorum ma-
nifestam visionem illis tradidit. Tandem vero He-
breorum lege apud onnes divulgata, et instar sua-
vissimi odoris per universas gentes late diffusa :
cum ex illa plereque nationes legumlatorum ae
philosophorum opera mitiores jan# sensus hausis-
sent, et morum feritas alque immanitas in mansue-
tiorem cultum conversa esset , adeo ut profunda
pax et amicitia mutuaque inter mortales commercia
10 intercederent ; tunc 'demum reliquis etiam ho-

B minibus, cunctisque per orbem terrarum gentibus,

ulpote jam praparatis et ad notitiam Dei Patris
percipiendam idoneis, ipse ille virtutum magister,
et Patris sui in omnibus bonis minister, divinum e
ceeleste Dei Verbum, in hominis specie, nullatenus
a corporum nostrorum natura diversi, simul cum
ipso Romani imperii exordio apparens, ea fecit et
pertulit, quae prophetarum oraculis consentiebant :
quibus hominem pariter ac Deum admirabilium
operum effectorem in terras venturum esse, et Patris
cultum ac religionem cunclis gentibus traditurum :
inusitatam quoque ejus nascendi rationem, novam
doctrinam, miracula, ad h®c mortis genus et re-
surrectionem, postremo divinum in ccelos reditum
olim predixerant. Regnum porro illius quod in fine
szculorum adventurum est, Daniel divino afMlatus
Spiritu cum videret, ad hominum capltum scsc ac-
commodans, visionem Dei sic describit® : « Aspi-

posthzec aunditlorum suorum mentibus infuderunt :
quibus exculti homines, ad evangelice legis noli-
tiam accipiendam idoneitandem exstiterunl. Quippe
lex Mosaica velut previa ac preenuatia fuit Evan-
gelii, Christique pradicationi viam stravit, Scriben-
dum est igitur hoc loco : Toig mheloge Tdv E0viy
Si& t@wv maviaybee vopobetév TE xal grhosdewy hué-
pwTo & @povipaca, ut diserte scriptum habent
vostri codices Maz., Med., Fuk. et Savil. Ceite
nisi ita scripseris, non coharehit oratin. Quo enim
referetur particula illa &g 8, quae posita cst initio
periodi ? Est et alia diflicultas in hoc Euscbii loco,
quidnam sibi velint haec verba &£ abz@yv. A enim
Eusebius, %81 7éte ¢§ altv xal toig meloat, elc.,
ut supra. Qua quidem verba non sine cansa posila
esse mihi videntur, ut ostendat Eusebius quidquid
a legumlatoribus ac philosophis commode dictum
est, id omne ab Helnwxis eos esse mutnatos. Atque
ita hunc locum accepit Rulinus, ul ex interpreia=
tione ejus liquido apparet. Multa in hane sententiam
disserit Eusebius in libris De preparatione, ubi
ostendit Grecorum philosophos ex Mosis libris ple-
raque sufluratos fnisse. .

(45) ‘0 tav dperdr Siddoradoc. Quatuor nostri
codices,Maz. scilicet, Med., Fuk. et Savil.,scriptusn
babent dppgfitwv 8i8doxados, In optimo tamen Maz. ad
marginem, altera lectio ascripta est hoc modo : p.
dpetwy, Paulo post ubi legitur tv Epywv 52 €av-
pata, iidem codices pralcrunt 8avpasia, et mox
xat thy Ent mdswy els obpavods Evbeoy dmoxatdstas
aty . S .

~ -



63

EUSEBIl CESARIENSIS OPP, PARS I. — HISTORICA.

64

tain, et rationalia ac mitia virtutis semina hominum A xf¢ onéppata adtonpoxtpétov xaxlas dnepborf] Sia-

animis insila, spontanese malitiz facinoribus cor-
rumpebant : cujusquemodi autem sceleribus seipsos
mauncipaverant. Adeo ut nunc stupris, nunc cedi-
bus mutuis sese contaminarent, interdum etiam
humanas carnes vorarent ; ipsi denique Deo bellum
inferre, et gigantum preelia illa quae ab hominibus
celebrantur, tentare auderent ; ac terram quidem
ipsam adversus colum tanquam propugnaculum
munire statuissent, Deum vero rerum omnium au-
clorem e ceelo deturbare immani quadam vecordia
aggrederentur. Quam ob causam cum se sic gere-
rent, rerum omuiuvm inspector Deus velut silvam
agrestem per universum terrarum orbem dispersam
inundationibus atque incendiis eos adortus est : et
continua fame ac peste, bellis quoque assiduis, et
fudminibus ccelitus missis eosdem succidit, quasi
gravem quemdam ac difficillimum animorum mor-
bum acrioribus suppliciis comprimens. Porro tune
maxime cum malitiz torpor universos fere occupas-
sel, el gravis quedam ebrietas omnium prope mor-
talium mentibus tenebras offudisset , primogenita
Dei Supientia, ipsum scilicet Verbum ante omnia
exsistens, admirabili quodam hominum amore fla-
grans, nunc per angelos creaturis suis apparuit :
hunc per semelipsum, utpote salutaris Dei potentia,
uni aut alteri ex piis ac Deo dilectis, sub hominis
specie (quando aliter fieri non poterat) se videndum
prbuit. Cum vero ab istis hominibus pietatis se-
wina jam in vulgus sparsa essent, et geus integra

B

glelpovreg, dvogtoupyiats 88 mhaaig Ghovg apds Exlee
Swxbzeg, g Tott v &AnlogBopzly, Tott 8t dAdnio-
xtovely, &hdote 88 &vBpromobopziv, Beopaylag T xal
145 napdk wdol Bowpévag yryaviopayiag imitolpdy,
xal Yy pdv Emzeyilew (38) odpave Stavoeiobar,
pavig 8 ppoviipatos ix témou adthv tdv ¢k maviwy
Bcby mokepstv mapasxesualeadat. 'E’ o%¢ Toitov daue
Tobg &youst Tdv tpémov (39) xataxduspols adtobg
xal mupmodiecay Gonzp dyplav Uhnv xatd maong
TS YT xeyupévny, Bcds 6 mavrwv Egopog pechet,
hepols te guveyéar xal howpols, moréporg te ab xat
xepauviy Borals &vwlev adtols Umetéuveto, domep
Tivk Setviy xal yademwtdtny vésov Yuydv, mxpoté-
ot dvéywv Tols xodaotnpiog. Tére piv olv, &re 8f
mohbg Ay Emxeyupévog Ehiyou Beiv xatd maviwy 6 Tig
xaxlag xépos (40), ofa wédns dawvis tds dmdviwy
ayddv avlpimwy Emoxialodong xal imisxotolang
Quyds, § mpwréyovog xal mpwibxTiaTtos T00 Bz07 To-
pla (M), xat abtdg & mpody Adyes, gavbpurnias
UmepBoddj, zott pdv &' dmtastag dyyélwy Toig Omobe~
6nxdar, otk 8¢ xal &' Eavtol ofa Beob Sdvapes cw-
Thptog, &vl mou xal Szutépw iV TAhat Bcophiv &v-
Spwv, obx Ewg f 8 avbpimoy popefis, 6t pnd’
Ezépwg fv duvatdy, adrol; dmegalveto, 05 & fon Su&
ToUtwy & Ocosebziag omippata els mAfjfog avdpdv
xatabéBhnro, Ghov Tc Tt EBvos inl f 0z05c6eiy mpos-
avéyov éx T@v &véxabev 'E6paiwv Uméstn, toitorg
pdv doavel wifleawy Eve tals madatals dywyals ix-
S:binTnpévors (42), 8tk ol mpophtou Mwbséwg elxdd

(38) ipr pév Emureryilerr. Mirum est, in hujus G quin  Eusebius scripserit mpwtéxtictoq Tol Ocol

verbi explicatione et Musculum et Chiristophorsonum
lapsos esse. Musculus enim vertit, calum tellure ob-
struere conati. Chistophorsonus vero longe pejus,
terram, interposito muro, celo adjungere. Rectius
Joannes Langus, qui Nicephorum Latine interpreta-
tus est : ‘Enreiyilewv Grecis est exsiruere munitio-
nem adversus alignem, ut cum dicant Lacedamo-
nios muniisse Deceliam adversus Athenienses. Vide
Harpocrationem in voce Exwizeiyiopa. Sed et
Telyos Griecis munitio est. Porro ridiculum est cre-
deve homines eo dementia unquam progressos esse,
ut, exstructis aggeribus, ceelum conscendere, Deum-
que exturbare aggressi sint, quod Lunen hoc loco
credidisse videtur Eusebius. Sunt liec figmenta
poetarum, qui superbiam hominum illius cetatis et
divini Numinis contemptum hac imagine declarare
voluerunt :

Ter conali sunt imponere Pelicn Ossa, ele.

Gigantes quidem commemorat sacra Scriptura; sed
de illis nihil ejusmodi dicit, Et turrim illam non a
gigantibus, sed a filiis et posteris Noe post diluvium
wdificatam esse lestatur.

(39) "E2’ ol¢ Tovror tavrode drovat tov Tpd-
zorv. Malein codice Regio et in veteribus schedis
scriptum est @' odg toutoy Eautels, ele. Sed nec
sana est vulgata lectio, quamvis scriptorum codi-
cum Maz., Med. ac Fuk. auctoritaie firmetur. Quo
enim referetur verbum &yougr, cum sequatur in
eadem periode abrobg pethze. Mihi scribendum vi-
detur ¢’ oig Toltovdautobs dyoveas Tov Tpémov. Nisi
malis voces illas penitus expungere, toizov Eautodg
&youst tdv Tpémev, quie glossani sapiunt.

(40) ‘0 znc xaxlac xdpoc. Scvibe xdpog, ut leg. in
codice Fuk. ae Savil. et apud Nicephornw Callistum.

(41) Vulg. zpwrdroxoc zoir 8. Zogia, Non dubito

Zogia, ut in quatuor codicibus, Maz. scilivet, Med.,
Fuk. ac Savil. scriptum habetur. Hee enim vox
magis convenit Eusebiano sensui, cum paulo supra
locum illum ex Proverbiis citaverit, Kiptog Extisé
pe. Gerte veteres theologi, ac pracipue ii qui ante
concilii Nicami tempora scripserunt, per vocabulum
xt{letv non solum creationem intellexerunt, qua ex
nibilo fit, sed omnem generaliter productionem, tam
que ab terno esset quam illam qua in tempore.
Hinc est_quod Melito librum scripserat, Hepl xz(-
oewe xal vevécewe Xpiorot, ut videbimus ad lib,
1v hujus Historiee. Quod si hic legamus mswiéro-
x0g, inepla esselrepetitio quam tausodoyiov vocant,
1 mawtéyovog xal mpwtétoxos. Adde quod mpwrdto-
%06 non convenil generationi divine. Rectius ergo
esl wpwtéxtigtag. Certe Clemens Alex. in lib. v
Strom. Kilium Dei vocat mpwtéxtiotov Togiay.

(42) Taic madaiaic dywyuic éxéeligrnpuérore.
Male hunc locum iutellexit Nicephorus, quasi in
laudem Judworum hoc ab Eusebio dictum fuisset,
Sic enim habet Nicephorus : Tolvo uiv dsava) tai;
wadat xal =pd Ppaylos Sitarg xakdds Exvclpappé-
voy, elc. Quae sic vertit Langus: K1 genti qua et an-
tiquitus et non ita pridem vita el moribus recie
excullu esset, etc. Al contrarium plane sensum ha-
bent Eusebii verba. Ait eni cum Judei prioris vite
contagione corrupti essenl, Deum satis habuisse
legales eis cieremonias prescribere, et velut signa
quiedam ac symbola arcanorum mysteriorum cis
tradere, utpote adhuc rudibus et superstitioni sen-
Lilium assuetis. ldem scribit Chrysostomus in Mai-
theum. Id mavifesto sibi volunl hae verba, tals
nodaais dywyals sxéediyinpévors. Pro quomale Chrie
stophorsenus tegil Evdzoiyinuévors, a Nicephoro, ut
videtur, in errorem jnductus, 'ExSiarzdefat Griveis
idem est quod corrumpi et ex pristina disciplina
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coufs, Etépwy tz vortadv Ocwprpdtwv (43) cloayw-
Y35, &AN odx adtdg Evapyels mapedifov Td¢ pusta-
ywriag. Q5 ot tfig wapk toitols vouodeslag Powpé-
v1s, xal 7wvofs Sixny edwdoug zi¢ dnavrag dvBptimovg
&:adibopdung, fon t6te EE alzddv xal tolg wheloot TV
t0viv & tiv mavtaydoe vopobetdv Te xal priogd-
gwv fuepirata ppovipata (84), <is ayplag xat
&rmvols Onpundlag Enl 1d mpdoy perabebinuévng, bg
xat elphvyy Babzlay guhiag te xal impuiblag =pdg d-
Ahdoug Eyerv ¢ Trvixalita wdor 8 lotmdv avBphmorg
22} 7ol dva Thv oixoupévny Elveaty, 05 &v mpowge-
dnpévois xal B3 Tuyydvovewy Emerdelots mpde mapa-
Soyty ¢ 700 Masphs yvdozms, & adtds &) =iy
txclvog 6 Ty &petdv &:8daxalos (45), 6 tv mdswv
ayafois To5 Mazpds Umovpyds, 8 Belog xal adpdviog
Tob Be0d Adyos, &' &vBpiimou xatd prdtv etpates
oYsig thy fuztépay @isy Sizdldttoviog, dpyopévng
ziis Puwpalwy Basikeiag Empavels, soiatta Epasé te
xal mimovBev, ofa tal wpoypnrela:g dxblouda Fv,
&v0pwmov 6udl xat Bcdy Emdruhoety tp Bly mapa-
&65wy Epywy wothy, xal ndst toig Eveat Sidaona~
Rov 15 tob Tlatpds ebaebelag dvadziyBfioesat, t6 te
mapadodov adtob Ths Yevésews xak THY xawhyv Sia-
axaliav, xal tiv Epywv T2 Oadpata, Ewl zeTolTowg
to5 Bavdtou v Tpdrov, THY T Ex vexphv dvastasty,
«al Ert wdow thy elg obpavolg Evleov drmoxatdsra-
awv adtod mpoxnputtodaats. Thy youv Exd télet Ba-
auelav 23705 Aavih) 6 mpogftng Ol Mvedpartt suv-

opav, ©8¢ ) theopnpeito, &vbpwmividtepoy Th Beo- c

wtiav Umoypagwye « Efedpouy ydp, gnoly, Buwg o

6pbvo: Exélnoay, xal Madaids fipuepdv éxadyto. Kad

ed Evdupa altol Aeuxdy waet yubv, xal § 0pif <Rg
® Cap. vi1.

in mollitiem labi. Unde &x8z8intqpévog Biog est vita
mollis ac soluta; translatione ab intemperantibus
hominibus, gui nullam in cibo ac potu et in tolo
genere vivendi legem observant. Qua vox frequen-
ter occurrit in libris Dionis Cassii.

(43) Nontor Gewpnudrwr. Sic ex codice Regio et
ex veleribus schedis edidit Rob. Stephanus. Sed in
reliquis exemplaribus, Maz. scilicet, Med., Fuk. et
Savil. scriptum inveni, puotixev fzwpnpétwy. Ni-
cephorus vero pro his habet, 0ctotépwy vonpdtwy.
Ex quo conjicere est Nicephorum vulgatam lectio-
nem in suo codice reperisse ; cuinque eam minus
probaret, ejus loco hanc quam diximus substi-
tuisse.

(44) ‘Hueporara gporijpara. Hune locum non
intellexerunt interpretes, ut ex versione eorum
apparel; nam vocem @povfuata retulerunt ad vo-
pofstv xal gthoaégwy. Christophorsonus quidem
vertit : Cumque propter mansuetissimas legumlato-
rum et philosophorum tot ubique commentationes ac
precepta, elc Musculus vero, per placidissimos
eorum qui ubique leges ferebant et philosophorumn
sensus, elc. Alqui longe alia Eusebii meus est. Ne-
que enim lantum Lribuit legumlatoribus philoso-
phisque gentilium, ut prisca illa mortalium feritas
atgue immanitas preceptis illorum atque institutis
paulatini ad humaniorem cultum revocata sit ; sed
bujus rei causam confert in legem Mosaicam, que
cum universo terrarum orbi innotuisset, omnium
hominum mores tandemm mansuefecit. Etenim legis-
latores ac philosophi gentilium, cum optima quae-
que przcepla ex illius legis fontibus hausissent, es

cultui dedita esset ; tanquam multitudini priorum
adhue institutorum labe corruptz, per prophetam
Moysen imagines et signa arcani cujusdam sabbati
el circumcisionis, aliorumque spiritualium prace-
ptorum institutiones, sed non ipsain sacrorum ma-
nifestam visionem illis tradidit. Tandem vero He-
breorum lege apud omnes divulgata, et instar sua-
vissimi odoris per universas gentes late diffusa :
cum ex illa plereque nationes legumlaiorum ae
philosophorum opera mitiores jan? sensus hausis-
senl, et morum feritas atque immanitas in mansue-
tiorem cultum conversa esset , adeo ut profunda
pax el amicitia mutuague inter mortales conunercia
10 intercederent ; tunc 'demum reliquis etiam ho-

B minibus, cunctisque per orbem terrarum gentibus,

ulpote jam praparatis et ad notitiam Dei Patris
percipiendam idoneis, ipse ille virtutum magister,
et Patris sui in omnibus honis minister, divinum e}
ceeleste Dei Verhum, in hominis specie, nullatenus
a corporum nostrorum natura diversi, simul cum
ipso Romani imperii exordio apparens, ea fecit et
pertulit, quae prophetarum oraculis consentiebant :
quibus hominem pariter ac Deum admirabilium
operum effectorem in terras venturum esse, et Patris
cultum ac religionem cunclis gentibus traditurum :
inusitatam quoque ejus nascendi rationem, novam
doctrinam, miracula, ad haxc morlis genus et re-
surrectionem, postremo divinum in ccelos reditum
olim praedixerant. Regnum porro illius quod in fine
seculorum adventurum est, Daniel divino afMatus
Spiritu cum videret, ad hominum captum sese ac-
commodans, visionem Dei sic describit® : « Aspi-

posthec auditorum suorum mentibus infuderunt :
quibus exculti homines, ad evangelice legis noti-
tiam accipiendam idounei tandem exstiterunt. Quippe
lex Mosaica velut praevia ac prenuntia fuit Evan-
gelii, Christique praed.cationi viam stravit, Scriben-
dum est igitur hoc loco : Tolg mheloot Tdv EBviov
Su& v mavtaydo: vopolettiv T xat grhoadpwy Hué-
pwTo T cppovg(p.am, ut diserte scriptum habent
postri codices Maz., Med., Fuk. et Savil. Certe
nisi ita scripseris, non coharehit oratio. Quo enim
referetur particula illa & 8, quae posita cst initio
periodi ? Est et alia difficultas in hoc Eusebii loco,

uidnam sibi velint hzec verba & adtdv. Ait enim

usebius, ¥dn téte ¢§ altdv xal tolg mheloot, eic.,
ut supra. Qua quidem verba non sine causa posita
esse mihi videntur, ut ostendat Eusebius quidquid
a legumlatoribus ac philosophis commeie dictum
est, id omne ab Hebixis eos esse wutuaios. Atjue
ita hunc locum accepit Rulinus, ut ex interpreia=
tione ejus liquido apparet. Multa in hane sententiam
disserit Eusebius iu libris De preparatione, ubi
ostendit Grecorum philosophos ex Mosis libris ples
raque suffuratos fuisse. .

(45) '0 7ar dperdr bibdoxaloc. Quatuor nostri
codices,Maz. scilicet, Med., Fuk. et Savil.,scriptum
babeut &ppfitwv 8i84oxales. In optimo tamen Maz. ad
marginem, altera lectio ascripta est hoc wodo : Lo,
&petwv. Paulo post ubi legitur tov Epyuv td Gav-
pata, iidem codices preferunt Oavpdsia, el mox
xal thy ¢l mdgw el obpavos Evleov amoxat&sta-
oy R . . o
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ciebam , inquit, donec throni posili sunt, et Anti- A xepaliic aitol doel Eptov xabapéy. ‘0 Bpbvos abtob

quus dierum sedit. Vestimentum ejus candidum
sicul nix : et capilli capitis ejus sicut lana munda.
Thronus ejus flamma ignis, rote ejus ignis fla-
grans. Flumen ignis manabat in conspectu ejus.
Mille millia ministrabant ei : et decies millies dena
millia assistebant ei. Judicium constituit, et libri
apenti sunt. » EtL paulo post : ¢« Aspiciebam, inquit,
el ecce cuin nubibus ceeli quasi Filius hominis ve-
niens usque ad Antiquum dierum pervenit, et in
couspectu cjus exhibitus est. Et datus est ei prin-
cipatus et honos, et regnum; et omnes populi, tri-
bus et lingue ipsi servient. Poteslas ejus, polestas
:terna quze non prateribil : et regnum ejus non
eorrumpetur, » Hxc vero manifestissime non ad

PAdE mupbs. OF wpoyol altold wup pAréyov. Tlotapds
mupds eTaxey EpmposBev abtol. Xihar yihdbeg Edet-
<06 pyouv abT (46), xal piptar puptadeg mapetoTh-
xegay Epmposdzy abrol. Kpithptov ixdbioe xal Bi6lot
HvedyOnoav. » Kal é&¥ig* « "Ebeipouy, gnat, xal t8ob
e TV veped@v o0 obpavel doel Yidg dvlpirmon
Epybpevog, xat Ews Tod Makatod Ty fiuepiv Epbase,
xa) Evinioy abtob mposnvéyln (47) ¢ xal altd 840y
1 doyd »al 4 wepd, xal §) Bastdela, xal mavreg of dact,
pulat, YAwssat, adte Soudedsovsty (48). 'H éfoucia
abtol, tEovsia aitviog, fitig o) mapzisdsetar. Kat ff
Basthela abrol ob Sragbaphioztat. » Tauta 8t cagig
obx Eg" Etepov, GAX' Em\ Tdv fipuétepov Twrtpa Tby tv
&pxfi =pds wdv Bcdv, Bzdv Adyov avagéporto v, Yidv

alium quam ad Servatorem nostrum referri pos- B &vBpthov Su& Thy GesdTny abtod Evavlpimnow ypn-

sunt, qui erat in principio apud Deum Deus Verbum,
el qui propterea quod in novissimis temporibus
howmo factus est, Filins hominis dicitur. Sed cum
prophetarum oracula de Domino nostro Jesu Chri-
slo edita in peculiaribus jam Commeutariis colle-

patilovta. "AN& Ydp tv oixelog dmopvhpact (49)
t&s mepl 100 Twsijpos Hudv ‘Inced Xpietod mpogn-
Tuxdg Exdoyds (50) ouvayaydvszg, amodeixtinitepbv
e t& mept adiol Srlodpeva Ev Etépolg ouathoavre .
wolg eipnpévoig Emt 100 mapdvtog &pxeanadpela.

gerimus, et quecunque de illo traduntur, firmissimis demonstirationibus alibi astruxerimus, bis que

dicta sunt, in prasentia erimus contenti.

CAPUT lil.

Quod psum Jesu Christigue momen olim nolum
“wetit, cultumque a divinis prophetis.

Bpsum vero Jesu Christique vocabulum apud ve-
teres illos Deo dilectos prophetas in honore habi-
tum fuisse, opportunum nune tempus est ut oslen-

(46) 'Edsizotpyrovy adr®. Ex veluslissimo codice
Mazarino post has voces addimus verba @ Kab po-
tl.at puptddes mapeiothxetcay Eumgosley  alrol.
Sadem pericope habetur m codice Fuk. ac Savil,
el in veleribus schedis, nisi quod scriptun habent
mapetsthxeicay abty, prout legitur etiam apud Ju-
stinum et in editione Romana Danielis cap. vii, ubi
vide Adnotationes Nobilii.

(47) "Evameor abdtod mpeonyéyOn. In margine
codicis Maz. scriptum est recentiore manu : Tp, wgog-
fix0r,, 8 xal. xpeittov. Id est, in qu.busdam codici-
bus scribitur wgooty0y, idque rectius, Certe in
optimo illo codice Renati Marchalli, qui nunc est
in bibliotheca Claromoutani collegii, ¢. vii Danielis
diserte scriptum  est, xal wposfiyxdn adzd. Tamen
inter n et y superscriptum est cadem manw ve :
prorsus ul appareal jamdudum variasse codices in
eo Dauniclis loco; el alios quidem wposhiyln practu-
lisse, alios =mposvvéyly. Porro in vetustissimo illo
codice R. Murchalit qui prophetas complectitur,
Danielis libro hic prafixus est titulus : Kat& codo-
slwvog, supple tiv Exdosty. .

(48) Adzg bovasvoovor. lia legitnr etiam in
editione Romana Danielis. Verum tres nostri codi-
ces, Med.,Fuk. et Saviliidisertescriptum hahent, Sou-
Asvouaty. Quam scripturam confirmat Rufluus, et
omnes populi, tribus, lingue ipsi serviunt. Sic enim
legitur in velustissimo codice Parisiensis Ecclesix,
non ut vulgo, et lingue ipsi servient.

(49) ’Er olxeloic vrourfpace. Intelligit libros
De¢ evangelica demonsiratione, ex quibus decem
duntaxat ad nos pervenerunt. In vetustissimo codice
Maz. scholiastes quidam notat hic intelligi libros
De preparatione et demonsiratione evangelica . Iq-
pslwoar dm dmopviipata v Evayredieiyr apoza-
pacxsvny abtou xal dxddsiur xakel, id est, Nota
quod commeniarios vocal, libros suos « De prapara-

C

KE®AAAION T, .

Q¢ xal 7o 'Inocov Eropa, xal avrd &N vd o
Xpeorod, Errword te dvéxafer xal éretipnro
zapa toic feomealog mpogitaic (Nic. M. E.1,4).
"0t 8 xal abtd tobvopa (54) w00 e 'Ingob xal

8n xat 1t 100 Xpioted map' abtels tolg mikar Oeo-

oMot mpopitarg Etetiunzto, fidn xaipdg &mobeixvi-

tione ac demons tratione evangelica. Crlernm hre
Eusebii Ecclesiastica Historia tauto nobis commen-
datior esse debet, quod post reliqua fere ejus opera
exarata est, adeoque post lihros Chronolugicorum
canonum, ul ipse KEuscbius supra testatus est. At
Blondellus in Apologia pro sententia B. lieronymi
de episcopis et presbyleris, cap. 19, libros De svan-
gelica demonsiratione ab Euschio scriplos esse
censet post Ecclesiasticam [listoriam. Quippe Euse-
bius, inquit, in lihro vi_De demonstraiione, cap. 43,
Ristoriam suam citat. Sed Blondellum decepit La-
tina interpretatio, qua sic habet : Quod si quidquam
nostra quoque historia valet, nostris ipsorum tempo-
ribus illam antiquitus celebratam Sion junclis bobus
a Romanis viris arari, oculis nostris inspeximus. Ve-
rum loug alindsonant Grieca Eusebii verba, qua hie
ponam: Et yoUy 71 8vatar xal fustépa iotopia, xad’

D Hpds adrolg ':ilv' wdlat Bowpévny Zuvy Lebyeat Bowv

Und "Pwyaiwy avipv dpovpévny dpBaipois wposiif-
eapev. Id est : Quod si nostrum quoque testimonium
aliquid ponderis habet, Sionem illum quee ovlim tan-
topere celebrata est, @late nosira a Romanis arari,
ipsis oculis nostris vidimus, Vides Eusebium non de
Historia sua loqui. Nam lotopla eo loco nihil
aliud est quam testitnoninm oculorum.

(50) Mpognrixac éxldorde. Sic codices Maz., Med.,,
Fuk.et Savil, scriptum habent, recte. Editi wpop.
tx8daetg. Sic autem vocat Eusebius locos excer-
ptos de libris prophetarum, in quibus agitur de
vacatione gentium et de adventu  Chrisui. Cerle
in libris Demonstrationis nihil aliud agit Eusebiug
guawm ut testimonia proplietsrum ex eorum libris
colligat. Quibus deinde uberioren expositio-
nem ac demonstrationem adjeciurum se esse pro-
mittit. In proemio libri sﬁcundi vocat t&5 éx TV
TPOPTTIXAV QuVEV papruplag.

p:&?} 0t 68 xal adtd f‘:ﬁvro;m. In codice Mazar.
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otov Svopa mpwtog adtds ywwpicas Mwichs, timou;
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Suvazdy, &vlpwmov Enignploas, Toutov Xpiatdy dva-
yopever. Kal tadtn ye <ff xatd thv dppepwodvry
agla, =icav dmeghallovoy map’ altd thv &v avlpl-
g npoebplay, Ent Tipf xal 865n > %00 Xpiotod
wipttifnoty Svopa. OVtwg dpa <dv Xpratdy Oeldv =t
1pina hwistato. '0 8 alths xal thv Tob 'Incol mpoc-
nropiav €0 pdla Mvedpatt Ocly mpodhv, =&l
avdg Efarpérov wpovopiag xal tavtny &ftol, OUmote
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gustum in primis et glorioanm v eognanineet
aigna rerum caslosthnm ot mysticns maglnes eas
dens ox priveepto illina araculi 1« Fagies vmila
Juxta figuram qua Gbi o monte monsivamm ent § »
hominem quom Ipae , quantnm worviall fan orat
summnm Del SBucordotom waneupavernt, Ghyiinm
vocavit, Atque hoe wodo sununl s erdutit hgnl-
tatl, qumo Ipsing quidom Judiclo omumom e homis
nes honovls pracrogntivam superabint , o ln ob
glorim causa Chrlati nomen lmposnis, Adeo in Gliris
sto divinmn quld subesses lutelligabint, Idom cum
divino uMatus Spivitn nomen Jvwn optime prisyis
disset, eximio quodum priviteglo ruras Wud ornw:
vit, Hoc enlim vocubulum guod ante ipsius aintem
B nunquam inter hominos prolwsm fueeat, primo
solique IndidiL el , quem Juxtu fignram st wignifion-
tionem arcauam fllius nominin , pust sinim & viin
discessum totins imperli saccansorem litrmm i
pranoverat. Quem guidem , com anten non Jarus,
sed Ause inditoa parentibus noming vocureing, Moys
ses Jesum nominavit: hoe yovabulum velnt prmeis
puums honoris jusigne, omnl 1egio dindemnig pru-
stautios ei tribuens, o quod Leryaios)s mnbyi k-
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L4 .
meditati sunt inanin ? Astiterunt reges terrie ¢t A oéueBa v 7ols EOvestc» Tott & dpmyaviv Aaull,

principes convenernunt in unumn, adversus Domi-
num et adversus Chiristum ejus. » Quibns hec dein-
de subjungit ex persona Chrisli : « Dominus dixit
ad me : Filius meus es tn , ego hodie genui te. Po-
stula a me, et dabo tihi gentes hereditatem Luam,
el possessionem tuam terminos terre. » Neque vero
soli summi sacerdotes, utpote qui oleo ad id prae-
parato arcani cujusdam mysterii causa ungeren-
tur, Christi nomine ornabantur apud Hebrweos; ve-
rum eliam reges, quos prophete divino incitati
Spiritu cum unxissent , typicos quosdam et adum-
bratos Christos effecerunt: siquidemn et ipsi regis
illius potestatis ac dominationis Dei Verbi, qui so-
lus verusque Christus est, imaginem «in semelipsis
gercbant. Quin etiam ex prophetis nonnullos sacro
oleo delibutos , typice Christos fuisse accepimus.
Adeo ut omnes hi ad verum Christum, divinum ac
ceeleste Verbumn referantur; qoippe qui solus om-
nium gentium pontifex, solus rex ac Dominus om-
nis creature, solus denique inter prophetas summus
propheta Patris exsistat. lHujns autem rei argu-
mentnm illud est, quod ex omnihus qui apud vete-
res oleo sucro typice consecrabantur, sive ex sa-
cerdotibus, sive ex regibus, sive ex prophetis, ne-
mo adhuc tantam divina virtutis potentiam sortitus
est, quantam Servator ac Dominus noster Jesus ,
qui solus vernsque Christus est , ostendit. Nullus
certe enrum quantumvis dignitate et honore apud
su0s per continnam antiquissime stirpis seriem no-
bilitatus, ex ea Christi quam gerebat typica appel-
latione subditos sibi Christianos cognominavit. Sed
ne cultum quidem ullum a subjectis quisquam itlo-
rum esl consecntus : nec vero in ullum ex iisdem
qui fato jam functus fuisset, tanta unguam propen-
8io exslilit animorum , ut homines illius gratia
moriem oppetere parali essenl, Ac ne ex omni-
bus quidem illis quos dixi ullus unquam fuit,
cujus causa ab universis que orbem terrarum
incolunt gentibus tantus ubique motus sit excitatus.
Neque enim figur® vis tantum in illis poterat ope-
rari, quantum veritas ipsa per Servatorem nostrum
exhibita. Qui cum nec insignia summi sacerdotii
ab ullo accepisset, ac ne sacerdotali quidem gene-
re secundum carnem esset oriundus; nec hominum
satellitio ad regnum esset eveclus, nec propheta
veterum prophetarum ritu factus fuisset ; cum nul-
lam omnino dignitatem aut prarogativam apud Ju-
dxos obtineret : nihilominus omnibus non quidem

(36) Mdror zpogntaw dpyiapoprieny. Vox mpo-
(pn-:'tl'uv delenda mihi videtur, uipote otiosa ac su-
erflua,
b (57) 'Ex tn¢ wepl adrov glxovinijc tov Xpiorov
xpoopricewe (~didit Stephanus). In codice Mediceo
emendatur  wepl abtobg, quo modo eliam in vele-
ribus schedis diserte scriptum inveni. Certe aul
mepl abtods scribendum est aut mepl abréy, etc. :
-prircessit enim od8zfg yé tor Exelvav. .
(58) Toocaven rérove xirncic. Male Christo-
Rhorsonus persecutionis tumultum interpretatur.
lvnaig hoe loco verbum est medium, quod tan in

B

D

St todtwv e « "Iva tf tgpiafav EOvn xal daot Eue-
Mznoay xzvé® mapéstnoay of Bagilels Ti¢ yig, nat
ot dpyovicg ouviyBnoay ixt 10 abed, xatd 7o) Ku-
plov xat xaz& 105 Xpistol abtol ; » Ol EERg ém:-
My L€ altob §h mposwmov Tod Xpiotol© « Kipog
elme mpog pd, Yids pou el ob, Eyd ofpespov Yeyévvr-
x4 6e. Altnoat map’ tpob, xal &how EOvn Thy x)r-
povoplav cou, xal thv xatdsyesly cov T wépata
Thg Y. » 00 pévous 8t &pa Tod¢ dpytzpwslivy Tet-
pnuévoug Elafy oxevastd s00 oupbllou ypromévoug
Zvaxa, 0 ol Xpiotol xasexdopet wap' E6paiog
Tuopa, GAAX xal Tobg Bagthéag, ods xal altobg vel-
pazt Ocly mpogfizar yplovieg, elxovixods Tvag ypt-
610b¢ dmetpydlovro. "0t 8h xal abtol, Tfi¢ ToD pé-
vou xat &lnBols Xptotol Tol xatd maviwv Basthed-
ovzos Bzfou Adyou Bamihixfs xal dpyix¥s tfovsiag
7obg Tomoug 8’ davtdv Epepov, "Uéy 8 xal abriv
v TpognT@Y Twvag Stk ypispatog ypiovols v
Timy Yeyovdvar mapzifigapey * @g TouTous dmaviag
why int tdv &n07 Xpuotdy, sdv Evlzov xal obpaviov
Adyov, &vaspepiv Eyewv: pévov dpyrepéa T@v Ghwy xat
wévov andovg <i¢ xtiscws Bagiiéa, xal pévov mpogn-
Ty appmpophTny (56) <o Hatpbs Tuyydvoviz.
Todtou § &mbdzifig, 10 pndéva nw tdv wadat Stk
<00 gupbilou xexpiopévay, whte tzpéwy whte Pact-
Muwv, phize piy "pogntdv, Tosaltry dpetig Evbéou
Svapey xthoagbat, dony 6 Twihp xal Kiprog fudv
"Inoodg & pdvog xal &indds Xptatds mdédeixrac.
008zi5 T 7ot éxelvwy xaimep déropartt xal Tipd Ent
mhefgrats doatg yeveals mapd vols olxelog Stadap-
$aviwy, Tobs Omnxdous mhHmote Ex TR mept adtolg
eixovixfs Tob Xpiatod wpospiiszws (37) Xpistiavobs
trmzgfosy © &N oleE gebaspids Tt TodTwy TP
Ty Onrxbuv OnTpde Tipf) e @A b8k petd thy te-
devthy TocalTr 8idleste, Hatz xal Uxzpamobvioxety
€zoipws Exzwv to0 Tpwpdvou. "ML 008t mavTwy @Y
avd Thy clxoupévny E0viov mept Tiva Thv Téte TooRG-
Tn véyove xlvnoug (58), Emel pnbt togsoltoy v xel-
vots % ToU cupBéhov Slvapeg ofa s fiv tvepyeiv, Gov
1| tiic dAnbelas mapdatas:s Sid To0 Iufipo; fpiv
Evbetxvupéun * 8 olte abubola xat TUmous dpytepto-
6UvT§ T1pd Tou A26, AR’ 0b8E Yévos Td mept sdpa
£3 lzpupdvey xataywy, 048" avlpav Sopugnplatg &nt
Baguhelay mpoxylele, 0U8: phy mpoghTns dpoiws Tols
Tddat yevdpevos, o3’ afiag Ghws § tives mapd ‘lou-
8aiotg Tuydv wpoedpiag, Guws Tolg mdsv el xal pi
©ols supmbblotg, &ML’ altf ye <f alnbela mapd T6l
Tatpd; txcxbopunto (59). 00y spoiwv &' olv ol mpo-

honam quam in malam partem sumi potest, ac tam
de Lenevalis et amieis guam de hostibus ac persecu-
toribus debet intelligi. ltaqque Eusebius dixit xivnaw
wepl Tiva, hon autem xatd tvog. Vull enim dicere
nunquam ullius hominis causa talem tantumque
motumm omnium gentinm exstilisse, quantus Ser=
vatoris nostri causa exstitit; aliis religionem cjus
awplectentibus, aliis impugnantibus.  Eleganter,
meo quidem judicio, Nicephorus hunc molum oe:3-
wdv g oixoupivng appellat.

(59) Ilapa zov mrevparog Exexiounro. Omnes
nostri codices, Regius scilicet, Maz. ac Med., cum
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aptxapey Tuxty, wdvwy Exalvoy xal Xpiaths pdk- A

Jov avnydpeutat, Kal g &y pdvos xal dandhs autds
v & Xpioths tob Beol, Xpiamaviy 7dv mavia x6-
ouov g Bviw; szpvis altol xat lepdc mposmyopiag
xatézmhnazy, oixétt Tinovs obdt elxdvag, aAN abtde
1auvds apetis xab Blov edpavioy advolg aindzlag
thypaae wols Gasdhracs mapasols. TS e ypiopa, ob
< 212 Swpdtwy oxevastdy (60), &N abtd o Tlved-
pazt Belp 7 Deompente, pevoyfi <ig dyevvhzov xal
mazpues Oeduqrog dmethfigee. "0 xat abtd mdhv
Hoatag &:bionzt, B¢ av tE adtob G mws vabody
to9 Xpy7500 * ¢« Mvzipa Kuplov ir’ tut, ob elvexey
bypiad pe, edayyerloacdar mrwyols dmistalxd ps,
[idsasba Tobs Cuviezpippévous Thy xapdiav] (61),
mpdia aiypadbseig §pzaty, zal tughols avabhedv.y

signis ac typis, sed veritatis infulis a Patre c<orna-
tus est. Ac tametsi non eodem modo quo illi de qui
bus supra dixi, omnes hos tlitulos consecutus sif,
tamen et ipse magis quam illi Christus cognomina-
tus est : et utpote solus verusque Dei Christus uni-
verstin lerrarum orbem augusio et sacrosenclo
Chiristianorum nomine replevit , non amplius figu-
ras aul imagines, sed virtutes nudas vitamque cce-
lestem simnl cum ipsa veritalis doctrina tradens
initiatis. Cxterum unguentum non illud ex diversis
speciebus compositum, sed divinum ingenita ac
patern® divinitalis parlicipatione nna cuw divino
Spiritu accepit. Quod quidem docet etiam lsaias,
tanquam ex ipsius Ghristi persona sic loquens 3 ;
« Spiritus Domini super me eo quod unxerit me:

Kat ob pévov ye "Hoalag, &\)& %at Aa6lS e > ad- g ad Evangelium nuntiandum pauperibus misit me,

w9 mpbowmoy &vaguvel, Mywv: ¢ ‘0 Opivog Gov,
B:h¢, ez OV aidva To0 aidvo;. 'Pdblos edBiTT TS 1)
{4ddos <ig Pas:helag oou. "Hydmnoas dixatoadvny
xal tplamsag avoplav. Ak todto Eypuat oz 6 Ocdg,
§0:485 acu, Ehatov dyadhdsews ®apd Tolg p:e'.dxou;
om0, » 'Ev olg & Myog &v ptv tp Tplhtey atiyw, Bedv
abdy Empquie - &v 8 1 Seutépy oxfmtpy fage-
axd ztpd. B0 857¢ Omobig petd iy EvBeov xal
Basthuehy E5vapmy, Tpity vdet Xpratdy adsdy yevo-
vivae Ehalp, ol = EE VMg cwpdtwy, &AL TH V0w
s dyaludocwg Hetppévov maplotnor. Hapd xat td
tafpzzov abrol xal mokb xpelttov xal Brdgopov TE
widat 51X iV Elxdvwy CLPATIXWTEPOY AEYPLTHEVIIV
dmoonpaiver. Kal dlayod 8t 6 abtds OB muwg T&

ut mederer contrilis corde, ul predicarem caplivis
liberationem, et cacis recuperationem visus, » Ne-
que vero solum Isaias, sed etiam David illum ipsum
alloquens, ita dicit : « Sedes tua, Deus, in s®cu-
lum sazculi. Virga directionis, virga regni wi. Di-
lexisti justitiam, et odisti iniquitatem; propterea
unxit te Deus, Deus tuus, oleo lxtitiz pre counsor-
tibus tuis t*.» Quibus verbis sermo divinus in prime
quidem versn Deum illum nominat; in altero vera
sceptrum regale eidem attribuit; ac paulatim de-
scendens, post divinam ac regiam polestatem, lertio
demum loco Christum fllum, non materiali quidem
sed divino lxlitiz oleo delibutum esse declarat. In
quo etiam preastantiam illius indicat, quantumgque

x2p) alzob Snhol Mywv * « Elmev & Kipiog 16 Kuply C iis omnibus antecellat qui corpore tenus typice un-

pov, X800y Ex Sebeidv pov, Ewg av 05 ol ixBpods
¢0u bowbiov T@V-Tod®Y anu* » xal, ¢ *Ex yaatpbs Tpd
"Ewsgépou tyévvrad az. "Qpose Kiprog, xal ob peta-
poarBhaczac ob el tepebs elg thv aldva xatd L3 )
26ty Meytoe8éx. » Otog 8% elodyston kv Toig tzpols
yotg & Mekyeaedbx, iepebs Tod B:0y t00 UdiaTov,
oix dv axevaaT Tive xplopatt dvadederypévog, dAN
o3t SGadoyq yévous wposfixwy 1§ xad’ 'E6palovs
lepweivy. Atd xatd THY abrob TéEy, &M’ o xatd
iy siv Ewy oopboda xal simovg dvekngbiwy,
Xpiatdg xal ispzbg (62) ped Spxov maparfigews 6
Zuthp Hp@v avryépeutat. "0bev obdt cwpamixwg
=apX ‘Tewdatog yprodévia abtdy 4 istopla nasadi-
usw, aW 008" Ex QAT Thv fepwpévay YEVEuEvoY,

1 Cap. Lx1. ' Psal. xuv. ' Psal. cix.

Fuk.ac Savil. scriptum habent mapd w0 Tazpds
uxbopnzo, rectius. Certe Nicephorus, qui Euse-
bium ubique solet exscribere, Igoc loco habet ma-
spdfev. EL verbum quod proxime sequitur reXé=
suno, ita scribendum esse convincil. Neque enim
Filius Dei a Spiritu sancto orn.atur,.sed a Patre.
In veteribus schedis scriptum inveni 7v's. Atque
ita ad marginem Medicei codicis emcndatum est
eadem manu,

(60) OV ©d 8us cwpdrwr oxevactdr. Codd.
Fuk. et Savil. scripum habent &’ dpwpdtwy. Sed
uihil opus est hac emendatione. Sequitur enim
panlo post Ehalyw ob < 5 Ding swpdtwv.

(61) “ldocacba rode cvrterpippbrove Ty xap<
Siar. Tota haec pericope abest a nostris codicibus
Maz., Med. ac Fuk. Doose etiam in veteribus sche-
dis. Sed neque Rufinus eas agnoscit, ul ex ver-

PatroL. Gr. XX,

gebantur. Idem alibi de illo sic loquitur : « Dixit
Pominus Domine meo, Sede a dextris meis, donec
ponam inimicos tuos scabellum pedum] 4 tuorum?®,»
Et mox : « Ex utero ante Luciferum genui te. Ju-
ravit Dominus, et non pcenitebit eum. Tu es sa-
cerdos in xternum secundum ordinem Melchise-
dech. » Hic porro Melchisedech in sacris libris in-
ducitur sacerdos Dei altissimi, sed non ejusmodi
qui confecti alicujus olei unctione consecratus, nec
qui generis successione apud Hebrazos sacerdotium
sit adepius. Idcirco secundum illius ordinem, nou
autem secundum ordinem aliorum, qui figuras dun-
taxal el signa susceperant, Servator noster cum ju-
risjurandi adjeciione Christus et saccrdos renun-

D sione ejus apparet. Habetur tamen in endice Regio,

et in cunctis editionibus Isaiz cap. Lx1. Videtur
tamen ab Eusebio pratermissa hic esse, vel per
imprudentiam, dum Isaiz verba memoriter recitat :
vel de industria, eo quod hxc verba parum ad in-
stitutum ipsius facere videbantur. Sic supra nota-
vimus integram pericopem ex Evangelio Joannis ab
eo omissam fiisse. Certe Origenes in tomo | Com-
mentariorum in Joannem, ubi locum Isai® citat,
hanc quoque pericopem non agnoscil, nec Petrus
Alexandrinus in sermone De penitentia, canone'2;
nec Basilius Seleucensis in oratione 38.

(62) Xpuordc xal icpevg. Nostri codices Maz. ac
Med. cumn Fuk. ac Savil. seriptumn habent Xptotd5
xal dpyepels, quam lectionem eliam in margive
Regii codhcis ascriptam inveni.

3



e

EUSEBII CAESARIENS!S OPP. PARS L. — HISTORICA.

G

tiatus est. Unde etiam Scriptura non illum apud A 25 adtob 82 7ol Beod mpd 'Ewsgbpou piv, tovtesmt

Judicos corporaliter unctum fuisse commemorat,
neque ex tribu sacerdotum oriundum, sed ex Deo
ipso aute Luciferum, id est ante fabricam mundi
editum esse, et immortale nullique obnoxium senio
sacerdotium in perpetuum ohtinere. Ceterum incor-
poree ac divine que in illo est polestatis illud
maximum et evidentissimum indicium sit, quod
solus ipse ex omnibus ad hanc usque ®latem ab
universis gni orbem terrarum incoluunt hominibus
Christus cognominatur, et communi omnium con-
sensu ac lestimonio pradicatur, eoque vocabulo
tum a Graecis, tum a barbaris ubique celebratur :
qnodque ab omnibus qui sacris ipsius initiati per
orbem degunt, honore quidem ut rex, admiratione
supra prophetam, gloria vero ut verus solusque Dei
pontifex hactenus aflicitur; quod denique ulpote
Dei Sermo qui ante 2vum omne substiterit, et qui
augustum decus a Patre acceperit, adoratur perinde
ut Deus. Sed illud prz omnibus singulari admira-
tione dignum est, quod nos qui illius numini devoti
sumus, non voce solum ac verborum sono, sed
omni mentis affectu eum colimus, adeo ut illius
mus.
CAPUT IV.

Quod religio cunctis gentibus ab eodem pradicata
nec nova si¢ nec peregrind.

llxc igilur anle rerum gesltarum narrationem a

me necessario prxiissa sint, ne quis Servatorem C

ac Dominum nostrum Jesum Christum ob recentem
temporum memoriam quibus iinter homines versatus
est in carne, novellum 15 esse existimet. Jam vero
ne quis doctrinam ejus novam atque peregrinam, ut-
pote a uovello quodam, nihilque a reliquis homini-
bus discrepante compositam suspicetur , pauca
etiam de ista dicamus.Cum Servatoris nostri Christi
prasentia cunctis hominibus recens illuxisset, gens,
ut fatendum est, nova, non exigua lamen illa nec
jufirma neque in abdito terrarum angulo sita, sed

(63) Vulg. yuropérne dowpdrov xal évféov Sv-
vduswc. In codd. Fuk. et Savil. legitur ¢v8éou ypl-
cswg. Quam scripturam magis probo. Vulgatam
lectionem habet codex Maz., sed in margine ascri-

ta est altera lectio hoc modo : Tp. ypfsews.

orro scribendum est hoc loco yevopivng, ut pra-
ferunt nostri codices Maz., Med., Fuk. et veteres
schede.

(64) Trpr ve cebdopuor. In codicibus nostris
Maz., Med, ac Fuk. deest particula conjunctiva, totns-
que locus ita scribitur : Ola Ozod Aéyov wpobvia
xal wpd alovwv amiviwy olgiwpévey, Thy ceba-
Gutov Tipdy wapk tod Iatphs netangpdta, xal wpos-
wuvelabar ©g &v Bedy. Nec aliter citat Joannes Zo-
naras in Vita Constantini, ubi hunc Eusebii locum
adducit, quo probet Ariani dogmatis sectatorcm
illum fuisse. Ego vero non video quid in his verbis
reprehendere potuerit Zonaras, An quod Kusebius
dicit Christum adorari ut Deum? Alqui hoc dici
potest etiam de vero Deo. Nam ut cum supra in
hac periodo dixit Lusebius, Christum glorificari ut
pontificem, So§aszalar g dv dpyepéa (sic enim ha-
nent nostri codices Maz., Med. ac Fuk.), id non

B

o The ToU *k63pou SusTATEWS 0DTILévoY, &0dvatov
& xal avhpw thy lepwalvny el Thv dmstpoy aitva
Saxazéyovia. Ths & els adtdv yevopdvns dsmpdsoy
xal Evliou yploews (63) péya xatl ivapyls texpf-
prov, td uévoy altdy E§ dmaviwy @y mwwote elzite
xal vov =g Tofs &vlpiimotg xal' Ghov w00 xéspcy
Xptozdv Empnuilealar, dpoke,sislal te xad pas=.-
petsbar mpbg amaviwyv Exd tf mpoonyepla, mapa 4c
"EMqor xatl Bapbhpors pvrpovedeslar, xab elsee
xal oy Tapk %ol dvi Thy olxovuévyy adted Bracc-
Tats pdolon piv ig Basihéa, Baupdrzshae & Umzp
Tpophtny, So§alealal zc (g dAr7 xal pdévov B:00
dpytepéa xal i mdst Toitog, ofa Ozol Adyov =
6 xal med altvwy aniaviwy odsuwudvov, ThHY %2
acbaspiov (6£) Tephy wapk 103 Matpd; Umedngéza,
xal mpooxuveishar g dv O:dv. Téye uhy anaviwy
wapadoidratoy, 6Tt pi) guwvais aith pévov xal fr-
wétowv Gopoig adzdv yepalpopey of xalwsiwpévor
avT®, & xal waoy Suabiset JuyTs, G¢ xat adsis
Tpotady Thg tauthv fwihig Thv elg adtiv papiv-
piav.

confessionem vitie nostre libentissime antepona~

KE®AAAION A,
¢ ob rewrepoc, 0V Eerilur 1y d Tpcaoe Tilg
apdc avrov xazayyedlelone xace roic Ereaey

evoebelas (Nic. IP k., 5).

TaSza piv olv (63) dvayraing mpd =ijs lovoplag
tvtalila pot xziobw, O av pl) vedsepby Tig eivas
voploetz tdv Twthpa xat Koptov fudv ‘Incoly tiv
Xptazov, 8:& 7obg T Evsdoxusv mohtela; adtod
xpbvous. “lva 8 undt thv &dacxaliav aiTob véav
elvar xat Gévmy, @3 &v O7h véou xat prdlv <dv hot-
%6y Guapépovzog &vlpwrwy cuatdcay Omovorgerd
g, oépe Bpayéa xal mep) TodTou Sraddbuwusy. "ApT
pv dpodoyouuivws tijg ToU Zwtipos fiudv 'Incol
Xptat0l mapousiag vewatt =iswy aviporols Endap-
dasne, véov dpoloyoupévig EBvog ol pixphv old’ Emt
ywviag 7 yT¢ (66) [pupévey, aA& xal mdviwv

rohibet, quominus Christus verus esse pontifex

ntelligatur. Ita cum dicit Christum adorari ut
Deum, non idco negat Christum vere Deum essz
perinde ac Patrem. An forte Zonaras hxe Eusebii
verba notare voluit thv sebaspiov Tipdy Tapk TOL
Ilazpd; Omzikngéia. ldem supra in capite 2 longe
apertius dixit Eusebius b xUpos 6pod xad b xpd-
705 abtf] OzétnT wai Suvdper xal Tpf wEpl Tod
Hazpd; Umodedeypévov. In his tamen verbis minil est
quod merito possis reprehendere, modo Christum
ab weterno hme omnia accepisse intelligas. Ariani
quidem Christum, honorem, poteutivm ac divini-
tatem a Patre accepisse aiebant; sed, non ab
aterno, uec divinitatem in Filio 18xtrtov esse
aflicmabant, sed cx Patris nutn ac voluntale pen-
dentem. Yide Eusebium in lib. v Demonstrationis,
pag. 227; Athanasium in libro De synodis Arimini
el Seleucie.

(65) Taura pér olr. Ab his verbis caput 4 in-
choant codd. Maz. et Fuk., quibus subscripsit co-
dex Regius e veteribus schedis.

(66) 006é éxi yonlac an pijc. In vetustisimo
codice Maz. et in Savil. scribitur mov yijs.
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vy molvavBpwrdtatéy s xal OcoseGéstatov, A omnium nationum populosissima ac religiosissima,

sajty te dvibheOpov xal afittyrov, f xal Eoael thg
napk Bs00 Ponbslag Tuyydver, ypbvwy mpoBeauiarg
aggteots aBpdws oltw; avaméonve, O mapd Tolg
=in ff 700 Xpiatol wpoonyopia terepunuévoy. Todzo
21} TPoPTTOV xaTeTA&YN Tig Oelov IMvadpatog ¢-
olakpd s pékiov Eoealar mpoBewpiioag, G§ xal tade
&ngléyacbars « Ti; fxous: towabta; xal tic £0d-
nsey odtwg (67); el Miwve yH &v ud pépa, xal ei
ivéy0n EOvos cloamal;» 'Yroonpaivae 8¢ mwg xal
iy udhiovsay 6 adtds mposnyopiay, Aéywv: ¢ Tolg
&t dovasouat pot xAnlfgetat Swopa xatvdy, 8 edroyn-
fiszzar &mt 7fis YNG. » "ANN el xat viet capig
1aels, xal 10970 xawdy Iviwg Svopa td Xpeatiavioy
dprtwg mapd wiaw EBveot yvwplletar, 6 Plog &' oy
Saws xal sHgdywYis 4 tpdmog, alol; eboebelag &3-
Yuaswy, 8t ph Evayyos 09" fuov EremémlagTat, ix
rpwrs 88 g elrely dvbpwrovoviag guaixal; évvolaig
viv =dat OcoptAdv avlpidv xatwpbolto, 08¢ mw;
tmBelZopev. 0O véov, dhh xal mapk wdsw avlpw-
=g apyarderse senipnrévov Ebvog, tolg wdse xal
altd yvioprpoy, 15 "E6paiwy tuyydver. Abyol 8f) mapx
ity xat ypéppata makatods Evdpag wepiéyouat,
oraviou; piv xal apbud Bpaysis, dAA’ Suws eboe-
6ela xal Sixatosbvy xal mdon <ff 2ouxd Sizveyxdvzag
Goefi. Tph pév ye %05 xataxduopod, Sagbpous*
pesi 8t xal toizov, Etépoug tiv Te 0l Node maldwv
22! dnoyévwy, dtap xal v "AGpaiy (68), 3 dpyn-
v xat mpomatopa 65@v altwv mailes 'E6palwv
alynds, Mavsag & txelvous Suxatoolvy pepaptupn-
pévoug, £ abtol Tol 'Abpaip Ent TV mpdToY dviol-
oy &vBpwrov, Epyey Xprotiavols el xal wh dvépare
mposeLTwY %Lg, 0x Av ExTdG Badot Tis &Ardclag. "0
Yép 7ot Smholv E0éket tolvopa b Xpiotiaved (69),
&vipa St& THi¢ Tob Xptatod yvwaews xal Sidacxalias,
owpposlvy) xal Sixatoglvy, xaptspia e Plov xab
&pestg avopla, eboebelag te dpoloyig Evds xal pé-
you 305 €T waviwy Beol Srampénety, Touto wdy dxel-
voig o) yetpov iy dsmoudaleto, 00T olv awpatos
abtol; meprzops Epedev, En pndt fplv: ol 62663~
v iminphisawg, Tt pndd fpive dar' odet v
woevie Tpos@v mapagulaxis, 008 TV Ewv Sua-
aTakis, Goa Tol5 peTéneita mpoTog drdviwy Muwbsig
éplapevo; &v qupbllors Tedlalar mapadeduxey, b1t

inexpugnabilis ad h®c et iuvicta eo quod Dei auxi-
lio semper munita sit, statutis ab arcana Dei pro-
videntia temporibus repente in lucem emersit, Christi
nomine apud omnes ubique nobilitata. lanc pro-
pheta quidam divini Spiritus oculo cum prospesxis-
sel, tanta admiratione perculsus est, ut his vocibus
exclamaret : « Quis audivit talia? et quis sic locutus
est? Nunquid parturiit terra in una die? et nun-
quid gens edila est uno partu? » ipsam vero appel-
lationem idem propheta designal, hac dicens : ¢« Et
servientibus mibi imponetur nomen novum, quod
benedicetur in terra'®™. » Verum tametsi absque
controversia ‘novelli sumus, et hoc novum certe
Christianorum nomen nuper omnibus innotuit; se-

B ¢1am tamen rationemque vivendi non recens a nobis

composilam, sed jsm inde a primo, ut ita dicam,
conditu generis humani, ex notionibus a natura in-
sitis, ab hominibus Deo acceplis institutam atque
excultam fuisse, sic demonstrare conabimur. He-
breorum gentem haudquaquam recentem esse, sed
veluslalis gratia apud omnes in honore haberi cun-
clis nolissimum est. Sunt apud eam priseca monu-
menta, in quibus continentur res geste velerum
quorumdam virorum, qui licet rari ac perpauci, re-
ligione, justitia ac cateris virtutibus reliquos omnes
longe superarunt, Ei ante diluvium quidem non-
nulli commeniorantur : post diluvium autem alii,
partim ex Noe liberis, partim ex eorum posteris.
Inter quos etiam Abraham quem quidem conditorem
auctoremque generis sui jactant Hebrei. Quod si
quis omnes illos, quorum justitia tam illustri testi-
monio comprobata est, ab Abraham initio sumpto,
ad primum usque hominem recurrens, Christianos
non quidem momine sed re ipsa fuisse afirmet, is
certe non procul a verilale aberraverit. Nam cum
Christiani nomine nihil aliud siguificetur, 1@ quam
vir qui per Christi cognitionem atlque doctrinam
modestia, justitia, tolerantia, fortitudine et pietatis
cultusque unius qui super omnia est, Dei profes-
sione ornatus est ; haec omnia veteres illi non minus
studiose quam nos excoluerunt. llaque nec circum-
cisionem, nec Sabbatum observare cure illis fuit
sicut nec nobis : neque a cerlis cibis abstinere, el

pnit viv Xpiotiavay 1& totalza® &h& xal capig D alia quedam sollicite observare quae primus om-

1" Isa, LxvI el LxVI,

(67) Kal zi¢ éddtncer odrwe. In Isaie cap. Lxvi
legiur xal zis dtpaxey odtwg. Alque ita hoc in
loco scriptum habent codd. Fuk. et Savilii. Sed
vulgalam lectionem asseruat reliqui codices et Ru-
lini versio. Sic enim vertit Rufinus : Quis audivit
talia, et quis locutus est ita? Si peperit terra in una
die, et 3i genita est gens de semel.

(88) ‘Arap xal wér ‘Abpadu. Muscnlus vertit
npote Alaram el Abrahamum. Ad quem locum notat
doannes Gryuzus legendum sibi videri Thare, qui
fnit pater Abrahe, de quo in cap. x1 Geneseos. Quin
eliam ad marginem codicis Mor:ei , vir doctus adno-
laverat forte Bapap scribendum esse. Sed hxc nuge
sunt. Neque enim Tharram pater Abrahx fuit ex
Rumero eorum (uos Deus pricipno quodam amore
dilexit, Id certe non legitur in_sacris’ voluminibus.
lo plane contrarium: ex his elici potest. Siquidem

Deus cam Abrahamum sibi eligere vellet, et ad ma-
Xitnarum rerum spem ac promissionen vocare, anie
omnia eum ex domo Tharram patris sui migrare
jussit. Atque ita Tharramo repudiato, Dens Abra-
hamum ejus filium elegit. Certe Tharramum demo-
num cultui dedituin fuisse ipse testatur Eusebius,
cum ait paitlo post de Abrahamo : <7 matpwag piv
dmootdg Serodatpoviag. "Atdp igitur hic adverbium
est, ut recte in ora cadicis Regii adnotatur ad hae
verba : &tap xal, ToUt’ Eott xal %ﬁ, f) my, dts O3 §
&yt 7ol 86,

(69) "0 rdp, roi ndovr é0édst rodvopa td Xpi-
crarov. Omnes nosiri coldices uno consensu 8cri-

_ptum habent, 8 ydp ot Snholv E0édor Tobvopa tdv

Xp:stiavdv &vpz, ete. Ex quo scribendum puto tob-
vopa 5 Xptotiavdy, &vdpa, ele.
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nium Moyses typice agenda el custodienda posteris A abzby fidecav tdv Xpiatdv o0 Beob” siys Ogbar piv

tradidit : sicut neque nunc apud Christianos quid-
quam horum geritur. Sed et ipsum Christuin Dei
distincte coguitum habuerunt : siquidemn illom ab
Abrahamo quidem visum esse, Isaaco autem re-
sponsum dedisse, et cum Jacoho locutum esse, de-
nique cum Moyse, et seculis postea prophetis ser-
monem habuisse superius ostendimus. Unde etiam
illos Deo acceptos homines interdum reperias Chri-
sti appellatione decoratos fuisse, ut in his Prophete
verbis : ¢« Nolite tangere christos meos, et in prophe-
tis meis nolite maligne agere **.» Ex quibus apparet
omnium primam ac vetustissimam esse religionis
formam illam ab his quos dixi Deo acceptis homi-
nibus institntam, qua nuper per Christi pradica-
tionem cunctis gentibus annuntiata est. Quod si
Abrahamus longo post tempore circumcisionis man-
datum accepisse dicitur, ante illud tamen per fidem
justificatus fuisse Scripture testimonio comproba-
tur, sic dicentis : « Credidit Abraham Deo, et depu-
tatum estei ad justitiam 7. » Cumque jam ante cir-
cumcisionem talis esset, a Deo ui se ipsi videndum
obtulerat, id est a Christo Dei Verbo, de iis qui
posterioribus s®culis simili ac ipse ratione justifi-
candi essent, oraculum accepit hujusmodi : « Et be-
nedicentur in 1e omnes tribus terre !*;» el ilerum:
« Quod futurus sit in gentem magnam et robustam,
et benedicenda sint in eo omnes nationes terra . »
Quod -quidem in nobis demum completum fuisse

quivis facile deprehendet. Etenimn ille per fidem c

in eum qui ipsi apparuerat Christum Verbum Dei
fuerat justificatus : cum a palerna quidem su-
perstitione el pristino errore descivisset, uni-
cum vero moderatorem omnium Deum confessus
essel : rumque virtutis operibus, {non autem le-
gis qua: a Moyse postea tradila est czremoniis 17
coluisset. Cum igitur ejusmodi esset, dictum ei
fuerat omnes terre tribus ac nationes in ipso esse
hénedicendas **. Apud solos autem Christianos per
universum terrarum orbein, operibus quz sermone
omni eflicaciora sunt, exculla hec eadem religionis
Abrahamice forma reperitur. Quid ergo posthac
obstare poterit, quominus unamn eamdemque vi-
vendi rationem ac religionem, cum nobis qui a

<) "AGpaay, yoruaticar & 1) 'lsadx, Aedaknxévar
& 7 "Taxc)6, Mwioel e xal 7ois petd talta mpo-
phrats Opnxévae wpodédzixtat. “Evlev adtobs &
ol Beoguiels Exelvoug elpoig Bv xal tHg 500 Xpt-
6700 xam§iwpivous wposwvupbas, xati THv Gaoxcu-
gav meot altiv Quviy « Mi) &inebe tdv ypiotam
pov, xat tv Tolg mpophitalgy pou i wovrpeuncle. »
"o7: saphs wpwry fysislar Selv xat mdviwv ma-
datozdtny e xal dpyuotdiny Ozoszbeiag ebpeoty,
aitiy Exzlvwv 8 @V apel tdv ‘Apadp Oiopthdv
avBpv, thy dptiwg Sta ti¢ o0 Xptstol Sdasxaiiag
a3ty EOveat xatnyyeduévnv. Ei 8t 8% paxpd mol’
Uotzpov ypovy mepiropfic paat wdv "Abpaiyu dvroiiy
eidrgévar, &idd ye mpd tadsrs Suxatosivny &k wi-
otewg paptuprlels aveipnrar, G864 mws tobl Ociov
paoxovtog Abyou* ¢ 'Emioteusz 8¢ "Abpaidp o
8:0, xal Ehoylabn abtd elg Sixatosivrv. » Kal &
7ot mpd TH¢ WeptTopis yeyovém yomouds Omd
00 ghivaviog dautdy avtd Beob- olto; &' Fv aldtds
¢ Xptoths 6 v00 Beob Abyos® mepl Ty &v tolg pst-
Emerta ypbvotg Tov Gpotov adtd SixatoUsbar tpénov
welddviwy, ghpacy adiols wpoemfiyyeAtat Mywve
« Kal tveudoynbhioovtar &v oot mdsar ab puial siig
176 1 Kat g 3reckatat elg Ebvog péya xal mord: xab
tvevdoynBficovtar Ev altd mhvea t& Edvn t¥¢ yiic. »
Tobrw 8¢ xal Emisthioar el fpds txmeminpwpévey
nhozott. Miotee utv yap Exelvog <fj elg sbv églévia
adt® 100 Beod Adyov tdv Xpiotdv édedexalwro, ma-
Tppag udv anostis Seisdapoviag xal whavrg Blov .
wpotépag, Eva 8 thv il mévtwv podoyficag Bedv,
xat Tobtov Epyois dpetiis, olyt &8¢ Opnoxeia vopov Tob
petd tadta Mwicéws Oepaneioag. Towdty te Byt
elpro, 67t &) mdoar al gudal ti¢ Yijs xal mévia %d
EBvy &v abT( eddoynbficovrar. "Epyorg 8t Mywy évap-
veotépog Eml Tob mapévrog mapk pdvotg Xpratiavois
xaf’ Gang T75 olxoupévng daxobpevog adtde xzivos
0 tijs Ocooebelag w00 Abpady &vaméonve tpémog. Ti
8%, olv dormdy Epmodiov v ely, ph obyl Eva xat tdv
abtdv Biov e xal tpémov ebaebeiag, Huly ¢ Tol; dnd
Xptotod xal ol mpémadar Beopuidoy Epohoyeiv;
Gete ph véav xal Eévny, &X', ef et dvar dhn-
Oelovra, TpaTY UTdpyety xal pévyv xat aand7 xat-
Splway ebasbelag, Thy &1k <fis to0 Xpiotob Siba-

Christo cognomentum traximus, tum vetuslissimis [ oxahla; napadedeisay fiuly dnodelxvucbar. Kal taita

illis Deo imprimis acceptis hominibus fuisse fatea-

piv &b Exéton,

mur. Proinde perfectam illam religionem quz Christi pradicatione nobis tradita est non novam aut
peregrinam, sed, si verum dicere oportet, primam, svlam, veramque esse liquido apparel. Et de his

quidem hactenus.
CAPUT. V.
De temporibus quibus preesens lominibus
apparuil.
Cum vero quzcunque ad ecclesiastice historie
quam tractandam susceplmus, notitiam erant ne-

1¢ Pgal. civ. 47 Gen. xv.

(70) Vulg. cépe &h pera tipr déovoar fibn. In
codd. Med., Maz. et Fuk. legitur ¢épe 8¢ £5n peta
=iv Sdovsay mporasasxeviy, cle. In exemplari autem
Regio et in veteribus schedis scriptum est : géee 8

8 Gen. xxil.

1 Gen. xvin.

KE®AAAION E'.
IIep. tor ypérwr Tijc émgavelac atrob tic ele
arfgazove (Nic. . E. 1, 6).
®épe 8t petd sy ddousav (70) mpoxazasxevhyThig
wpotebelong fplv txxhroastixd; tatoplag, Fon dot-

1 Gen. All.

petd thy Séousay fplv mpoxatagxevv. Sed utrum-
que superfluum est tam §3y quam fpiv, cum jofra
in eadem periodo posita legantur.
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wdy and ¢ tvedprou tob Twitpos fudv Emgavelas, A cessaria, jam premissa sint, superest ul o corpo-

o'& Twog tormoplag tpaduwucla, tdv ToU Adyou
Hatépa Bcdv, xal tdv Sndobuevoy adtdy 'Insodv Xpi-
oty Tdv Zwrfjpa xal Kdpiov fpidv tdv obpdviov 7ol
O:03 Abyov, Borldv fipiv xal guvepydv Tig xatk Ty
& ynoty &inbelag tmixakesiyevor, "Hy &% ofv toUto
Gevrepov xal tescagaxostdy £tog (71) s Alyolotou
Basiiziag, Alyvwmzov & Umotayfis xal T¥s Tekeutic
“Avtoviov xat Kheomdrpag, el fiv Uotdtny § xat’
Aiyumtoy t@v Mltodepalwy xatédnte Suvasszia, Sydoov
Ezog xal elxootdy, dTmvixa & Twshp xat Kipos fpiv
Incoug Xpiotds tnt tijg téte mpurmg &moypaefs,
Kupryviov fjyepovetovto; tfis Zupiag (72), axoloibug
72l mepl abtol mpupnteiarg, &v Bnllelp yewvdtar
¢ "lovdalag. Tadtng 8t s xatd Kupt,viov amoypa-
oiis xat 6 tav map’ 'Efpalor; Emonuératog istope-
x@v Plaviog ‘losnmos pyypoveder (73), xal &y
txiouvdnTwy lotoplay mept i v Fakdalwy xat
tobg adtobs tmoueiong ypbvovs alpéocwe, fis xal
map’ fulv & Aouxds tv Taig Hpdest pviipny O8¢ mwg
Mywv mswolntae « Metd toUtov &véatn 'loddag 6

* Cap. v, :

{11) Asvrepor xal teooapaxootdr Ero¢. ldem
aumerns habetur in Chronico Eusebiano. Anno xLu
Augusti Jesus Christus Filius Dei in Bethlehem
Jude nascitur. Annus porro primus Angusti juxta
supputationem Eusebii is est, quo Hirlius et Pansa
consules fuerunt. Proinde secundus et quadrage-
simus Augusti annus cadit in consulatum ejusdew

Augusti tertium decimum. Hzc de anno natali
Christi. Diem vero neutrubi expressit Eusebius.

rali Servatoris nostri prasentia, tanquam itineris
nostri sumamus initium, Patrem Verhi Deum, ip-
sumdque de quo agimus, Jesum Christum, Domi-
num ac Servalorem nostrum, cceleste Dei Verbum
precibus invocantes, ut ad prosequendum ordinem
verilatis auxiliator nobis atque adjutor sit. Annus
Jjam agebatur secundus et gnadragesimus imperii
Augusti, a subacta autem Zgypto, et ab interitu
Antonii et Cleopatrz, in qua Plolemeorum in
ZAgypto dominatio desiit, octavus ac vicesimus:
cum Servator et Dominus noster Jesus Christus
prima illa descriptione census que facta est Qui-
rinio Syrie prasidente, secundum prophetarum de
illo vaticinia, in Beihlehem Judz® natus est. Hu-
jus porro descriptionis quae Quirinii temporibus
facta est, celeberrimus apud Judxos historiarum
scriptor Flavius Josephus mentivnem facit = aliam
(quoque narrationem de Galileorum secta, quae
iisdemn temporibus emersit statim subnectens ; de
qua noster etiam Lucas in Actibus aposiolorum *!

facit descriptionisillius quz a Quirinio factaest in Sy-
ria ac Judaa statim post relegationem Archelai. Sed
bujus scriptionis, quam Lucas regnante adhuc He-
rode factam esse ait, nen meminit, A¢ mihi quidem
videtur errorin textum Luca irrepsisse in Quirinii
nomine, et pro Quirinio restituendum esse nomen
Sentii Saturnini. Hic enim preses fuit sub finem
regni Herodis teste Josepho. Certe Tertullianns
in lib, 1v, adversus Marcionem, census in Judaa

Orosius quidem in lib. vu, cap. 2, postquam juxta C actos scribit per Sentium Saturninum. Ex quo ap-

sententiam Eusebii, quem ulique sequitur, Chri-
slum natum esse dixil anno imperii Augusti xLu,
addit die vu Kualendas Januarias. Nec aliter legitur
in veteribus fastis quos sub ldacii nomine primus
edidit Jac. Sirmondus; fuitque hzc communis opi-
nio Occidentalis Ecclesiz. Sed cum Orientales aliter
senserint, Christum scilicet natum esse vin Idus
Jaunarias, in hac quoque sententia Eusebiuin fuisse
minime dubitandum est. Itaque ex sententia Euse-
bii, primus Christi annus concurrit cum anno xLix
imperii Augusti. Sic certe in vetustissimis codi-
cibus Eusebiani Chronici, Acutiano, Lipsii et Or-
telii scriptum habetur, ut lestatus es! Mirzus. Sic
in antiquissima editione Mediolanensi, quam nec
Scaliger nec Pontacus viderunt. Male in_ editione
Scaligeri primus Chrisli annus compouitur cum
anno xuin Augusli, contra fidem scriplorum codi-
cum, adeoque contra ipsius Eusebii sentlentiam.
Etenim Eusebius in fine lib. vnn ait historiam ec-
clesiastice successiouis a se conscriptam, a natali
Chrisii ad usque subversionem Ecclesiarum, com-
plecti annos quinque ac trecentos. Atqui si primus
Christi annus ab anno xr1s Augusti ducitur, inde
ad xix Diocletiani annum quo destrucize sunt Ee-
clesie, quatuor tantuin ac trecenti sunt anni, Ve-
rissimum igitur est, quod supra dixi, Eusebium
initium annorum Christi anno xLn Augusti, mense
dauario collocavisse. Et sic Epipbanius ad-
versug haresim Alogorum ex Eusebii Chronico, ut
opinor.

(12) Kvpnriov ryeporevortoc tiie Zuplag. 1d
est, cum (Quirinus legatus esset Syrie. Legatos Coe-
8aris qui in provincias mittebantur, civilia simul et
militaria recturi, Greeci fere fiyepévas vocant. Ita

“Strabo in fine lib. xvi, Dio UChrysostomus, ahi-
yue,

_(13) Tavrng 8¢ rijc xard Kupiprior dxoypagic
nog prnporevet. Josephus quidem mentionem

paret, Tertulliani tempore quosdam in Evangelio
Luce pro Quirinio Saturninum legisse. Caternm
mirum est hanc primam deseriptionem a Josepho
prelermissam fuisse, qui tamen patrie suz histo~
riam tanta diligentia persecutus est, ul et prasi-
des Syriz omnes recensuerit. Nam et Sentium Sa-
turninum commemorat, ejusque successorem Quin-
tilium Yarum. Hee cuin intelligeret Eusebius, sic
censuit: unam eamdemgque esse descriptionem, cu-
jus Lucas et Josephus meminissent; sed Josephum
falli qui eam descriptionem post relegationem As-
chelai contigisse scriberet. liaque idem Eusebius
in Chronico, tumultum illum Jude Galilei, qui de-
scriptionem illam a Quirinio factam subsecutus est,
sub ortum Christi et extrema Herodis tempora
collocat. Neque enim adeo stupidus fuit Eusebius,
ut non videret Lucam et Josephum jn assignando
descriptionis tempore inter se dissentire. Quippe
id patebat etiam cxco. Sed in hac dissonantia, ob
Evangelii reverentiam Lucam sequi maluil, et Jo-
sepho tidem abrogare. Qua quidem sententia longe
commodior est et expeditior, quan illa Scaligeri,
qui duas fuisse censet Judmez descripliones ;
utramque a Quirinio factam. Sed in hac Scaligeri
sententia multa occurrunt parum verisimilia. Primo
enim Quirinium bis missum fuisse oportet legalum
in Syriam ; bis ad eandem rem, videlicet ad cen-
sus agendos : primun quidem circa ortun Christi;
deinde vero decem circiter post annis, cum rele-
gatus fuisset Archelaus. Atqui non est probabile,
eumdem hominem bis missum fuisse ad regendam
provinciam. Certe Josephus_diligentiggimos scri-
ptor, cum Quirinii adventum in Syriam ac Jud®am
narrat, eum jam antea in Syriam venisse non dicit,
nec descriptionem aut ab illo, aut ab alio quopiam
Romano judice jam antea factam luisse. (Juod si
jam facta fuerat descriptio, cur iterun lit per
cumdem virum ? Nam si recle et sine frande facta
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loquitur his verbis : « Post hunc exstitit Judas Ga- A Takdaiog Ev tals fuépats tis dmovpaghs (74), »al

lilzus in diebus professionis censualis, et avertit
populum post se. Et ipse periit, et 18 omnes
quotquot consenserant ei, dispersi sunt. » Quibus
consentiens is quem supra diximus Josephus, in o-
ctavo decimo Antiquitatum libro, ita dicit : « Inter-
ea Quirinius unus e sematoribus Romanis, vir
omnibus magistratibus jam perfunctus, et qui per
omnes honorum gradus ad consulatumn usque pro-
vectus fuerat, aliis etiain dignitatum insignibus
conspicuus, cum paucis militibus in Syriam perve-
nil, missus a Cesare, cum ut jus redderet populis,

fuerat, novam facere nihil necesse erat. Sin male
et inique facta, alium mitti oportebat, qui 2quio-
rem faceret descriptionem. Przterea prior illa de-
scriptio quomodo fleri potuit a magistratu Romano,
regnante Herode ; cum Herodes optimo jure rex
esset Judrz a Senatu appellatus, nec jus esset
magistratui Romano quidquam in Judxa pro im-
perio agere quandiu rex Herodes vixit. Mitto quod
circa extrema illa llerodis tempora quibus natus
est Christns, Saturninus et Varus legati Cesaris in
Syria fuerunt, non autem Quirinius, ut jam supra
dixi. Uzc sunt argumenta, quibus potissimum im-
pulsus, Scaligeri sententiam minus probabilem
duco, qui duas descriptiones fuisse contendit. Nec
obsiat quod ait Lucas, descriptionem illam que
facta est paulo antequam Christus nasceretur, pri-
mam fuisse. Hoc enim vocabulo id tantuin signifi-

catur, tunc primnm in Judiea census a Romanis

aclos fuigse, nec ullamn antea factam descriptionem.
Falsum item est quod ait Scaliger, posteriorem

anéstnoe dadv mokby (75) dnisw alrob® xdxsivog
&rdleto, xal wavicsg doot incifovio adtd, Sizoxop-
wlabnoav. » Toutotg Youv %2l 6 8z8rlwuévag tv dxzw.
radexdty s "Apyatodoylas suvdduy, tadta nasa-
%l0ztar xazk MEwv: « Kupfviog 8 <dv el Bouldy
cuvayopévwy avhp, T45 e dlAag dpyds EmTetehexnivs
xal 81X Tastv $3zdcag, G5 xal Grazo; yevishat, T4
te &hha dEubpatt péyas (76), abv dAlyors EmY Tuplx
wapiv, Ond Kalsapos &txatodétng tod Elvous &=-

- eatadpévos, xal TLpnThg TV olotiy yavnadusvos. »

Kabl peta Bpayéa onaiv: « ‘loddag & Tavaavizrg
dzoypaypiic. Scaliger in lib. vi De emendutione

B temporum et in animaidversion.bus Eusebianis, ait

Lucam in Actibus apostolorum, non de prima pro-
fessione Joqui sub qua uatus est Christus, sed de
secunda, quz facta esl post relegationem Archelaj :
et Eusebium graviter reprehendit, qui has duas pro-
fessiones inter se confuderit. Sed Scaliger ipse gra-
vissime [allitur, qui. nullo auctore fulius, duas de-
scriptiones nobis obtrusit, cum unam tantum fuisse
el Josephus et Lucas ipse confirmet. Non enim ad-
dit Lucas tfig Seutépag aroypasig, sed tantum dixit
<fis amoypagpic, unicamn fuisse innuens descriptin-
nem, Origenes quoque in libro 1 contra Celsum cum
Eusehio consentit his verbis: Kal pet’ Exsivov, tv
Tals T¥s anoypayTie fpépatg, Gre Eoxz yeyewviobas
6 'Ins0ug, Toddag g Falidaiog morlobs dautd guvar-
éotnoey amd Tou Aaol. Id est : Post illum in diebus
census, quo tempore Jesus uatus est, Judas %:idam
Galileus fecit multos e populo ad se deficere. Eadem
igitur opera Origenem reprehendet Scaliger, quippe

descriptionem ad tetrarchiam Archelai, et ejus C qui eadem dixerii qug Euschins noster. Neque cuim

bona dunlaxat pertinuisse. Imo Jesephus in fine
lib. xvni et initio xvinl diserte scribit, Quirinium a
Czsare missum ad census agendos per Syriam ac
Judzam. Scaligeri sententiam secutus est Petavius,
cui hoc unum adjecit in Rationario temporum :
utramque hanc descriptionem a Quirinio cum ex-
traordinaria polestate in Syriam misso factam
esse. Verum Luce ac Josephi verba id refellunt.
Nam Lucas quidem ait fyepovetovios tig Zupiag
Kupnviov, et Josephus habet, 8ixatodétng tou E0vous
tadpevog, quod non nisi de ordinario rectore dici
potest. Eamdem viam in conciliandis Luce ac Jo-
sephi locis secutus est Casaubonus in Ezercitatio-
nibus. Sed omnes, meo quidem judicio, oleum at-
que operam perdiderunt. Namn ex duobus alterus
trum falli necesse est. Quod cum de evangelista
dicere aul omnino suspicari nefas sit, satius cst in
- Judaicum scriptorem causam erroris conjicere.
Quod si cui, id durius videbitur, una hxec restat
conciliandi ratio, quam supra indicavimus, ut in
textu Luce pro Quirinio Saturninum restitvamus,
ejusque lempore descriptionem non a magistratu
Rom., sed ab ipso Herode rege faclam esse dica-
mus, Hac ratione optime inter se consentient Lu-
cas ac Joseplius. Posset etiam dici, descriptionem
illam absolutam quidem ac terminatam fuisse sub
Quirinio preside post exsilium Archelai ; diu ta-
wen antea caeplam esse sub finen Herodis, quo
tempore natus est Christus. Hac ratione omuis in-
ter Lucam ac Josephum dissensio tollitur. Nam
vangelista descriptionem illam, quz sub ortum
hristi, superstite adhuc Herode fieri ceepta est,
vocal descriptionem presidis Quirinii, 0 quod sub
Quirinio gandem terminata est. Hee, meo quidem
judicio, commodissima est interpretatio loci illius
ex Evangelio Luce, quippe qua unam duntaxat
descriptionem factam fuisse supponit, non autem
duas, ut Scaliger aliique ejus opinionem secuti,
contra fidem historie confinxcrunt. _
(18) Tovdag ¢ Tadiduios & taic Mpépuig Ti¢

Origenes duas Judiexe descriptiones distinxit, Por-
ro Eusebius noster secum ipse optime consentit,
Nam cum evangelicam seculus auctorilatem, cen-
sum illum Quirinii in exordia natalis Domiuici con-
jecerit, consequens fuit, ut motum Judz Galilzi in
idem tempus conferret. ln quo dissentit quidem a
Josepho, ut supra dixi, sed cum beato Luca, et se-
cum ipse egregie concordat. Quod si quis nestram
sententiam amplecti maluerit, nulla inter Lucam ac
Josephum reperictur dissensio. Nos enim descri-
ptionem illam cujus tempore natus est Christus, cee-
ptam esse dicimus Herode in Judiea regnante ; eam-
dem vero decem circiter post annis Archelao Hero-
dis filio in exsilium misso, a Quirinio absolutam ac
terminatam fuisse. Quo (nidem tempore tumultum
Jud:e Galili exstitisse asserimus, post relegationem
scilicet Archelai. Certe ante exauctorationem Ar-
chelai nulla subesse potuit causa cur Judas populum
Judeorum ad defectionen concitaret. Siquidem nec
census illic agi potuit a magistratu Romano, ubi
rex imperabat socius el amicus populi Roman: ; nec
ullum Judwis iimminebat periculum, ne alienigenis
servireut, cum Judzo, id est genlis sve regi, pare-
rent. Ex quo apparet, el censumn et motum Juda
Galilei nonnisi post exsilium Archelai contiugere
potuisse.

(15) Kal azéornos Jdadr molvr. Postrema vox
abest a nostris codicibus Maz., Med. ac Fuk.; pro
qua in vulgalis editionibus Actuum cap. v legitur Aadv
xavév. Sed nec vetus interpres, nec_Rufinus eam
vocem agnoscunt. .

(76) Vulg. vd vz &Lla dfibpata pérac. Magis
placet lectio quam in codicibus nostris Regio, Maz.,
Fuk. ac Savil. et in veteribus scbedis reperimus, &
ce &ha &Eubpatt péyag. Atque ila legit Rufinus, ut
ex interpretalione ejus apparet : Cyrinus quogue vir
unus ex consessu curie Romane, per singulos magi-
siratus usque ad gradus conswlalus ascendens; c@-
tera quoque honorabilis.
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87

tius vixit, eo quod pater pro redemptione ipsius
pretium solvere pre inopia non valeret. Moribus
fgitur institutisque eorum innutritus, tandem in
notitiam Hircani Judzorum sacerdotis amicitiam-
que pervenit. Hujus filius fuit Herodes is qui Ser-
vatoris nostri temporibus vixit. ltaque cum Judae-
orum regnum ad bunc Herodem devenisset, erat
jam quedammodo pro foribus gentium exspectatio,
prout a prophetis predictum fuerat : quippe cum
ex eo tempore defecissent rectores et duces, qui
jam inde ab ipso Moyse per continuam successionem
apud eos principatum tenuerant. Nam ante capli-
~vitatem quidem, et priusquam Babylonem trans-
portati fuissent, regum Imperio agebantur: pri-
mique Saul et David reges fuerunt. Anlea vero a
magistratibus, qui judices dicli sunt, regebantur ;
qui quidem statim post Moysem ejusque successo-
remn Jesum populo prefuere. Reversi demum e
Babylenia, optimatum imperio et paucorum doni-
natu deinceps uti ceepere. Rerum enim summa pe-
nes pontifices erat : donec Pompeius proconsu! po-
puli Romani eo adveniens, Hierosolymam quidem
asmis expugnavit, et ad inlimum usque sacrarium
progressus templum polluit : Aristobulum vero qui
per avilam successionem ad id usque tempus rex
simul el sacerdos permanserat, vinctum cum libe-
ris Romam misit : et Hircano quidem ejus fratri
sacerdotium tradidit, universam autem Judaorum
gentem exinde Romanis tributariam fecit. Haud
wulto post Hircano, in quem uliimum sacerdotum
progenies erat devoluta, a Parthis intercepto, pri-
mus, ut dixi, ex alienigenis Herodes a senalu et
Augusto Jude® regnum accepit. Quo lempore cum
Christi corporalis presentia orbi illucesceret, ex-
spectata illa gentium salus exitum sortita est, et na-
tionum vocatio, prout prophetarum oraculis predi-
clum fuerat, subsecuta. Ex quo etiam tempore
cum principes et duces ex Juda, id est ex Judxo-
rum gente defecissent, successio summi sacerdolii,
" quod per generis continuam seriem proximo cui-
. que haclenus constantissime delatum fuerat, conse-
quenter turbari ceepta @0 est. Hujus rei locuple-
tissimum testem habes Josephum, qui Herodem
* scribit, postquam rex Judzx a Romanis constitu-
tus est, non amplius ex antiqua pontificum stirpe
summos sacerdoles creavisse, sed ignobilibus et
obscuris quibusdam hominibus honorem illmn con-

(82) Vulg. mrwydr Erra. lla quidem codex Re-
ius. Sed reliqui omnes, Med. scilicet et Maz. cum
‘uk. ac Savil. scriptum habent névnza Svta, longe

rectius. Nam mtwyds proprie mendicum significat,
qui stipem poscit ab occurrentibus ; cujusmodi ne-
quaquam [uit Herodes pater Antipatri. ’

(85) #rleovrac. Omnes nostri codices uno con-

sensu scriptum exhibent guotzat. Quem quidem
consensum haudquaquam negligendum puto. Totus.
autem locus in velustissimo codice Maz. ita Jegitur:
*Evigap:ig 8 ol Exelvwv Edeaty, Datepov "Ypxavyp
2@ <0v "lovdalwy &pyiepel paodzar, quam scriptu-
1am in Med. quoque ct Fuk. codicibus reperi.
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A txelvog Ry, 8 b phy Suvacbac <dv matépa névnra
Sra (82) Mitpa xatabéodar Intp abtol. 'Evipageis
8 tols Exzivwv f0eawy, Uotepov Ypxavd t& Tov-
Salwy dpyrepel guliobtar (83). Todry wale ylvetat §
trl 100 Zwtfipos fuav ‘Hpwdns. Elg & olv tdv
Totobtev s ‘lovdaiwv meptedoions Basidelag, Endt
0dpacs fion xal % Ty E0vidv dxodolBuwg T mpognTelx
wgosboxia mapiy, dte SakedotmbTwy EE Exelvou Tiov
map’ abtols § adtel Mwiséws xatd Swadoyhy dpSbv-
twv Te xal fynoapévov. Mpd uévioye tic alypa-
Awslag adzidv xat tHs cig Bafuliva petavastdszwg,
t6actaclovto dmd Taold mpwTou xal Aabld dpfépe-
vour wpd 8¢ Qv Bagikéwv, &pyovies abtobg Sieimov,
ol wpogayopeudpevor xpttals &pavres xal adtol perd
Mwicéa xal tdv tovtov &idBoyov ’Incobv. Metk 82

B <hv &nd Babulivog EmdvoSov ob Stéhimov moliselg

Ypwpevor &ptotoxpatixd wetd dhyapyiag. Ot yip &p-

yLepels mpocsthixcicay TV mwpaypdtwy, &xpis oD

Hoprhiog ‘Pwpalwy etpatnyds Emistds, thv pdv

‘lepovsadhn mokwopxal xataxpdiog, palver e &

&y péype Ty d8Ytwy tob tpob mposhBiiv. Tdv 8¢

tx mpoybvwy Sadoyfig el Exeivo ol x&ipol Srapxé-

cavza Basthéa te buol xal &pytepéa, ‘Apistébovdog

Evopa fiv adtd, &éapeov Emd "Popny dpa téxvorg Ex-

méudas, Tpxavd ubv 1@ toitou dBedpd thv &pyts-

pwalvny mapadidwsl te xal mdv ‘loudalwy Edvog

&€ txelvov 'Pwpalog Omépopov xateotficato. Au-

cixa yoUv xat ‘Ypxavol, clg v Dotatov t& t¥¢ v

dpytepéwv mepréoty Sadoyfis, Omdb Mapwv abypa-

Atou IngpBéveos, mpitos, b Youv Egny, &Mdpy-

dog ‘Hpbbng Omd 1 ouyxditov Pupalwy xal Ade

yovetou Basthiwg d 'Toudalwv Ebvog Eyystpilesa.

Ka6* 3v tvapyis, s o0 Xpiatol mapousiag Ev-

grdang, tdv vy 1 mpoadoxwuévy cwmpla e

xal %\ 3ig (85) dxodoibuwg T wpopmrela wapnxo-

Aobfroeve E£ 0D & ypdvou TV E§ lovda &pydvtuv

te xal fyoupévev, Myw 8 tdv Ex Tod 'lovdaiwy

EBvous Suadedotmbrwy, elxdtwg adzols xal t& tis &x

mpoydvwv ebgtalig Ent Tobg Eyyiota Stadiyovg

XAtk YEVIAV TpalouaNg dpyiepwoivis, Tapayplpa

ouyyeitat. “Eyzig xal toltwv &§ibypsw tdv 'Idar-

oV R&pTupa, Sniolvta g thy Pasideiav =apa Pu-
paiwyv Emrpanel; Hpwdng, oixéty todg ¢§ apyalou
vévous xabiotnowy dpyiepels, dAhd Tiawv dohpog

D why Tuphy dmévepey: t& Bpota 8t mpdfar H Hpddy
mepl Tiig xatagTdgews Thv dpyiepbuwv, "Apyéiadv Te
<oV malda altol, xal et Toutoy Puwpaioug, thy &p-

(84) Vulg. cwinpla réloc éldubare, xal 1} tar
£0rdy xzAnoic. In codice Regio totus hic locus ita
legitur : ... Evatdong, Thv E0viy # mposdoxwpévy
owsnpia te xat xM\owg dxovdolBws Ti Tponteiz
wapnrokotlnsev. Quam quidem lectionem vulgate
scriptur longe praferendam existimo. Ita certe
legit Rufinus, sic enim vertit : Sub quo, imminente
jam Salvatoris adventu, etiam gentium salus , et vo-
catio exspectata illa, secundum ea que prophel®
pradizerant, consecuia est. Yulgata tamen lectio ad
oram codicis Regii ascripta est eadem manu ; €; in
codicibus Maz., Med. ac Fuk. habetur,
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xhy tov Tovdalwv mapetirgitag. ‘0 & aisds Sricl, A tulisse. Eadem in designandis sacerdotibus ohser-

g Spa xal <hy lepiv ooy 99 dpyrpluwsg, mpEis
‘Hpwdng droxdzisas, U=d iSiav o3payida meminTas,
prxés’ althy Tols @oyepedoy Eyzwy 037 Eautods tm-
Tpédag Tadth & xal <hv pzt’ adthv "Apyéaaoy, xal
petd teitov Popaiov; &anpgifashar. Kal zad72 &
fuiv zipholu, by txipas amidarly mpopricias %27l
Thy Emigdveray 100 Swtipws fudy 'Inged XpesTol
Tencpaspéing. Tagistata voiv iy %@ Aavifa E630-
padwy svay agludbv évopastt fw; Xpued fyou-
pévou mepabiov & adyos, wipt Ov Ev Eépeig Siet-
Afpausy (83), psd  Toltwy supmipasua ESuio-
Opzubf,sesda < mapd Teudziors yeispz mpogrreiet.
Kal w6570 & sagh; xatd wbv xa:phv 15 709 Twth-
pos fpav Troed Xpigwed yewisteg amedzizvutar

vasse ait Archelaum Herodlis (iliom, ac deinde Ro-
manos, qui post illum Judzz imperium occupa-
runt. ldem ipse Josephus tradit primum omnium
Herodem sacram sacerdotis vestem sub privato si-
gillo tenuisse conclusam, nec deinceps sacerdoti-
bus permisisse ut illam penes se bhaberent : idem-
que ab Archelao ejus successore et a Romanis
postea faclom fuisse. Alque hzc a nobis dicta sint
ad comprobandam veritatem alterius propbetie,
quz in adventu Servatoris Domini nostri Jesu
Christi exitum sortita est. Etenim in libro Danie-
lis, posiquam certum numerum septimanarum us-
que ad Christi principatum sacra Scriptura nomi-
nalim percensuit, de quibus alibi disseruimus, bis

oupmsminswivoy. Tadza 8 fulv avayxaivg el =a- B demum completis, sacri olei unctionem apud Ju-

pas=aTvTTg Ty ypbvwy darleizg mpoteerpisbu.

deos abolendam esse predicit. Quod quidem eo

ipso quo Servalor noster Jesus Christus nalos est lempore, manifeste impletum esse conviucitur. Atque
bzc ad ostendendam temporum veritatem necessario a nobis premissa sint.

KE®AAAION Z.,
Hepl tiic &r roic Etaryediog reulopéyne
Tevealo-

2iazwriac Tic zgpl tov Xpiorev

riac (Nic. H. E. 1,7, 1.

Enzili, 8 thy =egt Tob Xpustol yeveahoyiay Sua-
@bpws fulv & = Matbaios xal & Aouxd; elayyzae-
Ldpevor =apadedimass, Sragwvely w2 vopilovar Tolg
=okhels, w6V & moT@Y Exastos (86) ayveiz < dr-
0035 elpzausyelv el tods wémoug Tepthotiprsa,
cipe xai iy mepl todtwy xatzibolsav elg fpdg
toopiav magabopcha, fv &' imoteifs "Apioweiin
Ypdzey =gt supguwyizg T iv Tolg Edayyeaios
Yeveadoviag, 5 pixp® mpdadey fulv drawdsis "Aope-
xavig Euvnudvzusz, Tig pdv &) Tov dowmiv 51
G 3y Jraivus xat Siegeuspbvag dmeniyias (87), fv
& alt’c mapsidrzev lotopiay, Todtory absols Exti6é-
pevos wol; ghuanye « 'Eneidi; vip ©2 dvipaca (88)
v vzviov By Tapand fplucizo § gisz:, # vipe,
puszt pby, ywnsiov omippates Suadoyf, vipy &,
tzipoy malomuioupdvoy els fvopa  <elsutisaveng
883,705 2zéxvou - Gt Yip ol¥imw &idete EaTig dva-

TaTTw; SAFTS, THY wéanousay imayverizv Gvasti-
otz Exianlvio bynsh, Tva dvéxdeimiov pévr tb bvopa
Tol peTralayitos e Enel olv of 3 yevezdoyiz Taity

(85) Hepl amr & dtépcic Ewelricaper. Intelligit D 8 =&v dormiy 86525 Braiovs xat Sizdevspdvag

libros Demonstrationis evangelice. Etenim in octavo
tjus operis liliro agit de hebdomadibus Danielis,
Guas adventu Christi completas esse contendit justa
sententiam Africani. Eumden Eusebii locum ex lib.
vl Demonstrationis evangelice citat Hieronymus
in Commentariis in Danielemn.

(86) Ty 8¢ mictor Exactoc. Quatuor nostri co-
dices, Regius scilicet ac Maz., cumm Med. et Fuk.,
scriptum habent =Gv <z mgTov, elc. Sed Rob. Ste-
phanus cum bancparticulam jam antea in superiore
meiabro positam videret, hoc loco 8¢ substituit ; no-
bis tamen rectior videtur scripta lectio.

(87) Valg. Cievevcuérac axcteifac. Hoe loco
Rob. Stepbani consilium laudare nulio modo possum,
qui cum Regium codicem sibi sequendum proposuis-
st edin ex parte duntasat expressit. Nam in Regio
quidews colice Lotus hie locus ia lgiter s $3: 03y

CAPUT VIL

De dissenss qui creditur esse inter Evangelia in
stirpe Christi.

Sed quoniam Matthzus et Lucas in Evangelio-
rum libris Christi genus ac stirpem varie nobis tra-
diderunt, et plurimum inter se dissentire vulzo
existimantur, adeo ut singuli fidelium ob veritatis
ignorationem, varias eorum locoram explicationes
certalim excogitaverint : Je his traditionem quae
ad nos usque deducta est proponamus, quam is de
quo paulo aule diximus Africanus, in Epistola od
Aristidem de consensu Evangeliorum in stirpe
Christi narranda, commemoravit. Ubi aliorum
quidem opiniones tanquam violentas et falso con-
fictas coarguit ; ipse vero quam compererat hiso-
riam, his refert verbis :«Nam quoniam, inquit, apud
Israelitas generationum nomina, @] velex nature,
vel ex legis ordine numerabantur : nature quidem,
cum legitimi Glii parentibus succedunt; legis vero,
quoties quis in nomen ac familiaw fratris sine
liberis defuncti filios sustulit. Cum enim cerla
spes resurrectionis pondum eis data esset, futuram
ejus promissionem mortali quadam resurreclione

$ dvo-
8:z:22;z. ln reliquis autem codicibus, Med. scilicet
et Maz. ac Fuk., jta scriplus est : < @Y
dortv $Zag w3y Przlovs xal Srefzusuevag amz-
2£v535. Atque ita Jegitur eliam apud Nicephornm.
Duplex igitur fuit scriptura bujos loci, cum alii ano-
&zifag legerent, alii amziévias. Sed qui legebant amo-
&zlzag, iiadverbium illud @sdv expungelant, quippe
quod nully modo convenire possil cum verbo aro-
&zitag. Nos amzrfviag pratulimus, lum quia plu-
rium exemplarium auctoriiate firmatur, tum qued
Rufinum ita legisse ex ejus versione comperi-
mus.

(88) Ezelliy vap ta érdpara. Particula yip
abest a nostris cou.cibns Maz., Med., Fuk. et Savil.,
nee habetur in interpretatione Rutini. Exstal ta-
men in codice Regio et apud Nicephorum io cap.

{1 Lb. 1.
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delineabant, ut mortui nomen nnllis unquam obli- A ¢pgexbpesot, of pbv SedéSavio mades nazlpa Y-

terandum sweculis permaneret. Quoniam igitur eo-
rumn qui inter majores Christi recensentur, alii na-
turali jure, ut filii, parentibus successerunt, non-
nulli vero cum ab aljis procreati essent, aliis ascri-
pti sunt : ideo utrorumque mentio facta est, tam
eorum qui vere patres, quam illorum qui quasi
patres fuerunt, Ita fit, ut neutrum Evangeliorum
falsum sit, cum alterum naturam, alierum legem
in majoribus enumerandis sequatur. Nam familie
que cum a Salomone, tum a Natban deducuntur,
adeo inter se permiste sunt, partim reparatione
nominis eorum qui sine prole decessissent, par-
tim cecundis nuptiis, partim etiam seminis suscita-
tione, ut iidem homines diversos patres habuisse
merito credantur; hos quidem fictitios, illos vero
naturales. Quo fit, ut Evangelii utriusque narratio
absolute verissima, vario quidem linearum coa-
textu, sed accurate ad Joseplium usque descendat.
Verum ut id quod diximus, clarius fiat, utriusque
stirpis seriem proponemus. lgitur si a Davide per
(89) Vulg. curezddxn vip dddfdowg té yérn.
Ita quidem ex codice Mediczo edidit Rob. Stepha-
nus. ln Regio exemplari prius scriptum erat im-
emidny. Postea vero emendatum est paulo recentiore
- manu guvzmzwddxy. Priorem illam  lectionem &r-
exhdxy retinuit Nicephorus. Codd.autem Maz, et Fuk.,
scriptum habent guvememhixet, vel, quod idem est,

euvenenAdxn. Atque ila legisse videtur Rufinus : sic
caim verlit ¢ Reconjunctum namque est sibi invicem

genus, et illud quod per Salomonem, et illud quod C

per Nathan deducitur, etc. tbi vides Rufinum duas
illas priepositiones verbi guvemenhdxzt totidem Lati-
nis exprimere voluisse. ln vulgatis quidem Rufini
editionibus legitur, conjunctum namque est sibi invi-
cem genus, ete, Yerum in duobus manuscriptis codi-
eibas, altero bibliothece Regixe, altero Parisiensis
Ecclesia, et in velustissiimis editionibus legitor re-
conjunctum. Nec lamen probare possum interpreta-
tionem Rufini. Nam reconjungi quidem dicuntur
dux familiz, que cum ex cadem geate ortx sint,
mutiis post ea connubiis inler se rejunguntur. Sed
fn hoc loco longe alia Africani meus est. Non ¢nim
dicit Alricanus Nathanzos ac Salomonios qui ex
eadem gente Davidica originem ducebant, mutuis
inter se connubiis postea rejunctos fuisse. Verum
hoc dicit, generationes illas, tum qua a Nathane,
tum quie a Salomone ducuniur, implexas esse atque
iutricatas, ob secundas scilicel nuptias viduaram et
seminum suscitativnes, qua in mullis generationum
illarum gradibus occurrunt. Proinde pracpositioillag=t
in vaibo guvememhdxet, non exponenda erat per re
ut fecit Rulinus, sed potius per preeposilionem
super. Ad verbum, ouvemzmhéxzct, superimplexum
est.

(90) ‘Avacrdoectr dréxrwr. Vir doctissimus
Joanues Langus, qui Nicephorum Latine interpreta-
tus est, huuc locum ita vertit ; Implicala enim inter
se sunt genera, et quod a Salomone et quod a Nathan
descendit, reprawsentatione eorum qui liberos non
creassenl secundisque nupliis ac resuscitatione se~
minum. Rulinus vero liberius quidem, sed non sine
elegantia ita vertit: Reconjunctum namque sibi est
invicem genus, et illud quod per Salomonem, et illud
quod per Nathan deducitur, per legales substitutio-
nes qua fiebant his qui sine liberis decedebant, et per
secundas nihilominus nuptias, quibus unus atque
idem abiis parentibus progenitus, aliorum esse filius
videbatur. Omisit Rufinus verbailla Africani : xal
@s2373023: oRsppatwy, qua cerle superflua videntur,

olwg, of 8% &zépors piv Eyswilyoay, tzéporg &t
mpooesilrcay xhfget, dppetipny Yéyovey ) pvhiur,
%2l TOV yeyevvnxdtwy, xal IOV 03 YIYEwVnriTwve
Ch:wg 0d8itzpov v Edayyadinwy peibetar, x1d ¢d-
oty aotbpody xal vépov* GuveTiTAAxY Yap dWfletg
<& yévn (89), 6 7= amd =0l Solopavros, xak 1H amh
700 Ndlay, dvassdszaty &éxvwy (90), zal Szutzpoya~
platg, xal dvastdseq oncppdtov (91), O3 Sixaiws Tobg
altobg Ghote EMwv vopileslar (92), sdv pivSoxodv-
Twv Tasépwy, Thv 8L URapyvTwy * b3 dugotipag [+
dunyfiostg adnfels obsag, Emt <dv ‘lughy nolumhé-
xwg pv, @ axpbds xatehlelv. “lva 8 savis
§i b deybpevoy, tiy traddayhy tiv yeviv (93) btn-
Yhsopar. 'And 00 Aa6'8 &:& Tolopdivieg td; Yeveds

B xatapipovpivorg, Tpitog amd télous edpioxetar

Masayv, 85 tydwnoe tov Taxi6 od lwshp v
matépa - amd 8 Nddav 7o) Aa6ld xatd Aouxdv,
dpolws tpliog &md tédous Malyl, ol vids 6 ‘AN &
700 lwshy wmazhps Twshe yip uvid; "HN <ed
Medyf. Szomod tolvuv Huiv xetpévou ol lwsty,
Cum enim jam antea dixeril avastdsesv dtéuvwwn
rejunctas fnisse familias, quid opus est addere &va-
gtagesay gncppaswy, quod unum idemque est leste

Alricano in hac ipsa ad Aristidem episto/a. Crternm
obscurum est quod hic ait Africanus, reparatione

- scilicet seminis corum qui sine liberis decessissent,

niisceri solitas csse familias. Nam quoties frater eo-
dem patre natus relictam fratris sui in conjugium
ducebat, nulla erat agnationis mulatio. Sed si forte
frater uterinus viduam fratris sui uxorem duceret,
tunc aliqua familisrum permistio nasci poterat,
Iaque merito addidit Afvicanus, xal Ssuszpoya-
prfats. Hae enim pracipua fuit causa permistionis
familiarum, quoties mulier susceptis jam liberis ex
priore matrimonio, ad secundas nuplias transvola=
bat, et filios ex posteriore etiam viro pariebat. Qno
facto, filium ex priore matrimonio nalum, uxorem
duxisse, et improlem postea obiisse fingamus. Tune
si frater illius uterinus viduam in conjugium duxc-
rit, et ex ea liberos sustulerit, in persona libero-
ram erit aliqua familiarum confusio, ita ul natura
quidemn hujus, lege autem illius filii dicantur.

(91) Kal dracrdoeot cxeppdrwy. Apud Nicepho-
rum legitur @vagtdges, atque itain codice Regio prius
scriptum fuerat, postea vero emendatum est alia
manu  avastaszet. Verum Nicephori lectio ma~
gis placet, cumn paulo ante positum sit &vastd-
gzat.

(92) "Allore Gllwr wvoullecOar. llec est scri-
ptura Regii codicis, quam Nicephorus etiam con-
firmat. Nostri tamen codices Med., Maz., Fuk.,
scriptum habent @dots Sws. _

(93) Vulg. zipr dxodovdiar tdr yevar. Hxe est
scriptura codicis Regii, quem secutus est  Stephanus

¢c aliter legisse videtur Rufinus qui sic vertit,
ipsus generationum consequentias enarrabimus. Reliqui
tamen codices Maz., Med., Fuk. ac Savilii, prafe-
runt iy Emaddayfy cov yeviov. Quam quidem le-
ctionem etiam ad latus codicis Regii aseriptam in-
veni. Nicephorus autem habet évalhayfy, id est
commutationem. Ev Cliristophorsonus quidem vul-
gatam a Rob, Stephano lectionem seculus cst. kgo
vero alteram lectivnem amplexus sum, quippe quam
plures et meliores codices exhiberent. Deinde Afri-
canus hoc loco nequaquam recensel seriem utrius-
que generationis. Neque enim  progreditur ultra
Matthon et Melchi. Sed tantum exponit Eradlia-
vy, id esl commistionem scu complicationem dua-
Jumn fastliarom in gencalogia Christi,
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&=dzzx=ioy maig ixdtepos adtob mathp istopelzar, A Salomonem generationes cum Mattheo nunerave.

§ = Taxsb &3 Zodcparviog, xar Hb 6 amd <o
Nz Exdtzgag xatdyovezs 1 vévos, dnws Tz mpb-
=3ew almae & 5 72 'laxc6 xal ‘HA 8o aiigel,
=t =zds ve, =g ol toltwy matépes Mathiv xal
Mzi it Guagdge Bvezs Yooy, to0 Twshe dvazal-
souzxz  wxmoe. Kat 87 o0y & 12 Mathav xat Mzagt
£ 2iper i adei dyzrdpevor Yuvaixa, dusprspicus
28zazolg imxidomoi,sxuto, T00 Wipow R xwilsoviog
rosiauams (94), fiot ammiziupduny, ) xat tzaau-
TrIramg T dudghs, Bae yapcisba:r. Ex &% <is
‘EAZ, i 725 xxhaizha: iy yuvalxx mapadido-
. =pwmg Maias 8 a=d wo Zoiopoiog xazd~
Tue D Téms, v Taxwb youd- xal wazustisavig
o Ma9xs, Meiyt 6 int <dv Nafay 2232 véwg dsa-

ris, tertius a fine reperietur Matthan qui gennit
Jacob patrem Josephi. Quod si cum Luca a Nathan
Davidis filio numercs, lerting itidem a fine repe~
rietar Melchi, eujus Gilins fuit Heli pater Jonephl,
Sic enim 2it* : ¢ Joseph qqui fuit Heli, qui fuit Mel-
¢hi. » Cum igitur velut scopus nohis propositus sit
Josephus, esplicandum nobis est, quomodo uier«
que pater illius esse dicator, 1am Jacoh qui ex $a-
lomone, quam Heliqui ex Nathan originem ducit:
ac przierea quomodo isti doo Jacob et Heli fratres
feerint ; deinde vero qua ratione hornm patres Wals
than et Melchi, diverso genere prognati, avi Joses
phi fuisse probentar. Matthan et Welchi cnm ran-
dem uxorem alter post alierum habuissent, liberosex
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115 0T SN ITE. egaiems  llame reuernlionems sen
santusaem nwhgu, T OTNE M TICImus. Serueretur
Lartsiaw LIS DiSse JOSEDRI JPT LIGBLIORE ean—
‘U, -odem Dlune Ao mo lesephus s ust
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minime vetabatl, ne mnlier vidna, sen repudiata, sen
vizo ipsius moriso, alteri nuberet. Jgitnr ex Feiha
(hoe enime mulieris nomen fnisse acrepimus; primng
Matthan, qui 22 2 Salomone genns ducshinf, Jacow
bum fi:em sasiulit.Post Xatihanis anten intaritim,
Melehi, qui ad Nathanemoriginam referehat, eam ox
eadem Wiba sed diversa Lamiia ediing esset, ot
antea disimes, usorem eam sorticas, fleti filiom
suscepil. Boe mado Jaenh er Beli ficet diverso ges
aese prognatlns, alerinas fratres reperiemns, Qrio-
rem lier, Jacob seilices, com frater ipsios Heli
sine liberis deressisget, vidnam ejus eonjugem sibi
accipiess, tertivms ex e3 Josephum genuit, patne
nii quidem ratione Blinm soum. Lode etiom seris
plum est™ - ¢ Jaroh antem genuit Joseph. 5 Sed
seenninom legem Glius erat Keli, qnippes ecnm sjng
semen uenbus [(rater suscitavisset. Proinde neg
generis per enm deducta series, vana 2¢ fitilis de~
prefiendetur - quam  Watthans quidem recenesns,
¢ Jacob, inquit, genuit Joseph, » Licas vero & con—
tracin 3 illiis 21 pamates aseesmdens : Jesus, 10—

quit, qui erat, ol pusbatur -hee enim diserie ad-
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dit), filus Joseph qui fuit Heli, qui fuit Melchi. A e, mapédosavy xal taiza, t ‘ISoupalor Apstod

Neque enim poterat disertiuz exprimi fctitia illa
generandi ratio que ex lege profecta est. ldeo in
hujusmodi liberorum generatione, verbum illud,
genuit, ad finemn usque reticuit, cumn ad ipsum us-
que Adamum, qui fuit Dei, gradatim ascendendo, to-
tius generis seriem perduxisset. Neque vero id certa
ratione destitutum aut temere confictum est. Cogna-
ti enim Servaloris nostri, sive ad ostendendam ge-
neris sui nobilitatem, sive ut simpliciter rem doce-
rent, veraci ulique sermoune hzc nobis (radide-
runt : latrones scilicet ldumaos, cum Ascaloni
Palesting civitati supervenissent, ex delubro quo-
dam Apollinis quod ad ipsos urbis muros positum
erat, Antipatrum Herodis cujusdam hieroduli fi-
lium simul cum reliqua sacra preda captivum du-
xisse. Cum vero pro redemptione filii minister tem-
pli pretium solvere non valeret, Antipater Idum:eo-
rum more institutoque educatus, postmodum Hir-
cani summi Judeorum pontificis amicus effectus
est. Mox legatus ad Pompeium missus ab Hircano,
cum ei regnum quod Aristobulus maxima ex parte
occupaveral, liberum restituisset, ad summam feli-
citatem pervenil, curator Palestine promotus.
Tandem ab iis qui felicitati ejus invidebant, per
insidias interfectus, Herodem fiiium successorem
reliquit, cui postea Antonius @3 et Augustus ex
senatusconsullo regnum Judaa adjudicarunt. Hujus
Herodis filius fuit Herodes aliique tetrarche. Et

"Aoxddwvt woher thg Madarstlvng Emedbévreg, &5
eldwhelov "Amélhwvog, 8 mpds Tolg Telyeov Wputo,
"Avzinatpov "Hphdov Tivdg (98) lepodolidov mailda,
7pdg tois FAhag allotg alypdlwrov &wijyov* wp &2
Mzpa Oxtp 7ol viod xatabésbas ph SlvacBar <bv
tepéa (99), 6 'Aviimatpog toig TV Tooupalwy Ebeoty
tvrpagelg, Uotepov ‘Ypxavp @uioUtar (1) ©p <hg
"Tovdalag &pytepet. Hpzabeloag 88 mpdg Hopwfiiov
Untp Tl "Ypxavod, xal thv Basthelav thevbepiicas
abtyp U=d “Apiotobovlov Tol A8eh@ol TegLXOmTO-
wévny, adtdg nitiynoey imipedyths tfig HMaratoti-
vrg mpoxéyas (2) owabéyeTar 8 tdv ‘Aviimatpov
06w Tfjs molijs edtuylag Sodogovyfévia, & vidg
‘Hpddng, 8¢ Dgtepov OT 'Aviwviov zal tob Ad-
B yoiotou, osuyxifitou 8ypate <iv Tovdalwv Expiln
Bacthebztv: ol maileq, "Hptdng of 7' &hhor te-
tpdpyar. Tabza pev 8 xowd xal tais "EiMjvov
totoplatg. "Avaypérmtwy 8 elg téte tv ol dpyeiog
Svzwv tav 'Efpaix®v yevidv, xal t@v &xpt wpoonal-
Twv (3) dvagepopdvwy, b "Ayuvp To0 ‘Appavizov,
xal 'Pobl ths Mwabitidos, tv 7 &n° Alyimzou
ouvexmestviwy Emplxtwy, ‘Hpwing oldév T cup-
Ballopévou T0d TV Tepaniitdy Yéveug alud, xat TH
auvedéTe thig Suayevelag xpovduevog, tvémpnaey ald-
TV Td¢ dvaypagds (4) vy yevav, olépevog elye-
vhs avagavelsOa, T (ndE Elov Eyxety ix Snposiou
ouyypagfic td Yévog &vayewy Eml Tobg matpudpyas
1 mpoamhitoug (3), Tods T xahoupdvous yeud-

(98) "Arzizazpor ‘Hpwdov tirdc. Hwmenarratio C esse tiv &yputdv dpy:mposniitwy, etc., il dpytpna-

prorsus fabulosa est el commentitia. Nam Antipa-
ter patrem habuit non Herodem, hicrodulum templi
Apollinis, sed Antipatrum ldumaum, ut scribit Jo-
gephus in lib. xiv, cap. 2. Quem Antipatrum Ale-
xander Judaorum rex prafectum totins Kumazee
constituit. Primusque hic Antipater auctor fnisse
videtur hujus potentia, ad gnam posteri ipsius post-
ea pervenerunt. Nam et prefecturam ldumae ges-
sit Alexandro et Alexandra regnantibus; et hospi-
tio atque amicitia cum Ascalonitis et Gazweis et
Arabibus Inita, maximas sibi opes comparavit.

(99) Tor iepéa. Improprie sacerdotem vocat qui
erat hierodulus, Longe enim hiecinter se differunt,
ut supra notavi. Fieri tamen potuil, ut idem esset
sacerdos et hierodulus ; puta si hec erat conditio
sacerdotii, ul non nisi exuta libertate sacerdotes
caperentnr,

(1) Yprarp geliovrae. Hoe quoyguein loco nostri
codices Regius, Mazarinus, Mediceeus ac Fuketianus
constanter scriptum habent gtaoUrat. Quam seriptu-
ram nescio cur Robertus Stephanus repudiavit. -
doUtat enim dicitur ut ¢y0pobzat.

(2) ’Eayedntic tic Hadaworlrne spoxdyrac.
Aatipater lHerodis parens, sub Hircano Judzorum
rege procurationem lolius regni gessit, et negotia tam
civilia quam wilitaria administravit. laque émpe-
Antis =ig lovdatas et Emitpomog vucatura Josepho
in dicto libro. Porro codex Medt. et Savil, ypnpa-
<izag scriptum habent, non wpoxédas. In Maz. sutem
et Fuk. legitnr ypnuatioar. Quam scripturam con-
firmat Nicephorus. Sic enim habet cap. 1x lib,
primi, nitiynaey oltog Emipedyie T Iadavosi-
e yevéoBar, Kicganter Graci dicuni, ebruyeiv 1o
Yevéabar.

(3) Tor dypt wpoondvrwy. Mirum est in codicibus
nostris Maz,, Med,, Fuk. ac Savil. scribi tav apyt-
apoonaiswy. Unde conjicere quis possel legendum

fidutor sint principes et quasi patriarchx prosely-
torum; cujusmodi fuit Achior Ammanites, et con-
venz illi qui Israelitis ex ZEgypto egredientibus se-
se adjunxerunt. Quae quidem interpretatio mihi cer-
te non displicet. In codice Regio scriptum est ut in
editis, &ypt mpoonAitwv. Nicephorus quoque vnl-
gatam lectionem Luetur, Paulo ante nostri co-
dices Maz., Med. ac Fuk. scriptum habent elg td
76%s, cum articulo pracpositivo.

(4) Evéxpnoey abrov tac draypagdc. Hanc etiam
narrationem parum certam existimo. Nam Josephus
in libro De vita sua originem et antiquitatem stir-
pis suz commemorans, ex publicis archivis eam re-
petit. Igitur restabant adhuc ®tate Josephi publica
tabularia, in quibus Judaicarum familiarum origines
continebantur. Ac proinde falsum est Herodem ea
combussisse. Porro hec tabularia erant in templo
Hierosolymitano sub custodia scribarum, ut equidein

D existimo, Itaque optime Rufinus verba African.
ita vertit : Omnes Hebrworum generationes descri-
ple, in archivis templi secretioribus habebantur,

(8) "H apoondvrove. Mallem scribere dpyimpos-
niutougut supra. Neque enim de novitiis ac recen-
tibus proselyus hic loquitur Africanus, sed de no-
bilissimis quibusque et antignissimis, quorum no-
men in sacris libris commemoratum est; cujusmodi
fuit Achior, de quo in libro Judith sxpe it mentio.
Quippe hoc loco agit Alricanus de nobilitate, cujus
‘wa:cipuum insigne esl antiquitas generis. Ail enim

lerodem origiues familiarum ideo concremasse, ne
quis ex publicis mouumentis probare posset se ab
ipsis patriarchis aut prophetis originem generis sui
ducere. Quod si novellos proselytus intelligamus,
perit omnis hujusloci sententia, cum Herodis ®tatp
innumerabiles essent in Judea qui geaus sunm ad
novellos proselytos referrent, ulpote avo natéi pros-
elyto. Qui prolecto archivorum sullragio opus ne:
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wurig dautols dmoyYpagis, §| pynpoveioavtes Ty dvo-
pérwy,f Bws Exovees ¢ avtiypdpwy, ivabpivovrat,
cwjopdvrs T pvhun fs edyeveiag: &v Erdyyavov
ot mpostprpévot Seamdsuvor xarolpevor, 8ty Thy mpds
£ swrhptov Yévog cuvdgpetay. "And T Naldpwy xal
Kuwyabi (7) xwpév 'lovdaixdy i honf] v Emgpor-
thsavizg, #al shv wpozipnuévny yzveadoyiav (8) Ex
pvhung Ex = 1 Bi6houdv 'Huspdv (9) el 8aov
ESievobvro, EEnymadpevot. EIT' olv odtws, elt’ &A-
Mg Exze, cagpeatépay EEfvnaty obx av Exol Tig &lhog
ESaupety, G5 Eywye vopllw wig te 85 edyvapwv
cuyyavze. Kab fiplv adty pelétw, el xal pi) tppdp-
cupds (10) tate, 7 ui %peletova # dhrleatépay Exety
elmeiv. T pévtot Ebayyéhiov maviws &indzlet, »

Kat &xl zéhae 8 tijg adtfg Ematodiig, mpootilnot B

. ta0za '« Matbay 6 and Todoudvog (11), Eyévvnae v
"laxw6. Mxz0%v &mobavévtos, Medy) 6 and Nabav, ix
a7 adtijs yuvaixds Eyévvnoe tdv HAL. ‘Opopfizpio
Spa &Bedgol (12) ‘HA xat ‘laxd6. "HA atéxvou

hahebant, ut se ex proselytis oriundos esse appro-
barent, Hue accedit, quod ex proselylis originem
ducere, ignobile potius quam splendiduin apud Ju-
diros habebatur, exceptis, ut dixi, antiquis illis
proselytis quorum fides ac religio sacris litteris
nobilitata eshm sl i verbom |

6) Tovg & ovpérove reidpac. Id verbum le-
il(lll? in c. xi1 Exodi, ubi Deu?bloysi in Zgypto ad-
uc consistenli loquitur his verbis : d¢ & av péyn
Lupazdy, LEodoBpeudijoetar ) uyh Exelv ix suvayw-
¥7s 'Topanh Ev te tolg yewwpats, xat abtéyloot tig Yig.
Africanus Yeubpag interpretatur tobg 4w’ AiyUmtov
ouvexweadvrac Empixtovg. Id est, convenas qui ex
Algypto simul cum lsraelitis-egressi fuerant. Duplex
eutm hominum genus Judeis ah ALgyptlo egredien-
tibus sese adjunxit : alierum Agypuiorum indigena=
ram, quos Moyses altéyBovag vocat; alierum conve-
narum, id est prcmiscux multitudinis, qui yeiwpar
dicebantur. Hesychius : I'éwpec, yewpidlaxeg, X.“b
oxor, m&poxot. Geore ergo apud Agyplios dice-
bantur homines extranei, qui terram colendam ac-
ceperant sub cerla pensione, quales erant in Agy-
pio Judei antequam exiissent. Eos cum indigenis
Agyptiis confudisse videtur Africanus; quem tamen
rez;llit Moyses in dicto loco. Utrosque vero, tam
georas quamn  indigenas /Egyptios, uno Empi-
zTwv nomine comprehendit sacra Scriptura in
dicio cap., versu 33, xal imipixtog ToAUg GUV-
avébn avtolg, id esl promiscua (urba, cuppiyig
Aad;. Origenes tamen libro 1 De principis, émi-
wixzwv nomine Aigyptios solos intellexisse vide-
tur, qui Hebrais peristi ex Zgypto egressi sunt,
Exknpuopdv piv firerye tdv tob dapam, Sid thy xa-
xiav aUtob. el 88 thy tdy implutwv Alyuntiwy
cuveEoppunadvity tois ‘Ebpalotc. Drusius in lib. 1t
de tribus sectis Judeorum, agens de proselytis, vo-
cem yetwpa Hebraica originis esse dicit, eaque si-
guiticari proselytum seu advenam. .

(7) 'Ad e Naldpwr xal Kwyafd. Cochaba vicus
fuit in Basanitide juxta Decapolim, ut tradit Epi-
phanius in haresi Ebionzorum, cop. 2 el 18.

Lle) Ty mposigmpérny reveadoriar. Nicephorus
habet =iy mpoxetpévyy, et sic in codice Regiv prius
scriptumn fuit, sed reccutiore manu emendatum est
Tpostpnuévyy. _ _ )

(9) "Ex re zijc Sl6.lov rav "Huepwr. Per librum
Dierum intelligit Africanus Ephemeridas, quas
paulo ante wwtixds &roypagds appellavit, Pleri-
que enim apud Judeos originum suarum studiosi,
vrivalos geueris sui comnicntarios ex archivis pu-

communia sunt. Celerum cum ad id usque tempo-
ris in tabulariis publicis descriptz essent origines
tam familiarum Hebraicarum, quam eorum qui ad
proselytos, id est advenas, genus suum referebant,
verhi gratia ad Achior Amanitem, et ad Ruth Mo-
abitidem, eosque qui ex Agypto simul cum Jsrae-
litis egressi per matrimonia cum ipsis permisti
fuerant, Herodes priscas illas Israelitarum familias
nihil ad se pertinere intelligens, ignobilitatis suz
conscientia stimulatus, omnia illa veterum familia-
Tuin menumenta concremavit : ratus se lum de-
mum nobilem visum iri, cum nemo esset qui ex
publicis monumentis originem generis sui, vel ad
patriarchas, vel ad proselytos, vel ad permistos
Israelitis peregrinos qui ysidpat dicuntur, posset
referre. Pauci tamen antiquitatis studiosi privalos
slirpis sue commenlarios, vel quod nomina ipsa
memoriter callerent, vel ex archivis descriptos
penes se habentes, in primis gloriabantur quod

blicis descriptos penes se habebant, quemadmodum
apud nos etiamnum_a nobilioribus fieri videmus,
Porro hoc in loco aliquid deesse apparet ex parti-
cula z¢, quae in omnibus nostris codicibus et apud
Nicephorum habetur. Quare supplenda videutur
hec verba : xa\ dwd f.vﬂp:qg &g Boov E§ixvoivro. lia
cerle legisse videtur Rufinus, qui sic vertit : Ordi-
nem supradicl® generationis partim memoriter, par-
tim etiam ex Dierum libris, in quantum erat possi-
bile, perducebant,

(10) El xal pfy éppdprupoc. In codice Regio et
apud Nicephorum legitur b xat &péprupos, quod
idem est. Czterum quanti facienda sit haec evange-
lici loci explicatio, patet ex his Africani verbis,
quippe qui fatetur eam nullo testimonio (fulciri ve-
terum scriptorum. Admilii tamen eam vult a nobis,
€0 quod nulla melior afferri possit. Qua cum ita
sint, nollem Eusebium nostrnm in vestibulo Histo-
rie su® menlionem hujus rei fecisse. Satius pro-
fecto fuissel ac consultius, hanc Evangeliorum dis-
sonantiam silentio involvere, ne lectoribus a fide
nostra alienis, cujusmodi tunc temporis erant quani-
plurimi, occasio subministraretur de Evangeliorum
veritate dubitandi. Certe Julianus Augustus in libro
contra Christianos, hanc evangelistarum dissensio-
nem nobis objicit, teste Hieronymo in Commeniariis
in Mattheum. Locus Juliani exstat apud Cyrillum
in libro octavo contra Julianum. Auctor Quastio-
num Veleris et Novi Testamenti, cap. 56, de hac
dissonantia loquens, Africani opinionem improbal.
Sed ipse aliam affert minus probabilem.

(14) Mazodr 6 axd Zodopavog. Mira est varie-
tas accentus in hoc nomine. Maz. quidem et Fuk.
codd. accentum habent in antepenultima. Nicepho-
rus vero et Fuk. codex paulo antea penultimam
circumflectunt. In Regio ac Med. duplex est accen-
s, tun in penultima tum in antepenultima  syl-
laba. ldque in aliis etiam nominibus supradicti co-
dices observant, quolies ambiguum est quonam ac.
centu notanda sint vocabula; ut deuotetur in aliis
uidem exemiplaribus bunc accentum, in aliis vero
illum reperirti. Quin etiam_nostri codices paulo
ante scriptum habent &b toU Aabld &t Zolopwvrog
<dg yeveds xataplpovpévors. Sic enim omnes no-
;trli] codices, excoplo Regio, qui Zoddpwvos illic

abet.

(12) ‘Opopiirpior dpa dbedyzol, etc. In hac conci-
liatioue quiin refert Africanus, duo sunt que non-
nibil diflicultatis habere videntur. Primum enim
dubito an licuerit uterino fratri viduam fratris sui
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ger veriorem proferre pos.amns. Czterum qu's vera sit Evangelii parratio dubitari non potest. » In
fine autem ¢j1sdem Epistole Africanss hee addit - ¢ Mitihaa 2 Salomone genus ducens, Jacobum genuit.
Moriso deinle Matibane, Melchi oriondus ex Nathasis slirpe, ex eadem maliere genuit Heli. Quo-
eirea Jaenbas et Beii fraires erant wlerisi. Heli deinde sine liberis defuncto, Jacobus ei semen sus-
eitavit, Jusepho genito : qai nalora qeidem Jacoly, I-ge astem Heli filius fuil. Sic uterque Joscphi pa-
ter recie dicitnr. » Haze Africanas. Porro receasita hoc modo Josepbi stirpe, simul etiam Mariz geunus,
gn cx eadem iribw erat ofiunda, tacile espositam B est, lege siquidem Moysis inter divers:e tsibus
bemines erant vetila conaubia. Uni enim ex eodem populo eademque gente mulier nubere pracipitur,
ne sors patrimonii in aliam tribam t(ransferator. Et de his guidem bacienus.

CAPUT VIiIL. B KE®AAAION H.
De Herodis adrersus infantes crudelitate, et qualem  Hegl vic "Hpalcv xara tor zalor éxibovaic,

is exilum tile habueril.

Christo igitur secundum propbetarum oracula
jn Betblehem Judzz nato iis quibas supra dixi
temporibus, lierodes cum magi quidam ex Oriente
venientes ipsam interrogassent ubinam naltus esset
rex Judzorum : quippe stellan ejus sibi conspe-
ctam ajebant, bancque tanti itineris sibi causam
fuisse, quod illum utpote Deum adorare omnibus
volis arderent : ea re non mediucriter conturbatus
quasi regnum ipsius in mazimum discrimen esset
adductum, percontatus est ex legis doctoribus qui
in sua gente erant, ubinam Christum natum iri

exspectarent. Posiquam vero Michzz vaticinium C

nxorem ducere, et ex ea liberos procreare in nomen
ac familiam fratris sui transituros. Lex enim Deu-
teronomii cap. 25 loquitur de fratre qui habitat in
eademn domo, el qui est suyyefg. Quod quidem
solis germanis aut consanguineis competit. Nam
uterinus frater non est ex eadem domo neque ex
eodem genere; cum genus prasertim apud Judens
ex paterna stirpe ducatur. Certe Africanus diserte
testatur, Jacobum et leli fratres uterinos contribu-
les quidem fuisse, ex diverso tamen genere, £x 8ta-

pwv &% yevirw. Secundo loco dubitare quis non
minerilo possit uirmn in generationibus recensen-
dis ratio a Judxis habita sit patrum adoptivorum.
Exemplum habemus illustre in Obed, cujns in ge-
nealogia Christi fit mentio. Nam cum Maalon mar-
tuus fuisset in Moabitide, et Ruth viduam absque
liberis reliquisset, Buoz agnatus Maalonis, proxi-
miore agnato jus suum ipsi concedente, Ruth uxo-
rem aceepit, quo semen Maaloni suscitaret. Ex ea

tamen genitus Obedus, non Maalonis sed Boosi fi-

lius dicitur ab evangelistis  qui Christi prosapiam
texueruut, et in libro qui inscribitur Ruth. Scio
f}uul responderi possit : Moysem scilicet de [ratre

untaxat locutum : Bonsum vero fratrem non fuisse
Maulonis, ac proinde legem qua jubebatur, ut filius
ex [ratris vidua susceptus ejus nomine appellaretur,

ad Boosum nou pertinuisse. Deinde dici potest Boo-

xal ci n-19er ¥ Nie.

xa E.t:'y.‘:;'n‘s). avrér xaractpogn Slov (Nic

"Alii Yip <05 Xprawod yewvr0éveos sals %pogn-
eeiarg dxoaouBox Ev BrOicdp <5 Tovdafas xatk tobs
Sedrampivous ypbvovs, Hpldng Ent <F wtv ¢§ "Ava-
ToiTs paywy dvzpwsteet, Omm eln SamuvBavopévay
& =eyfels Bacileids <ov lovdaiwy * twpaxévae Yip
altod <dv &sTEpz, xat TN5 TosTads wopelag <oUt
alziov adsels yeyovévar, ola @z =mposxuvisar i
Texfdvn 8k omoudis mewor pévorg o opixpds Emt
o =pdypatt & xwwduveuolors, &5 ye 8 Heto,
aldz TTs doyfs SraxivrBlg, Tulbyevos sy mapi O
EOve: vopobibaoxdiwy ot tov Xpiatdy yevwrbfoecCat
w=posdoxiev, w5 Eyvw <fy Muyaiov wpogrzelav v

snm idcirco nominari in generatione Christi, qued

illustrior exstitisset quam Maalon,

(13) 'Ex ot abdrov &npov ral zarpudac. Jndei
divisi erant in tribus, quae 9ulal dicebantur. Sin-
gule autem tribus dividebantur in &fpoug, ut mani-
feste patet ex capile xxxvi Numerorum, Afjpot ergo
idem sunt quod ajud Romanos familie ; sicut guiat
Judzis sunt quas Romani gentes vocabant. Jam
vero =aspwal idem erant quod &%puot. Ei recte vetus
interpres in libro Numerorumn familias vertit, ubi
LXX Interpretes mazptés posunerant. Horus Gram<
maticus : Paspla-siviaypa, ofov waspla, 53°av 69
&vbg xat edyevous avdpds, M5 mastpds, xasd Srafoyig
tméxsasy Al TX véve, 70 Te Eni Tva dvagépisbar.
¢ ‘Hpaxhzidat. Exstat hicillustris locus Hori Gram=
matici apud auctorem Etymologici. Atque hinc
Tatpigoyet vocabantnr generis auctores apud Ju-
d=os, a quibus unaquieque familia nomen accepe-

D ral, quemadmodum videre est in cap. xxvi Numero-
rum, Chrysostomus homilia 7 in Epistolam ad Ephe-
sios, matpids el Yévy idem esse ail.

(14) Vulg. ¢ dr py éawzpéporro. la quildem
codex Regius. Sed reliqui codices, Mazar. scilicet,
ac Med., cum Fuk. ac Savil. scriptum habent wzpt-
etpigoizo, quibus.consentit eliam Nicephorus. Et
sic legitur in cap. xvi Numcrorum, ad quem locum
alludis Eusebius.
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Brflsty mguavapwwisay, dW mpogtdypatt tobs A comperit, qui in Bethichem nasciturum esse pradis

tmapaliovs Ev %z 7ff Brlheip xat wist tols dplog
alsig &nb 8zTods xal xatwiépw wadag xatd Tdv
&zrxpboudioy adsip ypbvov Tapd TMY pdywy, dvat-
pz0%va: mpostdrial, waviwg wov xat thv 'Inacdv,
@3 Ye Ty eixdg, 5fig abrig Tols dufAkt cuvamohalsal
guaz05ds oidpevos. POdvzt v piv Thy Embouddy el
Alyomsoy Siaxopslal¢ 6 mai;, 8¢ tmpavelag dyyédou
=5 uédov mprpcpalnxitwy alzol v yoviwy. Talra
#iv odv xat 7 izpk 00 Edayyzhiou Suwddaxer ypaph.
“Afwoy 8 En) tovtog quvibely Tawiyzipa sTg "Hemdov
xatX b Xpt3tol xal TV durhizwy abt® wbhung:
s magavtixa pndt opupds dvaBolis yayevwnuévg,
#-0zfa 8fxn mzpibvta T abthv 70 Bl peteafiube,
T3 tov petd thy av0évde dmallayhy Sadzgopévay
adzdy EmBzuvivea mpoofpra (13). ‘s uiv obv T3¢
xat& thyv Basekeiav bz voprsleioag ebmparylag, talg
xatx Tdv olxov imakAflowg fualpwse cuppopals,
yovaixde xal Téxvev xal TGOV oGV TV pikieta
npds Yévou; dvayxaotdtwy Te xal QuTdTwy peaigo-
viatg, 038t o'dv e vOv xataléyeww (1G), tpaywxiy
arazav Spapazovpyiay tmoxtalolars tig wepl Tob~
twy Umofés.wg, fv els mAdTo; Ev Tais xat’ abtdy lgTo-
piag 6 ‘losnmos Siehfdubev. g & dpa tff xatd tod
Iwtiipos Hudv xat tov Edwv yrlwy Emiboudj (17),

(15) ’Exeixvivea mpootpa. Heec est lectio
codicis Regii, quam Rob. Stephanus expressit, nec
nos rejiciendam esse censuimus. llerodes enim, gra-
vissimo oppressus morbo, eleganter dicitur Emibes-
wvisty Td Tpooiua <@V petd Gavatov, id esl, prolu-
dia matorwm que post hanc vilam passurus erat,
exhibere. Codd. tamen Med. ac Maz. cum Fuk. ac
Savil. longe aliter scriptun habent, hoc modo :
xat g TEV petd thy EvBivde dmaldayhy SadeSopé-
ywv abtdv Emdelxvuat t& mpooipta. Quam quuiem
scripturam confirmat etiam Nicephorus in cap. 13,
lib. 1, ubi hunc Eusebii nostri locuw ita interpola-
vit: ‘03 youv # Ocfa Sixy petdk <hy &dwxov pmargo-
viav tov Bzopdyov pessathubs, mpooipoy G5 &v Tig
el Tov Ecopévwy ixeloe xaxdy Umopaivousa ,
&&:wov StzhBziv. Lawmdem quoque lectionem seculi
sunt Rufinus et Chrisiophorsonus, ut ex interpre-
tationibus eorum apparet. Quare non dubilo quin
bac lectio preferenda sit Regii codicis scripturae.
Heuricus Savilius prius quidemn ad oram libri sui
adunotaverat forie scribendum esse Emieixviox.
Sed postea nolavil, duos codices manu exaralos
scriptumn habere xab &g petd iy ... tmdslxvust <&
wooolpta, recte.

(16) Vulg. 008ér oldr 8 xaradéyswr. In Maz. et D

Fuk. codicibus scribitur od8tv ofov 7b viv xataké-
fzwv. Alque ita codex Med. prius scriptum habuit.
Est quidem hzc locutid familiaris Eusebio. Sic in
cap. xn Jibri bujus, historiam Abgari referens ,
o6ty B ofov xab adzev ERaxedsar Twy ETLITOADY*
el sexceudis aliis in locis. Verum hic non convenit
ca locutio. Quare non dubito quin, una_dempta lit=
tera, scribendumn sit 008 o%v te, etc. Conjecluram
nostram plane confirmat Nicephorus, qu_hec Eu-
sebii verba ila expressit, téye vov Exov Sue§tévar, od
wpémuwv, ofpat, xaipés. . _
(17) Q¢ & dpa tij xatd rob Zwripog xal Tdr
ynaiwy éxibovdy]. Editus est anno superiore libel-
lus de loco Josephi in quo Jesu Christi it mentio.
In eo libro hic Eusebii nostri locus graviter suggil-
latur, Ac primo quidem Euscbius noster fraudis
arguitur, qui a Josepho id dictum esse confiuxerit,
de guo Joseplus ge cogitavit quidem. Neque enim

xerat, stalim omnes puerns adhuc laclentes in
Bethlehem, et in conterminis locis a bimis usque
ad recentissime natos secundum teinpus quod a ma-
gis diligenter inquisiverat, uno edicto interfici ju-
bet. Jesum quippe eadem cum wequalibus suis, ut
erat verisimile, calamitate involvendum esse spe-
rabat. Sed insidias regis praevertit puer asportatus
in Agyplum a parentibus, quibus apparens auge-
lus rem omnem aperucrat. Et h:c quidem sacer
Evangelii sermo declarai. Jam vero opere pretinm
fuerit spectare quxe merces sceleris in Christum et
aquales ejus infantes admissi llerodem consecuts
sit: et quo pacto e vestigio nulla mora interposita,
adhuc saperstitem ultio divina corripuit, adeo ut

B eorum qui post hanc vitam ipsum manebant, crucia-

C

twm preludia quedam ostenderet. Et qualiter gui-

.dein regui sui, ut putabat, prosperilates dowmesticis

calamitatibus sibi vicissim gLccedentibus obscuravit,
uxore ac liberis, ceterisque partim propinquitate,
partim amicitia sibi junctissimis nefarie trucidatis,
ne numerando quidem nunc possim recensere, cum
omnem {tragediarum atrocilatem superet hujus
argumenti tractatio, quod Josephus in Antiquitatum
libris uberrime est exsecutus. Qualiler vero post

Josephus Herodem tantis doloribus ante mortem
crucialum esse dixit, ob persecutionem Christi, vel
ob ca:dem infantum. Objicit practerea Eusebio nu-
erus ille scriptor, quod dixeril statim post ciedem
thlelemiticorum infantinm, cruciatus tllos He-
rodi contigisse, cum inter Bpspoxtoviav et llerodis
feedissimum illum morbum, septem anui, ul ipse
ail, intercesserint. Sed utramque objectionem re-
fellere facillimum fuerit. Neque enim dicit Ensebius
id quod ipsi objicitur. Utitur quidem testimonio
Josephi, ut probet Herodem maximis affectum do-
loribus interiisse, ob scelera que toto vite spatio
admiseral, non vero ul probet, eos cruciatus oh
caslem infantum et persccutionem Christi Herodem
pertulisse. Quamobrem non est culpandus Euse:-
bius, sed potius laudanda est ejus fides atgue in-
dustria : qui cum ex evangelicis libris compertum
haberet, Herodem nascenti Christo insidias compa-
rasse, el infantes Bethlehemiticos trucidasse, ut
eorum ceede Christum quogue involveret; cumque
ex Josephi testimonio didicisset, Herodem paunlo
postea pestilenti ulcere consumptuin inter gravis-
simos dolores animam exhalasse, utrumque simul
aplissime conjunxit, ac Josephi quidem festimo-
nium attulit, ut rem ipsam prout aceiderat expone-
ret. Veram autem causam ob quam Herodes tot ac
tanta perpessus (uerat, a Josepho ignoratam, cem-
memoravit. Nullum igiwur hic est peccatum Eusebii,
sed potius ejus qui kusebium temere et inconsulie
reprehendit. Nam Eusebius quidem sibi ipse con-
stat. Quippe in Chronico mortem Herodis anno post
cedem infantinm evenisse scribit, omuesjque aleo
chronologi non diu post infanticidium lerodem
vixisse consentiunt. Atque hzc ideo scripsi, non
quo auctorem ilius libelli reprchenderem, cujus
etsi consilium non probeny ingenium tamen ac eru-
ditionem laudo, verum ut Kusebium nostrum de-
fenderem, cujus acumen et elegantia passim in bis
libris, sed in hoc pracipue loco elucet. Est enim
liic figura qua oratures maxime uti solent, cum id
quod ab adversorio dictum non est, perinde quasi
dictum esset arvipiunt; quod Grec elegauter di-
cunt Guvapmd ey, .

.



103

EUSEBIl CAESARIENSIS OPP. PARS I. — HISTORICA.

104

msidias adversus Servatorem reliquosque infantes A Ozfjhato; adzbv xatxhabodsa pdsaif elg Oavatov ouv-

comparatas , statim immisso ccelitus morbo quasi
verbere ad mortem adactus est, non alienum fue-
rit ex ipso scriptore cognoscere, qui in seplimo
Antiguitatum libro ‘Herodis exitum refert his ver-
bis : « Herodem porro, inquit, morbi vis acrius
in dies exagitabat , Deo peenas scelerum illius exi-
gente. Ignis quidam erat lentus qui non tantum cu-
tem contrectantibus ardorem nuntiabat, quantum
intus viscera depascebatur. Ingens praterea avidi-
tas accipiendi cibi, cui denegare quidquam non li-
ccbat. Scatebant ulceribus intestina, et acerbissi-
mis coli doloribus cruciabatur. Pedes humore pel-
lucido distenti, eademque circa ventricolum mali
labes erat. Ipsa quoyue genitalia putrefacta vermi-
culis scaturiebant. Accedebat anhelitus contentio,
tum ob fetorem tum ob nimiam crebritatem mole-
stlissima. Denique convulsiones per universa pro-
pemodum membra , insuperahile ipsi robur adde-
bant. Aiebant porro divini et qui in hujusmodi
vaticinandi scientia studium suum collocaverant,
banc multiplicis impietatis peenam Denm a rege
exposcere. » Hac sunt qua in supradicto libro scri-
ptor jam a nobis laudatus commemoral. In secundo
autem libro belli Judaici eadem de illo tradit his
verbis : « Post hec, inquit , morbi vis per univer-
sum ejus corpus diffusa, diversi generis doloribus
distrahere illod coepit. Febris quadam erat tepi-
dior ; pruritus per universamn cuticulam intolerabi-
Jis; coli quoque dolores continui. Circa pedes tu-

mor quasi aqua intercute laborantis. Ad hae infla- C

tio ventriculi, et genitalium vermibus scatentiuin
tabes. Postremo contentio anhelitus, et respirandi
difficultas , et membrorum omnium convulsio ho-

(18) To¥ 8é€avfal zi. In Josephi edilionibus et
apud Nicephorum post has voces adduntur hec
verba,dx' albzol, que tamen superflua esse existimo.

(19) Kal édxwoeg 1ov érrépwr. Hece est lectio
codicis Regii, et ea quidem non improbanda. Nostri
tamen codices Maz. ac Med., cum Fuk. ac Savil.,
aliquantulum discrepant; sic enim habent : xa) €-
xqts TV TE Evtépwy, xal pdhista Ted xwlov, elc.
In Nicephoro etiam scribitur EAxwatg.

(20) IMrevpardg ts épbia Evracic. Sigismundus

- Gelenius tentiginem interpretatus est. Rufinus vero
utrumque sensum in versione sua complexus est.
Spiritus quoque incredibilis inflatio, et tenligo obsce-

na satis et exsecranda. Sed Jusephus suimetipse in- D

terpres est. Nam in lib. 1 De bello Judaico 6p86-
svotay pro eodem dicit. Sed et que sequuntur ma-
nifeste arguunt intentionem spiritus hic intelligi,
non autem obscenam tentiginem : xa' alth Alav an-
&ig... ayx0ndow te g dmngopis xal T TUXVD TOU
&sBpatos, ubi dmopogdv respirationem vertunt Lan-
gus, Musculus et Christophorsonns. At Rufinus fe-
torem verlit; quem nos cum Gelenio secuti sunmus.

(21) *Eczacuéroc Ts. In codice Fuk. et Savil. et
apud Nicephorum legitur orasuds T * quam quidem
scripturam seculus est Christophorsonus, ut ex
versioue ejus apparet. Nervorum prelerea conlra-
ctio per omnia membra pervasit, que quidem vim et
acrimoniam inflixit ei plane intolerabilem. Rutinus
~ero pessime vertit hoc modo : Ita ex omni parte
cruciatibus E[euo, nulle sufficere vires ad tolerantiam
poterant. Ex quo lamen apparet eum iomacpévos
legisse, sicul il optimis codicibus nostris Rego,

.

fhacey, oY yeigov xal ThY Qi ToU surYpaiug
traxobsat, xasx ALGw tv Emtaxabendty <vg 'lov-
Satxiic 'Apyatodoplacthy xatastpophy Tob xat’ al-
<ty Blov toUtov yphgovios <bv Tpémov: ¢ "Hphidy A
peedbwn; ) vésos Evemixpaiveto, Sixny &v mapavopsi-
etev, Exmpassopévoy tou Bz05. Mip udv yip paka-
xdv Ry, ody &S moakhyv arnoonpalvoy tols tragwpé-
voig Thy @ldywsty, oy Toly tvidg mposetiler Thy
x&rwaey© Emfupla 8 Sewvi) w00 8éfasBal 7o (18),
o048t v ph by dmoupyelv: xat Ehxtszlg TdvV %e veé-
pwv (19), xal pddista 705 xwhov Seival &hyrdveg -
xal ghéypa Oypdy mept wobg wédag xal Sravyés. Ma-
parinaia 8 xab & mept 0 Frpov xdxworg fv. Nad
uhy xal toU aidolov ofdig oxdlnras tumaoica,

B mvedpatés te opbia Evragig (20, xal abth Alav

andhs, dyfndéve <z «fg dmoposds xat T4 WUV Tod
&sBpavos. 'Eomaspévog e (21) mzpl =dv Ry pépog,
toybv oby UmopevrThy mpogtilépevoe. Erévets yolv
O7d sy Oztalbvtwy %at ol tadta mpramayléyyesdal
gogig mpolxatzo, mowvfy %00 wolkod xat busge-
6055 (22) ~adtny 6 Bedg elompdrreclar mapk 6l
Basiéws. » Tadza pbv olv iv 1f Sqhwblay Toa5
mapasnpalvatat & wpoctpnuévog. Kal v < Szutépa
8t 1iv Ioropuor (23) & mapamdista mept Tob adtod
napadldwst, O3 mwe ypapwv* « "Evlev altol td
cpa wdv 1§ visog Siahabousa, moxldog maBzotv
tpépile. Mupetds udv Yio fiv Yhapds (24), nvnouds
8 &ypbpntog Tiig Empavelag Ghng, xat xdhov Guveyely
ddyndéves, mepl e Tolg mddag wg LipwmidVTas oldH-
pata, Tou T Hrpov QAaypovi), xal aifoiov armzSwv
oxwinxag vevisa., Iods toitos épfdmvora, xat
Sugrvowa, xal omagpol Andviwy Thv peldv, HoTe
tobg emberdloveag, Towiy slva & vostpata, Myetv,

Maz., Med. et apud Josephum habetur. Et parum
quidem referre existimo, owaspds ne an tomacud-
vog hic legamus, cum in utraque lectione idew sit
sensus. Sed diflicultas est in iis verbis que sequuy-
tur : loxbv oby Omopevnthy mpostifépevos. Omnes
enim interpreles hzc Josephi veiba de vi 4¢ vio-
lentia morbi intellexerunt, quae esset intolerabilis.
Ego vero de ipsius agroti viribus id dictua puto,
quas nervornm contraclio maguopere intendeba(,
Certe tayvg de vi morhi dici non potest. Porro in
codice Regio Omogovnthy seriplumn inveni, quomodo
etiam legitur apud Josephum.

(22) Howrny Tod moddob xal Svooeovg. In co-
dice Maz., Fuk, ac Savil. necoon apud Nicephorum
deest particula conjunctiva.

(23) 'Ev tfy dsvrépq tdr ‘loropuor. Verba Jose-
phi hodie leguntur in lib. 1, cap. 24, De bello Ju-
daico. Verum in maunuscriptis codicibus Josephi,
alia fuit librorum distinctio, quam Rufinus s qui
noluit : qui librum primum ad nimiam molemn pro-
duxit, ut ad Herodis usque moriem eum perducerel.
Itaque in hoc Eusebii loco nihil mutandum est. Sa-
vilius hunc Eusebii locum aliter intellexit. Putavit
enim devtépav v Toropudr ab illo dici opus De
excidio urbis Hierosolymitane, quod opus sccundumn
est respectu "Apyaiodoriac. Yerba sunt ipstus Sa-
vilii, quae prolecto tante viro excidisse nollem.

(24) IMuperoc pér yap 7r ylapde. tlze quidem
est scriplura codicis Regii. Sed in Maz., Med,,
Fuk. ac Savilii, et apud Nicephorum legitur wups-
adg pdv ydp fv ob Aabpds.
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‘0 &t madalwv zoz0dtorg =406y, Bpwg To5 Ly dvi- A minem cruciabat, adeo ut harioli hujusmodi meor-

elyemo, owpiav tz fAmele, xal Lepamelag Emevéer.
A6 youv v "TopSavny, ol xati Kallgdnv Ocp-
peis Eyphizo. Tabra 8t ESitor udv zis Thy Asgaksizy
Aipvqy, Omd Yauxdtntog 8¢ Eote xat wénipa. Adfav
@z tvzas0a voi; latpoic, Ehaiy 0zpud wdv avadérdat
t) oipa yadashiv elg thafov mhfon michov, Exhdes
%05 6Bk pobs xal g telvedds avéaspedev. Bopsbou
&t v Bepamiviwy yevopdvou, mphs v Thy xpauyiy
aviveyxzv. Eig & 1d Moumdy dmoyveds Thv swerplay,
i te oTpatiotag &vd Spayuds mevtixovia dxé-
Azuse Siaveipat, xx) moMAX ypfuata tols fiyepusst
xat ol5 pidots. Abtds & Omostpédas, elg “lepuyolvra
mapayivezar, pekayyoddv §3n, xabl povovougt adtdp
%2 10 Bavdty dmahiv, mpodxoley eis Embouly afe-

bum penam esse dicerent ceelitas irrogatam. At

“ille tametsi cum tot morborum generibus luctare~

tur, spem tamen adhuc vite retinens , remedia ex-
cogitabat. Itaque trajecto Jordaune , aquis calidis
quie juxta Callirhoen sunt, usns est. He influunt
quidem in Asphaltitem lacum, sed adeo dulces sunt,
ut etiam potui commod:e sint. Ibi cum medicis vi-
sum esset ut tepente oleo foveretur, demissus in
dolium plenum olei, toto corpore adeo resolutus cst,
ut etiam ocnli instar hominis mortui revolverentur.
Deinde ministrorum tumultuantium clamore exci-
tatus, ad se quidem rediit. Cxeterum spe salutis in
posterum abjecta, quinquaginta drachmas militibus
viritim , ducibus vero et amicis magnam pecuniz

pizou mpaSews (25). Tobs vdp &7’ Exdswng npng B vim distribui jussit, Inde Hierichuniem reversus

trisfpovg Gvipas €5 dhng lovdalag suvayayly, elg
Wy xadodpevoy immiSpopmov Exélevse guyxizicat.
Npsaxadkesdpevog 8¢ Takdpny thy adedghy xal <dv
§v8pa ~avTns "AMé§avpov: « 08z, Epn), ‘Toudaiovs shv
tphv topthanvias Odvatov. Advapar 8 wevBeisOat

& tépwv xal dapmpdy Emtaglov ayelv, av Opsig”

theifjonze tals tpals ivrokals UmovpyFoar. Tobabde
W5 gpovpoupdvous Eudpag, Emadiay Exmvetow,
sayioma xzelvate mepiothoavisg Tolg GTPATLUOTAS,
v mica §) “lovdala xal =d¢ olxog, xal &xwviw ol
Baxpion. » Kabl petd Ppayéa gnstv: « ASig ok, xat
Yip Evdeig Tpopfis xut Byl omaspddz Sezelvero,
v aAAyndivwy fTTnlelg, ¢ldsar thv eipappévny
trebddeto. Aablhv 8t pidov (26), fisnoe xal payal-
prov, elwlsy yap amotépvoy toblewy, Exaiza mepia-
Osfisag pf) Tig 6 xwiiwy altdy eiy, Exfpe thy Bekrav
g mhhEwy Eautév. » 'ET\ 8% toltorg 6 adtdg totopel
sorYpapeds, Erepov alrod yvhsiov maida w=pd TH¢
toydeng od Blev tedeutiis, spizov &rt Bualy fidn
spaavpnpévors 8¢ EmitdSews aveddvea, Tapaypipe
=i {wiy 00 petd apixpdv dhyndbvwy amodiifat. Kat
iodto pudv 1 mépag i Hpbdoy yéyove sekeuthc,
owvhy Gixalay Extisaviog v apgl iy Bybleip
svsbe maldwy, T t00 Zwtfipog fpdv ExiBoudiic
Bvexa. McO’ fiv &yyedos Bvap intatdg iv Alydmiw
Bazpibovte 1) 'Twohy, dndpat dpa 1) mawdl xad tf
woitou pmTpt Emd TRy Clovdafav mapaxelevetat,
webvmxévac Slav sobg dvalntobvras i Yuyhy o
mawbiov. Toltotg & 6 edayyehiaths Empépet Mywy:
¢ "Axobzag &' &t 'Apyéhaos Paciheler tig 'Tovbalag
avit ‘Hpdsdov 700 =arpds adml, E¢o6hOn txel dmek-
Beiv. Xpnpatiofeis 8 xas’ Bvap, aveydpnoey cls T
mpn <fg Takikalag. »

est, jamque atra bile correptus, et ipsi quodammo -
do morti minitans, teterrimum facinus perpetrare
statuit, Etenim illustrissimos quosque totins Judzee
viros ex singulis vicis collectos , in Hippodromo
concludi pracepit. Tum accersita Salome . viroque
ejus Alexandro : «'Novi, inquit, Judazos morte mea
exsullaturos. Sed lugeri aliorum causa, et illustres
exsequias consequi possum , dummodo meis man-
datis obsequi velitis, Hos viros quos cuslodi® man-
davi, simul atque animam exhalavero militibus
circumdatos, omues interficite,quo et universa Ju-
dxa et singul® domus vel invite mea morte ila-
crymentur. » Et paulo post : ¢ Rursus, inquit ,
cum partim inedia, partim tussis violentia crucia-
retur, victus doloribus fatum antevertere statuit.
Sumpto igitur pomno , cultellom poposcit. Solitus
enim erat poma manu sna incisa comedere. Tum
circumspiciens ne quis esset qui impedirel, tan-
quam se percussurns dextram levavit. » Postremo
ider scriptor narrat, quo pacto paulo ante exitum
vitz propriem filium , post duos quos jam ante ne-
caveral, impie jussil occidi, atque ita demum non
sine maximis crucizlibus animam eflavit, Hujus-
modi exilum vitz habuit Herodes, merita perpes-
sus supplicia pro scelere quod adversus infantes
Bethlehemitas adiniserat, dum Servatori nostro in-
sidias compararet. Post cunjus interitum angelus
Jusepho etiam tum in Agypto moranti in somnis

p 2Pparens , eum in Jndzam redire una cum puero

el matre praecepit , mortuos nuntians , qui puerum
e medio tollere capiebant. Quibus haxe evangelista
subjungit : ¢« Audiens autem .quod Archelaus re-
gnaret in Judca pro Herode patre suo, timujt illo

ire. EL admonitus in somnis secessit in partes Galilzex. »

KE®AAAION 6. '
Hep! vdv xard Madtor ypdvor.
TH &' i\ vhy &pyhy petd dv "Hphdny o *Apye-

(25) Mpoéxoysy elc éxiBov Ny dbepitov xpdEewe.
Legocis éntbourfiv, quod sine dubio rectins est, quam
antea editum ¢7iGodfyv, Lametsi editiones Josephi nihil
variant. Conjecturam nostram confirmnat vetustissi-
muscodex Maz., inquo plane seriptum est el ¢=t6ou-
“hy sicut conjeceram. Facessal igitur conjectura Sa-
vilii, qui ad oram libri sui notarat: Forte scribendum

PatroLn. Gr. XX,

97 CAPUT IX.
De Pilati temporibus.
De Archelai post Herodis obituin dominatione

goulﬁv. Porro in codice Reg. scriptum est mpoéxode
elg E¢mbovdhy, elc., qua lectio confirmare videtur
conjecturam Savilii. Apud Nicephorum legi:ur etian
Tporode 8¢ elg Emiboury. ,

(26) Aabon &¢ pndor. Omnino scribendum est
Aabwv 67 pov. Has enim particulas inter se con
fundi frequenter observavimus.

b
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cousentit etiam supradictus historiz scriptor, nar- A hdov xatagtasze guvidet xat 8 mpostpnuivog tatoot-

rans qua ratione, tum ex Herodis patris testamento,
tem judicio Cesaris Augusti Judez regnum susce-
perit : utque, cum ipse post annos decem regno ex-
cidisset, fratres ejus Philippus et Herodes junior ac
Lysanias tetrarchias suas rexerint. ldem in octavo
decimo Antiguitatum libro, anno duodecimo princi-
patus Tiberii (hic entin orbis imperium acceperat,
cum Augustus seplem el quinquaginta annis impe-
rasset), Pontium Pilatum procurationem Judae ac-
cepisse auctor est, ibigue decem annis usque ad
Tiberii fere exitum permansisse. Ex quibus mani-
feste convincitur commentum eorum qui Acta ad-
~versus Servatorem nostrum nuperrime ediderunt.
‘In- quibus primum ipsa temporis ratio Actis praeno-
tata, anctores mendacii coarguit. Quippe consulatu
Tiberii Augusti quario, qui incidit in seplimum cjus
imperii annuin, ea quz isti in salutari Domini no-
stri passione ausi sunt confingere gesta dicuntur.
Quo guidem tempore nondum in Judzam advenisse
Pilatum salis constat, si testimonio Josephi fides
adhibenda est. Qui in libro jam supra laudato (26')
diserte indicat, anno principatus Tiberii duodecimo
Pilatum Judez procuratorem a Tiberio factum
fuisse.

xbg, <dv Tpbrov %e &vayphopuwy xa0° dv Ex Siabnxev
"Hpwdou tol matphs, Emixpisedss 7z Kaloapos Adyol-
otov, thv xa3& 'Toudalwy Bacn)eiuv Siedégaro, xat
©3 Th¢ apyiic met dexalty ypbvov amomesbviog, of
aBzagol Plmmds e xal 6 véog 'Hpwdng dpa Avea-
viz (27), &5 Eautav Sizimov tetpapylag (28). "0 &°
adTds Ev dxzwxaidzxdty s "Apyarodorlag, xatd o
8uwbéxazoy Evog tig Tibeplou Basilelag (velvey Yip
Thv 220’ hwv doyhy Siadilaclar, i Em wevth-
xovra Etect ThV fyepoviav imixpatisavros Alyol-
otou), Ildvtiov Midatov imzpanijvar thv 'Toudatav
8raol, Evtalld te &' Ghatg Excot Béxa, ayeddv elg
abthy wmzpapsivat thv Tibeplov tedevtfiv. Obxodv
caphg dreafleyxzat T mAdTpa TOV xatd Tou Lwti-

B pos fiudv dmopvimasa (29) 30t xat mpwry Suade-

Swxbzwv: &v ol mpltos adids 4 =R mapasnpELd~
cewg ypévos (30) <dv memhaxduwv ameriyyet Td
¢edos. Emt 1 tetaptns yolv Umatziag Tibe-
plov, § yéyovey Ezoug E686uoy <is Bacileias adol,
Ta wept td owthplov abtois whles todpnféivea (31)
weptéyst. Kal' 8v Szfxvuzar ypbvov, phd' Emovdg
7w ) 'Toudalz Iidrog, eiye w0 "lwsiny pdptupt
xphisasdar 8dov, cagids oltw oqpalvovit xatd Thv
Snhwbzisav adtol ypaghy, &t &% Swdzxdty tviavey

<iis Tebeplov Basedelas, Enltpomos 5ij¢ ‘Tovdalag Omd Tibepiov xabiszasas Mikdtoc.

CAPUT X.

De pontificibus -Jud@worum sub quibus Christus
Evangelium predicavit.

Horum temporibus cum Tiberius quidem quintunt

(26°) Lib. xvin, 3.

(27) "Apia Avoarig. 1d de sno adjecit Kusebius,
quem merito reprehendit Scaliger in animadversio-
nibus ad Chronicon Eusehianum. Neque enim Jose-
phus Lysaniwe neminit in hujus reinarratione; con-
statque llerodis regnum in tres duntaxat parles
post ejus mortem divisum fuisse. Tacitus in lib. v
Historiarum, de Judais loquens :-Gentem coercitam
tiberi Herodis tripertito rexere. ldem testatur Phile
in oratione adversus Flaccum, pag 96%, ubi dicit
Caiuw dedisse Agrippe, Magni [lerodis nepoti, ler-
tiam partem avitz ditionis, quam Philippus tetrar-
cha obtinuerat : T'4iog Kalzap 'Aypinzwz, 1 "Hphdoy
Bacthéw; viwv, Sidwst Sasikslay, T Ranwdag M-
feswg Tpisny poipay. fiv dlamrmog 6 tetpdpyrg, 0clog
@v abty mpds wapls, Exapnoito.

(28) Tac éavrir Bieimor rerpapylac. Seribendum
est procul cubio &ielrov, ut legitur in omnibus nostris
codicibus, adeoque in Regio exemplari. Itague nescio
unde Rob. St-phanus vulgatam lectionem, &ietday,
hauserit. Accedit ctiam Josephi auctoritas, qui in
lib. 1 De excidio, cap. 8, emendationem nostram
confirmat. lloc cum non vidisset Scaliger, frusira
Eusebium nesirum reprehendit in animadversio-
nibus ad Chronicon Eusebianum, p. 164. Qui si ma-
nuscriptos Eusebii codices consuluisset, ut certe
facere debuerat, animadvertisset profecto Eusebium
nostrum hic quidem omni culpa vacuum esse,

(29) Té@ Omopripara. Comficta sunt hzc Acta
Pilati a Ghristiange veligionis iniwicis, in persecu-
tione illa Moximini, ut testatur Eusebius in lib.ix,
cap. 5. Quanquam ex Aclis praesidialibus sanctorum

_martyram Tarachi, Probi et Androunici colligi po-
test, Acta illa jawn antea ficta ac divulgata fuisse.
> 8Sic enim legitnr in Actis illorum mariyrum, cap. 9
Prases dixit : Inique, non scis, quem invocas Chii-

KEPAAAION I',

Hepl zor xaps ‘lovdalowc dpyrepéur, xad’ odg
6 Xpiozde Ty Sibacradiar éxonjoaro. (Nic. i1,
E.», 18,29.)

‘E™\ <odtwv 8h ofv xatd tdv Edayyeiiothy Erog

C stum, hominem quidem [uisse, factum sub custodia

Pontii Pilati et punitum; cujus exstant Acia passio-
nis. luducti sunt autem in judicium supradicti
martyres Diocletiano iv et Maximiano 11 coss., ut
docet Llitulus Actorum. Ex quo sequitur, Acta Pi-
luti jam =ante persecutionem Maximini concinnaia
fuisse. Vermm Maximinus, cum paucis adhuc nota
essent, ea latius publicavit. et in scholis legi et
ubigue cantari ad Christianorum opprobrinm jus-
sit. Male autem Musculus et Christophorsonus
‘Yropvhuata Commentarios verierunt, cum Acta
vertere debuissent, ut recte interpretatus est Ru-
finus, Graei enim Omopvfipata vocant quae Latini
acla, lam senatus quamn agistratunm. Exempla
passim occurrunt in Dionis Cassii Historia, et apnd
alios, ubi tamen fere Libuntur interpretes,

(30) "0 tii¢ mapacnuewscewe xpdroc. fHoc loco
mapacuciwstg est litulus seu notatio temporis,
quae Aciis prefigi solebat. Sic enim acta judiciaria

D concipiebantur : Consulatu Tiberii Augusti septimo,

inducto in judicium Jesu, etc. ita apud Ammianum
Marcellimum in lib. xx00 : Et acta super eo gesta,
non sine magno legebantur horrore, cum id voluminis
publici contineret exordium : « Consulaiu Tauri eb
Florentii, inducto sub preconibus Tauro. » Eodem
modo in geslis purgationis Cieciliani. Sed et in
aclis conciliorum idem ohservari consueverat. Nec
consulatus modo, verum etiam dies ac mensis pra-
scribebantur. Videtur antem in his Eusebii verbis
esse enallage, 67i)g mapacyusugews Ypévog, pro eo
quod alii dicerent § ©0ol ypévou mapacnpelwoig.
Utitur porro Socrates eadem voce in lib. 1, cap. 13,
ubi scribit de tempore concilii Niceui : Kat 6 ypé-
vog 8t tijs auvdlou, G5 &v TapasTpeudeesty eg -
pev, ete.

(31) Ta zepl ¢d cwripior avroic mdboc todyx-
Oérra. De Judwmis id dici vutavit Kulinus. suciy
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mevsexabéxaroy Ti6eplow Kxioapog &yovog, <érap- A decimum imperii annnm ageret, ut seribit Evange-

cov 8¢ 7¢ fiyepoviag Moveiov Middrou, tig te dormig
“Tovdalag tezpapyovviwy ‘Hpddou xat Ausaviov (52)
xat hinmoy, & Zwthp xal Kipiog fpuav 'Inaols 6
Xpiotds to0 Bcol, dpyspevog dioel ETiv Tptdxova,
tnt ) ‘lodwou Bartmiopa mapayivetar, xasapyiv
e moted (33) Tvixalta Tob xata td Edayyéhov xn-
piypazog. Prol & abtdv §| Ocla Tpayh v wavia
tiic Saowalla; Satedésar ypdvov imt &pyrepéug
"Awa xat Kaidpa (34), dndodoa &re 8h &v tolg pe-
agb Th¢ Tovtwy Etsat Aetrovpylas, 6 wig ¢ Sida-
oxailag abz ouvemepdvln ypdvos: dpfapévoy piv
vati iy o0 "Awa dpyrepwaivny, péyor 88 TR

secuti sunt Musculus et Christophorsonus ; sed cum
nullum de Judieis verhum priecesserit, de falsariis
illis id intelligere malui, qui Pilati Acta confinxe-
rant. Yox igitur adtois referenda est ad ea verba
nue pracesserunt, Ty terhaxdtwy. Porro in codi-
tibus nostris Maz., Med. et Fuk. hic locus ita le-
gitur : 7& mepl Td owTiprov kbog advols ToApnBévra:
(32) Hpwdov xul Avoariov.. Nescio cur Euse-
hius inter Hlérodein ac Philippum, Magni Herodis
liberos, Lysaniam medium collocaverit. Lucas enim,
cujus hic verba seqni se profitetur Eusebius, in ce-
leberrimo illo loco de haptismo Christi, post Hero-
dem ac Philippum, tertio loco Lysaniam nominavit.
Quare debuerat etiam Eusebius” eumdem ordinem
observare, maxime cum Lysanias non fuerit ex
liberis aut successoribus Herodis. lllud etiam in
Eusebio hoc loco reprehendendum videtur, quod
postquam dixit Pilatnm Jadieze procuratorem tunc
fuisse, addit religuam Judmam paruisse tetrarchis
Herodi, Philippo ac Lysanie. Alqui Lysanias nul-
lam Jud:ee portionem unguam obtinuit. Neque
enim Abila Judaie urbs fuit, sed Syriee Cweles, seu
Decapolitane. Excusari tameun potest Eusebius, si
dicamus Judzex nonine eum intellexisse totam di-
tionem Herodis Magni. Gonstat enim Herodem Ma-
goum teirarchiam Lysanie possedisse, donatam
ipst ab Augusto. Solevant quippe imperatores Ro-
mani has tetrarchias dono dare regibus feederatis
alque awicis populi Rowani, quo illos sibi magis
devincirent. Cojus rei exempla suppetunt apud Jo-
sephum. 1d ipsum signiticat Plinius ia lib. v, cap.
18, lis verbis : lutercursant cinguntque has urbes
tetrarchiw, regionum instar singule, et in regna con-
tribuuntur, eic. ; et cap. 23 ejusdem libri : preter
tetrarchias in regna ascriptas. Porro de hoc Lysamia
cujus weminit Lucas, mirum est nullam  eastare
mentiouem apud Josephum, nee apud Dione et
reliquos. Quod si apud B, Lucam ita legerewur, dt-
Mrmou 88 Tod d&B:hgoU abrod TeTpapyodvio; g
ltovpalag xat Tpaywvinbos ywpac, xai ths Avga-
viow "AGuhqviig, expuncla voce TETpapyovviog, qua
sequitur, res essel planissima, Nam Phulippus te-
trarchiain Lysani®, que Zenodoro ante tradila
fuerat, ab Augusto donatam accepit, ut lestalur
dosephus.
(33) Kazrapyir e wowi. In codicihus nostris
az., Med. ac uk. scriptum est woweizat. .
(34) 'Eal dpyiepéwe "Avra xal Kaldypa. Ita legi-
tor in omnibus nostris codicibus. Apud Lucam in
cap. i scriptum est ¢’ dpytepéwy "Avva xal Kaig-
ga. Celerum hac verba B. Luca nullatenus id si-
guificant, quod sibi persuasit Eusebius, Christum
scilicel praedicare ccepisse ab eo anno quo sacerdos
dudzorum fuit Annas, usque ad pontificatum Cai-
phe. Namn primo quidem Lucas ibi loquitar non de
pradicatione Christi, sed de pradicatione Joaunnis,
mpmdicalionem Christi antecessit. Deinde eam
nis predicationem coepisse dicit sub pomifici-

lista, Pilatus vero procurationis Jude® quartum :
Herode, Lysania ac Philippo tetrarchis reliquam
Judzam obtineniibus, Servator ac Dominus noster
Jesus Christus anno tatis circiter tricesimo ad
Joannis lavacrum accessit t tuncque primum Evans
gelium predicare instituit. Refert porro divina
Scriptura totum praedicationis suz tempus suh 28
Anna et Caipha pontificibus illum exegisse, id sci-
licet significans, temporis spatio quo illi sacerdo-
timn administrarunt, universam Christi praedica-
tionem terminatam fuisse ; cum ergo ab Ann:e pon-
tiicatu exorsus ad Caiphe pontificatum docere per-

bus Aunna et Caipha : non quod antio illo quo pra-
dicare ceepit Joaunes, dno simul pontifices fuerint
apud Judweos, ut putavit Sealiger in lib. vi De emen-
datione temporum, eap. 1; id enim absurdum est et
inauditum. Nec verior est Theodori Beza imerpre-
tatio, gnam postea amnplexus est Scaliger in Prole-
gomenis ad Chronicon Eusebii, et Casaubonus in
Lxercitationibus, Annam videlicet fuisse vicarinum
Caiphe snmmi pontificis, seu Seitepov dpyiépéa,
atque idcirco una cum Caipha nominari. Nam si
Anna vicem gessit Caiphae, cur priore loco nomi-
natur, non solaum in Evangelio, verum etiam in
Actibus apostolornm ? cum simpliciter et absolute
pontifex dicitur a B. Luca perinde ac Caiphas. Tria
nobis probent oportet illius sententie fautores,
Primum est, pontifices Jud:vorum habuisse vicarios
perpetuos atque ordinariosj secundum, vicarios
illos in actis publicis una cum pountificibis nomi-
natos fuisse ad temporum nomrionem. Postremna
illos dictos esse simpliciter &pytepels seu poutifices.
Sed profecto nunquam hivc probabunt. Certe Josc-
phus, qui in Antiguitatum livris universos Judorumn
pontilices accurale percensuil, nuiquam perpetuos
illos vicarios commemoravit. Unius duntaxat me-
minit in lib. tvi, Josephi scilicet, qui in spatiom
unius dici creatus est pontifex, ut vice Matthia poa-
tificis sacra faceret. Ex quo apparet, perpeiuos vis
carios smimmi poutificis nullos tune fuisse. Nam si
Maithias pontifex hujusmodi vicarinm habwisset;
nil opus erat ob nocturnam illam pollutionem su-
bito vicariwm illi constitnere. Existimo igitur B.
Lucam his verhis wihil aliud significare voluisse,
quam anno quiuto decimo Tiberii Cesaris Caipham
summum fuisse poulificen, Annam vero ex pontis
fice. Nam cum Aunas socer esset Caiphx, et paulo
antea poutificatum gessisset, sunmtmamque inter Ju~
d:eos auctoritatem obtineret, merito cum Caipha
conjungitur a Luca, non in Evangelio solum, sed in
cap. v Actutim apostolorum. Quippe hic Annas

D vir fuitsui temporis celeberrimus ac poteiitissimus,

et quasi quidam perpetuus pountifex. Ex quo enim
summus sacerdos factus est a Quirinio, ipse dein-
ceps reliquo vite tempore autl per filios, aut per
eneros suos sacerdotium administravit, ut testatue
oscphus, qui i\llum semper Ananum nominat, Cum
igitur tne temporis tota sacerdotii anctoritas penes
Aunam resideret, mirum non est, si cum Caipbi
poutifex nominatur a B. Luca. Ceterum Caipham
anno xv Tiberii pontificem Judieorum fuisse docet
Josephus in lib, xvur. Facius enim est pontilex a
Valerio Grato, qui ex Juda-a decessit anno circiter
Tiberii Casaris xvit ineunte. Quen poutilicatune
plus quam x anais obtinuit, toto scilicel tempore
administrationis Pilati. Remoto deinde Pilato, Vi-
tellius legalus Syrie sacerdotium ademit Caiphus,
et Jonathan in ejus locum substituit, ub scribit Jo=
sephus in cap. G,
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sliterit, vix hoc lemporis intervallo quadriennium A &pyiic tob Kalapa (35) mapapeivavtog, 008" Shog &

mtegrnm continetur. Quippe cum jam inde ab illis
anibus dixi temporihus abolili prope essent ritus
tegesque sacrorum, simul sacerdotivm perpetuum
et hereditarium esse desierat : nec quz ad cultum
Dei pertinent rite agebantur. Sed a prasidibus Ro-
manis alii subinde atque alii sacerdotes constituti,
non plus quam anui spatio munus iliud gerebant.
Certe Josephus ab Anna ad Caipham quatuor conti-
nuo ordine sacerdotes fuisse in dicto Antiquitatum
libro narrat his verbis : « Valerius Gratns cum
Annz sacerdolium ademisset, Ismaelem Baphi fi-
lium in ejus locum promovit. Quo non multo post
remolo, Eleazarum supradicti Anne Glium sacer-
dotem designavit. Interjecto deinceps anni spatio

cum huic Lonorem abrogasset, Simoni Camithi filio B

sacerdotium tradidit. Qui eo munere non ultra an-
num perfuncius, mox Josephum, cui etiam Caiphe
nomen fuit, successorem accepit. » I'roinde uni-
versum pradicationis Dominice tempus non totos
quatsor annos complecti manifestum est, quorum
spatio totidem sacerdotes ab Anna usque ad pro-
motionem Caiphz annuum singuli sacerdotium ad-
ministrarunt. ltaque illo anno quo salutaris Chris:i

(35) Méype 8¢ tiic dpyfic tov Kaldza. Rulinus
initium veriit; Langus vero administrationem, quod
magis probo. Nam apud Jud:eos magistratus fuit
sacerdotium, cuin_sacerdos scu apytepet jurisdi-
clionem haberel. Preerat enim publico gentis con-
cilio, quod guvédptov vacabant. Panlo post in codi-
cibus wnostris Maz., Med. et Fuk. i1a legitur:odd’
Gog 6 petadh maplotasar setoadng ypbvos.

(36) Addvto pér 1| s Blov xai éx mpoydrwr
dtadoysj. lujus loci insignis emendatio debetur co-
dicibus nostris Maz., Med. ac Fuk. Nam Rob. qui-
dem Stephanus Regii codicis lectionem expresse-
rat, que meo duidem judicio ferri non potest. Quid
cenim sibi volunt illa verba, olzz t& tf¢ 700 Beol 0Oc-
canclag wpostixova fjv? Quanto planior est scriptura
codicum nnslrurmn.aé)‘utc Pty & Sux Biov xal ix
mpoyévwy Sadoxis T& T Tou Bzel Bzpaneiac mpos-
#xovta fv. Conlirmat hauc lectionem Nicephorus,
(ui in cap. 29, lib. 1 locum Eusebii sic expressil : Aé-
Auto mpdg ol &hhois xal @ &ix Blov xdx <Rg TOHW
TpoYbvwy SadoyTis iépepey 1) 100 Beob Oepameia xal
2eteoupyia. Nulla potest alferri melior interpretatio
Euseblani loci, quam hoc Nicephori scholium. Hiud
tantum monendum est, singularem numerum hic
posiinm esse pro plurali. Idem enimn est ac si dixis-

set iéhuvto piv ofg &k Blov, etc. Quid sit dud

Blov nec Rutinus nec Langns intellexerunt. Nos
pluribus exponeinus in adnotationibus ad librum de-
climum.

(37) ‘lozopei yovr 6 "Ioonmoc. Longe hic fal-
litur Eusebius. Nam Josephus non loquitur de
iisdem temporibus de quibus Lucas. Josephus qui-
demn loquitur de primo Tiberii Cesaris decennio,
quo tempore procurator Judxa fuit Valerius Gra-
tus. At Lucas loquitur de secundo Tiberii decennio,
quando preses fuit Pilatus. Hunc Eusebii errorem
jandudum notavit Scaliger in lib. vi De emenda-
lione temporum, cap. 1, et multo ante Scaligerum
Langus in notis ad cap. 29 lib: 1 Nicephori.

(38) Kara tiyr avriis "Apyawdoriac ypuptr.
Melius nostri codices Maz. Med. cum Fuk. ac Savil,
scriplum habent xati iy absiy <5 lotopias ypa-

V.
(39) Tor rov Bagi. lla quidem codex Regius, cui
astipulatur Rilinus his verbis : Valerius Gratus,

C

pesalh metpaitng maplotatal ypdvog. Tav yép <ot
xatd tdv véupov Hon mws xabnemuévwv 5 ixcivou
Ozopdv, Aduto pdv % 81k Blov xal éx wpoydvwy Sta-
oyt (36), 0lre T4 ©ij¢ T00 Beob Oepanelag mpostxovea
fiv: Omd 8t tdv "Pupaix@v fyepbvwv Elot’ &dot
thv dpyepwadvny Emtpemépzvor, o) mhelov Etnug
tws tnt taltng Siexélouv. ‘lotopel Yalv & ‘lidam-
705 (37) tégoapag xatd Swadoytv it Kaldgav dp-
xtepals petd Tov "Avvay Srayevéodat, xatd Thv adtis
tiis Apyacodoriac ypaghv (38), O8 muwe Méywv:*
« Obaképiog Tpatos madsag lepdsfar "Awvavev,
"Topdnhov dpytepéa dmopaiver wdv 100 Bagt(39). Kat
ToUtov 8¢ petodmoal pesagtfioas, 'Elealapov tiv
"Avvévou 70U &dpytepéws vidy &modeixvusty dpyrepéa.
"Eviautot & Siayzvopévou xal tévdz madsag, Sipwve
70 Kapllou thyv dpyizpuslvny mapadidwstv. 05 whéov
82 xal t@dc Eviautol Thy Tiphy Eyovee Saylvetar ypé-
vog (40), xa! "ldenrog 6 xal Katdypag (41) Suadoyos Fv
alTp.» 00xadv 6 shpmag 008’ Bhog TaTpadtng drodeixvy
<av sfg to0 Zwtfpog fpdv Sidasxaiag xpévo;, =es-
sapwy En téacapay (42) Etsowy dpytspéwv dmd TaU
"Avva xal Er) thy o0 Kaldpa xatastasiy tviadsiov
hertoupylay Extztzhexdrwv. Tév vé tou Kaldgpav dp-

Anna sacerdaotio deturbato. 1smaelem pontificem de-
signavit filium Baffi. Ita enim legitur in velutissimo
codice Parisiensis Ecclesiz. Reliqui vero Eusebiaui
codices Maz.. Med., cum Fuk. et Savil., scriptum
habent tdv tob ®a6i. Quibus consentit etiam Nice-
phorus. L

(40) Awayiverar ypdroc. Tn nostris codicibng
Maz., Med. Fuk. et Savilii scriptum st 8teyévero.
Sie_etiam legit Nicephorus in cap. 29 lib. 1.

(41) “loonaoc 6 xal Katdgac. Rufinus vertit Jo-
seppum cui el Caiephas nomen fuil, accepit successoe
rem. Sic enim scriptum est in optimo et vetuslis
simo exemplari Parisiensis Ecclesi®, non ut in vule
gatis Josephum. Sed el Josephi historiographi no-
me+n in eodem codice ita perpetuo scriptum inveni,
quemadmodum etiam in vetustissimis Rufini editio-
nibus scriptum habetur. Quod cerle mutare non
debuerant editores. Nam et apud Cassiodorum et Jor~
danem in indice scriptorum ex qunibus decerpta est
Historia Gothica, Joseppus nominatur : el apud
Suetonium in Vespasiano. antiquissimus codex bi-
bliothecie Memmiz scripium hubet Josepus. Deni-
que Apollonius Collatius Josipum semper vocat se-
cunda syllaba brevi.

{42) Tecodpwr éxl téccapowr. Josephi verha
sic interpretatur Eusebius, quasi dixerit Josephus
quatuor illos pontifices, Ananum, Ismaelem, Elea-
zarum ac Siwonem, singulos anni spatio sacerdo-
timn administrasse. Sed Jo-ephus de dnobus qui-
dem postremis id diserte dicit, de prioribus non
item, Nam lsmaelem quidem paulo postquam pon-
tifex factus fuisset a Valerio, exutuin fuisse narrat.
Anano vero tantum abest, ul annum unum sacer-
dotii tribuat Josephus, quinimo ex Josephi verbis
plane conficitur, Ananumn tribus minimum annis
sacerdotium tenuisse. Etenim Ananumn io locum
Joazari substitutum esse dicit a Quirinio post per
actum censum, anno circiter 37 ab Actiaca victoria,
cumn Coponius procurator essel Judza ; eumndems
‘que in sacerdotio permansisse usque ad procura-
tionem Valerii Grati, qui a Tiberio sub initinm
imperii missus est in Judazam. lta necesse est, ut
Anani pontificatus satis diuturnas fuerit, quippe qui
sub quatuor Judez procuratoribus Copoulo, M.
Awbivio, Am:io Kufo et Valerio Grato eam digni-
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yrepéa elxdswg Tob Evtautold %20’ Iy (43) v& tob ow- A passio contigit, divinum Evangelii volumen recte

tnplov wdloug Emetedsito, f| Tov Edayyshiov mape-
enphvato Fpagh. 'EE fis xat adic obx andduwy g
=poxsipévng tmanpficews 6 ¢ To0 Xpiatold Sida-
oxaliag dmobzixvutat ypbvog. "ANA& vip 6 Zwrhp xal
Koipeog fuwv 'Ingods & Xpuotds, ob perd mhaistov
<iis xazapyfis 00 xmplypatos, tobs Sbdexa dmosd-
Aoug avaxadeitat® odg xal pdvoug sav dotmidy al-
200 pabntev xatdk T yépag tfaipstov dmogtdlous
avbpacev. Kat alfis avadeixwuo &tépouvg £680-
phxovea, odg xal abrobg dnéstetdey dvi 8o 8o (44),
7ph mpostymou abob elg mava Tomov xal méAiv ol
Eperdev abtdg Epyeobae (45).
' KE®AAAION 1A'

Ta zepl "Iwdrrov Tov Baztiorov xal tob Xpiorov
pepaprvpnpuéra. (Nie. H. E. 1,19, 20)

0x elg paxpdv & (46) 05 Bawmsistol 'lwdvvou
Omd t00 véou ‘Hpwdou thy xzpalhy dmotun0ivtog,
pvnpovsize udv xal ) Bela tdv Edayyerlow. Fpagf
suwiaTopel ye phv xab 8 lwsnros évopastt i Te
‘Hpwdidlog pvhipny memopévog, xal ©5 &dedpol
rovaixa oSoav adthy fydysto npds yapov ‘Hpbdns,
&fetficas piv thy mpotépay aled) xatd véuous ye-
raunpévny yuvaixa: "Apéta 8 v aboy tob Hetpalwy
Bagdéws Ouydtnp- thy & ‘Hpwdidda {dvrog Sia-
othoag 700 &vdpds & fiv xal tdv ‘lwivvny dvedoy,

tatemn gesseril. Cumque Gratus undecim annis prae-
fuerit Julze, Josephus diserte non dicit quoto pro-
curalionis anno Ananum exauctoraverit. Certe
Josephus in libro xx, cap. 8, Ananum hunc testa-
tur dintissime potitum esse sacerdotio, et quinque
ejus fliling pontilices fuisse. Ex his apparet falli
Scaligerum qui in Prolegomenis ad Eusebii Chro-
nicon, Annam ad paucoes dies pontificem fuisse scri-
hit. Contra est Josephus in libris quos supra citavi.
Quippe in lib. xx diserte afirmat Ananum E&x\
T)elatov potitum esse sacerdotio. Scio Josephi verba
exponi posse non solum de tempore quo Anna gessit
sacerdotium, sed et de (oto temporis Spatio quo
vixit post sacerdotinm. Nam quicunque pontifica-
tim gesserant, ii reliquo vitze tempore pontifices
dicehantur, et decimas accipiebant, ut docet Jose-
phus in lib. xx, ubi de Anania. Et ob hanc causam
B. Lucas in sapradicto loco Annam pontificem
appellat ; qui tamen tunc temporis non erat ponti-
f-x, sed eam dignitatem gesseral, ut supra dixi.
Ex his patet, frustra ab Eusebin tani Josephi quam
Lucz verba adducta esse, ut quadriennium Christi
pradicationis astrueret : quippe cumn Christus non
sub quatuor pontificibug, sed uno Caipha praedica-
verit, ut ex Josepho superius ostendimus. Longe
melius Ep phanius, qui triennium pradicationis
Christi astruit ex numero Paschatum, qué in Joan-
nis Evangelio recensentur a predicatione illius ad
mortem usque. ha etiam Prosper in Chronico, cu-
jus verba hic appouam : Quidam putant Dominum
nostrum Jesum Christum xv anno regni Tiberii Ce-
saris, id est duobus Geminis coss. crucifizum : quo
anno secundum indubitalam Luce evangelisie aucto-
ritalent baptizatum eum esse manifestum est, et Evan-
gelium regni celorum predicare cepisse. Secundum
vero Joannis Evangelium, festivitati Pasche Judwo-
rum ter Dominum inserfuisse cognoscimus : ut appa-
real tertium fuisse illud Puscha, quod verus Agnus
suo sanguine consecravit. Proinde consules quidem
o manifestatione Domini, id est a duobus Geminis

.

Caipham pontificem adnotavit, Ex cujus etiam Evan-
gelii anctoritate temporis spatium quo Christus pra-
dicavit, cun observatione nostra convenire osleu-
ditur. Ceterum Servator ac Dominus noster Jesus
Christus haud mnlto post evangelice pradicationis
initinm duodecim sibi viros adjunxit, quos pre re-
liquis discipulis suis solos apostolorum nomine quasi
precipuo quodam honoris titulo insignivil, Elegit
praterea septuaginta viros, quos in ea loca et op-
pida, in qua ipse venturus erat, binos premittere
solebal.

29 CAPUT XI.
Testimonia de Joanne Baplista et de Christo.

Brevi interjecto tempore Joannem Baptistam ab
Herode juniore capite truncatum fuisse sacra Evan-
gelii Scriptura commemorat. Cui astipulatur etiam
Josephus, qui et Herodiadis ipsius nominatim me-
minit, el diserte narrat quomodo Herodes, priore
et legitima conjuge repudiata, queAret® regis Ara-
bum iilia erat, hanc fratris sui uxorem a vivo virs
sno per vim abductam sibi conjugem ascivil : inque
ejus gratiam necato Joanne Baptista, cum Areta
ob filim contumelinm infesto bellum gessit. Quo

inchoamus. Sed tertios ab eis consules Dominice
passioni ascribimns. Alii vero quatnor Paschata
numerant ab initio predicationis Christi, inter
quos est anctor Chronici Alexandrini. In qua senten-
tia etiam fuisse videtur Eusebius, qui quadrien-
nium, licet non integrum, assignat Christi pradica-
tioni.

(43) Tov &rwavrov xad &r. Intelligit locum Joan-
nis cap. xr et xviu, ubi dicitur Caiphas fuisse pon-
tifex anni illins. Ex hoc Joannis I‘:)co conjicit Eu-
sebius Caipham creatmn esse pontificem anno illo
quo Christus suflixus est cruci. Eusebium secutus
est auctor Chronici Alexandrini, qui pontifices sub
quibus priedicavit Christus numerat, Annam ,
Ismaclem, Eleazarmin ac Simounem. Sed Jdanues
Caipham eo anno lactum esse pontificem non dicit.
Cum ergo Josephns,auctor cerlissimus, qui Judai-
corum ponlificnm successionem diligentissime re-
censuil, affirmet Caipham a Valerio Grato pontifi-
cem factum esse, rrec nisi post Pilati procurationem
exulum esse sacerdotio, equidem Joseph! auctorita-

D tem sequi malo, praesertin cum Lucwe evangelisia

testimonio confirmetur. Lucas enim diserte aflir-
mat anno xv Tiberii Cesaris Caipham pontiticem
jam tmn fuisse.

(48) ’Améorecder dva 8vo 6vo. lta edidimus ex
fide nostrorum exemplarium Regii, Maz. Med. ac
Fuk. Hodie tamen in cap. x Evangelii B. Lucw,
ex quo hoc desumpsit Eusebius, legitur tantum v
8o, sine repetitione ultime vocis,quam Rob. etiam
Stephanus otiosam esse existimavit. Ego vero non-
nmhil elegantiz hunc wieovaspdy habere censeo,
quem etiam in lingua Gallica retinemus.

(48) 00 Euedider adrdc EpyscOar. Nostri codli-
ces Maz., Med. ac Fuk. scriptum babent o) fuek -
aev.

(46) OVx elc paxpdr 66. Ab his verbis caput nn-
decimum inchoavi, secutus auctoritatem codicis
}?egii. Maz. ac Fuk., quibus consentit etiam Ru-

nus.
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quidew in bollo viclum acie Herodem, et universum 3 mohepov aipetar =pds thv "Apétay, ig v hnipacpé-

ejus exercitum deletum refert, hecque omnia ob
scelus adversus Joannem Baptistam perpeiratum
ei contigissc. ldem Josephus Joannem justissimum
virum fuisse, et lavacri cujusdam institutorem affir-
mans, cum iis que in sacris Evangeliorum volumi-
uibus de eodem Joanne prodita sunt, mirilice con-
sentit. Refert etiam llerodem Herodiadis culpa
principatu excidisse, et in urbem Galliz Viennam
simul cum ea csse relegatum. Et hicc quidem in
oclavo decimo Antiguitatum libro ab eo commemo-
rantur, in quo etiam de Joanne scribit his verbis :
« Arbitrabantur quidam Judxorum divina ultione
periisse Ilerodis exercitum, Deo caedem Joanuis,
qui Baptista cognominatus est, vindicante. Quippe
hune Herodes obtruncaverat, cum esset vir bonus,
Judxosque ad virtutis studiumn excitaret, precipiens
ut juste quiden inter se, erga Deum autem pie
agentes, ad lavacrum accederent. Tunc enim de-
mum acceptum Deo fore lavacrum aichat, cum eo
non ad expiationem criminum uterentur, sed ad
corporis mundiiiem, ut mentibus jam ante per justi-
liam expurgatis, corporis quoque adderent purita-
tewn. Cumque multi ad eum undiqite confluerent
(hujusmgdvi enim sermonibus mirifice delectsban-
tur), {Jerades veritus, ne tanta howminis auctoritas
subditos ad defectionem impelleret, quippe qui nihil
non acturi ex ejus consilio viderentur, satius esse
dugxit priusquam novj aliquid oriretur, illum e me-
dio tollere, quam mutatione rerum facta, ipse in
maximum discrimen adductus, 3@ seram peeniten-
tiam agere. Vinctus igitur ob hane¢ Heradis suspi-
cionem, et ad castellum Mach@runtem, cujus supra
meminimus perductus, ibidem cxsus est.» Iee
Josepbus de Joanne. Qui etiam in eodem libro Ser-
yataris nostri mentionem facit his verbis : ¢« lisdem

(47) Q¢ 8r fripacubrne avrov tij¢ vracpdc.
In codice Regio, Med. uc Maz. legitur adt® <¥s Ou-
yatpbs. Nicephorus quoque habet zobte. Nec illud
omittendum est, in codice Maz. ac Fuk. &adv scribi
uua voce, licet cum spiritu 1a secunda syllaba,
Atque ita perpetuo hanc vocem scribi observavi in
optimo jllo codice Maz. quotics ponitur pro tan-

uam.

(48) Blevvar ¢ Ialldlac méAr. Memoria
lapsus Eusebius pro Lugduuno Viennam posuit,

vns adtod the Ouyatpds (47). 'Ev § modépey udyne
yevopévrs, Tavia gnsd tdv 'Hpwdou otpatdy Sragba~
piiva:, xal tadta wewovlévar Tig Emiboulijs Evexev
Tf¢ xatd 'lwdwou yeyevypévns. 0 8 adwds lo-
onwos tv tols pakora Suxadzatoy xal Bamtiatihy
dpoloydv yeyovévar dv lwdvwmy, vots mepl abtod
xazd thv tov Edayyehiwy Fpaghy dvayeypappévorg
ouppaptupel. ‘lavopel 8 xal tdv ‘Hpidnv fis Pae
ouciag amomemtwxévar Sud thv alviy ‘Hpwlidda,
1e® fis abtdv xal eig thy dmepoplay dmednrdobas,
Ricwav tfig Tadkizg wéhev (48) olxclv xatalixa-~
obévra. Kql tatcd ye adtd v Oxtwxadexdsy ¢
"Apyatoloyiuc 8sdflwrat,tvla sullabalsabrals mept
7ol 'lwdvyou tabta ypdgers « Tiol & tav "Toudalww

B :56xst Ghwévar by "Hpidou otpatdy Umd 03 eob,

xat pdda Sixalws Tivwupdvon xatd mowty lwdvvou
700 xaloupévov Bamtigtod. Krelver yap Toltow
‘Hpddng, ayadov &vdpa xal toig "lovdalo; xedelovra
&pzzipy Emaoxfoar (49), xat f) wpds &Afloug &i-
zatoadvy xal mpds tdv Bzdv edazbelz ypwuévoug,
Bamsiopd cuvtévar. Odtm Yap &) xal Thy Panstoy
anodzxthv adtd aveislar, ph Exl Ty dpaptd-
Swv maoaithaze ypwpévwy, &R i’ dyvelg Tl o=
patos, dsz & xal ¢ Yuyis SixatogUvy mpoEANEXA~
Bapuévns. Kab tiu Shwy gustpepopévwy, xal Yap
Hs0nsay immheiovou Tff dxpodsst Tiv Mywy, S:loag
‘Heodng b tnd Toaévds meibavdy adtob <oly &vBpc-
motg, pi in) dmogwdsit mwvt oégote (wmivia vdp
tOxesay cupboudi tff Exelvoy mpaLovtes), moAb xpslt
Tov fyeltat mpiv Tt vetTepoy AT’ abtol yevéabar (30),
Tpodabhy dvarpely, §| petabodfis yevopévng el Tpdy-
pata épmesv petaveelv. Kal 6 pdv dmodia ©ff Tod
'Hpwdou, 8éspios elg dv Mayatoolvia mepelels td
n=goztpnuévoy @podplov, Tadty xzfwutai. » Talta
mepl 00 Twdvvoy Siehbdy, xal 705 wiTpos Rudy (51)

(81) Kal rov Zwripoc Nudr. Jam superius men-
tionem feci libelli cujusdam qui nuper est editus :
in quo bic locus Josephi de Jesu Christo expendia
tur. Auctor hujus libri duo nobis persuadere tentas
vit. Primum est, locam illum Josephi falsum ac
subdititium esse. Alterum est, Eusebium nostrum
ejus fraudis auctorem exstitisse. Quod atlinet ad
primum caput disputationis, jam pridewn viri docti
enm Josephi locum in dubium revocarunt. Sed cum
nudis indiciis et suspicionibus ad id judicandum

Quippe Josephus, quemn hic auctorem lawdat Euse- D impellerentur, conjecturam suam silentio premcre

bius, Herodem a Caio Ciesare Lugdunnm esse rele-
gatum scribitin hib, xviu Originum, cap. 1. Parro
in codicibus wnostris Maz., Med., Fuk. ac Savil.
deest vox wéhay.

(49) Aperiyr dmacxioar. Omues nostri codices,
pullo excepto, scriptum habent apethy Emaoxolat.
Sed cum paulo post sequatur ypwpévoug, hunc so-
kecismum animadvertens Rob. Stephanus emenda-
vit, ul editum esl, Emaoxijoat. Ego vero in tauio
consceusu omnium librorum, éracxols: retinendum
censeo § Lantum pro ypwudvoug emendandum  est
xpwpévots, ut habent Josephi ae Nicephori editio-
nes.

(59) Hpir 7: redreper an’ adrov yevéolai. Hiee
est scriptura Regii codicis. Sed Maz. a¢ Med. cum
Fuk. ac Savil. scriptum exhibent 05 gdtod. Ita
plinm Nicepllo[us. In Jgsephi autem editioniljus
legitur §§ advov,

maluerunt quam quidquain temere aflicmare. Quod
quidem prudenti consilio ab iis factuin esse nemo
negaverit. Quamobrem scriptor illius libelli, in eo
mihi reprehendendus videtur, quod cum nullis ni-
tatur demonstrationibus, lamen ita pronuntiat, ut
nos posthac de ejus loci falsitate dubitare minime
patiatur. Quenam porro sunt argumenta illa quibus
hoc astruit? Justinus, inquit, in Disputatione adver-
sus Tryphonem nullam hujus rei mentionem fecit.
Quasi vero necesse fuerit Justino Josephi testimo-
nium adducere; aut quasi testimonium Josephi
historiarum scriptoris, magnum pondus habiturum
fuisser apud Tryphonem. Atqui non hoc erat pro-
positum Justino ut ex profanis scriptoribus, sed
potius ut ex sacris prophetarum iibris Christi fidem
ac divivitatem probaret, Quare nibil opus erat ut
Josephi testimounium afferret, prasertim cum Ja-
sephus scriptor essel eliam (um recenlissimus .
.
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xazd <hv althy o0 curypdppatos lotoplav &84 A temporibus Jesus quidam fuit vir sapiens, si tamen

nexg pépvytacs ¢« Fivetar 88 xatd tolrov tdv ypdvov
"Incotc s gopds dvhp, elys &vloa adtdv Aéyety
yoh. Ty yip mapadéiwv Epywv moinths, Siddoxalog
avBpwrrmwy TV oYy Hlovi) r&l'qe'ﬁ Szydpévev. Kal
=odhoUs piv v 'Toudaiwy, modlobg & xal dnd ol
‘EAAnvixob tmnyayeto. ‘O Xpiotds oltog fiv. Kal
adtdv &vd:zifel t@v npitwy dvipdy map’ Hulv 6Tavped
tmiteTipnxérog Middtov, obx ifemaisavto of <}
TpwIov abtdy dyanisavizs. 'Epdvn ydp altois tpl-
v Exwv fipdpay mddy (v, tiv Oziwv mpopnTdv
TalTa ¢ xal dha pupia wepl aitob Bavpdaa elpy-
xétwv. Eloétt tc viv tov Xprottavidv and tolde
Ovopagpévey obx tnthime 75 ooy, » Talta <ol
t§ adviv "Ebpaiwy cuyypagpius dvéxaley ff tavtob
voae#, mepl 1z tob Bamtistod ‘lwdvvou xadl ol
Twrijpos fiudy wapadedwrdrog, i &v Ent Aelmoito
&mopurl), o0 pi dvarsylvroug dmeléyyeabar Tolg
2at’ adtev wAasapévous Umopvipata ; ‘Al talta
piv Eyitw Tade.
KE®AAAION IB'.

Hepl Tor pafneedr tot Twripee Auor. (Nie. H.
E. 1, 21, 22, usque :d fin.)

Tav ye piv 100 Zwsfipog dwostéhwy, mavel Ty
caphs ix v EdbayyeMwv | mpdopnog. Tav &
E68opfixovta pabntdy, xatdloyos putv oldels obdapiy
gépetar s yetal ye piv efs albrév Bapvabag yeyo-
vévar, ob Stapdpws utv xat at Hpdfers tdv anootd-
v & pvrnudvevsay, ody fixtota 8 xal 4 Hadlos ypa-
ewv Taddtag. Todtwv & elval ast xal Zwobéwmy
tdv dpa Hadhw Kopwblog tmstellavra, ‘H & tato- G
pia mxpx Kifipevte xetd thy mépmtny tdv 'Ymo-
terGoswy, iv §) xal Knody, mzpl o) onow 6 Malles*
¢ "Ore ot A0z Knods el "Avtibyziay, xatd wpésw-
wov als® aviéatyy (52), » Bva onal yeyovivar Tav
t63oufxovia pabntav, spavupov Métpy wuyydvova
T amnobhy. Kal Matbiav 8t <dv avil ’lovda <ol
0086700 T0l5 &mostbhorg Lyxazakeyéura, v e oby
abtm <ff dpola Yhow Twpndvia, 75 adtig oy 86-
Srpfixovia xMoews HEmsbar xazéyee Ayos. Kad
Ouldaiov 8t Iva tv altav elvai cage mzpl ol xal
toTopiay EMBoloay eig fiudc, abiixa pdda Ex0fsopac.
Kat tav ¢68opfxovia 8 mheloug tod Zwrijpos meon-
vivar pabntdg edpots &v Emnpfisas, paptupe Yot
pevog 7 Maddy, petd thy ix vaxpoiv Eyepov Opbar
adzdv ofisavtt, npwzov piv Knod (53), Ereita <ol

virum eum appellare fas est. Erat quippe admira-
bilium operum effector, doctorque eorum qui veri-
tatem libenti animo complectebantur. Multos ille
partim ex Judxis, partim ex gentilibus sectatores
sibi adjunxit, Hic erat Christus. Quem a gentis
nostre primoribns delztum, cum Pilatus crucis sup=-
plicio addixisset, hi tamen ¢ui illum dilexerant,
eum deinceps colere non destiterunt. Tertio enim
die vivus ac spirans eis apparuil, prout divini pro-
phete hzc et alia quamplurima deillo mirifica pra-
dixerant. Abhinc porro Christianorum genus qui
ab eo nomen sumpsere, ad nostram usque ®tatem
continuatum’'manet.» Hee igitur cum seriptor ille ex
ll-brais oriundus de Joanne Baptista et de Serva-

B (ore nostro in libris suis commemoraverit, quodl

jam effugium relinquitur his qui adversus eos Acta
illa confinxerunt, quominus impudentissimi esse
convincantur? Sed de his satis.

CAPUT XIL
De Servatoris nostri discipulis.

Et apostolorum quidem Servatoris nostri nomina
ex Evangeliorum libris notissima sunt ommibus.
Quod vero ad septuaginta discipulos attinet, eorum
series nullibi perscripta reperitur. Fertur tamen ex
illorum numero unus fuisse Barnabas, cujus cam
in Actibus apostolorum crebra fit mentio, tum in
Pauli ad Galatas Epistola, Ex iisdem etiam Sosthe-
nem fuisse perhibent, eum qui una cum Paulo lit-
teras ad Corinthios scripsit. Sic enim refert Cle-
mens in libroquinto Hypotyposeon. In (uo etiam Ce-
pham illum cui Antiochiam ingresso Paulus se pa-
lan restitisse dicit, quoniam reprehensione dignus
erat, unum ait fuisse ex sepluaginta discipulis Petro
apostolo cognominem, Matthiam quoque, eum qui
Jude proditoris loco in numerum apostolorum
31 ascriptus esi, et alterum illum qui cum Matthia
pari suffragio fuit honoratus, fama est ex illo ceetu
septuaginta discipulorum fuisse. Thaddxum pra-
terea unum ex illis fuisse ferunt. De quo historiam
quz ad nos usque pervenil, mox narralurus sum,
Quod si quis observare ' velit attentius, plures
quam sepluaginta reperiet Servatoris nostri di-
scipulos, vel ex unius Pauli testimonio : qui Chri-

quippe qui sub extrema Domitiani tempora Anti- D bantur ; quibns prolatis, facillimum fuisset Eusebii

quitates Judaicas publicasset. Ad illnd autem argu-
mentumn quod ex Origene ducitur, facilis est et ex-
pedita responsio. Negat quidem Origenes in libris
contra Celsum, Josephum agnovisse Jesum Christum,
0 est credidisse Christo, seu Christianum fuisse.
Sed neque ex hoe Josephi loco quem hic citat Eu-
sebius, sequitur Jogephum Christi fidem amplexum
fuisse. Quamvis enim dicat obtog fiv 6 Xpiatds, sub-
audienduin est Aeydpevog, id est, hic est qui dice-
batur Christus. Jam vero quod scribit auctor iHius
libelli, Eusebium nostrum hujus falsitatis archite-
clum fuisse, nunquam profecto cordatis hominibus
id persuadere poterit. Nam cui bono id Eusebius
confingere voluisset? An ex testimonio Jusephi pen-
debat divinitas Christi? Annon Eusebii a:tate libri
Antiguitatum Josephi in omnibus bibliothecis vise

fraudem convincere.

(52) Kara apdowmor avrp dvtéorny. Post las
vaces in editione Parisiensi ac Genevensi sequuntur
hae verba, Gttt xatsyvuopévog ﬁv, que leguntur
etiam in Epistola ad Galatas. Sed quoniam nec in
codicibus nostris Maz., Med., Fuk. nec apud Rufl-
num habentur, et alioqui paruwn necessaria sunt
hoc loco, merito ea delevimus. ldem a nobis factum
est paulo posteain hoc ipso capite. Nam post verba
illa, xal Baddaiov &, lineam inlegram expunximus ;
hrec scilicet verba, tdv Omd Bwpd xatd wpdatafiv Toy
'Ingod ) 'Ay6apw mpdg facly dmogstarévia * que
leguntur quidem in codice Regio, sed absunt a
:iripus reliquis, nec babentur in interpretatione Ru-

ni.

(83) Mporor pér Kned. Rectius in nostris codt-
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stum posiquam a morluis suscitatus est, primo A 3idzxa, xat pugtd ToUtoug, Endvw mevtaxoslo:; aSel-

omnium Gepba apparuisse dicit, deinde duodecim,
et post hos plus quam quingentis fratribus simul.
Ex quibus nonnullos quidem mortem obiisse, ple-
rosque vero adhinc superstites fuisse tradit cum
hec seriberet. Inde Jacobo illum apparuisse testa-
tur, Unus hic ex septuaginta discipulorum numero,
ac preterea ex fratribus Domini fuisse perhibetur.
Postremo cum prazter duodecim essent alii comn-
plures qui instar illorum apostoli dicebantur, cu-
jusmodi etiam erat Paulus, hec adjungit : « Deinde
visus est omnibus apostolis. » Sed de his satis.
Ilistoria vero de Thaddzo eujus supra mentionem
fecimus, hujusmodi est. '
CAPUT XIIL.
Narratio de regulo Edessenorum.

'

Domini ac Servatoris nostri Jesu Christi divini-
tas cum propler admiranda illius opera ubique
jam celebris esset, innumerabiles ab externis et a
Jud#a remotissimis regionibus, morbis et cujus-
quemodi doloribus affliclos spe recuperandz salu-
lis, attraxeral. ltaque rex Agbarus, qui gentibus
trans Euphratem posilis non sine laude przerat,
cum gravi morbo, et qui humana ope curari non
polerat, consumeretur, simul atque de Jesu nomine
ubique diffuso ac de stupendis ejus miraculis que
omnivm testimonio firmabantur, accepit, missis
per tabellarium litteris, supplex eum rogavit ul ge

gols tpdmat. "fv Tvdg piv Epaocxe xexotunofat,
7obg mhelovs 8 Ete <) Bly xab’ 3v vapdy adrp Tatta
guvetdzeeto, mepieivas. “Emeita 8 Oplar adthy 'la-
by enaly: efg & xal olsog tdv pepopdvv Tob
Zotipos palntiv, &A& pihv xal ddedgdv v (54).
EW0’ &g mapk toltoug xatk plpnew tdv Sbdexa
mhelotwy Sowv Omapfhvtwy dmostédlwy, olog xal
attds 6 Haldog v, wpostllne: Aéywv: « "Exnsita
GOpbn ol dmostidos wat. » Talza piv olv mept
twvde. Tiig 8 mepl thy Baddalov iatoplag Aplv e-
xBcions Totolivog Yéyovey & Tobmos.

KE®AAAION 1I.

‘Ioropla m:epl Tov tdr ‘Ebcoconrar Svrdorov.
(Nie. H. E. n, 7, et Evagr. 1v, 29.)

"H 700 Kupiov xal Zwtfipeg fuiv Insod Xpiatod
Bzbtrc (35), els mavrag &vBplmoug g mapadfo-
7000 Suvgpewg Zvexsy Bowpévn, puplovs Gooug xat
<y ix’ dhdodarmic moppuwrdtw e thg Tovdaiag, vé-
cwv 1t x@ Taviolwy mabov EAnid Ocpanclas Erh-
yeto. Tadsy tow Sasthebs "Aybapos (56), wdv Vxip
Edgpazny vy (57) Emanpétata duvastzluy, =&
Oct td opa S:tvd xal ob Bepamzut. doov Ex' av-
Opwnela Suvdper, xatapbetpdpevos, g xal Tobvopa
%00 ’Ingob mall xal tdg Suvhuels cupgLVWS Tply
andvrwv paptupoupévag Emileto, ixétns abeol mép-
dag & Emozolypdpow yiyvatar, tis vésou tuyelv

morbo liberaret. At ille tum quidein vocanti mi- ¢ amadlayfic &Guiv. ‘0 & pi Téte xakolva braxosd-

nime est obsecutus. Litteras tamen ad eum scri-
bere non recusavit, quibus unum ¢ discipulis suis
(ui ipsum sanaret, missurum se esse pollicebatur,
ueque ipsi solum, sed omnibus propinquis et fami-

cibugMaz.,Med. ac Fuk. scribitur mpdrse. Mox
pro mepiévar, leges grammatice secuti, restitni-

mins wegtefvar, sicut legitur in codice Fuk. ac Sa- -

vilii.

(54) Elc 8¢ xai oSro¢ T fepoyérwr 700 Zw-
tiipo¢ pabnrav, dddapuhr xal ddelgor ir. Hae
est scriptura codicis Regii quam Rob. Stephanus
expressil. Verum in religuis codicibus, Maz. scili-
cet, Med., Fuk. et Savilii desunt hec verba, padn-
Ty, &AA& phy xal. Sed neque Rufinus itk agnoscit,
Bic enim vertit : Post eligm dicil euni visum esse
Jacobo, qui erat wnus ex his qui fraires Salvatoris

gag, tmigrolig youv abtdy idlag xasafiol, Eva Ty
ad700 pabnridv dmostéhhety End Depameiz TR véoou,
dpod Te admod swmplav (38) xal t@v wposnxdviwy
&raviwy Omioyvevpsveg. Obx elg paxpdv & &pa

Med., cumFuk. ac Savil., scriptum habent 6ztérrg,

(56) Bagiacbe "Arbapoc. Ita_semper in codice
Regio scriptum est nomen hujus reguli, eamque
scripturam pluribus testimoniis jam dudum asse-
ruimus in adnotationibus nostris ad fragmenta Dio-
nis Cocceiani, ubi etiani docuimus commure id no-
men fuisse regulis Edessenerun, In optimo tamen
codice Maz. "A6yapog hic et infra perpetuo scribi-
tur. Qua etiam scriplura mininie contemnenda est,
Nam et in nummis veteribus ita appellatur, et in
antiquo epigrammate guod primus edidit Jacobus
Sirmondus in notis ad Epistolas Sidouii. Mugis ta-

appellabantur. Nos tamen nihil hic immutare volui- D men placet prior scriptura, tot seriptorum tam

mus, sed scripturam codicis Regii retinuimus, Multi
quippe ex veleribus Jacobum fratremn Domini, eum
«ui primus llierosolymorum episcopus est ordinatus,
non ex xn aposiolis, sed e nunmero discipulorum Do-
mini fuisse seripserunt. Ita Gregorius Nyssenus in
oratione 2 de Christi resurrectione. Clemens in lih,
u Constitutionum, cap. 59, etin lib. 1 Recognitionum,
sub finem pag. 20; Borotheus in libro Ue apostolis
el discipulis Domini, et Michael Glycas in parte mi
Aunalium, Certe huic opinioni favere videtur Pau-
lus in Epistola ad Corinthios, ubi recensens eos qui-
bus Christus post mortem apparuerat, posiquam xu
apostolos nominavit, et (uingentos alios, addit
deinde, postea visus est Jacobo et reliquis apostulis.,
Jacobum ergo Paulus distinxit a xut agostolis. Alque
ita Cyrillus Hierosolymitanus in catechesiv et xiv
jocuwm beati Pauli intelleait,

(53) Xpeorop fedrnc. Nostri codices Maz. ac

Grzcorum quam Latinorum consensu firmata. Cerie
“Ax6apos Arabica vox esl, qua potentissimum signi~
ficat, ut docuit me vir linguarum Orientalium peri-
ussimus. -

(57) Taor daép Edgpdrnr é0rdr. Uni duntaxat
genti, non autew pluribus imperavit Abgarus. Fuis
enim Arabum regulus; nec universis Arabibus,
sed parti duntaxat Arabum prafuit. Unde uidgyng
seu gUlapyos 'Apafivy vocatur. Quippe Arabes erans
plures in tribus distineti : singulis avtem iribubus
suus imperabat phylarchus, Gentes igitur hoc loco
dixit Eusebius pro wnica gente. ldgue vidit etiam
Rutinus, qui bunc locum 1a vertit : Unde et rex
quidam Abgarus nomine, gentis wltra Euphraiem
posite principatum nobiliter lenens. .

(88) ‘Opoi ze avzov gwrnplar. In codicibus no-
stris Maz., Med. ac Fuk. scriptum est abt@y.

.
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adTd mdnpodto X tHs tnayyehlas. Mata ‘yr;\')v <hy
tx vexpv dvactagty xal thv elg odpavolg &vodov
adtou, Bwpds, tdv dTosTéhwy ef5 Tav 8d:xa, Oad-
Calov (39) tv apibpd xal adtdv ®ov i6Sopfxovia
705 Xpistod pabntidv xatesypévoy, xuwvhas: Bzto-
<épz im\ thy "Ed:sasav (60) xfpuxa xal ebayyehi-
sthv ¢ mept 700 Xpratol Silacxaklag Exmépmer,
wdvta e &’ abtod Tk <fig tol Swrigog Audv télog
Bdubavey tmayyzhlag. "Expes xal tobtwy avéypa-
wvov thv pdptupla, Ex tdv xatd "Edsssay TosTVt-
xadta Basidevoudvny méhv  ypappatopulaxeiwy
AnpOelsav. 'Ev yolv 7ol abtéde dnposlors ydprats,
w0l T madaek xal tx apgt by "Aybapov mpaybivia
wepréyouat, xat talta elodtt xal viv ¢ Exelvov mz-
pulaypéva ebpnza:. 0%8kv 8 ofov xal abtiv ima-

“odsat TV EmIToddy, &Td TV dpyelwy iy dva- B

AnpOziaiv, xal tovde alrols phpasty Ex Tiig Topwy

pwvilg petabinleiciv thv Tpérov.

‘Arziypagor Exiorodie Tpagelone ¥xd "Aybdpov
roadpyov tp "Incov, xal neuplelone avry &0
‘Araria tayvdpduov elc ‘lepocdivpa.

¢ “Ay6apog tombpyns 'Edéasns (61) 'Incod Tw-
thp ayafd dvagavévi v wénmy ‘leposodpbv yal-
pev. “Hxouotal pot & mzpt 0ob xal Tdv odv lapd-
Twv, g &vev pappdxwy xal fotavdv Omd Gol Yivo-
pévov. Qs vkp Ayos, Tuplols avablémery Totels,
ywiods wpimately, xal Aempobs xabapilers, xal
axdfapta mveipatae xal dalpovag Ex6drlers, xat
Todg v paxpovosia Baszbifopévoug Bepameders, xal
vexpolg iyetpets. Kad tadta wdvia dzoloag mept 603,

x2t& volv E0éuny 7d Etzpov v 8do, # 65t ob 1 6C

O:ds, xal x2t264¢ &nd 100 cdpaved wouzis talea,
1§ Yids €l o0 Bz00 mot@v talza. Atk 1050 Toivuv
Ye&yas t3ehlny gov oxudivar mpds ud (62), xal <d
4605 8 Eyw, Ocpancioar. Kal yvip Kxousa &3t xal
TouBaiot xatayoyyilovst sou xal Baddeviar xaxksal
oz. Idheg & puxpotdtn poi toti xal gepviy, fitig
t5apxel dpgotépo. » ,

Kal zatza pdv obsws Eypage (63), s7s Oclag ab-
<dv thwg pixpdy 2dvacdarg Eddpdews. "Afov 8
xat TR =pds to0 'Trgod 297 Stk 70l adred ypap-
Rzzoxout3300 dwogsakelong tnaxolsat, Ghtyostiyov

(59) Balddaior antea editum erat Oaddaiov dv
&%:)36v. Dnas postremas voces expunximus, quippe
que: nec in optimis exemplaribus Reg. Maz. Fuk.
et Savil., nec in interpretatione Rufini legantur.
Solus codex Med. eas babet, nescio- unde petitas.
Neque enim ullibi quod sciam lectum est, Thad-
dzum hanc fratrem fuisse apostofi Thoma.

(60) Thy "Edecoar..Nostri codices Maz. ae¢ Med.
cam Fuk.ac Savil. scriptum habent ¢z} t "Edzs3a.

(61)"A réapoc roxdpyne 'E&éaonc.In margine edi-
tionis Genevensis posi vocem "Ay6apos ascripla est
haze lectio cx Bongarsii libre, Odyaving vids. Ne quis
autem suspicetur hanc lectionem e manuscripto
exemplari desumptam esse, monendus est lector
hanc esse covjecturam Bongarsii, qui ex interpre-
tatione Rafini id hauserai. Nam Rufinus hunc lo-
cum ita vertit : Abgarus Vohanie filins toparcha, etc.
Ei vulgalz quidem editiones Rutini sic praferunt.
Sl in vetusiissimo codice Parisiensis Eeclesie,
scriptum est Vohame filins. Codex autemn biblio-
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A liaribus salulem prastiturum. Nec multo post ad
exitum perducta sunt quircunque ei promissa fu-
erant. Nam post resurrectionem Christi 39 ejus-
que iu ccelos ascensmn, Thomas unus ¢ duodecim
apostolis, divino quodam impetu impulsus, Thad-
dweum unum e septuaginta Christi discipulorum
numero Edessam misit, ut Christi doctrinam illis
gentibus nuntiaret ; ejusque opera Servaloris no-
stri promissa exitumn sortita suunt, Cujus quidem
rei lestimonium habewus ex ipsius Edess in qua
tum regnabat Agbarus, tahulariis desumptum : si-
quidem in monumentis publicis, in quibus antiqui-
lates urbis et res Agbari gestz continentur, hzc
eliam ad nostram usque ®latem conservata repe-
rimus. Opere pretium igitur fuerit ipsas epistolus
audire, quas ex archivis depromptas e Syrorum
lingua fideliter transtulimus in hunc modun.

Exemplum epistole scripia a rege Agbaro ad Jesum,
et ad eum miss@ Hierosolyma per Ananiam cur-
sorem. .

« Agbarus princeps Edess® Jesu Servatori hono
qui in finibus Hierosolymorum apparuit, salutem.
Nuntiatum est mihi de te el de curationibus quas
absque herbis et medicamentis operaris. Fama
enim est,c@cis visum, claudis gressum abs te res
stitui, leprosos mundari, demonas el immundos
spiritus expelli, diuturnis morbis oppressos sanari, -
mortuos denique suscitari. Qua cuin omnia de te
audirem, sic in animum meum induxi, aut te re-
vera Deum esse, qui e ccelo delapsus hxe efficias,
aut certe Dei Filium. Proinde ad te scripsi, orans
ut nos invisere, morbumque nostrum sanare non
graveris. Audio enim Judxos Libi obtrectare, et in-
sidias in caput tuum struere. Est mihi civitas,parva
quidem illa, sed ornata, qux nostrum utrique suf-
ficiat. »

Et hzc quidemn ita scripsit Agbarus, com divini
luminis radius evm modice tum quidem collustras-
set. Nunc epistolam quam ei Jesus per eumdem
tabellarium rescripsit, audiamus, brevem illam

p thecz Regiz habet Euchame. Bongarsius id nomen
matris Abgari esse exislimavit, cui non assentior,
Crediderim potius patris vocabulumn esse, quod Ru-
Ginus ex guibusdam libris apocryphis hauserat. Ver-
tendnm itaque fuit Odyduo.

(62) Zxvdiprac xpdc pé. In Menzo Grecorom ad
diemn xvi mensis Augusti, ubi tota hee narratio da
Abgaro habetor, ita legitur hic locus, oxuAfjvat xat
£20eiv wpds né. Sed nihil opus est bujusmodi glos-
semate, cum satis subaudiatur.

(63) Kal tavza pdr oltwe Eypayre. Tola hze
pericope usque ad illa verba T2 &vsiypapévea, etc.,
abest a nostris codicibus, Maz. scilicel, Med. ac |
Fuk., nec habetur in interpretatione Rufini. Ac
libenter equidem ea verba expunxissem, quippe
cum Eusebiana non esse pro certo haheam. Sed
quoniam in Regio codice et ad marginem Med.
exemplaris leguntur, in nostra quoque editione
retinenda esse duxi.
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quidem, sed virtutis et eflicaciz plenissimam ; A plv, n'ukusw&y.ou & tmgtolfig, TouToh iyolang xat

qua sic habet,

Rescriptum Jesu ad Agbarum Regem per Ananiam
cursorem,

« Beatus es, Agbare, qui in me credideris quem
non vidisti. De me enin scriptum est, eos qui me
videriut, non credituros in wme, ut ii qui non vide-
rint, credentes 33 vitam accipiant. Quod vero ad
me scribis ut ad te proficiscar, hic necesse habeo
omuia implere propter quae swin missus, iisque de-
mum absolutis, ad illum qui me misit, reverti. Cae-
terum cum primum ad eum me recepero, ex disci-
pulis meis aliquem ad te mittam, qui et morbum
tuum curet, et vitam Libi tuisque omnibus pre-
stet. »

His cpistolis hzc etiam Syriaco sermone erant
adjuncta: — Post ascensum Jesu Christi, Judas qui
etiam Thomas dictus est, Thaddeum apostolum,
unum e sepluaginta, ad Agharum misit. Qui cum
illuc adverisset, apud Tobiam Tobize filium diver-
tit, Postquam vero fama de ejus adventu et de mi-
raculis que ab ipso edebantur increbrescere cee-
pit, nuntiatum est Agharo advenisse illuc aposto-
Jum Jesu, sicut per litteras promiserat. Ceepit igi-
tur Thaddeus morbos quoslibet et languores di-
vina virtule sanare, adeo ut cuncti admiratione ca-

(64) I'érpazraw rip mepl épov. Ubinam haee seri- -

pta sint, in quo Veteris lusirumenti loco, adhic
quro. In Joanuis quidem Evangelio seriptum ha-
betur, Dominum nostrum post resurrectiouem di-
xisse Thom:e : Beaii qui non viderunt et credide-
runt. Sed hac epistola Chrisii ad Agbarum regem,

althg tdv Tpdénov.
T4 drriypagérra vx' 'Incov 8i4 "Avaria tayv-
Spduov romdpyn "Ar€dpy.

¢ "Ay6apz, paxépiog el motelsag dv Epol, pi
twpaxwg pe. Téypantar yap mepl tpol (64), Tobs
twpaxdtac pe pl motevaaty pot, iva oi pi dwpaxé-
226, abtol motelowst xal {fswvrat. Mzpl & o) Eypa-
Ydg pot EN0elv mpdg o, Gdov Eov) mavta & & a=-
estdldny, tviatba mhvpoisai pe, xat petd wd whrpo-
qat, oitw; dvalngBivar mpds tdv dmocteddavsd pe.,
Kal tmziddy dvarnpld, dwosTedw cot Tivd Ty pa-
Ontiv pou, Iva ldontal cou b mdbog, xal {why
got xal tolg obv a9l mapdsymral. »

Tadtag & tals émotolals Ete xal tatta quvijwto
<f Soptw Quvii: — Mt 8 1 avalnebvar tdv 'In-
ooby, aristeidey adt® ‘loddag 6 xal Bwpds (65),
Baddatov tdy dmdéotoray (G6) Eva twv EEinrfxrovta.
"05 X80y xacépeve =pds Twbiav thy 100 Twhla.
g 8¢ hxols0n mept adzol, xal 8fhog Yéyove Su T@v
tmredovpévey adtd Bavpasivv (67), Epnviln <
*Ay6apw &3t "Edifdvdey dndrrodoc évravba tod 'In-
oot xafisg éxboreclé go (68). “HpEato olvé Baddatos
tv Suvdpe: @col Oepameiev mdsav vésov xal pa~
Aaxfav, Oote maviag OBavpalewv. Qs 8 Hxousev 6

lum, sed omnes eorum discipuli, et comites atque
adjutores, generaliter apostoli sunt appellati. Et
gquemadmodum,licet Dominns septnaginta duntaxat
discipulos elegeril, longe plures Lanen eo nomine
postea sunt exornati, sicut in superiore capite ob-
servavit Eusebius : ita etiam, licet Dominns duo-

si quidem vera est, ohjurgationem illmn apostoli * decim tantum apostolos designaverit, postea tamen

Thom:e aliquot anuis autecessit. In cap. wi Isaie
locus est huic plane similis, ad quem allusisse vi-
detur auctor hujus epistole.

(65) Jovdac 6 xal Bwpac. Thomas quidem, qui
fuit unus ex duodecim, dicebatur Didymus teste
Joanne evangelista, sed enmdem Judam esse cogno-
minatum, alibi quod sciam non reperitur. hiaque
et hoc nomine narratio ista merito in suspicionem
venit. Nisi forte hunc errorem Eusebii esse dica-
mus, qui Thomz cognomentum atiribuerit, quod
tribuendum erat Thaddo. Certe Thaddzus apo-
stolus alio nomine dictus est Judas. Hieronymus in
cap. x Matthei: Thaddaum apostolum, ecclesiastica
tradit historia missum Edessam ad Abagarum re-
gem Chosidene (scribe Chosdroene vel (uod idem
est Osdroene), qui ab Evangelista Luca Judas Ja-
cobi : et alibi appellatur Levawus, quod interpreta-
tur Corculum. Credendumque est eum [uisse puovu-

ov. Idem scr.bitur in Menologio ad diem 19 Juoii.

(66) Baddaior tér dadcrodoy. Nescio cur Hie-
ronymus in loco superius allato, Thaddeum hunc
gui a Thoma apostolo missus est ad Agbarum re-

em, unum ex xn apostolis fuisse dicit. Nam Euse-
Eius ex quo llieronymus eam narrationem mutua-
tus est, twm hic, tum in superiori ecapite diserte
scribit, Thaddzum wnum faisse e Lxx Domini di-
scipulis. hlem repetiv Eusebius in lib. 1 sub ini-
tivm. Hlunc B. Hieronymi ervorem jam duodum no-
" tavil Beda in cap. 1 Retract. in Act. apost. Apo-
stolus quidem passim nominatur in. hoc Edesseno-
ruis monimento quod refert Eusebius. Sed apostoli
nomen hic latius sumitur, eo nore quo singula
gentes et urbes eos a quibus Evangelii primum
veritatem acceperant, apostolos nominabant, Ne-
que enim solis duodecim hoc inditum est vocabu-

hac appellatio pluribus communizata est, ul nota-
vit Hieronymus in Epistolam ad Galatas. llinc est
quod in Menis Griecorum, et apud Simeonew Me-
taphrastem, Marcus et Lucas evangelistie, Tilus,
Timotheus et Philemon et religni Pauli discipuli,
apostolorum titnlo decorantur. Ambrosius seu po-
tius IlLlarius in cap. 1 Epistole ad (alatas, Aposto-
lum se, inquit, non ab hominibus electum. et missun
ad predicandum testatur, sicut erant quidam, qui
electi ab apostolis mitiebaniur ad Ecclesius robo-
randas : neque sicut alii qui a Judwis mittebantur
ad disturbandas Ecclesias, Quibus in verbis iriplex
genus recensetur apostolorum. Primi sunt duode-
cim illi a Christo electi. Secundi sunt apostolorum
discipuli. Tertii, Judaworum apostoli. Habuerit
enim Judi apostolos suos, «qui a patriarchis ad va-
ria negotia mittebantur, Eorum meutio lit ab Epi-
phanio in hieresi xxx, lieronymo in cap. 1 Epist,
ad Galatas, et in codice Theodosiano titulo De Ju-
deis, et in Commentariis supradicti scriptoris in
cap. 1 Epistol@ ad Rcmanos. Calerum monendus
est lector in omnibus nostris codicibus  scriptum
esse Baddatov améstolov sine articulo prepositivo,
quemn solus codex Medicvus superseriptum habet.

(67) Kal &n.loc yéyore b tir émiredovubrwr
avtp Gavpaciowr. Toia e pericope ubest a co-
dicibus nostris Maz., Med. ac Fuk. et ab iuterpre-
tatione Rufini. Quia 1amen exstat in codice Regio,
eam expungere nolui,

(68) Kabw¢ éxécteidé coi. Omnes nostri codi-
ces, Regius scilicet ac Med., cum Maz., ac Fuk.
scriptum habent x20& éx. Quie leclio nescio cur
tautopere displicuerit Rob, Stephano, cum xaba
ide valcat ac xafwg.
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"Ay6apog & peyadelx xat <k Oavpdma, & iroler, A perentur, Proinde cum Agbarus ab illo patrata mi-

xal d¢ Ebephmsuey bv dvdpatt xab Suvdpet "In,005
Xpiot0T (69), By Vmovoiz yéyovev, b Gt adwdg tott,
Tep) ob & 'Inooil; indaveike Mywy © « "Excidiv dva-
Ang0d, dmost:dd cou Ttvd THV pabntdv mou, doTig
™ w4005 guu ldseztar. » Metaxalesdpevog odv tdv
Twbiav, ap'H xatépevey, elrey « "Hxovoa Stiavip
T:5 Suvaseng iAo amd ‘leposodpwv (70), xata-
péver Ev 1 off olxlz, xal molde idostg in’ Svopate
"Inso% £pydletat. » "0 8 elnz: « Nab, Kuote (71), Eévog
<tg By, tvpunoe map' tpot xat woMdd favpate
tricedel. » '08:- Avdyaye abtby, Egr, mpds pé.o 'Ed-
O 8¢ & Twblas Tapk Oatsaiov, elney ade ¢ ‘0 to-
=2oyne “Aybapo; petaxakesapevés pe, eimey dva-
YaYeiv oe map' altdy (72), tva Ozpamedans adtol o

" racula audivisset, et quo paclo per nomen ac vir-

tutem Jesu Christi morbos fugaret, in suspicionem
adductus est hunc ipsum esse, de quo Jesus olim
ad se perscripserat his verbis : « Gum primum me
ad eum recepero, ex discipulis meis aliquem ad to
miltan, qui et morbum tuum curet, et vitam tibi
tuisque omnibus prestet. » Accito igitur Tubia cu-
jus huspitio utebatur, « Accepi, inquit, potentem
quemdam virum profectum Hierosolymis apud te
diversari, et plurimas morborum curationes in no-
mine Jesu ab illo fieri. » Ad hae Tobias : « Certe,
inquit, domine, peregrinus quidam apud me esi,
qui plurima edit miracula. » Tum Agbarus: « li-
lum velim ad me adducas. » Igitur Tobias domum

7400g. » Kal ¢ Oadlalog, « "Avabaivw, Epy, tnzdfmep B reversus, sic Thaddieum allocutus est : « Agbarus

Suvépse map' adtdy dnéotadpar. » ‘Oobplsag oIy 6
Twblas <j &7, xat mapalabiv tdv Basdaiov F)0e
7pds Tdv "Aybapov: g 8 avéby, mapbviwv xal
E3Ttov Thv gevisTavwy abtol, mapaypipa v T
elodvar adidv, Spaua péya tpivn 1 "Avbdpw bv
TR TPO3WTY Tob AmoTtélov Badbalov. "Onzp by
"Av6apog, mposexivnoe v Oallaiy, Oadpd te Eaye
tobg wepizovdtas mdvag. Abtol Ydp odyp Ewpdxast
<5 Gpaua, 3 pdve 1 "Ay6apyw ipdvr. “Og xal tdv
Baddaiov fpeo, « El tn’ ddnBelag pabrths el Inocd
$03 YloU tob B:00, 3g elpfixer mpds pé+ "Amootedd
ool Tiva Ty pabntiv pov, dotis ldsetal cov T Th-
005, xal {wiy oot xai tols obv ool mapéier mdot ;o
Kal & @adlaios Egn ¢ 'Exel peyddug mexiorteuxas
elg tdv amogteliavtd pe Kiprov ‘Inoobv (73), &
ToUto &megtakyy wpds of. Kal mdhw Eav mimidov
maeedors el abtdy, g &v mavedoys, Eotar cot T
alzfipata tig xapdiag cov. » Kat & "Ay6apos mpds
abzdy, « 0Ytws ExniTtevoa, gnoly, &v altd, vg xat
%obg “louBalous Tobg cTavptcavias abtdy, Bouanb3-
var 8dvapy wapakabiy xataxédar, el ph) Sk Thy
Bagthela/ vy "Pwpaiwy dvexémyy tiig moodéscws. »
Kal 6 @addaios slmev: ¢ "0 Koptog Huidy xal Osdg
"Insoss 6 Xpratds (74) wd 8énpa 7ob Mateds adtold
wenMpwxzs, xal Thnpwscas, avedhigO mpbe Tov Eav-
%00 Haziga. » Adye: absd "Ay6apos* « Kayd mewl-
oteuxa elg adstv xal elg v Hatépa abrol. » Kal
6 8aliaiog, « Atd 7oUo, gnal, TiOnuy Thy ysipd pov

(69) 'Er Srdpare xal durdue: Ingotr Xpiorov. D
Haec verbs non babentur in Lribus nostris codicibus
Maz. Med. ac Fuketii.

(710) 'Ex8r dxd "Iepocodvpwr. Duze postremse
vaces desunt in tribus nostris codicibus Maz., Med,

uk , nec habenturin interpretatione Rafini.

(711) ‘0 82 elze' Nal Kvpee. llecel sequentia us-
que ad voces illas, avayays adsdv mpds pé, nec in
tribus nostris codicibus, nec in interpretatione
Rufini leguntur. Solus codex Regius ean lectionem
habet, Sed mirum est guantopere codex ille a re-
liquis discreper, tum alibi, tum praecipue in clau-
sula hujus libri.

(12) Avarayetr ge zap' avrdr. Omnes nostri
codices, ne Regio quidem excepto, diserte scriptum
habent =ap” adz®. Sic paulo post, ubi legitur wap’
aizdbv améecadpat, in omnibus nostris exemplari-
bus preeterquam in Fuk. scriplum est =ap’ abs.

hujus civitalis regulus accersivit me, jussitque ut
te ad ipsum perducerem, quo ipsius wgritudinem
cures. » Cui Thaddeus : « Pergamus, inquit,
quandoquidem ejus potissimum gratia sum mis-
sus. » Postridie ergo Tobias maune assumpto Thad-
do, ad Agharum perrexit. Cumque esset ingres-
sus, Agbarus proceribus suis circumseptus in ipso
intrantis Thaddwi vultu divinum nescio quid videre
sibi visus est : quo conspecto statim Thaddweum
adoravit. Mirabantur omnes qui aderant, quippe
qui nihil horum vidissent que Agharo apparue
rant. Tum Agbarus Thaddxum interrogavit : « Tune,
inquit, 34 discipulus es Jesu Filii Dei qui bac ad
me scripsit : ¢« Ex discipulis meis sliquem ad te
« mittam qui et morbum tuuin curet, et vitam tibi
« tuisque omuibus prestet. » Cui Thaddeus :
¢« Quandoquidem, inquit, maximam fiduciam po-
suisti in Servatore Jesu qui misit me, idcirco ad te
sum missus. Quod si deinceps magis ac magis in
eum credideris, fient omaia quz postulas, prout
fidem habebis.»llicAgbarus :<Adeo, inquit, credidi
ei, ut Judzos qui illum in crucem egerunt, bello
appetere et ad internecionem delere voluerim, nisi
metus imperii Romani me ab hoc consilio revocas-
set. » Tum Thaddeus : « Dominus, inquit, noster
et Deus Jesus Christus quidquid a Patre mandatum
fuerat, exsecutus esl, perfectisque omnibus ad pa-
rentem suum est reversus. » Cui Agharus : « E¢

(73) Ei¢ vdr dxooreldavrd ps Kipior Inooir.
Duze ultima voces absunt a tribus codicibus Maz.,
Med. ac Fuk., nec habentur in interpretatione Ru-
fini.

(’H? ‘0 Kvpiog pdr xal 8sd¢ Incotic 6 Xpozde.
Simplicior ac sincerior est lectio, quam in tribug
nostris codicibus reperimus Maz., Med. ac Fuk. :
'0 Koprog fiv 'Inaovg ©d Oédnua, etc. Quam qui-
dem scripluram conlirmat etiam  Nicephorus ac
Rufinus. Nec ullus, ut opinor, negahit, eam scri-
pturam huic loco aptius convenire. Primmum enim
veteres illi Dei vocabulum soli Patri tribuere sole-
baut, ut notum est. Deinde si Thaddzeus Abgarum
alloquens nondum plena imbutwin fide, Jesum ap-
pellasset Deun, id Abgarumn turhare inerito potuig=
set, el hanc illi suspicionem injicere, Juos dJeos a
Thaddieo pradicari.
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In ipsum, inquit, credidi et in Patrem ipsius. » A &t o¥ v éwbpatt abtod tol Kupiow 'Tnool. » Kal

Tune Thadd=zus : ¢« Propterea, inquit, manum tibi
jmpono in nomine Domini nostri Jesu. » Quo facto
statim Agbarus morbo et gritudine qua labora-
bat est liberatus, magnaque eumn admiratio tenuit,
quod sicuti de Jesu fama acceperat, reipsa per
Thaddeum discipulum ipsius el apostolum imple-
tum videbat, qui absque ullis medicamentis her-
bisque ipsum pristine valetudini restituisset : nec
vero ipsum solummodo, sed et Abdum quemdam
Abdi filium podagra laborantem, qui cum supplex
ad Thaddei vestigia provolutus esset, benediclio-
pem ab eo per impositionem manus accipiens sa-
natus est, Plures quoque alii ex eadem civitate ab
eodem apostolo curali sunt, multaque miracula

o070 mpdlavioc, mapaypiipa E0cparneify Thg véaou
xa} tob =dloug ol elyev. 'Efadpasé te 6 "Aybapog,
o7t xablg Rxovstar adtd mept tob 'Incod, oltwg
tol; Epyorg mapéhabe Stk 700 pabrtel adrel xal
&mostélov Baddalov (73), 85 abtdy Gvev gappaxciag
xal Potavdv E0cpamevcev. Kal ol pévov, &ikd xal
"A6Bov tdv 700 "A6Sou modaypav Exovia * & xal ad-
3¢ mpoceibiov Umd Tobg widag adTob Emsoev, elydg
e St yerpds Aablov EBepamziln (76) moddoug T &hdovs
supmoiitag abtiv 6 adtdg ldsato dméstolog, Oav-
pastd xab peydia oy, xai xnpiocwy Tdv Myov
70U Bcol. Metd 8¢ talta 6 "Abyapos, « LU Baddate,
ey, oby Suvdpct o0 Beol salta moucls, xal fpels
o abtol EBavpdaapev. "AXN ERL toUTolg Séopal gov,

perpetrata cum verbum Dei illic pradicaret. Post B Sunyhoacbal pow mepht ¢ Eledoews Tod ool mag

hace vero Agbarus sic Thaddeun allocutus est:
« Quecunque facis, inquit, Thaddze, ope divinze
virtutis abs te fieri credimus, eaque de causa le
non mediocriter admiramur. Sed, qu®so te, expoue
deinceps nobis de Jesu ipsius adventu, qualis et
cujusmodi is fuerit : et de polentia ejusdem, qua
demum vi alque virtute tot et lanta quz audilu
accepimus perpetrarit. » Et Thaddzus : « Nunc
quidem, inquit, parcam dicere, gnandoquidem ad
verbum Dei palam omnibus nuntiandum sum desti-
natus. Crastiro vero congrega milii omnes cives
tuos, et verbum Dei coram illis priedicabo viteque
sermonem in eorum meutibus seramn, exponens de
adventu Jesu Christi, cujusmodi fuerit, et de ejus-
dem 3% legatione , cujus rei causa a Patre missus
sit : de potentia illius et de arcanis quae inter ho-
mines locutus est, et qua vi ac virtute tot miracula
patravit ; de nova ejusdem predicatione : de vili-
tate et abjectione exterioris ejus humanitatis : quo

(75) Kal droctdior Badbaiov. Duz priores vo-
ces desunt in tribus codicibus Mazarino, Medicxo
et Fuketii, nec leguntur in versione Rufini. Sic et
paulo inferius ubi legitur 6 adtdg lasato andssodos,
uidem tres libri ultimam vocem non agnoscunt.

(16) Edydc te 8t yepdc labov é0cpaxevon.
Pessime hunc locum verterunt Muscu'y et Christo-
phorsonus. Putaruut enim elyds Aabeiv idem esse
quod voti compotem fieri, cum sit benearctionem ac-

cipere. ldem est igitur ac si dixisset Eusebius
8¢ edyfi¢ xal yepdv Emibészwg, ut loquitar in lib. 11,

cap. 1. Non recte igitur Nicephorus pro illis ver- D

bis ebyds S1& yeipds habuwy, hec posuit edyf e dpa
xal tf) 4of OdtTov <o Suoyepdv dmmAliToveo, id
est, simul atque orassent el tetigissent Thaddawum,
statim morbis liberati sunt. Atqui uon hoc dicit En-
sehius, sed manus impositione et precatione Thad-
dzi xgros curatos fuisse. Edyds 8:& yeipés vel sinm-
pliciter ebydg yzipds antigui Patres vocabant manus
impositionem cum precatione. Sic in excerplis
Theodoti seu in libris Hypotyposeon Clementis,
pag. 344, de baptismo, Ak toito vnoteiat, detfioels,
ebyal yetpiy, yovuxhsiat, Pracedebat autem oratio
imposiionem manuvm, Possidius in Vita Augusti-
ni, cap. 29 : Quod dum comperisset, [acere non dis-
tulit ; sed confestim, manum illi impouens oratione
prewissa; et illum infirmum continuo Dominus sa-
num ab eodem discedere fecit.

(76°) 'Exsbn anpva tdv A0yoy dxeorddnr. Ex
versioue Rulini suspicari quis lortasse posset, verba
bic esse tramsposiia. Sic enim vertit Rufinus : Et

tydveto, xal mepl TR Suvdpews abtol, xal iv moig
Suvdps: Talta trmofer, &tiva hxoUoapey. » Kal 6
Ouddaiog, « Niv piv cwwmfcopar, oy, Enedh xn-
pUEat tdv Abyov dmeatdhny (76°). Alprov 8t txxdnaia-
aév pot Tobg Tohltag dov wdvtag, xat in' alt@wv xy-
piEw Tdv Aéyov Tol Beol, xal omepd Ev adtol; TdV
Myov s Juwiic, mept te s Ededoews tob Ingol
xaBlug Eyéveto, xat mept zfjg dmostodijs altou, xal
Evexa tivog &neatddn Umd Tob Hatpds, xal mepl vilg
Suvdpews ov Epywv adtod, xat puctypluwv by EMd-
Ansev iv 1) %6y, xal molz Suvdper tadta Emoiet:
xal mepl tijg xatvfis altod xnpifiws, xal mepl g
epuxpdentog xat edtedelag xal wepl Tis TAREVGEWS
to0 gawopivov Eiwlev &vlpomov (77)° xal wag
tramelvwoey dautdy xad awibave, xal Eoplixpuvev
adt05 thy Oedmrar Goa ° OTd loudaiwy Exaleyv (78),
xal wig totavplly, xal xetébn clg v Zéry, xel
Suéoyioe gpaypdv Tdv E§ alwveg pi oytaBévea, xat
avéatn, xal ouvhveipe vexpobg (79) Tobg &n’ aldvwy

Thaddeus : Nunc quidem tacebo. Verum quia ver-
bum missus sum predicare, crastino congrega mihi
omnes cives tnos, etc. Quasi in Greco legisset abprov
8, tmewdh) anpifar sdv Myov drestddyy, txxdnolaciv
r.oz tolg moAlTas, ete. Sed re accuratius perpensa ni-
hil hic mutandum censeo. Respondet enitn Thad-
dzus se in prasentia quidem nihil dicturum, quippe
qui missus esset, ut Evangelinm non clam et inter
privatos parietes, sed in media concione coram
populis ac gentibus pradicaret. Id significat vox
illa znpd&at, quam non intellexerunt interpretes.

(77) Hepl ¢ cpuxpdrnroc xal svr., xal aepl
Tijc taxew . rov pawouévov Ewler drfpwzov.
Ihec est lectio codicis Regii quam secutus est Robh.
Stephanus. At nostri codices Maz., Med. ac Fuk.
tantum habent wep! tijs ouixpéintos, xal mepl 7,
TAREWVWOEWS  altov, quam scripturam  confirmat
ctiam Rufinus.

(78) "0ca t& Vad Iovdalwr Ezaler. Hec verba
absunt ab omnibus nostris codicibus, Regio scilicet,
Mazar., Med. ac Fuk., nec habentur in intérpreta-
tione Rufini. Solus codex Med. ea ascripta habet
in margine, In textu vero perinde ae reliqui codi-
ces scriptum exhibet Eoplxpuvey adzod Ty Bedrnra
%2} Egtavpwln,.

(19) Kul avéorn nal cuvwviireipe vexpove, ele.
Ita quidem ex codice Regio edidit Stephanus. Sed
in tribus nostris codicibus Maz., Med. ac Fuk.,
fouge aliter scribitur hic locus: xal &vkyayev ve-

'xPo'J; * zatabag Yap pdvog, uviyeips moAkod; ¢ 0’

outwg &vi6n moha by Matioa abzoy. 'Exéleusey odv
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xexotunuévovs, xal me§ xatébn pévog, &véGn & A pacto semetipse depresserit, morlemque subierit, et

petd moddob Sydov wpds tov Mlatépa abtol * xat mog
x&Ortae tv 8e5id Tou Ocob xal Iatpds petd 865ng
v <oig olpavolg, xal i Ehedocolar wékder wahv
petdk 86Grc xal Suvdpews xpivar {ovias xal ve-
xpoUg. » 'Exéleuaev olv 6 "Ay6apos, tff Ewbev quv-
&at todg molizag albtol, xat dxoUgat thv xfpuity
@addaiov, xal petd taita wposétags dobivar alt®
JPUodv xal &amuov. ‘0 &t olx 28éato, elnuv: « El v
fipétepa xatadedoimapey, mOS & dMAdtpa Angé-
psba; » "Expdydn <adta tesozpaxostd xal Tplaxo-
oot Etet (80).°A xal odx elg dypnotov mpds Gy
ix g Tipwv petablndéviz pyvig, Evtaild po:
xatk xapdy xeicbw.

EBrxdnoactixic "Ioroplag Adyov aparov téldog.

divinitatem suam ipse minuerit : quot et quanta a
Judis perpessus, qualiter crucifixus sil, et ad in-
feros descenderit, claustrumque ab omni ®vo inta-
ctum disruperit : quo pacto resurrexerit, et mortuos
qui multis retro seculis sepulti jacebant secum una
suscitaverit : utque solus quidem e ccelo descende- -
rit, ascenderit vero ad Patrem cum maximo comi-
tatu, et ad ejus dextram honorifice sedeat in ceelo:
postremo quo paclo iterum venturus est cum gloria
ut de vivis ac mortuis judiciuin ferat.» Agbarus igi-
tur civibus suis praecepit ut prima luce in unum
coacti predicationem Thaddei auscultarent. Paulo-~
que post aurum et argentum Thaddeo dari jussit.
Sed ille accipere recusavit, hec addens: ¢ Cumn

nostra dimiserimus, cur aliena capiemus ? » Acta sunt hzc anno quadragesimo ac trecenlesimo.
Quz non sine fructu, ul opinor, ex Syrorum lingua translata, ad verbum hic opportunc 3ollocata

suni.

Finis libri primi Historia ecclesiastice,

EYZEBIOY
TOY TAM@IAOY

EKKAHIIAXTIKHE IXTOPIAX
AOI'OZ B.

EUSEBII PAMPHILI

ECCLESIASTICA HISTORIAE
LIBER SECUNDUS.

86 TAAE KAl H AEYTEPA NEPIEXEI BIBAOX THEX EKKAHXIAXTIKHZ IZTOPIAZ.

a Mepl zij¢ petds ipr drddnygror tod Xpiozot dw- g
Twrnc tor dxoctdiwy.

8 0xwc Tibépiog vad Middrov ta wepl Tod Xpi-
vrov 8ibaybelc éxtrﬂﬂg. N

Y "Ozwc ele adrra tdr xoopor & Bpayel ypdrve
Siébpauer & mepl Tov Xpiorov Adroc.

& '0¢ pera TibéprovIdloc Tovbalwy Bucitléaxal-
lotnow Arpizzar, oy Hpadnr didly fyua-
oac vrq.

¢ Q¢ dliwr Oadp lovdalwr mpscbeiar éorel-
daro zpdc I'd’er.

"Av6apog, etc.Qux quidem seriptura ut brevior est,
ita etiam sincerior ac verior. Rulinus certe eam-
dem lectionem in suis exemplaribus repererat, Sic
enim verlit : Et mortuos suscitaret. Qui descendit
quidem solus, ascendit autem cum grandi multilu-
dine ad Palrem suyin.

(80) Tecoapaxootd xal Tpize Erer. Hujus lock

¢’ “Oca ’'lovdaloc cvrefpin perd thr xara toi
Xpiorov tédnar.

¢ Q¢ xal Mddroc davrdr Sexypicaco.

v Hepl zov xari Klavdioy revopbrov dyod.

0’ Mapzropior laxabov tov drocrddov.

v Q¢ Ayplazac, 8 xal Hpodne, tov¢ dicord-
dove Owbéac, tic Oeiac aapavriea Elxng
fiodezo. .

' llepl Becvda rov yonrog, xal t@r cvr abrp.

W6’ Mlepl ‘Edévne tijg Tdr Ocponror Bactilboc.

vy Hepl Zlpwroc rov Mdyov, xal ‘Edérnc dlinc.

vitium nobis primum aperuit Regius codex, de quo
antea ne suspicabamur quidem. cu:n preesertim Ru-
finus vulgatam lectionem confirmaret. Sed cum in
codice Regio primum, postea vero in vetustissime
exemplari Mazarino et in Fuk. scriplum inveunissem
TSCOBPAX0GTEH Xat Tplaxogtostipy Etet, veramw hujus
loci sententiam statim sum oduratus. Ait igitur
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o8 Mepl roi xutd Pounr xnovrparoc Métpov tov A x6' Q¢ éx tijc Tovdalac elg tiy Pdunr Géa'fuoc

drocrdlov.

&’ Ilepl zov xard Mdpxor ebayrediov.

¢¢’ Q¢ mpidtoc 6 Mdpxoc roic xac” Alyvaroy iy
ele 7oy Xpuwordr yrooy éxfpvler. )

W Olazepl tar xar’ Alyvaror "Acxntor 6 dliwr
lozopet.

W)’ "Oca tov Plidwyoc elg npdc mepindle cvrrpdy-

ara.
w"‘ota tobg é&r ‘Tepocodipoic ovdalove cvpgopa
perider év oy rov Nacya tpépg.
%' Ola zu) xatd Népwra év toic ‘lepocolvpoiws
éxpdyon.
xa' lepl tob Aiyvariov, o x»ul tay dxocrddwr
ul Ipd€ete épvnudrevcar.

drazsuglsic Mavdoc dxodcynodueroc, saone
dnedvon alrlac.

xYy ‘¢ épapripnoer ldxwboc 6 tot Kuplov ypne
paricac dbedypdc.

*¥ Q¢ peré Mdpxor mpéroc éaloxcmoc tig
"Adefardpéuwr Exxinclac, Avriaric xatéorn.,

xe' Ilspt tov xard Népwra Siwrpod, xad dr
&zl ‘Pounc Navdog xal Métpoc toic vxép evos-
6elac paprvplowe rarexoouiibnoar.

xs' Q¢ puplowg xaxoic zepimldddncar lovdaior,
xal wc oy Doraroy mpdc Pwpalove fiparto
Kb Aepor.

Inpelocar 8t curixrac Apir 9 Bi6loc, dxd tor
Klijpercog, Teprviarov, Tocijmov xal $llwvog.

SECUNDUS LCCLESIASTICA HISTUORIE LIBER HAEC CONTINET.

1. De his quee apostoli consrtuerunt post ascensum B XVI. Quomodo Marcus notitiam Dei primus &gy~

Chrisii.

1. Quomodo affectus sit Tiberius cum res a Christo
yestas Pilatus ei retulisset.

11. Quomodo Christi doctrina in dniversum orbem
brevi dispersa sit.

1V. Quomodv post mortem Tiberii Caius Agripram
Judaorum regem constituit , et Herodem perpetuo
damnarit exsilio.

V. Quomodo Philo legationem ad Caium pro Judewis
suscepil.

Y1. Quet mala Judeis obvenerint post Christi ne-
rem, °

VII. Qualiter Pilatus violentas sibi magnus intu-
lerit,

87 ViiI. De fame que Claudio imperante acci-
dit.

1X. Martyrium Jacobi apostoli.

X. Quomodo Herodes , qui et Agrippa dictus est ,

apostolos perseculus, divinam statim uliionem est

experius.
XI1. De Theuda prastigiatore, ejusque asseclis.
XII. De llelena Osroenorum reyina.
XI1i1. De Simone Mago. et de altera Helena,
X1V. De praedecatione Petri aposioli in urbe Roma.
XV. De Evangelio secundum Marcum.

PROGEMIUM,
Quecumque a noliis ecclesiasticam Historiam
scribere aggredientibus, tanquam in proemio prae-

Eusebins Actorum illorum qua in archivis Edess®
repererat, hujusmodi fuisse subscriptionem : 'Expé-
x0n tadta Tzocapaxest xal Tplaxoctostd Etzu. Id
est, Acta sunt hwe anno quadragesimo ac trecente-
simo. Anuns hic trecentesimus et quadragesimus
juxta Edessenos, cadit in annum primum olympia-
dis ccn. Etenim Edesseni annos suos numerabant
ab olympiadis cxvit auno primo, quo Seleucus
reguave orsus est in Asia, ut scribit Eusebius in
Chronico, a quo tempore usque ad juitium olym-
piadis secundie ac ducentesima anni sunt recenti
ac quadraginta, Porro initium olympiadis ccn in-
cidit in annum xv Tiberii Casaris, qui duobus
Gen:inis consulibus est insignitus. Quo quidem anno
el passionem et ascensionem Domini coutigisse, ple-
rique veterum crediderunt. Juter quos est Tertul-
lianus, Augustinug atque Victorius. Vides quanto-
pere necessaria fuerit hujus loci emendatio, quam
ex codicibus nostris protulimus, Jam enimn cuncia
egregie conveniunt, cum Thaddei adventus in ur-
bem Edessan, et Abgari regis sanatio in cum an-
num conferatur, quo Christus et passus est et a
mortuis resurrexit. Al Baroniug qui vitiosam vul-
gurivm edilionum scripturamn seculus est, adven-

Iiis prardicaverit.

XVII. Que Philo de Ascetis in £gypto commemo-
rat. .

XV11]. Qui Philonis libri ad nos pervenerinit.

XIX. Cujusmodi calamitas Judwos Hieroso!ymis
ipso Pasche die oppresserit.

XX. Que acta sint Hierosolymis principatu Ne-
ronis.

XX1. De AEqgyptio illo, cujus mentio fit in Actibus
apostolorum.

XXI1. Qualiter Paulns e Judea Romam in vinculis
missus ad causam dicendam , judicum seatentia
absolutus est.

XXI11. Quomodo Jacobus, qui frater Domini dictus
est, martyrium subiit.

XXIV. Ui post Marcum primus Alexandrinorum
episcopus ordinatus est Annianus.

XXV. De Neronis persecutione in qua Petrus et Pau-
lus pro religione mariyrium subierunt,

XXVI. Quomodo Judai innumeris malis vezati
sunl, tundemque adversus ILlomanovs bellum susce-
perunt.

Nota hunc librum a nobis collectum esse ex Cle-
mentis , Tertulliani, Josephi ac Philonis scri-
ptis.

NFOOIMION.
“Oca piv s $wxdnoiactinic 'Ioroplag typiv
&g tv mpoorply Srasteidaclat, g te Oeodoylag mépy

tum hunc Thaddwi retulit anno Christi teriio a¢
quadragesimo, in quo tum ah Edessenorum publi-
cis actis, tum ab Eusebio longe discedit. Quippe in
Actis illis diserte scribitur, statim post ascensionem
Christi hee gesta esse, petd 88 5 dvaknglfjvar sdv
‘In600v, ete. Id ipsum repetit Eusebius in hih. 1y
cap. 4, ubi etiam docet heec gesta esse principatu
‘Tiberii Augusti. Quod profecto stare non posset, si
hec in annum Christi tertinn et quadragesimum
conferrentur. Quod si quis de nostra emendatione
adhuc dubitat, sciat in vetustissimo codice Vati-
cauno, perinde ac in nostris codicibus scriptum esse,
inpayln Talte TCOCAPAX0TTH Xal TPLAXOCLOCTYH
Etet. Denique in antiquissimo ac lidelissimo codice
Rutini, quem mihi commodavit Claudius Joly, cauno-
nicus Parisiensis Ecclesiz, vir eximia probitate ac
doctrina preditus, plane scriplum habetur ;: Gesta
sunt aulem ista quadragesimo el trecentesimo annoy
ut jam de istius leclionis veritate dubitare nemo
possit. Solus ex nostris codicibus Medicvos seris
ptum habet, teasgapaxostp xal tpiaxestyp Eter : et
alia manu ad marginem pro spiaxootp cmendaiue
Tpity, quam corruptissimam leclionem nollew =
Rob. Stephano pro recta ac legiima admissaum
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03 owtyplov Adyou (81), xal tiig dpyatodoyiag v A notari oportuit, tum de divinitate Verbi, et de ve-

tiic fustépas Sibdagxadia; Soywatwv, &pyarbrytés
<e tHe xatd Xpatavodg edayyekixfig mohtelag, o)
phv @& xal Soa mept Tig yevoubvng Evayyog imi~
caveiag avtol, t& s mzpl T00 mabous xal & wepd
Tii TV &rostéhwy Exdoyfic Ev Td mpd Toutou, guv-
zepdvtag td; amodeiferg, Siethipapev. Pépe 8 imd
w00 wapbvios fidny xal t& petd thy avakndiv alzold
Suaoxsdeopsta, t& piv ix tdv Oelwv mapronpaivé-
pevor Fpappdtwy, 74 & E§wlev mposisTopolvreg £§

GV xatd xawpdy pvnpovetsopev (82) dmopvnpa-

Wy,
KE®AAAION A,
Hepl #nc perd thy dvddnpr rov Xpiworov Sra-
rorne tor droctddwr. (Nic. H. E, n, 1-6.)

Tlp&tos Toryapolv (83) cl¢ shv d&mosrtodly &vrt B

00 podérov ‘lovda xhnpoitar Mazblag, els xal ad-
<b3, G5 Sedfdwtar, Ty T00 Kuplov yevépevos paly-
<wv. Kabigtavtar 8 8" eiyfjc xal ysipov imibéoewg
<@V &roctélwy elg Sraxovlay, dmnpesiac Evexa toU
xotvol, &vBpeg Szloxtpaspévor Tov &piBpbv Emzd ol
&uet thv Itépavoy - 3¢ xal mpteg petd tdv Koprov,
apa T getpotoviz (84), Gonep eig add tolito wpo-
azfstg, AiBoig el Odvatov =pds v Kupowrdvewy
Baddetar. Kal taity mpirws tdv altd ¢epivupov
sy &Sovizwy 100 Xpistol papslpwv &mopépeca
otégavov. Téze &fita xal "laxwbov tdv ob Kupiov
Acyéuevay adehody, 8t 8h xal olrog tob Twehe
ovpacTo Tals * Tob 8 Xpisted mathpé Twshy (85),

tustate doctrine nostre. atque evangelice vivendi
formz : tum de recenti ejusdem Scrvatoris adven-
tu, d& passione et de apostolorum electione , supe-
riore libro complexi sumus , adjectis quanta fieri
potuit brevitate probationibus. Nunc vero quam
post ejus ascensionem subsecuta sunt, in hoc li-
bro dispiciamus, partim ex sacris Litieris peti-
1a, partim etiam ex aliis monumentis , quorum
suo loco ac tempore mentionem facturi sumus.

38 CAPUT L.
De his que apostoli constituerunt post ascensum
Christi.

Primum igitur in locum proditoris Jude aposto~
latum sortitus est Matthias, qui, ut superius di-
ctum est, unus ex Domini discipulis fuit. Mox se-
plem spectat:e virlutis viri per precationem manus-
que impositionem diaconi ab apostolis constituti
sunt , qui Ecclesi ministerinmn exhiberent. Quo-
rum ex numero [uit Stephanus, qui statim post
ordinationem , quasi ad hoc tantummodo ardinatus
fuisset diaconus, primus omnium post mortem Do-
mini, ab ipsis qui Dominum occiderant udzeis, la-
pidibus est obrutus ; atque ita primus inter nobi-
lissimos Clristi martyres respondentem numini
suo coronam retulit. Tunc etiamn Jacobum qui fra-
ter Domini dicebatur, eo quod esset Jusephi filius;

fuisse. Czterum hujus epoche Edessenornm memi- C hujns capitis titulo emendavi Saywyig tov amo-

nit Eusebins in Chronico, ad amnum 1 Olympiadis
ccLxiv : Secundo anno Probi juxta Antiochenos 3235,
anno, juzta Edessenos, 588, insana Manich@orum
heresis, in commune humani generis malum exoria.
Hi amem anni Edessenorwm ab autummali ®:qui-
noctio sumebant exordivin, ut mos fuit Syrorum et
omnium fere Orientalium,

(81) Tijc 78 Oeodorlac =épt tov cwrnplov Ad-
rov. Sic scribendum, praeeunte llenrico Savilio, qui
et ipse accentum prepositionis weps in primam syl-
labam rejecit,uti fieri solel quoties prapositio, quae
preeire debuerat, postponitur vocabulo, Sic igitur
eonsirucenda est oratio : mepl te Thg Ocodoying Tob cw-
wpise Adyou, Nam praepositio mepl refertur ad vo-
cem Bzonoyiag, non autem ad cwinpiov Adyou. Hd-
que manifestissime apparet ex sequentibus Eusel'ni
verbis. Sequitur enim in hac ipsa periodo, od phv
@& xal 67 Tepl TH; yYevopdvng Evayyos Emepavsiag

6télwv, sullraganiibus quatuor codicibus Maz,,
Med., Fuk. ac Savil., quibus consentit etiam Rufi-
nus ; sic enim vertit : De vita et institutione aposto-
loruin post ascensionem Christi. Solus codex Regius
scriptum habet diatayys.

(84) "Apa i ysozorig. Quo anno Stephanus
martyrii coronam adeptus sit, non convenit intee
omnes. Alii eodem anno quo passus est Chrising,
lapidatum illum esse volunt, vir Calendas Januarias,
Jta diserte scribitur in Excerptis chronologicis quas
cum Eusebii Chronico edidit Scaliger, pag. 68. Et
haec fuisse videtur Eusebii sententia, ut ex hoe loco
apparet. Alii vero triennio post Christi mortem
martyrium Stephani retulerunt, anno Tiberii uliimo.
Ita scribit in Chronico Georgius Syncellus. Multi
etiam ulterius processerunt, el Stephanuni anno ab
ordinatione sua seplimo passimn esse scripserunt,
Inter quos est Evodius apud Nicephorum, et Hippo-

abto5. Nec aliter coustruxit Nicephorus, ut patet D lytus Thebanus, et auclor Chronici Alexandrini, qui

ex initio libri secandi. . .

(82) Mynuorevrousr. Jam pridem conjeceram
scribendum esse pvnpoyeboopey, pro eo quod antea
legebatur, tuvyuoveboapev, meam jue conjecturam
confirmant Regius codex et Mazarinus, in quibus
ita diserte scriptum inveni. In Med. autem et Fuk.
legitur pyqpovedswpev, quemadmodum etiam in
Mazarino emendatum est recentiore manu. Non
dissimulabo tamen, vulgatam lectionem in codice

vgi6 superseriptam esse eadem manu,

(83) HpGtoc tocyapovr. Ab his verbis primum
capul exorsi sumus, partim Rufini, partim Regii
cudicis et Maz. et Fuk. auctoritalem sequentes.
Nam que precedunt, procemii locum oblinent.
Quippe Eusebius singulis historiz suz libris brevia
quedam procemia solet prefigere, quibus tum ea
quz superiore libro dicta sunt summiatim recensel,
tum ea que diclurus est insinuat. Quod tamen a
Curisiophorsono minime est observaiwm. Porro in

auno Claudii primo martyrium Stephani assignal.
Que sententia hinc, ut opinor, manavit. Pro certo
scilicet habebant, Paulum paucis diebus post cedem
Stephani ad Christi fidem [uisse conversum. Eumn-
dem vero anno conversionis su tertio Hierosoly-
ma advenisse, ipsius testimonio didicerant. ld poi-
ro accidisse anno Claudii tertio, paulo ante obitum
Herodis Agrippe, ex Luca historia optime conclu-
debant.

(85) OBzoc oV Twohy avdpacto aaic: Tov 88
Xpiorov aarhp ¢ Twotg. Horum verlorum loco
in Fuketiano et Saviliano codice ita scriptum  ha-
hetur : O%tog vids fiv 700 ‘lwotp w00 voprlopévay
olovel mazpds ToU Xptatol, levi discrimine, cum
idem sit utrubique sensus, Ail igitur Eusebiug
Jacobum, qui in Evangelio et in Epistolis Pauli
frater Domini dicitur, filium fuisse Jos.epbi ex
alia conjuge, quam Josephus ante Mariam sily
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siquidem Joscphus Christi pater fuit, cui Maria A & pvnorteubeisa §| IMapBévos, =ptv & ouverdelv ab-

Virgo desponsa , priusquam nuberent, ex Spiritu
sanclo pragnans reperta est, ut sacrosancta Evan-
geliorum docet historia : hunc , inquam , Jacobum
gui ob eximiam virtutem Justus sb antiquis cogno-
minatus est, Hierosolymitane Ecclesie episcopa-
tum primum accepisse perhibent. Clemens certe in
sexto Institutionum libro ita tradit. Ait enim, ¢« post
Servatoris ascensum Petrum, Jacohum el Joannem
quamvis Dominus ipsos ceteris prielulisset, non
idcirco de primo honoris gradu inter se conten-
disse y sed Jacobum cognomine Justum Hierosoly-
morum episcopum elegisse. » ldem in septimo ejus-
dem operis libro haec deillo etiam dicit : « Jacobo,

inquit, Justo et Joanni et Petro Dominus post re-:

surrectionem scientie donum impertiit. Quod #lli
cxeleris aposlolis, hi vero septuaginta discipulis,
q:orum unus fuit Barnabas , tradidernnt, Celerum
duo fuere Jacobi; alier cognomento Justus, qui ex
templi fastigio precipitatus et a fullone fuste per-
cassus inleriit: alter quicapite truncatus est. » Por-
ro Jacobi illius Justi meminit etiam Paulus, ila
scribens ** : ¢ Alium autem ex aposlolis vidi ne-
minem preier Jacobum fratrem Domini. » lisdem
temporibus quacunque Servator ndster Osroeno-
rum regi promiserat, ad effectum perducta sunt.
Thomas enim divino 39 quodam motus aliau
Thaddzeum Christiang doctrinz preconem el nune
tium Edessam misit, ut ex monumentis ibidem re-
pertis paulo superius ostendimus. Hic cum ad ea
loca pervenisset et Agbarum in Christi sanavit no-
mine, el omnes ejus regionis incolas miraculorum
uovitate perculit. Cumque illos hujusmodi admi-
randis operibus satlis praparassel, et ad cultum ve-
perationemqgue divine Christi potentiz perduxis-

8 Gal. 1,19.

sociaveral. Cum Eusebio consentit Epiphanius in
heeresibus Nazareorum et Antidicomarianitarnm,
Gregorius Nyssenus in oratione secunda de Christi
resurrectione, et lippolytns apnd Nicephorom in
lib. 1, cap. 3, nisi tamen titulus mentitur aucto-
rem, Sed Hieronymus in libro De scriptoribus eccle-
siasticis, Jacohum huunc idcirco fratrem Domini ap-
pellatum esse existimat, quod (ilius esset Marie,
sororis matris Domini. Cuw Hieronymo consentit
Chrysostomus et Theodaretus in Epistolam ad Ga-
latas, aliique plures. Multa quidem de hoc argn-
mento disseruit Baronius in Anralibus. Mihi tamen
verior videlur opinio eorum qui Jacobum et rei-
quos Domini fratres, Josephi ex priore matrimonio
filios esse dicunt. Hicc enim sententia magis con-
gruit verbis Evangelii. Josephus quoque in hibro xx
Antiguitatum, et in libris De excidio Hierosolymi-
tano. hune Jacobum diserte appellat fratrem Jesu
Christi.

(86) Evpétn év raczpl Eyovoa. In tribus nostris
codicibus Maz., Med. ac Fuk., scriptum est nigr-
%0, quod magis placet. EL paulo post ubi legitur
toUtov Of olv avTdv tdv 'laxwbov, iidem codices
scriptum hahent, Toltov 8} tdv ‘ldxwboy, ete., qui-
bus etiam counsentit codex Savilii.

(87) lérpor 1ap gnol. Adrianus Turnebus in suo
codice emendaverat pasi, quam emendationem re-
peri etiam in libro Renati Morxi, medici Parisien-
sis. Nostri tamen codices omnes cum Rufino ac Ni-

Tobg, e0péln év yastpl Exovsa (86) ix Ivesparo;
&ylov, ®3 # tepd Thv EdayyeMuwy  8idoxet Tpagf «
<odtov 8% olv altdv Taxwbov, v xal Alxatov Emixdny
of mddat &' &pstiig xdhouv mpotspfipata, mpdtov
lazopolat T¥¢ tv lepoandbporg "Exxdaias thv T7¢
tmanonig Eyyetpra0ivar Opduov, Kifjung 8t &v Excey
<@V} ' Yaorvadcewr ypaowy Hic maplatnor « Mé-
Tpov Yap prot (87) xal 'laxwbov zal ‘lwivwny peti
=y dvadndiv tob Swifpos, 5 &v xai Ind 100 Ku-
plov mpoteTipnuévoug, pi) Embixalesbar Sk , AN
‘laxwhov v Alxawov Exizxomay 'lsposol:’mwv\ i
oBar. » 0 & altds iv E630uw F; alti¢ dmobistw;,
T xa) satta wzpl adtol ¢nowe « laxwbp P At
xaly xat Twavwy 2 Détpy petd thy &vdotacty
mapiduxe Ty yvdsw 6 Kiprog (88). 0Uzo: tatg aui-
Tolg dmo3%0A0r; mapidwzav. Of 8 howmol &rnéatonoe
woig Ehdopfixovea, Ov el fv xal Bapvdba;. Avo 8%
yeydvasy ‘laxwbot, ¥ 6 Afxawng, 6 xatd ol wiz-
puylov Binbel;, %) Umd xvapéws Edw wAnyels el
Oavazov: Etepog 8t & xapasopnbels. » Abtod 8 =zl
Awxaiov xal & Maddlog punuoveat Ypéowy * « "Ezepov
& tv anostéhev odx efdov, el ph laxwhov Tdv
&Bzhgdy 700 Kuplov. » 'Ev toitorg xal t& tis tob
Zwtipos Hudv wpds v iy ‘0sponviv Bactléa é-
dog Ehdpbavzy Umoxésews. ‘0 yoov Buwpds <dv Bal-
8atov xevfisst Oetotépa, Enl <y "Edescav (89) x4 -
puxa xal edayyehothy ©75 mzpl 00 Xpiotob &ida-
oxaMag dxnépre, O¢ and g chpzbziong aldwdfe
TPaphs mixp@ npéolav Edrhwsapzy. ‘0 8% i 74~
motg ETeTaAS, Thv Te "AyGapov ldtar 1) Xpiotud Aj-
Tw, xal Toig altéle wavrag Tols Th Bavpdiwy wa-
paddlog txmhijtrstt Ixavidy e adtobg tols Epyoig
Stabelg, xal inl odbag ayaywv THs Tou XpraTod Su-
vépsws, palntds ti; cwnpiov Sidacxadlag xazes

cephoro vulgatam lectionem tuentur. Mox in iisdem
Turnebi ac Morai libris pro ¢ dixaleoda: emenda-
tum est dmbixdsagbar, quod cerle rectius videe
tar.

(88) Hapédwxe thr voowr & Kipoe. Donum
scientie interpretatus sum. Erant tum in Ecclesia
multa ejusinodi dona seu charismata, que non so-
lum apostolis, sed etiam aliis e populo fidelibus
Deus interdum communicabat, ut testatur Paulus,
Tuter hire dona precipuum fuit yvésig, quam Cle-
mens in libro vi  Stromatum definit scientiam et
comprehensionem presentium, preteritorum ac
futnrorum ; aitque Chrisium cum in Lerris versare-
tur, eam apostolis tradidisse, ab apostolis verv
continua demceps successione ad paucissimos per-
venisse. Topfa av ein 4 yvivarg, Emiothipn oboa xab
¥atddndes Ty Bviwy Te xal toopbvey xat mapwy-
x6wwy, Bebala xal dogalkg, og &v mapk Yied Bcod
ﬁapa&oévs?aa xa} amoxaivpbeioa. Et paulo post : °H
yvoots 8 alth ) xatd Siadoyds elg dhivoug ix @y
amosTédwy &ypagw; -na.pa&o‘ﬂelca xats\ﬁluﬂsv. Et
Ecclesia quidem hoc scientie donum perpetuo re-
tinet. Heretici vero quamvis eam sibi vindicent et
Gnosticorum nomen usurpent, eam tamen habere
non possunt, cum alieni sintab Ecclesia Dei. Porro
vetus interpres Irenei yvdoiv semper vertit agni-
tionem.,

89) Eal tiyr "Edecoar. Tn eold. Maz., Med.,
Fuk. ac Saviliano legitur ¢zl ©& "Edzssa.
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oci,3xTa - zigéz, te vuv i§ dxsivov § wdax <dv A set, landem salutaris doctrine awditores reddidit,

‘Edzsonverv w6h:i5, tfj 100 Xpeotod mposavaxeitat
TposT,Yopta, od < Tuydv impepopdvy delypa =g
t6d ZewtT,pog fhivy xal elg abtobs edepreaia;. Kab
Tasta piv og e§ dpyalwv iszopiag eiphslw. Metiw-
pev & ad0:; 7t <hy Octav Fpaghy. Tevopévou 8ijta
&t T <oU Izzgdvou paptupla mpdhitou xal peyiotow
72d; adzay ‘lovdaiwv xatd thg v 'leposoliporg
"Exxirnoiz; Suoypol, Téviwy te tav pabntiov, Ty
&t oV Swldaxa pdvwy, avx thy 'lovdaiav e xal Ta-
paperav Susnapdviwy: Tvdg, dg erawv ) Ocla Ipa-
@h, 8122.0dvteg Ewg Povixng xal Kimpou xal Avito~
xeiag, 00w piv Ebvesty olof te Hsav toU <H¢ mi-
otzwg petadiovar Adyov todpdv, pévors 8t Toltov
lovdalotg xathyyehdov. Trwxabta xal Iatlog dhu-
palvezo eloétt téte iy "Exxdnolav, xat’ ofxoug v
®3TOv elonopsubpevng, alpwy e &vdpag xal yu-
vaixag, xal sic gulaxhv mapadidols. A& xal
SDirnos, elg v dpa Itephvy mpoyetprabéviwy elg
thy Sraxoviav, &y tol; Sasmapeiot yevbpevog, xdtet-
ow els thy Lapdpzay, Bclag te Eumiews bv Suvd-
pews, x7piTiet Tpotog tolg altéb thv Aéyov. To-
623t & ad<® Oczla suviipyer yiowg, i xal Zipwva
Ty Mdayov pztd mheistwv tépwy dvbpwy (90), Tols
al7oy Adyoys taybTvat. "Ent togoitov 8’ 6 Zipwy Pe-
Gor,pivog xas' Excivo xatpol TV matnpévuy Expd-
TeL yorssia, 05 thy peyddny adtdv fyelsbar elvae
Svapy 705 Beol. Téze & olv xal oltog td; Umd Tou
@:ainrou Suvdpet 0zig T2lovpévas xatamlayels wapa-

Sojomutag, mapadletar, xal péypt loutpel thy el c

Xpiozdv wlotey xafumoxplvetat. °0 xal OBavpdfety
830y els Eelpo yivépevoy mpds Thv Eve xal viv thy
a=' éxeivoy puagwsdsry petdvtwy alpeow s of T
U5 op@y Tponitops; pelily, iy Exxinsiay dot-
pdous 2t Gupaiizs wWaoy thxny nodubuevor, T4
pEYiz=a kupabvova: 5633, ol tvamopdfasha ofof 12
&v £lzv Wy Ev adTolg amuxenpuppivoy SusaabT xal
e By, "Hin vé to maelou; Todtwy Amedrslr-
ozv, édel mvzg ey (O1) =iy pydrpiay &bz
wizzp oIy x3t & Eiuwy alibs wmphs w0d Mizpm
xxmapesxisis 35 By, Ty mpostousay Enise Tiue-
pixv. "And vig =g alln o bovploal mpnibrn; o0
T i XToiTaa0;, Gixewpiz Tip Ty xat amh
s Aoy Yi5 T3 200B Lasuilo; (vazds: wa-

Abhinc universa Edessenorumn civilas, quippe qua
non vulgare Servatoris nostri erga se bonevolentie
indicium possideat, ejus nomini hactenus dicata
permansit. Et hec quidein ox voteram monumontls
desumpta sunt. Nunc ad divinam Scripturam trans.
eamus. Post martyrium Stephani, cum prima ea-
demque gravissima Judaorum porsecutio adversus
Hierosolymitanam Ecclesiam coorla essot , cunctis
Christl disclpulis prazter duodecim apostolos por
Judeam Samariamque dispersis ; nonuulli eorum
usque ad Phoenicem et Cyprum ot Antiochiam pro-
gressi (ut sacra testatur Seriptura) fldel Christianw
sermonem gentibus quldem nondum commuanlcare
audebant, sed solis Judais illum prwsdicabant, Qua

B tempestate Paulus etiamnum Eccleslum infestabat ,

in wdes fidelium irrumpens, et viros cum mulieribus
inde abstractos custodiee mancipans. Tunc etlam
Philippus , unus ex lis qui cum Stephano nd diuco-
natus officium fuerant clecti, fugicus cum crterls
Samariam descendit, et divina plenus virtute , veor-
bum Dei primus incolis nuntiavit. Tanta porro vis
divinz gratiz ipsi aderat, ut Simonem Magum
aliosque innumerablles preedicationibus suls ud se
pertraxerit, Hic Simon tunc temporis celeherrimus,
tantam auctoritaten adeplus erat apud eos quos
praestigiis suis deceperat, ut magnam Dol Yirtutam
ipsum esse existimarent. ldem tamen obstupefacius
miraculis qua Philippus divina virtute perpetrabat,
callide irrepsit, fidemque in Christum hactenus sle
mulavit,, ut baplismumn susciperet, Quod quidem
etiamnum fleri ab bis qui teterrimam ejus sectam
profitentur non sine adimiratione cerniimus; qui
more parentis sul in Ecclesiam tanquam pestis sut
lepra quzdam irrepentes , gravissimum 40 dam-
num inferant lis quibus pessimum illud et himedi-
cabile venenum quod mentibus occultant instillare
potuerint. Ac plerique jam eorum aly Kcclesia efe-
cti sunt, cum fraus ipsorum delecta essel ; quem-
admodum Simon quoque ipse 3 Petro anden de~
preliensus delilas peenas dedit. Porro cum sslutaris
Evangelii pradicatio novis quolidie incresentis
augescerel , divina providentia quemdam es prove~
ribus Athiopum reginz in Judzam addusit : quip-

Txoy B 1= vovaurds v g eicint viv Basi- D pe moris est etiasuum illis gentibus muliebri fm-

aswaivie vasTry - i mglrey B Eivan w0
$uizoo, & imcavaiag T2 w0l 6l wives gz
Excpbraa, iy w2 i Tty dampdoy TisHis
&y Tevipzv, S xasife 1hves th <ty
TITga0Y TISWSTY,IIvER YTy, Eayyiaizazha: <y
T Tay Leawy O200 voaTo, X2 T Jonmaii 5 -
Loumug oob S ong § a0y B play, Egvw -
pubsisys &7 2Ll T3, ¢ Alhiozia monghise: gl
e &ty =gyl Tpupvaiiizg. B ooul-
g Bl T TR ok, olz & AL

¥ Pociavn

"W Mrru xiicrow Eriper @’ . MagTs pia-

e oy cofcum seslsorem, Mozarad & oel,
T Frh me Sov b, xo72 Theivawy vighr 9L
sl g e

P Gx. XX

perio gubernari. Qui cam 3 Philippo ewlesti visivne
adsmonito primes ex gentibus divini Verli mysteria
percepisset , Wtios orbis Kdelium primitix fastys |
inde in patriam reversus, Dei mutitiasm ot Servaty-
ris sosiri salutarem in Lerras adveninm primys prae-
dicasee ferinr. Aigee ita per ipsum complels est
propbew® pradiciio quae sic habet © ¢ Kilivgia
prevenicl masam ¢jvs Dow ¥, » lutercaPauive, vas
illud dectionis , sou €5 bomisolus mee por o
»es , sed por revclationes Seaw CLiiedi, ¢t Dot 74

M. 02l Tove, slav. Quaioer nesiel godvam,
Maz.rinns, Mok, Fok a Bl vwnpywe baleat
Coiid woves 373y, ool et us Yideter, Thic cune
o punt dintt, 2372 3a0pab 5 4g 4.

o
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tris qui illum snscitavil a mortuis, apostolus con- A mwv ob8t &' &vBpimwy, &' droxakidews 8 abtob

stituitur, ceelesti visione ac voce qua tempore illius
revelationis ad ipsum delata est, ad hunc honorem
vocatus.

CAPUT Il.

Quomodo Tiberius affectus sit, cum res a Christo
gestas Pilatus ei reinlissel.

Cum admiranda Servatoris nostri resurrectio
ejusdemque in ceelum ascensio omnium pene ser-
monibus jam pervulgata esset , quoniam vetus hac
eral consueludo provinciarum rectoribus , ut quid-
quid novi apud ipsos conligisset , imperatori nun-
tiarent, ne quid ipsum lateret , Pilatus de resur-
rectione Servaloris nostri Jesu Christi, cujus per

Insod Xpiotol xal @cot IMatpds, t0d Eyelpaviog
altdy &x vexplv, dndetoros &vadeixvutar, 8t dnta-
olag xal Thg xatd thy dnoxddudry @paviov guvig,
&5twlels Thg xMoewg.
KE®AAAION B,
"0zwe Tibbproc Vxd Middrov & xept Tob Xpiorov
Oibaybelc éxirnn (Nic. H. E. u, 8).

Kat &4 795 mapadéfov 100 Zwtfipos Audv dvastd-
oetg < xal el olpavols dvadfidew; tolg mhelstorg
80 meptbofitov xatestdong, madaol xexpatnxdrog
EBou; (92) Tols v EOvidv Epyove:, Td mapd ogist
xatvotopobpsva @ thv Pasidewy Gpyhv Emxpa-
TobvTt onpaivety, g av pRdtv adtdv SaSiSpdoxat
TOV Yivopduwy, & mep! i Ex vexphv dvagtdsews

universam Palxstinam celebris erat fama, ad Ti- B to0 Zwtfipos fui “Incol Xpiotol elg mévrae ¥3q

berium principem retulit : multa quoque alia ejus-
dem miracula se auditu accepisse significans , et
- qualiter ad vitam denuo revocatus, a plerisque jam
‘Deus haberetur. Ac Tiberium quidem rew ad se-
natum detulisse perhibent, sed senatum hujus-
modi relationem aspernatum esse : specie qui-
dem eo quod sen3stus auctoritas ad id non exspe-
ctala videbatur, cum tamen vetus lex esset apud
41 Romanos ne quis absque decreto senatus pro
deo haberetur : re autem ipsa eo quod salutaris di-
vine doctrine predicatio auctloritate et auxilio ho-
minum minime indigeret. Cum igilur senalus refa-
tionem de Servatore nostro ita ut diclum est repu-
diasset, Tiberius tamen, in pristina sententia per-
severans, nihil adversus doctrinam Christi durius
molitus esse dicitur. Hee Tertullianus , vir legum
Romanarum peritissimus et inter Latinos scripto-
res celeberrimus in Apologia ab ipso quidem Latine
conscripta, postea vero in Grecum sermonem trans-
lata prodit his verbis : « Ut, inquil, de origine ali-

(92) Madaiot xexparnxdzoc Efovg. Quaeret hic
fortasse aliquis cur hunc morem, ut scilicet recto-
res_provinciarum, si quid apud se novi contigisset,
referrent ad principem, antiguum vocet Eusebius.
Neque enim mos ille tunc quidem temporis valde
vetustus erat, cumn recens adhuc essel imperium
Romanum, el nuperrime ab Augusto constitutum.
Aut igitur dicendum est, Eusebium de suis tempo-
ribus intellexisse, cum morem illum antiquum vo-
eavit, aul cerle prisca illa tempora designasse, qui-
bus respublica Romana populari imperio regeba-
tur. Tuuc enim proconsules et pratores qui in pro-
vinciis erant, missis ad senatum litteris, quidquid
novi contigerat, renuntiabant.

(93) Q¢ vd¢ ve dddac adrob mvldusroc tepa-
talac. Nestri codices, Regiug, Maz., Med., cum
Fuk. ac Savil., omnes uno consensu scriptum ha-
bent 8¢ tég <€ &\ag, absique sensu. Recle igitur
Rob. Stephanus emendavit, ¢ tdg te &\aac , elc.
guod autem sequitur xal ®©g &t pleonasmus est

usebio (amiliaris, ul ph oby( et similia. Mallem
taiuen posterius istud g expungere, ne molesta
sil ejusdem particule repetitio.

(93°) For.e legendum 8% pro <e. Emit,

(94) Vulg. zavene 6' odr dzxwcauérne. Procul
dubio scribendum est tadty &' olv, quam emen-
dationem confirmat Nicephorus in lib. 11, cap. 8;
sic cnim ait : 00tw 8% ijg Guyxdizou Boudiic dmoe

D

»28” Shng Madarotivrg Beborubva, Thirdzog Tibepiey
Baguhel xowvoltar, B tés tc &Nhzg altod TuBEpe-
vog tepateiag (93), xal ig 6Tt pevd Bdvatov Ex vexpiv
&vagtig, £8n Ocdc elvar mapk wols woldois Ememi-
orzuto. Tov 8t Tibéprov dveveyxely utv i suyadfTey,
Exeivny ' (93°) dnisasbal gact tdv Ayov, T pév So-
xelv, m ph mpbrepov ads) tolto Boxepdsaca Tv
(madatol vépou xexpatyxéros, wi &Aws Tvd mapk
‘Pupalog Beomotelohar, piodyt dhgpw xal Sypar:
suyxMTov), i} & ddnleiq, 8vt pndt < £ &vlpd-
mwv Emeploeds T xal gustdsews, 1 cwrfiplog Tob
Oclov xnpiypatos Edcito Sidaoxalia. Tadty & olv
armweapévng (94) tbv mposayyerlévia mept 05 Tw-
tijpos fpdyv Myov ths ‘Pwpalwy Boudis, tbv Ti6é-

¢ prov, fiv xal mpbrepov elye yvbpyv tpfoavea, pndty

Sromov xatd THs 700 Xpiatol Sidasxalias Enivofioat.
Tadta Teptulhavds, Tobg ‘Pupalwy vépous hxp:6u-
xg (93) avhp. t& e ENha Evdofog, xal v y.;ﬂwm
tml "Popng hapmpov (96), v tf ypagelon pdv adzp
7 Popalvv guvi], petabindelon 8t xal imd vy

Gadopévng Tdv mep! 10U Twtiipog Adyov, elc.

(93) Teprvdiaric, tovg Pwpalwy vdpove Nxpt-
6wxwc. Ex hoc loco quidam suspicati sunt, Tertul-
lianum illum qui inler ecclesiasticos scriptores ce-
lebris habetur, jurisconsultum fuisse, Certe in in-
dice Pandectarum, inter juris auctores ex quibus
opus illud collectuin est, recensetur Tertullianus
qui libros octo quastionum scripsit, et de castrensi
peculio librum singularem. Sed uon dubito quin
hic diversus sit ab illo preshytero Cartbaginensi.
Neque vero Eusebius illum jurisconsultum fuisse
dicit, sed tantum ait eum leges Romanas acecura-
tissime callnisse. Quod quidem vel ex uno ejus
Apologetico licet cognoscere, in quo legum Roma-
narum sepissime meminil. Ac mihi guidem videtur
Eusebius hunc unum Tertulliani librum legisse,
cum solus hic ex Tertulliani libris in Greecum ser-
monem conversus fuissel.

(96) Tor éxl ‘Pounc dapzpor. Ex his verbis
colligere quis posset Tertullianum Rom vixisse,
et unum fuisse ex senatorio ordine. Id enim sonant
hzc verba. Constat tamen ex Hieronywe in Chro-
“ico el in libro De scriptoribus ecclesiasticis, Ter-
tullianum domo Carthaginensem fuisse, patre cen-
turione proconsularis officii. Qua quiden_militia
non admodum fuit honorata, quippe cum ejusiwodi
milites nudum nomen militam haberent, reipsa au-
tem apparitores essent proconsulum et vilibus mi-
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‘EAddda yhdrmay, Ontp Xpwriaviy "Azodoylg, (0n- A quid retractemus ejusmodi legum : vetus erat de-

o xa=& AéEwv tolTov loTopav Tov Tpdmov * - ¢ "Iva 8
xxi Ex TAC yevészws Sakeyldpev TRV To0UTWY
viuwy, maaady Ry 8ypa, pndéva Bzdv Omd Basiiéng
x20icgoUslar, molv Umd THs ouyxAfitov Soxepasdy-
vat. Maoxos Alpihog oltw; mepi Tivog eidwdov wz-
Toirxev  "AlGotpvou (97). Kat toUto Umip 00 fudv
Ayou wewolnta, 6t map’ Vulv &vBpwrela Soxipd 4
Bederc Sidotar. 'Eav ph &vlpormy 0cds dpisy, Osd¢
o) yivezar. Oftws xat& ye Tolto, &vBpumov Ocdd
Gzwv elvar mgoshixzt. Tibépiog odv, E¢' 00 1 tav
Xptsziavdy bvopa clg v xéopov EMAluBey, dyyed-
0évzos adth ix Madatszivag t0d d6ypatos (98) Toi-
<o, EvBa mpotov fipEazo, i vyt dvexoivwaaso,
&aog v Exsivog, g T Sypate dpéaxetar (99).
‘H & oUyxintog imel obx adth dedoxipdxat, dm=
©oxto * & & &y ofj abtod dmogdsst Epevev, dmelhi-
e15 Bavasov toig t6v Xprattaviv xatnydpog - » Tiig

cretum ne quis Deus ab imperatore consecraretur
nisi a senatu probatus. Sic Marcus Emilius de deo
suo Alburno. Facit et hoc ad causam nostram, quod
apud vos de humano arbitratu divinitas pensitatur.,
Nisi homini deus placuerit, deus non erit. Homo
jam deo propitius esse debebit. Tiberius ergo, cujus
tempore nomen Christianum in s®culum introivit ,
annuntiatum sibi ex Syria Palestina quax veritaten
illius divinitatis revelarat, detolit ad senatum cum
prarogativa suffragii sui. Senalus quia non ipso
probaveral respuit. Casar in -sententia mansit ,
comminatus periculom accusatoribus Christiano-
rum. » Hactenus Tertullianus. Quam quidem sen-
tentiam ceelestis Providentia Tiberii Czsaris menti

B idcirco infuderat, ut Evangelii sermo, qui tunc pri-
mum nasci ceeperal, absque ullo impedimento per
universum orbem spargeretur.

obpaviou ITpovoiag xat' oixovoplav To3t" adtd mpd volv Baddouéwmg, s &v dmapamodlotws dpyds Eytoy
6 w00 ElayyeMov Myos, mavtaydss yis Swadpdpo:

KEPAAAION IV,

“Ozwc eic advra tor xdbopoy év Bpayel ypore
izé«?faf)sr ¢ mepl Toi Xpiorov Adroc (Nie. H.
07w dfjza obpaviy Suvdper xat suvepyiz, abplwg

oid =g fihiou Bodh, Thv sbpmacay olzovpévry 6 cwrh-

pros xazy;Syale Myog, abrixa 8 zals Belag & mopévug

Tpagais (1), twt ndoav npofizt thy YRy 6 ¢0Syyos v

Bzorssiwy ebayysitotdv e abtol xal &mostéhwy, xal

els T& wépata Hg olxoupévrg t& phuata adziv. Kal

CAPUT 1L

Quomodo Christi décirina per unsversum orbem
brevi dispersa sit.

lia opitulante ccelesti virtute, salutaris Dei sermen
tanquam solis radius universumn terrarum orbem
subito illustravit, et prout in sacris livteris predi-
ctum fuerat, in omnem terram exivit sonus evan-
gelistarum simul et apostolornm, et usque ad fines
terre verba eorum. Per omnes igitur civitates et

nisteriis fungerentur, De patria quidem sua ipsemet C m™7o¢ xatddnlov Enenorixet, ele, Certe vel hic unus

scribit in Apologetico, cap. 9, ubi agit de Tiberio
proconsule Africie, qui sacerdotes Saturni in cru-
cem egeral. Tesie militia patrie nostre, que id-
ipsum munus illi proconsuli functa est. 1d est, testes
sunt officiales seu apparitores Carthaginenses pro-
consuluin Africe. Quare hac Eusebii verba, tov
pdista imt ‘Popng lapmpdv, malim interpretari
de scriptoribus Latinis. Solet enim Eusebins Ro-
manorum vocabulo designare, non ipsos Romane
urbis indigenas ac cives, sed Latinos et Occiden-
tales, ut inferius notabitur. Recte ergo Rufinus
hunc Eusebii locmn ita vertit : Hec Tertullianus,
vir et legum el institutionum Romanorum peritissi-
mus, et inter nosiros scriplores admodum clarus.
(97) "Al6ovprov. Hujus dei nomen in codice
Maz. et Fuk. circumflexam habet vltimam sylla-
bam. Codex antem Medicieus duplicem habet ac-
centum. Quod guidem in illo codice non sewmel fa-
clum esse observavi : exempli gratia in voce Zolj-
pwvo;. Hoc enim nomen duplici accentu semper
hotare solet codex Medicieus : acuto scilicet in aute-
penultima syllaba, in penultima autem circumflexo,
(98) Ayyedférroc avrp éx Halaictiyne tov
drparoc. Quisquis hune Tertulliani locum Griece
Yertit (neque enim ab Eusebio conversum existimo),
Inentem illius non satis assecutus videtnr. Verba
ertulliani apud Rufinum sic leguntur : Annuntiata
aibi ex Syria Palestina que illic veritatem istius di-
vinitatis revelaverunt, detulit ad senatum. Quam le-
Clionem amplexus est Nicolaus Rigaltius in edi-
tione Gperum Tertulliani : merito certe. Nam al-
tera qua in vulgatis legitur scriptura, ferri non
trst, Sic igitur vertendus erat hic locus : "Ayyed-
8irwy adzd v Bavpatwy ix the Zupias wie Ma-
Audtivig, &mep dxel iy aMfbstav Tig txzlvou Beé-

locus manifeste indicat, Eusebium hujus Graeca
interpretationis anctorem non fuisse, quod tamen
Scaliger aliique sibi persnasernni. Nam si Ep-
sebius ipse hunc Tertlliani locum Grace vertis-
sel, non omissnrus utique fuissel il quod ad instj-
totum ipsins maxime faciebat, mentionem sciliget
miracalorum Christi, qua Pilatus ad Tiberium re-
tulerat. Id enim ipse superius dixit initio hujns ca-
pitis : Ta mep! ijs &x vaxpdv dvagTdsws To0 Zwif-
pos fipdv "Ingod Xptavob... Mikdrog Tibeple Basiral
xotvoutas, ete. Alqui in Tertulliani loco, prout i
Grace conversus hic refertur, nua fit imentio ad-
mirabiliom Christi operum, sed tntum dogmatis
Christiani. Certum est igitur, Eusebium huojus ver-
sionis auctorem non fuisse. Porro quod Terwl-
lianus dicit annuntiatum Tiberio ex Syria Palw-

D stina, id Eusebius de relatione ad ipsum missa in-

tellexit. Et tamen Latina vox huuc sensum vix
admitlit. Annuntiari enim proprie dicuntur, que
fama et rimoribus innotescunt.

(99) Afdoc @r éxelroig, ¢ T Sdypar. dpéoxe-
zac. Recte expressil sensuimn verborum Tertwulliani,
cum preerogativa suffragii sui, nisi quod de dogmate
perperam adjecit. Neque enim ‘Tertollianus  lo-
quitur de dogmate Christianorum, sed de divini-
tate Christi. Igitur cum prerogativa suffragii sui,
idem valey ac cum suffragutione sua, gux maximam
habebat auctoritatem.

(1) Vulg. avzixa raic Ociaic éxoptvae Mpagpdaic.
Nicephorus, qui totom hunc Eusebii locum ad ver-
bum descripsit, habet, atzixa 8¢ zaic Ociatg Emoué-
vws Fpagaig. Qua particula non mediocrem a(‘tlit
clegantiam. Paulo post scribendum est ebayyeht-
GtV Te alToy xal &woatélwy, ex codem Nicephoro,
cui snffragantur libri nostri Maz. Med. ac Fuk.
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vicos ecclesi® infinita hominum multitudine abun-
dantes, velut arex quedam frugibus 49 refertz ,
brevi congregate sunt. Et qui propagato a majori-
bus errore, superstitioso demonumn cultu quasi ve-
tusto quodam morbo constricti tenebauntur, hi Chri-
sti virtute per predicationem simul et miracula di-
scipulorum ipsius, tanquam a sevissimis dominis
liberati et gravissimis vinculis soluti, deorum qui-
dem turbam a demonibus invectam respuebant,
unum aulem Deuin esse omnium rerum opificem
confitebantur. Quem quidem sacris vere pclatis
ritibus, per divinam modestamqyue rehigionem quam
Servator noster in humanum genus invexerat, co-
lebant. Cum ergo Dei gratia jam in reliquas quo-
que nationes sese diffunderet, primusque in urbe
Patestin:e Caesarea Cornelius cum universa familia
visione quadam divina Petrique ministerio fidem in
Christum esset amplexus, et complures alii ex gen-
iilibus Anllochie idem fecissent, quibus dispersi in
illa Stephani persecutione discipuli verbum Dei
pradicaverant : florente tum et vigente Antioche-
norum Ecclesia, in qua plurimi simul congregati
aderant, tum ab flierosolymis prophéle quibuscum
Paulus {uit et Barnabas, tum alii fratres numero
baud pauci, Christianorum nomen ibi tunc primum
tanquam ex ameeno ac fecundo cespile exortuin
est. Sub id tempus Agabus guidem unus ex pro-
phetis qui illic aderant, famem futuram pradixit :
Paulus vero et Barnabas Hierosolymam destinati
sunt, ut fratrum penuriam suo ministerio subleva-
rent.

(%) Elprpor te yalemwrdrwy. Elpuiv legitur
apud Nicephorum, qui Euscbium nostrum exseri-
psit, ut solet. In omnibus tamen nostris codicibus,
Regio scilicet, Maz., Med. ac Fuk. scriptum inveni
elpyridy, qua lectio sine dubio preeferenda est.

(o) Vulg. xazq iy zodr Halawcrrdr Kacd-
pewar. Nostri codices. Maz., Med. ac Fuk., scriptum
exhibent xata 7y Hakaisziviy Katsdpeiay, rectius
meo quidem judicio. Dicebatur enim 4 ladatgsivay
Katgépeta, ut alibi occurrit apud Ensebium no-
strum, ad discrimen Casarex Philippi qua in Phee-
nice sita eral, Leve quidem id nonnullis fortasse
videbitur. Sed nos in hac nostra editione, nihil eo-
rum quee in manuscriptis codicibus occurrunt pree-
terire constituimus, quo lectori diligentiam nostram
approbemus.

(%) Vulg. ax’ evfalctc xal yovipov yic. Iia qui-
dem logitur in codice Regio, quem secutus est Ste-
phanus. Sed reliqui codices, Maz, scilicet, ac Me.l.
cum Fuk. et Savil. scriptum habent yovipou nqyis.
Nec aliter in exemplari suo legerat Rufinus, ut ex
ejus interpretatione colliginus, Sic enim veriit : Ibi
primum discipuli veluti perenni fonle sumpto voca-
bulo appellati sunt Christiani. Ubi tamen lubentius
legerim velut e perenni fonte sumpto vocabulo. Nam
in Graco est Gomep an’ edfadols xal yovipou Y.
Mutarunt autem hanc scripturam, ii qui sibi pere
suaserant ebBaid el yévipov dici non posse de foute.
Cazterum Christianorum vocabulum principatu Ti-
berii primu orbi iunotuisse testatur etiam Ter-
tullianus in Apologetico, cujus locum in superiori
capite adduxit Eusebius,

(5) Havdog 8¢ xal Bapyd€ac. Nullo modo in Ti-
berii tempora cadere potest hwe Pauli Hicrosoly-
mitaua profectio. Nam Lucas in Actibus diserte
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A 3fjsa &vd mioas wélerg te xal xdwpag, TAnBuolsms
dloves 8fxnv, pupiavipor xal mapwinbels &8pbwg
Exxdnalar quvesthxetgay. O te ix mpoydvwy Sadoyiis
xal ¢ &véxabev whdvng, madard visw Seisidarpo-
viag eldwdwy g Yuyds memednpévor, mpds TH¢ o
Xpt3tol Suvdpews 8t g 1OV goTnTay abTob bi-
Sagxakliag <z bpob xal mapadobormotas, Mawep Bet-
v Seomotiv amnikaypévor, elpypdv te yoemwTd-
Ty (2) Aatv ebpdpevor, maong piv Sarpovixis xat-
érzvov mohubetog, Eva 8t pévov elvar Bcdv Hpods-
youv tdv TV cupmdviwy Srioupydy, ToUTév TE alb-
Thv Osopols &hv00l; eboebeiag &' EvBéov xal swppo-
vog Opnoxzlag Tijg Umd 100 Twrfipos ey T ThV
avlpimmwy Bl xatasnapelong tyépatpov. ‘Al y&p
i ydprrog §On tig Oclas xal Exi 14 dormd yeopévyg

B 6wy, xal mpizov pby xatd thy tdv Iada:stivioy
Katsdpeiav (3) Kopvnilov abv 8hey T ofxw &' Em-
gavelag Ocotépag dmovpyiag we Métpou, =iy elg <dv
Xprotdv wiotiv xatadzfapivou, mheigtwy e xal G-
Jwv En "Aviiogelag ‘EMdfvwv, ofs ol xatd tdv 60
Zzegpdvou Srwypdv Suasmapévies Extpugay, dvbolone
&gt xab ;nbuolong Tig xatd ‘Avriyeiay "Exxdn-
olag, tv Talth Tc Emwapéviwy mhsistwy §5wv Tin
e amd “Ispogodipuwy mpopnThiv, xal aby adrols Bap-
véba xal Maddov, &xlpov te mififoug Emt <odtoig
&Becdpiv, % Xp.otiavioy Tposnyopla Téte TphTov
adté0t amzp ax "ebbakolsxat yovipou mrvi (4) &va-
8idotar. Kal "Ayafo; piv, el tiov quvévtwv abrols
w=popnTiv, Tept Tob pékkety Egeabat Aipdv mpobeoni-
Let. Mallog 8¢ xal Bapvabag (5), tgunnpetnadpcvor
3 Thv 48ehoGv Taparépmoviat Sravoviz.

scribit, eam contigisse quo tempore Herodes Agrippa
inflicta ceelitus plaga interiit. Quod quidem tempo-
ribus Clandii accidisse inter omnes constat. Pru-
denter itaque lecit Nicephorus, qui cum totum hoc
Eusebii caput ad verbum describeret, postremam
hanc partem de industria preetermisit, ne in eum-
dem cum Euscbio errorem incideret. Eusebium
vero nostrum in eam opinionein induxit Pauli locus
a.l Galatas, ubi de suis ad urbem Hierosolymam
profectionibus loquitur. Quem locum ut clarius in-
telligere possimus, de universis Pauli profectio-
nibus in sacram urbem post ejus ad Christum con-
versionem, digentius inquirendum est. Lucas qui-
dem quater omnino eum Hierosolyma profectum
esse scribit. Primum paulo post ejus baplismum
cap. 1x Actuum. lterum deinde profectus est Paulus
flierosolyma ad deferendas fratram eleemosynas,
ut refertur in cap. x1 et xu. Postea ascendit Paulus
Hierosolyma ob controversiam de circunci-ione
¢l Judaicis ritibus, ut habetur in capite xv. Post-
remo venit Hierosolyma sub finem principatus
Claudii, ibique diutissime vinclus permausit. Ipse
vero Padlus in Epistola ad Galatas, bis post suam
ad Christum conversionem venisse se dicit lliero-
solyma; et utramque profectionem his temporum
intervallis distinguit. Gum autem, inquit, placuit
ei qui me segregavit, el vocavil per gratium suam,
ut revelaret Filium suum in me, con.inuo non ac-
quievi carni et sanguini. Neque veni Hierosolyma
ad antecessores meus apostolos : sed abii in Ara-
biam, et iterum reversus sum Damascum. Demnde
post annos tres veni Hierosolyma videre Pesrum, et
tnansi apud eum diebus quindecim, etc. De_secunda
autem prolectione sua ila loquitur : Deinde post
annos qualuor lecim iterum ascendi Hierosolymum

b
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KE®AAAION A,

‘Be perd Tibépior I'dtoe Tovdalwr Baoiléa xad-
lotnoor Arpizaar, tér "Hpodnr didle Gyud-
cac pury (Nie. . E. 11, 9).

Te6épros iy olv dupl & 850 xal sixoor Bagihel-
oag Exm, teheutd  petd &t toutov Tdiog thy hyepo-
viay wa padabov, abtixa ti¢ “lovdatwy dpyF¢ "Aypin-
2 © 8t&dnua (6) wepiilnow, fashéa xavtasthoag
alrtdv TV te Pihinmoy xal tTg Ausaviou teTpapyiag.
Hpd¢ alg pet’ ob mohby yodvov adzd xal ziv ‘Hpw-

Sou zeTpapylav mapaditwoty, Gidiy guyR v ‘Hpd-
&nv (olrog & fv 6 xack <d walog tol TwrtFpos) by

x2% =f yuvaud ‘Hpwdiade (7), whclotwy Evexa {n-

enm Barnaba, assumpto et Tito. Ascendi qutem se-
exndum revelationem : et coutuli cum illis Evange-
lium. quod preedico in gentibus, etc. Qnis non videt
liec inter se prorsus discrepare, cum Paulus gui-
dem neget se venisse Hierosolyma statim post ba-
ptisitnuin : Lucas vero post baptismaum a Paulo
susceptum, et aliquot pradicationes Damasci ha-
bitas, illum Damasco clam aufugisse, et recta Hie-
‘Tosolyma venisse lestetur ? Hane Luce et Pauli dis-
sonantiam fateri compulsus est Hieronymus in ex-
positione Epistole ad Galatas. Quam ut concilia-
rent quidam veternm, teste Hieronymo ila censue-
runt ; Paulum predectionis illius suz Hierosolymna
stalim post baptismum que memoratur a Luca in
dicto capite 1x nullam habuisse rationem, eo quod
fuga potius quam profeciio fuisset. Yerum hae
solutio fevis est admodum. Etenim Luecas scribit
Paulum tunc a Barnaba fuisse deductum ad apo-
stolos, et satis din mansisse Hierosolymis, el ad-

HISTORLE ECCLESIASTICA LIB. II.
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CAPUT IV,

Quomodo post mortem Tiberii Cains Aqrippam Ju-
daorum regem constituit, et Herodem perpetuo
exsilio damnavit,

Interea Tiberius, cum duobus circiter ac viginti
annis imperasset, extremum diem obiit. Cui succe-
dens Caius Judwe® regnum statim tradidit Agrippar,
regemque illum tum in Philippi, tum in Lysanie
tetrarchia constituit. Nec multo post Herodis guo-
que tetrarchiam eidem donavit, cum Herodem per-
petuo exsilio damnasset , una cum uxore ipsius
Herodiade ob varia scelera debitn supplicio affectam,
ut testatur etiam Josephus. Ilic est Ilerodes qui

Paulas in Epistola ad Galatas, hujus profectionis
s mentionem merito pretermisit, utpote que
pihil ad institutum suum faceret. Nec vox illa,
rursus ascendi, sccundam profcetionem necessario
designat, sed etiam de tertia dici potest. Quod vero
nou possit esse illa quam quarto loco recenset Ln-
cas, ut videtur sensisse Chrysostomus, ex eo con-
vincitury quod Paulus seribit se ascendisse com
Barnaba. At in quarta profectioue Paulus ron fuit
cum Barnaba. Jampridem enim ab eo sese abru-
perat. Verum ut ad Eusebiom nostrum redeamus,

_videtur is secundam Pauli llierosolymitanam pro-

fectionen confudisse cum prima, et ex duabus unam
fecisse.

(6) Tic Tovdalwr dpyiic Arplazg vd Srddnua.
Falsum est Agrippam regem Juda:we a Caio factum
esse. Agrippa enimm a Caio Cesare sub initia jm -
perii faclus est rex, primum quidemn Trachonitidis,
qu:e tetrarchia Philippi fuerat, ut scribit Philo in

versus Grzxecos disputasse. Alii, inter quos Beda er ¢ Flaccum et Josephus lib. xvin. Mox vero cum He-

Baronius, primam illam profectionem cujus me-
minit Paulug, asserunt eam ipsam esse que re-
fertur a Luca in cap.1x Actunm : sed Lucam iti-
neris Arabici ideo pratermisisse mentionem, quo.l
nihil memoria dignum illic a Paulo gestum fuisset.
Quorum sententlice libenter equidem accedo. Nam
de advenw illo Paull Hierosolyma planissime ibi
loquitur Lucas; quippe qui collocutum eum cum
aposiolis tunc esse dicit, et mulia alia singillahun
relert, additque : Et erat cum illis intrans et exiens
in Jerusalem. Nuuc de: secunda_illa profectione
quam Paulus post xiv annos iustituisse se dicit,
inquirendum est. Theodoretus, et ante illum qni-
dam veteres, referente llieronymo, hanc ipsam esse
existimarunt, cujus mentio fit in Actibus, cap. xv,
guando Paulus una cum Barnaba ob exortamn de
circuincisione controversiam profectus est Hiero-
solyma. Huane sententiam secutus est Baronius, Et
Pauli verba id omnino suadere videntur. Subjicit
enim Paulus, se Evangelinm guod gentibus predi-
cabat detulisse ad apostolos, eisque dijudicandum
obtulisse. Htloc enim sibi volunt ea verba &vz0éuny
abtols © Edayyéhov. Tum subjungit de [alsis fra-
tribus, qui veritatem Evangelii opprimere tentabaat,
et Christianos in servitutem legis redigere. Qua
qoidem ommia pertinent sine dubio ad comtrover-
siam illam de circumcisione. Yerum quid opus est
pluribus, cum ea res cerlissimo argmmento ila de-
monstrari possit? Profectio illa quam post. x1v annos
8e instituisse ait Paulus, non petest esse ea quam
secundo loco numerat Lucas. Nec rursus. eadem
est cum illa quam quarto loco recensct idem Lu-
cas. Eadem est igitur cum illa quam tertiam Lucas
commemoral. Quod non possit esse illa quit secundo
loco numeratur a Luca, hinc apparet : Paulus tune
ad deferendas fratrum eleemosynas tantum missus
est; nec cum apostolis colloculus est, quippe cum
Ecclesinn Jud:vorum tunc maxime persequeretur
licrodes, et Petrus in vinculis esset. Quamob:em

rodes tetrarcha Galilee, llerodiadis uxoris im-
pulsu Romam navigasset, nt regiam dignitatem a
Caio impetraret : Caius ademptam THerodi tetrar-
chimn, Galileam scilicet donavit Agrippe, quem-
admodum tradit Josephus in libro supradicto, et
Philo in Legativne ud Caium sub fincin. Tandem
vero post necem Caii, Claudins regnum Ayrippe a
Caio datum confirmavit, adjectis Judea ac Samaria
quas Herodes avus obtinuerat. Aujue ita totum
Herodis Magni regnum ad Agrippam pervenit. Qui
mox Hierosolymis suo arbitrawn pontificemn creave
ceepit, quippe qui tum Judem rex essct, cujas
capul eral urbs Hierosolyma. Recte ergo Scaliger
in animadversionibus reprehendit Eusebiwn, quod
Agrippam regem Judxax a Caio facium esse dixe-
rit. Sed fallitur ipse quoque Scaliger, cum scribit
Agrippam Romam venisse, ut Herodem patruum
accusarel. Neque enim Agrippa Romamn profectus
est, sed Fortunatuw libertum. cum litteris ad
Caium misit, ut tradit Josephus. Porro jamdudum
ante Scaligerum scholiastes gqnidam in margige
codicis. Mazarini hunc Eusebii errorem notaverat.
Nam ad;illa verba, t¢ "lovdalwy &pyiic © Siddnua ,
hoc scholion ascriptum est, noun quidem eadem
manu, sed nihilominus vetusta : 00y’ oStos, &M’ 6
Kladdiog. Excusari lamen commode potest Euse-
bius. Non enitn dixit Agrippam Judxez regem a Caio
factum fuisse, sed Jndeorum, eorum scilicet qui
in Trachounitide et in Lysauiz tetrarchia degebant.
Saue Philo in oretione adversus Flaccum, Agrippam
hune, qui tum adhue.solius Trachonitidis rex erat,
nibilominus vocat regem Judzorum. Loqueus enim
de Alexandrinis, sic ait : "Hoyaddov Exnt <y yeye-
vijefal Tiva Pasuaéa "lovdalwy.

(1) Zvr zal ) yvrawl 'Hpwdudde. Male hunc
locumn accepit Christophorsonus, quasi dicat Euse-
bius Herodem bunc una cum uxore suz Herodiade
interfuisse passioni Christi. Alqui non hoc dieit
Kusebius, sed Herodiadem simul cu:n viro relega-
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Servatoris nostri passioui interfuit. £3 Hujus porro A wdsas aizidv. Mdpug Toonmo xal weltwy. Kati

imperatoris temporibus floruit Philo, vir a pluri-
mis non modo nostrorum, verum etiam gentilium
maximo in pretio habitus. Erat hic Hebra:us quidem
origine, splendore generis ac dignitate nulli apud
Alexandriam concedens. In divinis vero et patriis
disciplinis quantopere elaboraveril, res ipsa decla-
ral. Ad hzc in philosophia et humanioribus litte~
ris quantus feerit, nihil attinet dicere : quippe cum
in Platoniea ac Pythagorica philosophia quam pra-
cipue sectatus est, ommes sui lemporis superasse
memoretur,
CAPUT V.
Quomodo- Philo legationem pro Judeis suscepit ad
Caium.

Hic quot et guante calamitates imperante Caio
Judeeis contigerint, quinque libris complexus est.
ln‘quibus tum insaniam Caii commemorat, qui se
deum ipse renuntiasset, et subditos infinitis contu-
meliis affecisset : tum miserias Judzorum sub il-
lius imperio prosequitur, et quam ipse pro suis po-
pularibus Alexandriz degentibus in urbe Roma
obiit legationem , et quomodo cuin apud Caium pro
patriis legibus et institutis disseruisset, nil preter
risum et ludibriuam retulit, parumque abluit quin
capilis discrimen subiret. Cojus rei Josephus etiam
nientionem facit in octave decimo Antiquitatum li-
bro scribens his verbis . « Oria, inquit, Alexan-
drie seditione inter Judzos qui illic habitabant et

. Graxcos, terni ex utraque parte legati ad Cuium im. C

peratorem missi sunt. Unus ex legatis Alexandri-
norum erat Apion quidam, qui plurima adversus
Judzos convicia fundere consueveral, tum alia eis
objiciens, tum quod C:esaris cultum aspernarentur.
Nuw cum omnes, qui Romano imperio subditi erant,
aras actewpla Caio statuerent, prorsusque illi tan-
quam deo honorem haberent, soli, aiebat, Judai
turpe existimant statuas illi dedicare ac per nomen
¢jus jurare. Hec et alia gravissima Apion cum di-
xisset, quibus Caium exasperatum iri sperabat, Philo
princeps legationis Jud®orum, vir undecunque cla-

tam bonisque muictatamn (uisse. — Monel preterea
Valesius, se, expuncta voce xataxpivag, hunc lo-
cum correxisse, qui antea sic legebatur : thv ‘Hpw-
8ov tetpapylay naga&f&ucw, 4t8iy ouyf wov ‘Hpdény
(vUteg &' v 6. xata td m&bog Tob Lwtypos) xataxp'}-
vag el xal ) yuvauxd ‘Hpwdidde, mAslotwy Evexa
{npuwcag aitiwv. Quam correctionem, inquit, con-
firmat Nicephorus optimusque codex Mazarinus.
Eptt. PatroL.

(8) Iléree BibAloig mapubldwor. Hodie duo dun-
taxat Philonis libri hujus argumenti supersunt;
alter in Flaccum inscriptus, alter De legatione ad
Caium, adeo ut necesse sit Eusebium falli memoria,
aut eos libros aliter olim divisos fuisse in quinque
volumina. Nec est quod quis suspicetur, reliquos
hujus argumenti libros hedie desiderari. Nam in his
duobus qui nunc supersunt, quecunque Judzis re-
gnante Gaio contigerunt, scripta habentur. In fine
quidemn Legationis ad Caium aperte indicat Philo,
alium hujus argumenti librum subsequi debere. Sic
enim dicit : Eipntar plv xegadawndiorepoy 1 aitia
115 wpds dmay b lovdaiwy Elvog ameyBeiag Iatou.

&1 Touzov Py Eyvwpileto, mhcioTolg dvhp ob pé-
vov v fuetépwy, A& xab thv dmd tig Efwlev
dppwutvey malzlag imonpétatos. T piv odv yévog
avéxabev 'E€patog fiv, tiv &' i ‘Ahe§avdpzlag iv
wédet Grapavady, obdzvdhg yelpwy. Hept udv obv & Ocla
xa} mdtpla pabfpasa, éoov e xal mnhixov eloevii-
vextar wévoy, Epyey =dst ERlogt xal mepl 14 Grhdoopa
8t xal EheuBépra tR¢ Efwlev maibelag ofés i Ry,
ol8v 8c1 Déyety * Ete xal pddista THy xatd Mdtwva
xal ulayépav Einhwxis &ywyhy, Sieveyxely drav-
Tag Toug xab’ Eauzdv lsTopeizar.
KE®AAAION E'.
Q¢ Dldwr txép 'lovBaiwy mpecbeiar éorellato
apde Tavor (Nic. H. E. 1, 9).

Ka} 8 t& xati Tafov oltes 'lovdators supbavia
mévee Bbhlotg seapadidwat (8), 6uob thy Falov Guef-
oy ppevobldbetay, Gg Ocdv Eautdy dvayopevsavos,
xat pupla mept thy &pyiv Evubplsavtos, Ta¢ ¢ xat’
adzdv 'lovdalwy takatmwplag, xal fiv altds 6 Pidwv
otztadpevog imt ¢ ‘Puwpaluy mllews Omip tav
vatd v 'Adfdvlpetay bpocbvav Emofoato mpe-
chziav, Enws e twl tob Talou xazastis Oxtp t@v
wazpiwy vuwy, 00déy Tt whéov Yéhwtos xat Stasup-
padv armvéyxato, pixgod 8ziv xal tov mept Ths Jwng
&vatads xivéuvoy. Mépvytar 8 xal tolzwy 6 'Tioy-
o5 & bxTwxadexdsy g ’Apxmo.lq‘riac. xatd AdSwv
tadta yphywv: «Kal &h otdsews év "Adzfavdpeiz
vevoudvrg 'Toudatwy Tz ol Evotxobot xal 'EXivav,
Tpel; 4o’ Exatépag ¢ oTdstw; (9) mpabeutal alpe-
Béveec, mapficay g tov Fdiov. Kat fiv vap iy "Ade-
Gavdpéwy mpésbewy els "Axiwv, 85 molX elg Tobg
"lovdaioug i6hacefunazy, &la e Aywv, xal bf
ziv Kaloapos tipdv mzplopdeve maviwy yodv, 8sot
< ‘Pwpalwy ey dmotekeis elev, fwpols 6 laly
xal vaobs idpupévwy, & Te &ia tv mdow adzdv
Gamsp tobg Beobg S:yopivwy, wévous zolads &Bogov
Hyelsbar avdpdot Tipdy, xal dpxtov abtod b bvopa
noelg0at. TMohhd 8¢ xal yalewd "Aniwvos cipnuétos,
09" Ov aplivar fAmle tov Tatov, xal elxds fv, Bl-
v 3 mpozathig whv 'loudaiwy i wpzabeiag, dvhp

Aexzéov 8 xal thv makwwdiav wpds Taiov. Dicte
sunt summatim cause odii quo Caius Jud@orum
gentem prosequebatur. Nunc dicenda est etiam pali-
nodia in Cainm. Verum hac palinodia nihil est alind
quam liber Philonis in Flaccum. Qui hber proxime
sequi debet Legationem ad Caium, ut docet Pholius
in Bibliotheca.

(9j Tpeic dp dxarépac tij¢ crdoewe. Ac Philo non
tres sed quingue legatos ab Alexandinis Judwis Ro-
mam missos fuisse testatnr, Sic euim scribit in Le-
gutione ad Caium, sub finem : 'Ev fjpiv 8¢ wévee
wpesbeutals caAevsly T& TV Taviayoy maviwy 'lou-
Salwv ob yarewiy ; I est : Annon grave ac molestum
erat, quod universw generis Judaice [ortuna in nobis
quinque legatis posita esset ? Missi autem fuerant
legau duas ob causas. Primum £nim querebantur
proseuchas suas ab Alexandrinis esse violatas, illa-
lis in eas imperatoris statuis. Deinde acturi vene-
rautde jure Alexandrine civitatis, quod Alexandrini
Judwris adimere volebant ut scribit Philo pag. 1019 .
et 1020,
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<X =avta Evdofos, "Alciavipou tc ol ddabapyou (10)
&3edpds v, xal gulosoplag dUx &netpos, ofds Te fiv
i’ &moloylz ywpelv Thv xatnyopnuévwy. Avaxlelst
& adtdvlatog, xehevsag Exmodhv &meddzelv, Tepropyfi
< &v, gavepdq {v Epyasspevés T Sewvdy adtotg (11).
‘0 82 Phwv Eieun mzpiubpiopévog, xal gnot mpde
wobg 'Toudaioug of mepl altdv fisav, dg yph Oafiely,
Tatoy pdv abrols (12) dpyopévoy, Epye & £ tdv
Bcdy avrimapefdyovtog. » Taira ¢ 'lhonmos. Kal
adths 82 6 Phwy tv f| owvéypads Mpeobelg, 14 xatd
pépos dxpibig tdv Tote Tpaybéviwv altd dnlel-
Ov =& mhelsta mapelg, ixeiva pdva mapabficopar, &’
v Tolg Evtuyydvoust mpogavig yevfoetar Sflwag
<GV dpa te xal obx eig paxpdy T@v xatd tou Xpatod
TeTohpm pévwy Evexsy “Tovdalowg qupbebrxérwy. Mpo-
<ov &%) odv xatd& Ti6éptov, ¢t plv 1Rg ‘Pupalvy ws-
hzwg taTopel Sntavdy, Thv téte mapd Bacthel td péyi-
e=a Suvducvoy (13), &pdnv b wdv E0vos &morésar me-
wougs0as oroudhiv- it 8t tHs "Toudatag Mkdrov, xab’ dv
72 wepl Tdv Bwsijpa tetohpuntar, mept wd &v lepocord-
pazg ETe téte ouvesthg lepdy, Emiyaipfioavtd T mapk
1 ‘lovdziog t5bv, & péyiota alrols dvatapifat.
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A rissimus, Alexandri alabarch frater, haudquaquam
544 imperitus philosophie , ad respondendum ejus
criminationibus se parabat. Verum prohibitus est a
Caio, jussusqne ut ab ipsius conspectu abscederet.
Tautaque erat Cwsaris iracundia, ut nemo dubijta-
rel guin Judwos gravissime essel mulclaturus. At
Philo contumelia affectus cum discederet, circum-
stantibus Judis dixisse fertur, bono ipsos animo.
esse¢ oportere, cum Caius quidem ipsis succenseat,
reipsa vero Deum sibi hostem conpstituerit. » Hac
Josephus. Sed et idem Philo in eo libro quem De
legatione sua conscripsit, que tunc lemporis gesta
sunt, singula accurate refert. Ex quibus, omissis.
quamplurimis, ea duntaxatapponam, quz legentibus
evidenter ostendant, has calamitates ob facinus il-

B lud quod in Christum admiserant, confestim nulla
mora inlerposita Judweis contligisse. Primum igitur
narrat principatu Tiberii Augusti Sejanum quem-
dam in urbe Roma, gui tunc apud imperatorem
plurimum poterat, omni studio laberasse , ut gen-
tem illam funditus perderet : in Judza vero Pila-
tum, cujus temporibus piaculum illud adversus Ser-

vatorem nostrum commissum est, dum in templo Hierosolymorum, quod etiam tum stabat, prater
morem institutumque Judeorum gnippiam inuovare tentassel, gravissimos molus concitasse.

KE®AAAION G

“Oca 'Iovb‘alou,: cvrefpvn perd Thy rara tov
Xpiorov téApuar (Nic. ll, E. u, 10).

Mezd 8 <fv Tibepiou tedeusiiy, Tdiov <y dpyhy
rapeAngéta, T pdv eig mollobg xal &Aha iv-
vbpisae pupla (14), mdviwv 8 pddliota td wdv'lou-
Saiwv EBvog ol opuixpd xatabhadar- & xat tv Bpayel
wépe3tt &tk AV altob xatapalelv guwvdy, v alg
xatd héGw Tabra ypdget - « Tosadty piv odv sig 4
Tatoy (15) megl 1) 7i00g Ry dvwpalla mpds dnaveag,
Suagepbving 8t meds b Ty loudaiwy Yéives + § ya-
dems ameyBavipsvos, T wiv v tals EAatg méheot

(10) ’Aaeldrdpov e zov dlabdpyov. Judxi
Alexandriz jus civitatis habebant, et senatum qui
yepousia dicebatur, et peculiares magistratus, ut
testatur Philo in Flaccum. Summus autem inter
eos magistratus dicebatur ddabapyeia, el qui eun
gerebat, @abpyns. Erat hic magistratus perpetuus,
et, ut Graeci vocaut, 8:& 8iov. In rescripto Claudii
quod refert Josephus in lib. x, cap. &, E6vapyns di-
citur. Quo in loco ait Claudius, permissum fuisse
dudiris Alexandrinis ab Augusto, ut in locumn eth-
marche defuncti alium suflragiis suisconstituerent.
Eumdem magistratum yevépynv vocat Philo in Flac-
cum, pag. 975 : Tr¢ Ylp hustépag yepousiag, fivé
Lz6agtdg tmipednoopévny twyv loudairhy eiheto petd
iy ysvapyou tedevthy e t@v mpds Mayvev Mase-
pov eviohwv. Id est: Nam ex senaiu nostro, quem
Augustus constituit, ut post mortem recloris genlis
nostree, curam gereret rerum Judaicarum, ul scri-
plum est in mandatis que ad Magnum Mazimum
dedit. Ex his apparet, alabarcham nibil aliud fuisse
(quam &0vépymv seu yevipynv Judxorum qui Ale-
sandrie el per totam Agyptum degebant. Ac mihi
uidem videtur, alabarchx nowmen per risum et con-
sumeliam confictum fuisse.

(11) *Epyucducvdc te Sewrdy adrove. Nostri
codices Maz. ac Med. cam Fuk. ac Saviliano scri-
ptum habent abt(, quod non placet.

CAPUT Vi.

Quot ma.a Judes obvenerint post Christi necem.

Narrat deinde quomodo post interitum Tiberii
Caius cum imperil Romani administrationem susce-
pissel, et alios quamplurimos innumeris affecit in~
juriis, et omnium maxime Judeos graviter aflixit.

C Quie quidem breviter collecta ex ipsius Philonis
verbis licet cognoscere.« Ejusmodi, inquit, Caii fuit
temeritas ac protervia, cum adversus omnes, tum
precipue adversus Judreos. Quibus infensus omnes.
eorum proseuchas ab Alexandrinorum urbe inci-
piens sibi vindicavit, et imaginibus ac statuis suis.

(12) Falov péy adroic. Apud Josephum et Nice-
phorum legitur Fatou My, etc., gnod majorem ha-
bet elegantiam. Sequitur enim Zpyw & fidn tdv
B:dv avtimapz§ayoviog. Que clausula satis obenra
esl. llaque Rufinus circumlocutione quadawn, ut
solet, hujus seutentiz versionem elusit. Nicephorus
etiam, cum hanc locutionem nou intelligeret, emen-
davit tob Beol dvrimapefdyovtog. Sed nihil necesse
erat. Ait enim Philo, Caium specie quidem ac ver-
bis tenus Judzis infensum esse, re adtem ipsa Deum
adversus semetipsum instruere et armare., Quippe
Caius cum deum se dici vellet, divini Numinis
vindictam adversus se provocabal. 'Aveuimagefa-
Yetv YOX est lactica. R

(13) Vulg. zor rére waph Baridsi-soldd Svvd-
Jieror. Rectius in codicibus nostris Maz. ct Fuk.
scriptum est, t@v téte wapd Pasikel T3 péyista
Suvdpevov. Codex quoque Med. et Savil. seriptum
habent ©& péyota. ‘

(14) Hofld puér el moddove xal &lda érvbpi-
cat pvpla. Postrema vox abest a codice Maz.,
Med. ac Fuk., ac mneo quidem judicio prorsus su-
perflua est. Habetur tamen in codice Regio et apud
Nicephorum.

(15) Toocavtn pér odr tic 7 Ialov. Locus
hic Philonis exstat in Legatione ad Caium, sub
finew.

¢
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complevit. Nam cum alios statnas sihi dedieare si- A mposeuyds (16), amd wiv xav” ‘AkeSavdperay dpd-

nerel, ipse quodammodo eas sibi dedicare videbator.
Denique templum illud quod Hierosolymis intactnm
adhuc permanserat, et omni asyloruin prerogativa
donatum fuerat, in templum sui nominis com-
mutavit, ut deinceps Jovis prwesentis junioris
&5 Caii fanum diceretur. » Sed et alias innumera-
Liles calamitates quas vix quisquam possil oratione
recensere, idem scriptor in alicro libro quem De

(§6) Tic pév &v raic dldaic AdAe0 Tpocevyde.
Christophorsonus synagogas vertit. Sed cum La-
tini prosenchas eliam dixerint, ut est apud Juvena-
len, malui sic interpretari..Nec sane mihi liquido
constat, an idem sint prosenchz et synagogz. Nam
proseucke quidem erant modica oratoria, in qui-

pevos apezeplletar, xatanifoag sixdvwy xal dvlpiév-
<wv ti¢ 8lag popghs. ‘0 vdp Erigwy avatiféviwy
toels, abtdg Bpleto Suvaper. Tov & Bv <f) lepd
abet vehv, 8¢ hormdg R Adavarog(17),dovdiag Hfun-
pévos <hs maong, pelnpudleto xal pevzaynpd-
Tley elg olxelov tepdy, lva Awg Emipavols (18) véow
xenuasiln Fatou (19). » Mupia piv olv &hda Scwvk
xa} mépa mhong Sinyfoews & adtds xatd thy "Adse

Massalianorum interpretatus est de proseucha Ju-
daica. Quo loco illud quoque observat, proseu-
chas tam Judzeornm quam Samaritanorum, fuisse
loca pura sub divo, instar fori aut theatri, ple-
rumgue exira urbes. Quibus consentit Apion in
lib. 11 AEgypiiacornm, ubi ait Moysem, utpote He-

bus Judzi, preecipue Sabbatis corvenire et patrio g liopolitanum, subdivales proseuchas construxisse ,

more philosophari consueverant. Philo in Legatio-
ne : 'Hrlotato odv xa) mposesuyds Exovias xal guv-
wvtag el alzds, xal pddesta tais epais £686pacc,
&e Snuocia Thy 'ndtinov wadsvovtar gLiogopiav.
Id est : Sciebat enim illos presenchas habere, et in
eas convenire solilos, pracipue Sabbatis, quo die
pairias leges ac philosophiam publice condiscunt.
Quo in loco non otiosa est vox illa Snposig. Judxei
enim palam admissis omnibus, etiam exteruz reli-
gionis viris, libros legis Mosaicae interpretabantur,
ut docet Tertullianus in Apologetico, cap. 48. Sed
et Judai palam lectitant. Vectigalis libertas vulgo
aditur Sabbatis omnibus. Idem Philo lib. ux De vita

Moysis scribit Judaos pracipne Sabhao frequen- -

ta.se proseuchas. Hine intelligendus est locus B.
Luce in_cap. xvi Actuum apostolorum : T te #-
pépa tiv Xab6batwv EEfM0opev Efw s7¢ mélews
TP Totaudy , ob tvopilsto mposeuyh elvar. Die
auiem Sabbatorum egressi sumus extia civitatem
nxia fiuvium, in locum ubi solebnt esse proseucha.

¢ proseucha enim Judaica hunc locw intelligen-
dum esse, mulla argnmerta convincunt. Nam ante
Pauli adventum in urbem” Philippos , nulli adhuc
illis in locis erant Christiani. Quare de Christiano-
rum oratione locus ille intelligi non potest. Praterca
muliercs ille que eo loci convenisse dicuutur, sine
dubio Jud=a erant, ut apparet tum ex eo quod supra
dixi, tum quod Lydia illa purpuraria quz una ex
illarum numero luit, Deum coluisse dicitur, cum ta-
men nondum esset Christiana. Postremo undenam do-
mini illius d@moniacz cognoscere poterant, Paulum
alque Silam Judxos csse, nisi ex eoquod illosin pros-
eucham Judaicam venientes sepius viderant? Et haec
quidem de proseucharum significatione. Synagoge
vero  vocabulum latius patet. Et interdum” quidem
Ppro universa Judaorum Ecclesia ponitur, interdum
yro tota Ecclesia unius loci. Denique nonnisi ma-
;'f])res el itlustriores proseuch dicebantur synagoga.

Inde beatus Lucas synagogam quidem Judzorum
ait fuisse Thessalonice : Philippis autem tantum

roseticham, propterea quod pauculi ibi essent Judzi.

e majoribus el illustrioribus proseuchis locus est
epud Philonem in Legatione ad Caium.Non nega-
verim lamen proseuchas posse etiam dici synago-
gas. Hoc enim testawr idem Philo in libro Quod
omn:s probus sit Liber, ubi de Essenis ita loquitur :
Iaurou; wobg vépoug avadildoxovteg uiv xatl mapk
T.v &hdov ypbvov, Ev 8t <aig E686paig pdiata
Gagepbviwg, eig lepobs apuxvoiptvor Témov; of xu-
Ao0vat ouvaywyal, xa8' Hhuxiag iv tafeswv. EIO 6
uiv mpecbitegog tdg BiGhoug avaywioxer Aa-
6(uv,.etc. Et has quidem leges assidue condiscunt,
pracipue tamen Sabbaiis : quo die in sacra quedam
loca conveniunt qua: synagogw appelluniur, per @wiu-
les ordine distvibuti. Desnde senior libros accipiens
legit, etc. Porro locum jllum B, Luce quem  paulo
ante laudavi, longe ante nos Epiphanius in haresi

C

instar templorum que erant Helinpoli, easque om-
nes ad ventum subsolanum obvertisse, proul erat
sita Heliepolis. Apionis verhia refert Josephus ini-
tio libri secundi adversus Apionem. Idem in libro
De vita sua, pag. 1020, meminit proseuche Tihe-
riensigm, edis waximze, in quam conveniebant die
Sabbati , et ubi conciones ad populum fiebant de
republica.

(17) "O¢ Jdotzdc W)y dyavorog. Sic legitur etiam
apnd Philonem. Sed in Mcdiceo codice et Fuk. et
Savil. dotméy scriptum inveni. [n vetustissimo au-
tem codice Mazarino dotmés legitur, ct v superscri-
ptum est eadem manu. 3

(18) Awg émgarove. Non intellexerunt inter-
pretes vim Graci vocabuli. Neque enim énripavig
nobilissimum hic significat, ut vertit Rufinus, new
que illustrem, ut religni omnes interpretati sunt;
prasentem potius vertere debuerant. Sic enim La-
tini vocant, quoties de diis loquuntur. Ovidius in
libro u Tristium :

Per te presentem conspicuumque devm.
Livius lib. xxix, pag. 529, Que non augendw reli-
gionis causa, sed pra’senlis de® numine sape com-
perta. E\ paulo post: At Hercules in ducibus ipsis
nullum dec numen apparuit, imo ibi preesens mazime
fuit, Recle ergo in veleribus glossis scribitur ¢
Presens, tmgavig. Hhne Autiochus ille rex Syriaz,
appellatus est "Emipavhis ab assentatoribus Greecis,
id est presens et conspicuus deus. Prasentias ilem
deorum vocant Latini, quas Grei Empavelag, quo-
ties dii aut seipsos hominibus videndos exhibuerant,
aut presentiain suam aliquo illustri miraculo de-
claraverant, ut docuit Casaubonus ad librum xu
Athenzi. Occurrit ea vox apud Plutarchnm in Viig
Marecelli, et apud Athenzum lib. xv, ubi de Admceta
sacerdote Juunonis Argivie, Ozagapévny 8 thy ¢
“Hpas émipdvetay, et apud Proclum in Hesiodwin
pag. 155. De his deormu prasentiis libros olim scri -
pscrant Anticlides et Ister, teste Plutarcho in libro
De Musica.

(19) Néov... I'alov. Novum deum verteruuntl in-
terpretes post Rufinum, quod non probo. Nam
si Jovem se dici volebat Caius, non erat prole-
cto novus deus. Adde quod non dixit Philo véou
Awés. Quod si ita scriptuin esset, libenter verterem
novum Jovem. Sic I'tolemxus /Egypti rex Néog
A:évugo; cognominatus est, id est Junior Bacchus,
Nam ex diis gentium alii seniores, juniores alii di-
cebantur : Ob pudv vdp wadatétepor, oi 88 vewtepor
Aéyovtar t@v Bedv, ut scribit Memander Rhetor,
pag. 642 editionis Aldine, seu potius Alexander.
Nam ex duobus opusculis, Menandri scilicet et Ale~
xandri, unicus liber perperam conflatus est in edi-
tione Aldina, ut alibi o-tensuri sumus, Igitur Néow
Tatov vertendum est junioris Caii. lta dictus est
Cahigula ad discrimen Julii Ciesaris, qui et ipse
Caius dictus fueral et pro deo habitus,
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EavSperav quubebnxdta “lovdaiow, Ent tob Snhoupé-
vou, &v Sevndpy cuyypappatt @ iméypade Hepl dps-
tar (20), lotopel. Zuvddet 8" adtp xal 6 ldonwog,
Spolws and tdv Middzou ypbuwv xat TV xatd ol
Zwtipos fudv tetodunpévwy, Td¢ xati Taveds Tod
E9voug EvdpEacdar anpalve qupypopds. “Axoue 8 odv
o’a xat 65303 &v Szutépe Tl lovdaixod Modépov ad-
<al; oudiabal; Snhol Mywv: « Depobelg 6t el “Tou-
Safav tmizporos O7d Tibepiov Midirog, vixTwp xsva-
oppévas eig 'leposblupa mapetoxopiler as Kalsa-
pos eixdvas * ot paiar xakoivrat. Toito ped’ fuépay,
peyirmny zapayhyv Kyetpe wols ‘loudalog. OF ydp
tyyhs, mpds thy Sy EEemidyroay, g mETATRUEVWY
abroig T@v vépwv. VU8V yap &Etolowy &v i) mélet
Eetvrdov xilecbar.» Talra & ouyxplvag i Tév
EvayysMuy ypasd, elan dg odx cig paxply altolg
werialzv (21), fiv Epintay ix’ alrod Mddtov gwvhy,
8¢ R cdx &\ov 1| pévov Exety Eme6éwv Kaloapa fa-
ciiéa. Elza 8t xal &y E51¢ 6 altdg ouyypapels
t3t0pel petellelv adtobs quppopdy Ev Toutog - (Metd
& zatTa tapayhyv Etépav ixiver, tiv lepdv Onoav-
v (xadelzar 8t xopbovdg) els xasaywyhy U8atwy
ESavadioxwv. Katfer 8¢ dmd zpaxosivy crtadlwv.
Ngds touto 1ob mAkOoug &yavdxwnsts fiv. Kal tob
Mdou mapévrog elg Teposblupa, mepiatdvies
Brua (22), xatebowy. "0 &, mpofider Y&p altiv Thy
Tapayiy, 7@ TARler tob¢ otpatidrtas Evémious (23)
tsbijaty towtixals xexahvpupévoug tyxatapifas, xad

(20) 'Er Scvrépw cvrrpdppare § dxéypaye
ITepl dgperdr. In superiori capite observavimus,
librum Philonis in Flacrum collocandum esse post
libruin  De legatione ad Caium, non autem prepo-
nendum, ut vulge fit in editis et in manuscriptis
exemplaribus, idque duobus argumentis demoustra-
vimus, que hic repetere superfluum fuerit., Nunc
vero hic Eusebii locus quem pre manibus habe-
mus, sententiam nostram aperte confirmat. Post-
guam enim Eusebius mala quibus Judazi a Caio
vexati sunt, ex Philonis libro De legatione ad Caium
singillatim commemoravit, addit, multas quoque
alias gravi-simas calamitates Judzis Alexandrinis
esse illatas ejusdem Caii principatv, quas refert
Philo in secundo libro De virtutibus. Hic secundus
Jiber non potest esse alins quam liber in Flaccum.
Non enim diei pnlest eum ipsum esse librum qui
De «egatione ad Caium inscribiwr, cum Legationem
ad Cainm diserte distinguat Eusebivs ab hoc se-
cundo De virtutibus libro. Restat ergo ut secundus
hic liber sit ille ipse qui in Flaccum inseribitur,
Adde quod non in alio quam in illo adversus Flae-
cum hbro, gravissimas illas calamitates Judweis
Alexandrinis illatas retulit Philo. Ex quo necessa-
rio conlicitur, secundum illum De virtutibus Philo-
nis librum, non alium esse quamn librom in Flaccum.
Qui quidem liber inscriptus fuerat a Philone Hepl

wr, periude ac prior ille qui Legationem ad
Caium continet. Docuit id nos hic Eusebii locus ;
cui jungendus est alter ex capite 48 hujus libri, ubi
testatur Eusebius plures libros de sceleribus Caii
a Philone conscriplos esse quos ille ligurate De
virtutibus inscripsit. Quare hoc loco malim lege-
ve, tv Seutépy ouyypdupatt &y éméypate MHepl

@

(21) Elon a¢ odx el¢ paxpar avzode perndfer.
oc Joco perspicue hallucinatur Eusebius, qui pu-
lavit ea que Josephus refert de imaginibus Tiberii
a Pilato importatis in urbem Hierosolymam, post

HISTORLE ECCLESIASTICAE LIB. 11

184

A virtugibus inscripsit, Judweis Alexandriam incolen-
tibus supradicti Caii principatu contigisse refert.
Cui astipulatur etiam Josephus, qui rumnas illag
quibus Judzorum gens conflictata est, jam inde ab
ipsis Pilati temporibus, et a scelere illo adversus
Servatorem nostrum admisso ortas esse significat.
Audiamus, si placet, que ille in secunda Belli Ju-
daici libro refert his verbis : « Pilatus, inquit, qui
a Tiberio procurator in Jud®am missus fuerat, ve-
latas Cresaris imagiunes qua signa appellaniur, noctw
intulit Hierosolyma. Ea res simul atque dies illuxit,
maximum tumultum excitavit Judeorum. Nam qui
in proximo erant, novo spectacnlo attoniti obstu-
puere, prorsus quasi patrix leges conculcatz viola-
1eque essent, Nefas quippe illis est simulacrum

B ullum in urbe statuere. » Que quidem si cum evan-
gelica historia conferre volueris, intelliges profccto
acclamationem illam, qua Pilalo testati sunt, non
alium sibi régem esse quam Cwresarem, brevi in ip-
sorum exitium vertisse. Aliam deinde calamitatem
divina ultione ipsis illatam idem scriptor memoras
his verbis : « Post h®c, inquit, alium guoque tu-
multum idem Pilatus excitavit, cum pecuniam sacri
eerarii quod corbonam patria lingua appellant, in
constructionem aquaeductus impenderet. Aberat
autem aqua goam deducere in urhem Pilatus vole-
bat, trecentis ab urbe stadiis. 1d plebs ®gre admo-
dum ferebat. haque cum Pilatus venisset Hieroso-

C Cliristi mortem contigisse. Atqui Josephus ipse te-
statur, id accidisse initio administrationis Pilati.
Sic enim scribit in libro u De bello Judaico : Mep-

. ¢BeY; 8 elg loudalay Eritpomos Omd Tibeplov Midd-
7og, etc. lilem quoque apertius testatur in libro xvin
Antiquitatum. Missus est autem in Judzam Pilatus
anuo Tiberii duodecimo, id est triennio ante bapti-
smum Christi. Absurdum igitur est dicere, ea qua
Judeeis acciderunt diu ante passionem Christi, non
ob aliam eausam quam ob scelus illud in Christum
admissum, ipsis contigisse. Est et aliud quidpiam,
quod in ‘Eusebio fortasse quis possit reprehendere.
Existimavit enim Eusebius, unum idemque Pilati
facinus tum a Philone, tum a Josepho commemo-
rari]; cum tamen si quis ailigentius intenderit, dua
ille ac divers® res esse videantur. Josephus enim
loquitur de signis seu de imaginibus imperaloris,
Philo vero de clypeis auratis, qui nullany inaginem
haberent, sed nomen duntaxat Tiberii Casaris cui
dedicabantur, cum nomine Pilati qui eos dedica-
bat. Preterea id quod narrat Josephus, scciditanno
primo administrationis Pilati, tunc cum Pilatus ur-
bem Ilierosolymitanam primum ingressus est. Hlud
autem quod refert Philo, seu potius rex Agrippa
apud Philunem, tunc coutigit cum Pilatus jam plu-
res annos administrationis sue complesset, ut ibi-
dem testatur Philo.

(22) epiorarrec Td Baua. Sic apud Josephnm
et Nicephorum legitur. In nostris tamen codicibus
Maz. scilicet Med. et Fuk. scriptum est mepiatay-
Tes TéApav, haud dubio pro td Sfua.

(23) Vulg. &dzdove Ilorncir. Postrema vox
deest in codice Regio et apud Josephum ; ac meo
quidem judicio expungenda est tanquam superflua,
Mox in tribus nostris codicibus Maz., Med. ac Fuk.,
scriptum inveni taffigecty rwtixais, atque ita le-
filur apud Josephum ac Nicephorum, mendose pro

387jotyv.

D
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lyma, circamfusi inclamare adversus eum ceepe- A Eiger pdv yphisasla: xwhioas, §ddors 8t malzty Tobg

runt. At ille (preeviderat enim tumultum illorum fu-
turum : atque idcirco armatos milites plebeio habitu
multitudini immiscuerat, dato eis pracepto ut Lu-
multuantes non gladiis sed fustibus ferirent) si-
gnum e tribunali dedit. Statimque Judzi a militibus
cesi, partim vulneribus, partim fugientium consti-
patione obtriti periere. Ita plebs, peremptorum ca-
lamitate deterrita, clamoribus abstinuit. » Sed et
mnltos alios motus in eadem Hierosolymorum eivi-
tate concitatos idem refert scriptor, ostenditque ab
illo deinceps tempore et urbem et universam simul
Judxam seditionibus, bellis, arumnisque continuis
vicissim sibi succedentibus vexalam fuisse, 46

donec ultima illos imperante Vespasiano clades obsidionis oppressit,

xexpayétag Eyxshevadpevos , oivinpa §idwoy amd
ol Bfuatos. Tumtépevor 8% of ‘loudain:, mohlol udv
amd 1oy TANYDY, mohlol 8 Umd soiv adtdy by 2
PuYf xatamamBévies dndhovior mpds 5t Thv oup-
Popay TV dvnprpévwy xatamlayty th wATi0o¢, oui-
mroev. » 'Enl <odtorg puplag &hdag v abzels ‘lepo-
GoApag xextvijsbar vewtepomoidag 6 adthe tpoai-
Vel, TaptaTds, hg obdapdg &£ ixelvou S:éhimov thy
e méhy xat thv "Toudaiav &masav otasers xc' whle-
pot, xal xaxwy Emdddnlot pmyaval (24), siséze
Tavistatoy §| xatd Obeomactavdy abtobe #eTiAGe
mohogxia. ‘Toudaloug piv olv, dv xatd 10% Xpiatou
Tetohpfixast, Tavsy ) ti ix tig Oelag pevfist dixng.
Hoc igitur modo divina justitia

Jdudeos ob commissum adversus Christum piaculum insecuta est.

CAPUT ViI

Qualiter Pilatus violentas sibi manus intulerit.

Neque vero illud pratereuudum est, Pilatum ip-
sum qui Servatorem nostrum worti addixit, post=
modum imperante Caio, cujus nunc tempora prose-
quimur, in tantas incidisse calamil:ues, ‘ut moriem
8ibi consciscere, suorumque ipse scelerum vindex
esse coactus fuerit : divina scilicet justitia in illum,
ul parerat, seviente. ldque a Grecis scriploribus
proditum est, qui olympiaduni seriem et que qui-
husque temporibus gesta sunt, conscripsere.

CAPUT Vi,

De fame que Claudio imperante accidis.

Interea Caio, qui vix quatuor annis imperium
tenuerat, Claudius imperator succedit. Cujus tem-
poribas universum prope orbem terrarum fames
oppressit,quam quidem scriptoresa nostra religione
alienissimi in suis etiam historiis commemorarunt.
Avque ita Agabi prophete pradictio de imminente
fame, cujus in Actibus apostolornm fit mentio, exi-
tum sortita est. Ceterum Lucas posiquam de fame
illa qua principatu Claudii Avgusii couligil narravit
in Actibus, fratresque Antiochie degentes stipem
viritim collatam Christianis in Judea commoranti-
bus per Paulum et Barnabam misisse retulit, hac
deinceps adjungit :

(24) Kaxior éxdddndot pnyaral. In codice Regio
seriplum inveni xaxav dAkemaiinior pnyaval. Quae
scriptura nonnullis fortasse placitura est. Lam
tamen vocem alibi legere non memini; nec scio
utrum Graece dici possit &emddinlot pro Edat
tn’ &aw. Nicephorus vero pro iliis Eusebianis
quz initio posuimus, maluil dicere ¢mdldniot mpos-
Gokaf, quod scholii instar esse potest ad explica-
tionem verbormin Eusebii.

(28) ‘Q¢ &£ drdyxne. 1d esl pre desperatione.
Potest etiam alius esse sensus horum verborum, ut
scilicet Pilatus jussu principis sibi morten cousci-
verit. Sic enim sevire tunc solebant principes Ro-
mani, ut de Macrone tradit Josephus. Sed prior
explicatio pralerenda est, quippe quz priecedenti-
bus Eusebii verbis magis congruit. EU preterea
confirmatur ex Ckronico. Sic enim ibi scribit : An-
6o tertio Caii Caligule: Pontius Pilatus, in multus
incidens calamitates, propria se many interficit,
Scribunt Romanorum historie. Porro Pilaii hujus

KE®AAAION Z'.

Q¢ xal Mddroc davrdr Swypricaro (Nic. H. E.
1, 405 Jos. Ant. aviu, 11).

0dx dyvostv 8¢ &Ziwov, g xal adtdy txzivey Tdv
€7l 1ol Zwrijpos Middrov, xata Tdiov, of Tolg Yol-
voug Siéruey, Tosaltate Tepinecely xatéyer Aéyoq
ouppopals, ws &5 avayxng (25) poveuthy dauteld xat
Ttpwpdy abrbyetpa yevéobar, T Betag, B3 Eouxz,
8txng obx el paxpdy adtdy petealolans. ‘Isvopos-
ow ‘ENdvov of 15 OdupmidSac Gpa toi; xatd
Xpdvoug mempaypévorg dvaypddavreg.

KEPAAAION H'.
Hepl 10d xara KAavdior yevouérov dipov (Nieo
. E. n, 11,193).

A& Yip Tdiov 008’ Ghoxg tétapary Exeat v &p-
Xhv xatagydvra (26), Khavdiog abtoxpétwp Sradé-
xezat. Kab' 8v dhpol thy olxoupdvny mésavtog (=oUt0
6t xal ol mpfw To0 xab fpds Ayou suyypayels
wals adtdv lotopiaig mapédosav, ¥ xati <i¢ Opa-
€eig T dmoszélon "Ayébou TPOPY,T0V el ToT péd-
Aewy Eozalar hepdy 2" My thy olxoupdvny, méoag
Ehapbave mpéponots. Toy 8 xacd Kiavsiov depdv
Emonpunvapevos tv tals Mpdfeoty & Aouxds, isTopt-
oxg 12, wg &pa &id IMaviou xat Bapvaba of xazk
"Avtidyeiav adedgol ol xatd <y 'lovdalav & v
Exaatog wimdper Sramepddpevor fisay, imgdpst M-
TV

D mores egregie describit Agrippa rex apud Philonem

in Legatione ad Caium : "Hv yap vhv glow axapmig
%t petd Tol atBddoug dpeilixtog. Kl paulo post :
Kazadzlsavra uin xal <fg &ng adtol émitporis
£g)érEwat Tdg Swpnboxlas, Tdg Vbpets, T&g dpm:
Y33, T4¢ aixfag, tds invpziag, Tolg axpizous xat
EmalMjhoug @dvoug, T Gvfjvutoy xal dpyalewtdTny
opbtnta Siefedbbvtec. Ex quibus cognosci potest,
quanta fuerit immanitas atque atrocitas Pilati. Est
hoc certe illustre testimonium Agrippee, qui flagitia
ipsius Pilati oculis suis spectaverat. Talem profecto
decuit esse judicem illum, a quo damnatug est
Chiristus. Innuit autem ibidem rex Agrippa, Pila-
(um jam tum mortuum fuisse, cum ipse epnslol:gm
illam pro Judxis ad Caium scriberet. Verba enim
illa fiv y&p dxapmis, etc., nonnisi de mortuo jam
Pilato dici posse mihi videntur. . .

(26) Thr dpyhpr xaracydrra. In tribus nostris
codicibus scriplum inveni diaxasasysvea.
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KE®AAAION €',
Mapzipior "laxw€ov rob dxcordiov.

Kat'éxsivoy 82 tdv xaipdy, Sndovént tdy Ent Kdav-
&lov, Endbalev "Hpdng 6 Basiheds tdg xelpas, xa-
x5l Ttvag Ty amd e Exxdnelag: dveDe 8 'lI&-
xwbov Tdv &82hgdv Twdvvoy payalpa. Mepl Tobtov &
& KiMjung 100 Taxdbou xal istoplav pvhipne aiav
tv tf Ty "Yaorvadoewr E686pn mapatifetar, g
&x wapablsews Ty Tpd altob @doxwy * &t 8 6 ela-
ayayov (27) adtbv el dixasthplov, papruphsavia
abzdy Gy, xivnbeig dpoddynoey elvar xal altdg
£avtdv Xpraziavdy (28). Suvamfybnoav olv dpow,
oraol, xat xatd *iyv 63dv tilwsey drebivar adnd
Omd tob "laxwhou. ‘0 8t dhiyov exeddpevog, Elprn
oo, elne, xat xateplinaey alzév. Kal obrwg dpgpd-
tepor buod ixapatoufOnoav. Totnvixaita &, O¢
ergwv §) Ocia Tpaph, oy "Hpddng ¢mt 1§ 100 laxd-
6oy &vawpéser, 8Tt &) wpds HSoviig el T mpaybiv
zols lovdalotg, Emitifetar xat Iézpe, Szopels e
alitdy wapalols, G3ov obmw xal Tdv xat' altod ¢b-
vov vipynoey v, el pi 8tk Belag Emgavelag Em-
GTavios RHTH VixTwp &yyélou, mapadéiwg Thv elp-
Yrov drallayels, int thy tob xnplypatos ageizat
Saxoviav. Kal t& utv xack Mérpov oltwg eyev olxo-
voulas.

KE®AAAION I',

‘Oc Aypirnzuc, J xal Hpdbne, drocrdlove Sid-
&ac, tijc Oelac mapavriza bixne fjocdero (Nic.
H. E, n,i3).

T& & ye <fi¢ xatd Ty drootéhwy Eyyetphicews
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CAPUT IX.
Martyrium Jacobi aposioli.

Eodem tempore, Claudii scilicet Augusti princi-
patv, Herodes rex aggressus est affligere quosdam
ex Eccleria, et Jacobum Joannis fratrem gladio in-
terfecit. De hoc Jacobo rem prorsus memoria di-
gnam refert Clemens in septimo Institutionum li-
bro, prout eam a majoribus acceperat. Ait enim
eum, qui Jacobum judicio obtulerat, cum illum vi-
dissset, Christi fidem libere £'7 confitentem, com-
molum viri constantia, se quoque Christianum esse
aflirinasse. Ambo igitur, inquit, simul ad supplicium
ducti sunt, Cumque inter eundum rogasset Jacobum
comes ul sibi veniam daret, paulisper moratus Ja-
cobus : Pax tibi, inquit, statimque illum osculatus
B est. Ita simul ambo capite truncati interiere. Tune

etiam, ut divina tradit Scriptura %, Herodes cum

Jacobi cedem gratissimam esse Judeis videret,

Petrum quoque adortus est, quem in vincula con-

jectum capitali supplicio jamjam addicturus erat,

nisi Petrus divina virtute, angeli scilicet noctu ap~
parentis auxilio, preter omnium spem vinculis libe-
ratus, ad pradicationis ministerium dimissus fuis-
-sel. Et hxe quidem Petro ceelesti quadam provi-
dentia contigerunt.
CAPUT X.

Quomodo Heroflg:, qui et Agrippa dictus est, apostolos
persecutus divinam statim ultionem est expertus.

A

Regis vero ob commotam adversus apostolos per-

w05 Baoéwg obxét' dvabolic efyeto (29), &4 yé C secutionem handquaquam diu dilata vindicta est,

Tot althy & <Tg Oclag Slxng Tepwpds Erdxovos pethiet,
mapavtixa petd thy TOv &mostéhwy Emiboulhy, dg
xal ) tov MpaSswv otopet ypayph, dpuficavta uiv
tr) <tv Katsapeay, v emiofipw 8'tvtaifa Eoptig
fuépz daunpd xal Pasthxdl xosuncduevov Eobyre,
Odrhév ee mpd Bfpatog (30) npryopfisavta  tob yap
Efpou mavtdg Emevgnphoavios Tf Snpnyopla (50°),

8 Act. xn.

(37) '0 eicayayor avrdr. Militem seu apparito-
rem intelligit, qui Jacobnm apostolum coram He-
rode Agrippa in judicium induxerat. Solebant enim
rei a militibus deduci et sisti coram tribunali. Po-
test etiam intelligi accusator, a quo delatus fuerat
Jacobus et in judicium adductus. Vox enim Greca
¢ eleayayev, tam de apparitore quam de accusalore
accipi pnlest. Sic Lucas in Actuum cap. xvi de ac-
cusatoribns Pauli ac Sile seribit : 'Enil26épevor
by Matdov xat zdv Llav, eidxvaay elg thyv dyopdv
=\ tobg &pyovtas © xal wpogsayaydvres alrobg Tolg
etpatnyols einov. Malim tamen Eusebii verba de
accusatore Jacobi intelligere. Nam qund sequitur,
hominem illum qui Jacobum in judicinm adduxe-
rat. mox a Jacobo veniam petivisse, id magis con-
venit accusalori quam militi. Quippe accusator qui
innocentem calumoiatur, sciens ac volens peccat,
atque idcirco veniam petere potest ab eo quem af-
fecit injuria. Miles vero qui judici exhibet noxium,
cum imperio judicis obsequatur, omnui culpa vide-
tur vacare.

(28) 'Ouoadynoer elrar xal uvric favrdr Xpe-
criarcér. Longe elegantior est lectio codicis Fuke-
tiani, qui ita scriptum exhibet hunc locum, Gyporé-
Ynosv elvat xal atzog Xpratiavds. Reliqui tamen co-

sed continuo diving justitiz minister angelas ab eo
peenas cxpeliit. Cum enim statim post commissum
in apostolos facinus, ut traditur in Actibus aposio-
lorum, Cesaream profectus essel, ibique die festo
candida ac regia veste indutus, populum e tribunali
alloqueretur, omnisque ei multitudo acclamaret,
non hominis vocem esse quam audirent, sed dei :

dices nihil mutant. Totus porro hic locus in codice
Mazarino ita distinguitur : "0 elsayaywv adtdy :ig
Sixacthpiov paprupisavia * 180V abtby © xvlelg
bporéynoey, etc. Eamdem distinctionem reperi in
codice Med. ac Fuketiano, sed in Fuketiano legitur
papTupicovsa. - ‘ . .

(29) Ovxés’ dvabodiic elyezo. Pro his Eusebii
verbis Nicephorus ista substiwit, que quoniam
scholii instar esse possunt hic apponam : Ta & g
xatd @V amosiblwy Eyyetphioews "Hpwdov, obxét’
&v &vabolaig hoav i Sixy. .

(30) ‘Yymadr te mpd Briparoc. Apud Nicepho-
rum scriplum est, mpd To0 dixagTixob Bhpatog, ubi
Nicephorus vocem 8txastixod addidit de sno, satis
inconsulte. Neque enim juris dicendi causa illic
consederal Agrippa sed wi concionem haberet ai
populum , quemadmodum traditur in Actibus apo -
stolorum, ubi etiam rectius legitur, ¢xt <@ BHuam.
Nam illud mpd Bfipatog, parum Gracum, ac prorsus
Latinum est. . .

30°) Yulg. éxevgmuicartoc éxl tq Onunroplq.
Re(cliu)s ingtribus nostris codicibus Maz., M’éf.,
Fuk., omissa prapositione, scribitur tmevgnpufoav-
zog TH Snpmyopla tg iml Beob Guvi xab oUx dus

Optymov, qua lectio longe est elegantior,
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repente illum ab angelo Dei percussum esse sacra 5 Og ) vl Ocol xal odx dvBpdimoy, mapaypijua b

livterz testantur, et a‘vermibus consumptum inte-
riisse. Ceterum mirari subit Jesephi historiam ,
quippe quz in hujus miraculi narratione cum divina
Scriptura plane consential. In ea enim veritatem
testimonio suo ac suffragio perspicue comprobat,
cum rem geslam in nono decimo Antiquitatum li-
bro exponit his verbis: ¢ Tertius, inquit, jam an-
nus eMuxerat, ex quo totius Judee regno potieba-
tur, cum urbem Ceesaream ingressus est, qua antea
Stratonis turris vocabatur. Ibi in honorem Casaris
speclaculn’exhibuil, pro illius salute hos festos dies
institutos fuisse intelligens. Ad quam festivitatem
frequens numerus eorum qui honore inter suos ac
dignitate pollebant, 48 ex tota provincia confluxe-
ral. Igiwr secundo spectaculorum die, veste indu-
tus tota‘ex argento admirabili opere contexta, pro-
cessit in theatrum primo diluculo. Ubi solis orientis
radiis illustrata vestis mirum in modum resplenduit,
et spectantium oculis admirationem simul ac ter-
rorem incussit. Mox adulatores perniciosis vocibus
alius aliter ei acclamare denm appellantes, et vt
sibi propitius esset rogantes. Ilactenus, aiebant, te
velut hominem reveriti, nunc demum humana sorte
majorem fatemur. At rex neque illos objurgavit,
neque impiam eorum adulationem repudiavit. Et
paulo post oculis in altum sublatis superstantem
capiti suo angelum vidit, eamque exitii sui nuntinm
protinus esse intellexit, qui antea felicitatis nuntius
fuerat. Hinc meestitia animo ejus penilus insedit.

B

Accesserunt deinde ventris dolores statim a princi- C

pio vehementissimi. Conversis ilaque ad amicos
oculis : Ecce, inquit, dcus ego vester cogor nunc
e vila discedere, [ati necessitate voces illas quas de
me modo jactabatis, falsitatis el mendacii protinus
coarguente; et qui immortalis appellabar a vobis,
jam rapior ad mortem. Sed ferenda est fati condi-

(31) ‘Evpripr twra radenr éxocrdusvoc. Turne-
bus in suo codice ad latns emendarat Evatnodusvog.
Quam emendationem etiam in libro Mor®i ascri-
ptam inveni. Sed hac conjectura nullo wodo pla-
cel. Neque enim Agrippa ludos illos primus insti-
tuerat : sed ab Herode ejus avo jam dudum insti-
tti_fuerant. Hic igitur sensus est hujus loci quem
ex Joscpho citat Kusebius : Sciebat Agrippa hanc

Adytov TatdGat abthy &yyehov Kupiou tatopel, yevi-
pevév te oxwinxdbpwrov ExdiEat. Bavpdsar & &giov
ij¢ mept thy Belav Tpagiy xal &v Tpds o mapadsfy
suppuwyiag thy 100 luenmou lstopiav. Kad' fiv tm-
wapzupv i) dhnbela Snhds Eottv Ev Ty T "Ap-
yawdoriuc tvveaxadexdzy, Evia abrol ypdppasy
&8¢ mwg t Batpa Siyyeitar + « Tpltov & Evog adty
Baagihetovst T EAng Toudalag memdifipwto, xatl ma-
piv elg méhv Kawsdpetay, i 1 wpbzepov Stpdiwveg
mopyos Exakeizo * guvetéher & tvtalba Bewpiag elg
<iv Kaloapos wipty, Ontp tfig Exzivov owirplag
topzty tva tadtry Exiovduevos (31). Kal map’ ad-
thy fpotato v xatd shv Emapgyiav (32) &v téet
xat Tpobehnxdtwy els &iav wATO0;. Acutépa 8t tiy
fzwptiov Hulpa, oToMv Evducducvos E§ &pyipou
memampévy wicav, &g Bavpdsiov dohy elva, wa-
pTMev elg td Béatpov dpyopévng fnépas. "Evlataic
mptag TiV flax®y dxtivwy Emborals & dpyupos
xatavyashels, Oavpacing améatirbe, pappalpwy T
wobepdy zal ol eis altdv &revifovar Qpxdbes.
E00b¢ 8 of wbhaxsq tag 038" Eixelvyp mpds dyabod
&\og GhhoBey guvis dvefiduv, Bedv mposayopevov-
wzg, Edpevhg te elng, Emdéyovteg® el xal uéypt viv
g &vBpumov Egobi0n ey, &AAE ye Todvtellev xplt
<ova oc Ovneig T glotwg époloyoUpev., Odx dix-
éndnge tovtog 6 Baatdede, obét Thv xolaxelav &oe-
Golgav dnctpiyato. "Avaxdidas 88 pes™ dalyov, tig
tautol xepaits Vnepxadeldpevoy eidzv &yyedov (33).
Toutov el0bg tvéroe xaxdv elvar aitiov, 1bv xal
mote TOV &yaldv yevépzvov, xal Sraxdpdiov Loysv
¢8oumv. "Alpbov 5’ altd ti¢ xorMlag mposéguaey &=
TMpa, et oyodpétntos &pSdpevov. "Avabewpiv
olv mEds Tolg plhaug, ‘O Bzdc Oplv Eyd, graly, fiin
xatactpépety tmrdtropan tdv Blov, mapaypdpa tis
elpapuévne tds Spte pov xtedevopivag Guvds
Ederyodams. 'O xhrBels &bdvatog Uy’ budv, %in

diphthougo docet derivativa vox ¢zapyedng, que
non semel occurrit in his libris. Neque cnim uliunde
formari potest ¢rapyedtng quam ab irdpystog.

(33) 'Yaeprabeldusror eidev Gyyedor. Josephi
verba interpolavit Kusebius malo more. Nam cum
Josephus bubonem dixisset supra caput Agrippie
astitisse, Eusebius e Josephi textu hubouis nomen
expunxit. Josephi verba sunt: Tdv Bovbdva tiig

festivitatem institutawn fuissc pro sulute Casaris ab D &autod xepals dmepxadeldpevoy cldey ind ayoviou

avo suo Herode, qui primus quinquennale Coesa-
reorum certamen apud Cesaream urbem in houo -
rem Augusti instituerat, et Olympiade cxcn eos lu-
dos primum ediderat, ut refert Josephus. Ad ho-
rum itaque ludorum editionem Agrippa Czsaream
profectus eral anno 1v imp. Claudii, diebus ®slivis,
quibus olympias cevi inchoari ceepit.

(32) Towr xard thy daapylay. Syriam intelligit,
vel ¢jus partemm Phaeunicen qua provincia dicebatur
ad differentiam Judx®, in qua tunc regnabat
Agrippa. Cerie B. Lucas diserte 1estatur, primores
tunc adfuisse Tyriorum, qua urbs caput erat Phae-
nices. Porro in nostris codicibus Maz., Med. ac
Fuketii scriptum inveni én&ﬁxzov, qua vox alibi
etiam occurrit in his libris. Nee illud omittendum
est, in optimo codice Mazarinao id nomen scribi
cun diphthongo Exépyztov, simplex tamen ¢ super-
scriptum est eadem manu., Sed recte scribi cum

Twdg: Gyyelov toltov e00Lg Evénoev xaxdv elvat,
%y xaf ®ote TV &ya0dv yevépevov. 1d est : Bubo-
Rem supra caput suum astantem super exienio [unme
vidit. Statimque intelleait hunc calawitatis nuntium
esse, qui antea felicitatis nuntius [uissei ; sub Tibe-
rio scilicet. Tuuc enim jussus in vincula duei
Agrippa, cum ad arburem quamdam inclinatus sta-
ret, bubonem videral capiti superstantem. Quod
Germanus quidam, hujusmodi angurioruin peritus,
magnam felicitatem Agrippe portendere pradixit,
ut refert Joseplius. Vides ergo ut, sublato bubonis
nomine, seusus omnis hujus loci tollitur. Sed for-
tasse verebatur Eusebius, ne Josephum et Lucam
parum inter se consentire leclores judicarent, si
quem Lucas angelum dixerat, Josephus bubonem
dicere videretur. Quasi vero non utrumdque fieri
potuerit, ut et bubo supra caput Agrippme, et ¢%
alia parte ongelus eidem appareret.
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Osd; Bebolidnzar. Kal yap Bebubxapev obdapi pald-~
Awg, A'En tig paxaplopdvrs Aaprnpdrnroes (34).
Taira & Aéywy, tmziser thig 680wg xatemovelzo.
Mecd omoudiis olv el ©d Bacthetov ixopichn, xal
&uid0c Adyog els mavrag, o5 Eyor %od tzOvévar (35)
wavedrast pet’ dhiyov. 'H mhnlig & adzixa sbv yu-
var§} xal wawoly End gdxxov xabeobeisa (56) T0 wa-
<ply vopw, tov Bcdy Ixérevoy Umtp <ol Basthéws,
eipwyis 1¢ ~&vt Ry avandew xat Opivwy. 'Ev Oir-
A0 & 5 Bagthels Swpatiy xataxelpevos, xad xdtw
Brémwy adtols wonvel; mposwintovtag, &Saxpug ol
adtds Epevay. Tuveyis 8 t¢" fuépac wévie 1 tig
YasTpdg dhyfpatt Sepyasleig, wdv Plov xatéstpedey,
&7d yevéoews Bywv mavinxosthy Etog xal tétaprov,
<f¢ 8 Pasthela; E68opov. Téozapag piv olv tm B
Tatov Kaisapos t6acileusey tviavtols, tfi¢ Plln-
oy pbv tetpapylag elg tpietiav dpfag, Q) teTdpty
8% xal v "Hpiov mposeihnpng, Tpels 8 Emuaabiov
%75 Kdavdlov Kalsapos abtoxgazoplas. » Tadta tdv
ooV petd Thv Ehhwy taig Oelatg cuvalyfevovea
Tpagais anobavpdiw. El & wept thy Tod Basihéwg
pocryopiay 86Zeté ot Stapuvely, AN’ § ye ypdvog
xa} f mpdfts tdv adtdy Svta delxvuaty, fTor xatd T
cpalpa ypapixdv Evidhaypévou 7ol dvépazog, 1 xal
Buwwopiag mept adtdy, ofa xal mepl molhobs yeye-
wnpémg.
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male et abjecte viximus, sed in eo splendore quem
homines fortunatissimum existimant. Hec cum di-
cerel, augescenle inlerim vi doloris torquebatur.
Ocius ergo in palatium delatus cum esset, rumor
conlinuo per urbem sparsus est, regem in maximo
vitie discrimine versari. Statimque plebs omnis cum
uxoribus et liberis, stratis ciliciis more patrio se-
dens Deum pro salute regis obsecravit. Tota urbs
ejulatu ac lamentis personabat. Rex vero in excelso
quodam solario decumbens, cum eos humi prostra-
los cx alio prospiceret, ne ipse quidem temperars
potuit a lacrymis. Tandem coulinuis per quinque
dies ventris doloribus conlectus vitam finiit, an-
num agens ®lalis quartum et quinquagesimum,
regni vero septimum. Naw primo quidem sub Caio
Casare quatuor annis reguaverat, Philippi tetrar-
chia potitus per triennium. Inde anno quarto Herodis
quoque tetrarchiam regendam accepit. Postea vero
principatu Claudii Augusli tres ullimos regni sui exc=
git annos.» 49 [ec Jusephus : in quibus perinde
ac in cxleris, lidem illius magnopere admiror, qui
cum sacris litteris in veritate narranda adeo consen-
tiat. Quod si in regis nomine discrepare quibusdum
videtur, temporis tamen ratio et res ipsa eumdem
esse confirmat; adeo ul vel nomen vilio scripture
depravatuin esse oporteat, vel certe regem hunc

duplici nomine appellatam [uisse, quod et pluribus aliis contigit.

KE®AAAION 1A',

Iepl Bevda tov Tdnroc, xal tor oby adry (Nic.
¥ H. E. u, 11) (

"Exel 8¢ makty 6 Aouxds tv tais Mpaeaty elodyer
abv Tapakth) tv tff wepl T0v dnoatélwy oxédel Aé-
_yovra, G Gpa xatd tbv Sndolpevav ypévov (37) &v-
ést Beudds, Mywv Eautdy elval tva (3 xatedibn,
xat mavtes oon Emelfovto adt® Gizalbnoav) * @épe
xa} THv nept Todtov Tapabupeda tob Iwshmos ypa-

G

(3%) Maxapilopérne dapzpérnroc. Ex Josepho
ac Nicephoro pro paxapiétnros, restituimus Aap-
wpdirTog, atque ita seriptum habet codex Fuk.

(35) Q¢ Eyot vot zebydrar. In vulgalis Josephi
editionibus deest articulus, quod magis probo. "Eyot
igiie positnm est pro  wéldor, quam locutionem
Galiica lingua etiamnum retinet, Quod si articulum
rejinere maluesis, ul in omnibus nostris exempla-
ribus et apud Nicephorum legitur, tunc scriben-
duin est Eyato, aut certe subaudiendum est dvay-
xvyv. In trbus nostris codicibus Maz., Med. ac
Fuk., scriptum est w; Exet, quod magis probo.

(36) 'Exl cdaxor xubscOcica. Optime Rufinus
hunc locqm vertit : More patrio super cilicia strati,
omnipotenti Deo pro regis incolumitate supplicabant.
Reliqui tamen inlerpretes uno cousensu verterunt
saccis induti. Quod etsi non damno, verbis tamen
Josephi nequaquam convenit. Scio moris fuisse non
solumn apud Judzos, sed etiam apud A-syrios, ut
in luctu et in publicis supplicationibus sacco in-
duti, Deo invidiam facerent, quemadmodum legitur
in historia Ninivitarum, et apud Josephum in libro
xx Antiquitatum, cap. 5. Verum et hic mos fuit
supplicautium, ut stratis ciliciis et cinere conspersi
fnsiderent, Sic in capite m Jone, rex Ninivitarnn
weptebdideto gdxuxov, xal Ex&lisev Emt omodob. Et
in Evangelio Luca, cap. x : Siin Tyro et Sidone
fuciee [utssent virtutes quaz facte sunl in vobis, olim

D

CAPUT XL

De Theuda prestigiatore ejusque sociis.

Sed quoniam Lucas praterea in Actibus aposto-
lorum ** Gamalielem quemdam, cum in concilio Ju-
dazorum de apostolis deliberatio fieret, loquentemn
inducit de Theuda quodam qui hisce lemporibus
cxsiilit, et qui cum de seipso magna predicaret,
tandem exstinctus est, omnesque quiei fidem habue

in cilicio et cinere sedentes peeniterent. Eoque re=
ferre soleo verba Rufini ex liwro x1 Historie Ec-
clesiastice, cap. 35, ubi de Theodosio imp. ita lo-
quitur : Ante mar.yrum et aposiolorum thecus jace-
bat cilicio prosiratus, el auxilia sibi fida sanctorum

* intercessione poscebat. Quanquam in manuscripto

codice Claromontani collegii legitur silici prosira
tus. Epiphanius in haevesi 50. Novatianorum, cap. 7,
adtol Eav &vdefiwvtar tehsiav TV petdvoiav, &v
caxxy xat emodw xabeslévezg. Tertulhanus in libro
De pudicitia : Pariter de penuentie officio sedent in
sacco, el cinere inhorrescunt.

(371 Katé tor dndobusvor ypdror. Locus Luce
exslat in cap. v Actuum apostolorum, ubi Lucas
non dicit Thendam Claudii imp. temporibus exsti-
tisse, ut hic aflirmat Eusebius. Imo ex Lucwe verbis
colligi potest, Theudam il Augusti Cusaris
principatu turbas in Judza coucitasse. Nam Gawa-
liel apud Lucam diserte tradit, post tumulum
Theude exstitisse Judam Galilzum, qui in dicbus
professionis censualis seditionem commovissel,
Auqui censualis hec professio contigit post exsilivn
Archelai, Quirinio Syriam administrante, sub ex-
trema Augusti tempora. Falsum proinde esse vi-
detur quod hic atlirmat Eusebius, Lucam_ Theud®
motum in Claudii tempora conjecisse. Eusebium
tamen nostruin recle scnsisse, mox demonstras
bimos.
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rant, dissipati sunt : agedum de hoc ipso Josephi
quoque testimonium proferamus, Hic igitur in libro
superius memoralo sie ‘loquitur : ¢ Fado, inquit,

(38) Thr mepl rovzov mapafopusia o luoiizov
ey, Sealiger in lib. vi De emendatione temporum,
g)::ebium graviter reprehendit, qui Theudam illum
de quo loquitur Lucas, eumdem esse putaverit cumn
altero Theuda cujus meminit Josephus -in lib. xx,
cap. 2. sub (inem ; cum tamen Thendas ille cujus 2
Luca (it mentio, paulo ante Christi mortem in Ju-
dea res novas concilaverit, adeo ut inter hunc
Theudam, ¢t inter illum cujus meminit Josephus,
dupdecim annoram spatinm ut minimum intersit.
Nam Josephus Theudie tumultum post ohitum regis
Agrippe commemorat, quo tempore Cuspius Fadus
Judieam administrabat. Hiee est Scaligeri sententia,
At Casaubonus in Exzercitatione n, vap. 18, in eo
quidem consentit cum Scaligero, quod Theudam
Luce a Theuda Josephi distinguit, sed in hoc
dissentit ab emlem Scaligero quod Theudam il-
lum cujus meminit Lucas, longe antiguiorem facit
quam Scaliger. Ejus enim tumultum confert in ex-
trema Herodis regis tempora, el ante ipsum nata-
lem Chri-ti. ldem ante illum sensit Origenes in lib.
1 contra Celsum. Et huic opinioni favere videntur
verba ipsa B. Luce, qui postquam de Theuda locu-
s est, haee addit : Post hunc surrexit Judas Gali-
l@us in diebus professionis. Sed facillimum est huie
objectioni respondere ; nec longins, verum ex ipso
Luca prometur responsio. Quippe Lucas seu potius
Gamaliel apud Lucam diserte testatur Theudam nu-
per admodum, et his ipsis quibus haec loquebatur
diebus exstitisse. Ante hos enim dies exstitit Theu-
das, etc. Ilpd ydo todtwy v Apcpdv dvéotn Beu-
8dg. Que verba rem nuper ac novissiine factam de-
monstrant. Sic enim logui solent tam Greci quam
Latini de re adhuc recenti, ut plurimis exemplis
probari potest. Ante hos igitur dies, idem valet ac
hic diebus, uL ante diem tertium Kalendarum Latini
et Graci dicant pro eo quod est die 11 Kalendarum.
Quare cum subjicit Lucas hxc verba, Post hunc
exstitit Judas, his verbis nihil aliud signiticatur quam
Theuda vetustiorem fuisse Judam Galileum, Qu:e
guidem expositio, licet primna fronte durior videatur,
Linen prorsus necessaria eslt ac verissima, nec
exemplis destituitur. Nam quoties ab uliimo, utpote
nobis propiore, numerare instituimus, unc ex ulti-
mo primus, et ex primo ultimus fial necesse est.
Quain ob causam retro fuisse dixit Tertullianus in
Apologetico, pro olim el antea fuisse ; et relrosiorem
usurpat pro antiquiore. Et tamen retro idem est La-
tinis quod post. Sed quonimn Casaubouus negat
Gracos unquam ita locutos fuisse, producendus est
testis omui exceptione major. Is est Clemens Ale-
xandrinus, quiin lib. vit Siromatei, sub linew, ¢o-
demn prorsus modo locutus est quo B. Lucas, Post-
quam enim observavit harelicos fere omnes circa
tempora imp. Adriani erupisse, et usque ad princi-
patitn Autonini Pii pervenisse, ut Basilidem et Va-
lentinum, haec subjungit: Nam Marcion iisdem qui-
dem temporibus vizit quibus Basilides et Valentinus,
Verum tanquum senior cum illis adhuc junioribus
est versatus, Addit deinde, pe8’ &y Lipwv e’ driyov
xnpuasovtos Tob IéTpou Vmfxousey. Post quem Si-
mon pradicantem Petrum audivit aliqguardin, Quis
non videt in hoc Clementis loco post hunc idem
valere atque ante hunc ? Neque enim Simon Magus
posterior fuit Marcione; imo diu ante Marcionem
vixil, ut inter ommnes constal. Sed nimirum Cle-
mens, cum a propinguioribus incipiens, hiretico-
rum indicem lexerel, primos numeravil qui eraut
ullimi, et postremum omnium posuit Simonem, gui
revera eral owmnium primus. Eodem quogque modo
locutus est Symeun Metaphrastes in - Acus manu-
scriptis passionis Petri Alexandrini episcopi. lllic
enim Petrus in carcere positus Achillem et Alexan-

EUSEBII C/ESARIENSIS OPP. PARS I — HISTORICA.
A v (38). “lotopet tolvuy adleg xatk Ty &ptlng Sedn-

B

D

164

Jopdvoy adtob Ayov, altd 8 tadta xatd i
« ®38ov & ¢ 'Toudalag Emitpomelovtog, Yéng T

drum presbyteros ita affator : zpaxadd ypnyopeiy
Opds xal xpoceﬁxssear.. pepvnévous wphs Tois L
dotg xal TOV %OV, 6305 Umowévay Fvayxnaleto
6 avafpsdauevds pe wathp pov 6 Emisxomug Ocw-
vig, etc. Ev paulo post @ Mzpvfis0ar &8 xaddv xad
L qsy:’zlou Awovusioy, 8¢ tfide xaxsise mzpiidw,
Zabeiriov pahgta EmbBepévou, xal moidd Toltov
Jumolveog, o0Tw <y mavta i Jwijc altol ypbvoy
0:% Xprazdy orzvolusvos Biewidzoz: xal pmet’ adthy
‘HparAds xal Anufitpiog, ete. Vides ut Metaphra-
sles, seu potius auclor ex quo Metaphrastes h:ee Acia
descripsit, Heraclam ac Demetrium episcopos ait
fuisse post Dionysium, quos tamen counstat prinde-
cessores fuisse Dionysii. Sed et geographia scri-
ptores, quoties terrarumm situm et populorumn no-
mina deseribunt, eodem loquuntur modo. Dicunt
enim petd Toutoug elaly éxeivor, quodidem valet ac
supra hos siti sunt isti. EL hee quidem adversus
opinionem Casauboni, qui Theadam illum cujus in
Actibus fit mentio, Juda antigniorem esse existima-
vit. Sed dicet fortasse quispiam, ex iis qua: a nobig
disputata sunt, abunde demounstratum videri, Theu-
dam non fuisse antiquiorem Juda Galilieo : ni- -
bilo tamen minus Theudam llum cujus  meminit
Lucas, distinguendum esse ab eo Theuda cujus
meminit Josephus, Prior enim Theudas de gquo
loquitur Gamaliel in oratione illa quam habuit in
concilio Judxorum, circa tempus passionis Christi
wmultum in Judaa coucitavit; alter vero de quo
loquitnr Josephus, post wmortem Agrippa reyis,
Fado Judzam administrante seditionem commo-
vit, quarto circiter anno principatus Claudii Au-
gusti. Cum ergo Gamaliel orationem illam ha-
buerit paulo post resurrectionem Christi, et anle
mwartyrium B, Stephani, id est circa extrema
Tiberii tempora, de motu illo Theudz qui re-
gnante Claudio facins est, tune omnino loqui

uon potnit. Huic objectioni aliter occurrere noa
possumus, nisi Josephum hallucinatum esse di-
camus, qui Theudz tumultum tardius quam debebat
retalerit. Duos enimn Theudas fuisse, qui se prophe-
tas esse mentiti, alter post alterwm Judeos ad spem
rerw novarum concitaverinl, nunquam adduci
possum ut credam. Conferantur Luce ac Josephi
loca, in quibus uterque illorum de Theuda locuius
est; et unum eumdemque Theudam ab iliis esse me-
moratum manifestissime deprehendemus. Certe in
utriusque narratione, cuncta ad amussim ita conve-
niunt, ut Josephus Lucin interpretatus esse videa-
tur. Unwin discrimen est in lempore, quod taimen
tanti momenti non est, ut idcirco duos Theudas
cominisci debeamus. Nam quoticscunque . hujus-
modi narrationis discrepantia apud \eteres scriplo-
res occurrit, si ob hanc causam statim uegotia ac
personas distinguere necesse est,cavendum nobis erit,
ne ex uuo eodemque homine duos inconsulte facia-
mus. Quanio satius est, ubi duos scriptores inter se
dissentire viderimus, alterum illoram falli aflirmare.
Quod cwin de sacris litleris nefas sit dicere, in Jo-
sephum culpa omnis conlerenda est. Alia quogue
conciliandi ratio excogiari potest, si dicamus B.
Lucam in eo loco xatx mpéhqdev locutum esse. Qua
quidem figura occurrit interdum  apud antiguos
seriplores ; exempli causa apud Virgilium cum dienis

eeees portusque require Velinos.

Alqui cum heec dicerentur Euewe, nondum condilx
erat Velia. Sic ergo B. Lucas tumultum Theundie toto
decennio anticipavit, Gamalielis orationi narratio-
nem illam quasi ex sua persona interserens, ev quod
priesenti arguimento aplissime congruebat, Certe Lu-
sebius noster locum B. Luck ita interpretatus vi-
detur, ut ex hoc capile apparet.
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avhp, B<uiis tolvoua (39), melbet tdv mAciatov Bykov, A Judeam procurante, praestigiator quidam nomine

avadaBdvia T3¢ xtfgeg Emeabar mpdg 1dv Topdavny
motapdv adtg. Mpogheng vip Eleyev elvar, xab
wposTaypatt Ty Rotapdy oylsag, &lodov Egn map-
€3zwv abrois gadiav. Kal tabta Aévewv, moddobs mé-
Trosv. OV pty elasey alrobs <fs agoosivrs bvaslat
®acog, &l Eg¢mepgey iAny Innéwy v’ altols: fittg
tmimegouca &rnposdoxftwe adtolg, ToAkoDg piv
avelle. molholg & Jovrag Elabev, avtdy te TdV
Bzu8iv Lwyphoavies, drotéuvousty altob Thy xega-
AV, %% xopiloucty el leposdhupa. » Toutorg E5ig
ral T0% xatd Kiaddov yevopévou Atpuol  pvrpmovedet
03¢ w3

KE®AAAION 1B

Negt "Edérne tic tér ‘Ocpoproy Lacilléoc B

(Nic. H. E. n, 11).

« 'Em toltoig ye (40) xat 7dv péyav Aepdv xatd
<y Tovdalav guvébn yevéshat, xal’ 3v xal 4 Past-
Avssa Elévy mold@v ypnpdtwv avnoapévy citoy
&md tR¢ Alyimtov, Stéverpe 7olg dmopoupévors. »
Sougwva 8 dv ebporg xal tatta tff tav Mpdfewy
v dmostéiwy ypaod, epieyolon s dpa TV xatd
<hv "Avribyeiay pabntdv xabhg nimopeltd sig, dpt-
cav Exactog el Staxoviav amosteldar Tolg xatoixoel-
o &v tff Toubaiz® & xat Ermoincav, dmogteliavieg
=pds %olg wpsabutépoug Sid yetpds Bapvaba xal
Daddov. T vé vat 'Edévys K &% xal 6 ouyypagpebs
trofioato pviiuny, elodz vov otidar Suapavels (41)
tv mpoacteiog Selxvuvtar 2 viv AlMlag (42). Tod
&2 "A8wabrvav EBvous altn Basticloat Ehéyeto.

3 Act. x1.

(39) Bsvdac robroua. In tribus nostris codici-
hus Mazarino, Med. et Fuk. scriptum est @:uddg
élbpan.

(40) ‘Exl rovroiwc ye. Locus Josephi estin lib.
X Antiquitatum, cap. 3, ubi posiquam dixit
Cuspio Fado procuratori Jude® successisse Tibe-
rium Alexandrum, statim subjungit : 'En} soVtotg
Ye xal tdv péyav hpdv xatd shy lovdaiav quvébn
YevésOac, id est horum procuratorum temporibus,
ut recte interpretatus est Gelenius. Quibus verbis
aperte indicat Josephus, famem illam.pluribus annis
durasse, quippe quz sub duobus illis procuratoribus
sevierit. Missus porro est in Judeam Fadus post
obitum Agrippe regis, id est anno quarto Claudii
exeunte. lta [ames illa ab Agabo pradicta, anno v
et vi Claudii contigit.

Theudas, collecta ingenti hominum mulitudine,
persuasit illis ut asportatis opibus ducem se ad Jor-
danem usque fluvium sequerentur. Quippe se pro-
phetam esse aiebat, diremptisque imperio suo aquis’
fluminis, facilem se transitum ipsis prestiturum.
IInjusmodi sermonibus plurimos decepit. Sed Fadus
vesaniam illorum brevi compressit, immissis adver-
sus eos equilum turmis ; qui ex improviso illos
adorti, partim occiderant, partim vivos comprehien-
derunt. Ipse etiam Theudas ab iisdem captus est,
cujus caput precisum Hierosolyma retulerunt. »
Post hec idem scriptor famis illius qua imperante
Claudio contigit, mentionem facit his verbis :
CAPUT XL

De Helena Osroenorum regina.

« Per idem tempus, inquit, gravissima fames
universam Judzam afflixit, quo quidem tempore
Helena regina frumentum quod grandi pecunia ex
ZAgypto coemeral, egenis distribuit. » Qua omnino
consentiunt cum iis quae §( scripta sunt in Actibus
apostolorum **. Ubi etiam illod habetnr, discipulos
qui Antiochiz morabantur, decrevisse pro suis
singulos facultatibus stipem conferre, ad sublevan-
dos fratres qui in Judza degebant. Quod quidem
illi etiam prestilerunt , missis ad seniores pecu-
niis per_manus Pauli et Barnabz. Cetlerum Helenz
illius, cujus mentio fit a Josepho, illustres etiamnum
exstant cippi in suburbiis Hierosolymorum, quie
mulato nomine nunc ALlia appellatur : eamque

C Adiabenorum reginam fuisse perhibent.

nx Hierosolymis, ut docet Josephus in libre vi De
bello Judaico, pag. 920. — Joannes Langus, qui Ni-
cephorum Latine interpretatus est. otia: statuas
verlit, pessime omnino. Nam vox otian interdum
quidem statnam siguificat, ut apud Suidam et re-
centiores Graecos sapius occurrit. Sed ea significa-
tio huic loco convenire non potest, cumn nefas fuerit
Jud=is statuas ullas habere. Eumdem errorem ad-
misit Gelenius in interpretatione libri Philonis De
legatione ad Caium. Cum enim Philo de proseuchis
Judeorum Alexandriz quas Graci concremaverant,
bae dixisset : Kal ouond 1&g ouyxabaigedsizag xal
ouprmpnabeicas TV abtoxpatépwyv Tiuds dornidwy
xat grepdvwy ETLYpUcwy xa.{; aTnAWY xal ETiypapive
Gelenius ita verut : Tuceo deletos a furentibus eo-
dem incendio honores Romanorum principum, cly-

(41) Zriaac dagarsic. Tres erant pyramides D peos, coronas statuasque auratas cum suis lilulis :

terlio ab urbe Hierosolymitana stadio, in quibus
condita erant ossa Helen®, Adiabenorum regine,
scribit Josephus in lib. xx, cap. 2. ldem in libro vi
De bello Judaico, 'EMvrg pvnpela bis appellat,
quas hoc loco othdag vocat Kusebius. Rufinus se-
vulcrum vertit non male, Mausoleum Helene vocat
Hieronymus in oratione de obitu B. Paule, idyue
adhuc sua ®tate stetisse testatur. Porro hoc Hele-
uz sepulcrum mirabili opere fabricatum fuisse te-
statur Pausanias in Arcadicis. Cumn enim plura se-
pulcra memoratu digna a se visa esse aflirmet, duo
tamen prie cateris admiratur: Mausoli scilicet in
Cariy, et llclenz in Judma : ‘E6palo; & 'Erévng
Yuvauds Emiywpiag Tapos Eatly év wéhet ToAVpots, fiv
& Bay0¢ xatébakey 6 ‘Pupalwy fasieds. Gutera de
miraculo januwxe sepuleri illic vide apud Pausaniam,
qui in eo fallitur, quod Helenam patria Judzawm
lvisse existimavit. Fuit et palatium ejusdewn tlele-

cuin potius ila vertere debuisset, clypeos, coronas
aureas, columnas cum inscriptionibus. Sic etiam in
hoc Eusebii loco gtfjaat sunt columne, scu cippi
sepulcrales in quibus humatorum nomina perscri-
bebantur. De his scholiastes Aristophanis in Equi-
tibus et in Avibus. Earum usus etizm apud Roma-
nos. Nam Dio in lib. Lxviidefunebri c@na ait: -
My tapo:tdf Exdsty oty mapgiatngs, 16 T2 Hvopa
a07o0 Eysusay. ldem i b, Lx1x de equi Borysihenis
sepulero eamdem vocem usurpat. In veterious glos-
sis oAy cippus redditur. Cicero in lib. 11 De legibus,
columnas dinit, ubi agit de sepuleris. Clemens Ale-
xaudrinus in hb. v Stromat. scribit thpparchum
Pythagoreum eo quod arcana magisiri evulgasset,
e collegio ejectum fuisse, et cippum eipositum luisse
tanquain mortuo, xat sty &’ adty yevésbal, oia
veXpip.
(42) Aldiac. CL. infra v, 6.
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CAPUT XIIL
De Simone Mago.

Interea cum jam fides Servatoris nostri Jesu
Christi ubique diffusa esset, hostis generis humani
regiam urbem sibi occupare satagens, Simonem
illum de quo superius dictum est, eo destinat. Cujus
nefariis artibus auxilium atque operam suam com-
modans, plurimos eorum qui Romz degebant, in
errorem inductos sibi mancipavit. Testatur il
Justinus, qui non procul ab apostolorum tempori-
bus inter religionis nostre sectatores maxime flo-
ruit. De guo viro inferius suo in loco ea qua virtus
ipsius postulat, dicturi sumus. Ilic igitur in priore
Apologetico quem pro nostra doctrina ad imperato-
rem Antoninum conscripsit, sic ait : « Post Domini
nosiri in coelum ascensmin, inquit, immissi
sunt a demone homines quidam, qui se deos esse
dicerent. Quos quidem liomines tantum abest ut
persecuti sitis, quin potius maximis honoribus affe-
ceritis. Ex iis fuit Simon quidam Samaritanus,
ortus e vico qui Gitlon dicitur, qui principaéu
Claudii Auvgusti, cum per operationem demonum
multa magice artis miracula in urbe vestra que
fmperii caput est, edidisset , deus a vobis est habi-
tus, statuamque illi perinde ac deo posuistis in
insula Tiberina inter duos pontes, cum hac inscri-
ptione : Sivont Deo Sancro. Hunc Samaritani
prope omnes, el ex aliis gentibus nonnulli, sum.
mum Deum esse confitentes, lielenam quoque vene-
rantur, que initio quidem apud Tyrum urbem
Pheenices §] publice in lupanari prostiterat, postea
vero ubique Simonem assectala est : eamque pvi-
mam summi Dei notionem esse aflirmant.» Hac
Justinus. Gui subscribit etiam Irenzus in prime
Contra hereses libro, in quo vitam hominis et impie-
tatem el impurissimam doctrinam exponit. Quam
quidem hoc loco referre superfluum fuerit, quippe
cum non ipsius modo Simonis, sed el reliquorum

(48) Hon bGiabebopérne wmicrewe. In codice
Maz., Med. ac Savil. legitur Stadidopévrg, quod
magis platet,

(44) 'Ev ) wwrotépa apdc Avrwrivor... "Amoldo-
ai{@. Hic Justini locus nou in priore, sed in secundo

€jus Apologetico hodie exstat. Verum Eusebius in

citandis Justini Apologeticis, alium ordinem secu-
tus est, quam vulgate cditiones. Primum enim sem-
per vocal eum qui in vulgatis editionibus est secun-
dus; et secundum qui vulgo est primus. Qua de re
pluribus infra disputabitur.

(45) "Azd xapnc... Fizrwr. Clemens in lib. 11 Re-
eognil. : Simon hic, inquit, patre Antonio, matre Ra-
chel natus est: gente Sumaraus ex vico Gytthorum,
arie maqus, eic.

(46) Zipwr: Séep odyxrep. Jam dudnn viri docti
observarunt, imperitia Latinz linguz lapsam esse
Justinura qui statuam Semoui Sanco positam, Si-
moui Mago sacratam fuisse pulaveril, vicinitate
nominum deceptus. Certe statua illa quam in insu-
la Tiberina viderat Justinus, non ita dudum effossa
est cum ea inscriptione quain dixi SEMONI SANCO DEO
Fipt@. Sancus deus erat apud Sabinos qui pactis et
feederibus praeerat, a sanciendo dictus. Unde etiamn
Deus Fidius vocabatur, a fide. Quin etiam psr sumn
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KE®AAAION II™,

Depl Zipawoe tov Marov (Nie. H. E. n, 14, 27;
Eus. inlra v, 21),

AN yap TRs els Tdv Zwrijpa xal Koptov fipdv
"Insotv Xpiatdv elg mavtag &vBpimous Kdn Siabedo-
pévng mlotews (43), 6 <iic dvlpimwy morépog ow-
plag, Thy Bacilelousav mpoaprdoasdat iy pn-
xavipevos, tvtaifa imwva tdv =pdsdey Sedrlwpé.
vov yet, xal &% 7als Eviéyvog tavipds quvatpbucvog
yontelag, mieloug v iy ‘Plhpny olxodviwy il
TNy "A&vY opeteplilatat. Anlol 8 tolto pet’ ob mo-
A oy drosTélwy &v T xad’ fuds Sampélag Myp
"louativeg, mzplol t& mpootxovta xatd xatpby mapa-
Ofigoprar. Kai pot hablv &vdyvwd: t038s thy ypazty,
fiv &v i) mpotépa mpds "Avrwvivov Onip ol xab'fudg
Séyparos "Azodorig (48) ypdowv &I gnowv: « Kab

B ety <hy avédney <ob Kuplou elg odpavdy, =poz6a-

Jovro of dafpoves dvlpwmoug Tivig, Aéyovtag Eautolg
etvar Ocods: of ob pévoy obx ESurynsav Op' Opdv,
ax xal tpdv KEwdnoav: Ilpwva pév Tiva Sapa-
pla Ty &md xpng Azyopévns Fiztwv (45), 8; ind
Klavdiou Kalsapog 8t& thg tiv tvepyoivtwy Satpd-
vy Téyvng Buvapets parixdg motfoag Enb tff wihes
Opiv tf Bastaidl ‘Paopy 0cds tvouicln, xal dvdpidver
Tap’ Oulv g Oedg Tevipntar, tv 1p Tibzpt motapp
pezagb tiov 8o yepupaw, Exwy Emiypaghy ‘Pwpaixhy
zattny, ZIMONI AEQ IATKTQ (46), énep tott Zi-
pwre0ed dylp, Kal oyeddv pbv mavezg Tapapels,
OMyor 8% xal év Ehhotg Ebveowy, g tdv mpidtov Bcdw
txeivov dpoloyoivieg mposxuvoist. Kal ‘Eddwyy mi-
v (47) vhv oupwepivosthoacay abtd xat’ Exeivo Tob
xatpol, mpdtepov Ent téyoug otalbeisay (48) Ev Tipy
tfig Powvixng, thy &w’ adtol wpdheny Evvoray Adyou-
6w, » Taldza ubv obtog. Tuvddet 8 aded xat 6 Kipy-
valog &v mphTy tav Hpdc e alpéoeig, bpol < weph
<oy &v8pa xal thy dvosiay xal prapivadzol Sidasxa-
Mav Omoypdpwy, fiv €7l T00 mapévtog meprTtiv dv
el xazaréysty, mapdyv tois Bovdopévols, xal Tav pit®
altdv xatk pépos alpcoiapy@v tig dpyds xal Tobg

jurare soliti erant Romani. Fefellerunt Justinum
Samaritani quidam, qui statnam illam Siinoni Sa-
maritano positam (uisse ei persuaserunt; guasi vero
Romani magum ac prastigiatorem adhuc viveniem
consecravissent, aul quasi deum adjecto epitheto
sanclum vocaverint.

(47) 'Edérnyr tird. Rufinus Selenem vocat. Atque
itaClemens in lib. u Recognitionum, ubi mulia de
hac Selene seuLuna refert, satis recondita,

(48) Exlvéyovg oradeicar. Nescio quo casu in edi-
tionem Rob. Stephani error irrepseral, ul pro téyovg
scriberetur télovs. Quo scripture vilio deceplus
Musculus, vir mediocris ingenii, hunc locum ita
vertit : que primum in telonio steterat. Christophor-
sonus quoque ad eumdewm lapidem impegit. Sic enim
interpretatus est: Que antea apud Tyrum Phenicie
meretricio questui seipsam prostituisset. Quasi il
wéyoug idem esset ac imb piofd. Alqui wéyog Gre-
cis est mopveiov. Clemens Alexandrinus iu lib, n
Stromatewn : Elev 8 v tv tai¢ peilot map’ a.'.‘npic
tiniaw, al mposatdoar Tl Téyous Tépvar, dvaldny
eladeydpevar Todg Poudopévoug dnavras. Chrysosto-
mus in oratione de sancto Babyla conira gentiles, w&¢
& %00 téyoug Yuvaixag vocal meretrices,
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Blovg, xativ daudiv Bidaypdrwy Tég Umolésel;, T& A haretice pravitatis auctorum initia, vitam, falso-

s =0ty adtols EmTetndeupdva Srayvivat, ob xatk
w=épspyov 7 Sedndwpévn w0l Elpnvaiov mapadedopé-
va Bi6hw. MMésme piv olv dpymydv alpésews mpitov
YevéoBar tbv Zlpwva mapefpapey. 'EE o xat el
8clpo ol Ty xat’ alrtdy petibvres aipesty, Thv 6-
ppova xal 3k xabapétnta Blov mapk wdst Bebonpé-
vy Xpistavay puosopiay Umoxpwépevor, Fg piv
EBofav dmalhdzteabar mepl ta eldwla S:iaidarpoviag
obdty fzrov alfig Endhapbavovrat, xataninrovieg it
Tp193s xat eixdvag, adrol te ol Lipwves xal thg
abv adzd Snlwlelong ‘Eléwmg, Bupidpast t¢ xat Ou-
giatg xal omovdal; Toutoug Bpraxelery Emtyetpolv-
<5 (49). T 8t toUtwy avtols dmopénrésepe, Gv ga-
ot tdv Tphitoy Enaxolsavta Exnlayfiseabar, xal xatd

rum dogmatum causas ac rationes, studia denique
etinstituta singulorum, ex supradictis Irenci libris
a quo hwe accurale tradita sunt, liceat volentibus
cognoscere. Sane hunc Simonem haretica pravi-
tatis principem atque auctorem fuisse accepimus.
Unde ad nostram usque ®latem quicunque ejus
sectam profitentur, cum se Christianam religionem
plenam modestiz et sanctitatis amplecti simulave-
rint : tamen et ad superstitiosum demonum cultum
quem abjicere visi fuerant, deinceps nihilominus
relabuntur, dum ante Simonis et supradicie illins
Helena picturas atque imagines proni sese abji-
ciunt, eosque suffimentis et sacrificiis ac libationi-
bus colere non verentur. Et que apud illos secre- :

7t map’ adtolg Mdyiov Eyypagov Oapbuwbhiccadar, Bay- B tiora habentur, quibus auditis protinus animos

6oug G5 aAnBdg xal gpeviv Exotozws xal paviag
Eumdew Tuyydver, totaica bvta, &5 pi) pévov pi) du-
vazd elvar mapabodfjvar ypagf, GAk’ oLt yelleaty
adtd uévov 8’ Vrepbodipy aiaypovprlag e xat &pin-
romoitag, avbpdst awppost dakbijvar. "0 . motd ydp
v eln # tmvonleln mavidg aloypob prapdrepov, Toi-
<o dv dmepnxdvrioey § Tvle pusapwtdty alpeats,
<als &Ohlarg xal mavrolwy Mg &8¢ xaxdv seswpeu-
pévass yuvaifly tyxatanaéviwy,

KE®AAAION 141,

Hepl rov xard Pounr xnptyuaroc Nérpov tov
2 drocrddov (Nie. H. E. u, 14).

Tooltwy xax@y watépa xal dnuoupydy Tdv Sipw-
va xat’ ¢xelvo xatpod, womepel péyav xal peydhwy
&vrimadov t@v Beoneaiwy 100 Zwtijpog Hpdv dnostd-
Aoy, 1) peabxalog xat i &vlpirmwy Enlbovdos ow-
mpias mowmpd Sivape; wpoloThoate. “Opws &' olv
t Ocla xal Umspovpdviog xdpig, Tols abris cuvaipo-
uévn Swaxdvorg (50), &' tmpavelag abtav xal wap-
ouslas, dvansopévny 7ol wovnpod Thy gréya 1 z4&-
¥os Ea6évw, tanetvoica & adtdv xal xabaipoloa
ndv Uepa traipépevoy xatd Tig YVOTEWS 109 B0l
Awd 84 obte Tipwvog 007 &hlou Tou TV Téte Quév-
twy guyxpdtypd T xat adtods Exelvoug Tobg dmo-
ctohixobs Oméetn ypdvoug. ‘Ymepevixa yap at
uneployue & mavia T tRg dhnbelag @éyyos, 618
Aébyog adtdg & Belo; &pte 060y dvbpwmar; tmddpgag
tnl yRjs Te dxpdlwy, xad 7ols idiorg dmostélotg pe-
woatsevdpevos. Adtixa 6 dnlwlels yérs wawmep UTY
Bclag xat mapaddlov pappapuyiis & thg S:avolag
mhnyels Bppata, 81 mpbtzpov Ent thg lovdalag
o' ofs tmovypzioato wpds Tob dmogtélov Métpou xazt-
eqwpdln, peyistny xal Omepnévrioy Amdpag wogziay
Tiv &’ dvazordy, it Susuds Gyeto pedyuny, povwg
iy Puotdy alsd xatd ywopny elvac oldpevos.

(19) 8pncxevenr xiyeipovvree. In lribns_nps(ris
codicibus Maz., Med. et Fuk. scriptum inveni &yyst-
pouvteg. Et paulo post, ubi legitur Eurmdew Tvy-
yaves, iidem codices scriptum exhibent Epriea.
n oplimo tamen exemplarii Mazarino adnota-
tum est ad (laws eadem manu : Ip. éxyel-
[CEVTEC.

PateoL. Gr. XX.

audientium ajunt percelli, et ut verbis utar oraculi
quod perscriptum habent , obstupefieri : revera
stuporis el dementiz alque insanie plenissima
sunt : adeo ut non modo scriptis prodi, sed ne ser-
moae quidem cfferri possint a modestis hominibus,
ob nimiam turpitudinem atque obscenitatem. Nihil
enim lam impurum aul esse aut excogitari unquam
potest, quod flagitiosissima illorum secta longo
jntervallo non superet, dum miseris aique omui
scelere coopertis mulieribus illndunt,
CAPUT XIV.

De preedicatione Petri apostoli in urbe Roma.

Hunc igitur tantorum scelerum auctorem alque

C architectum Simonem dzmon virtutis inimicus, et

hominum saluti infestissimus his temporibus in
medinm produxit , ut magnis et admirabilibus Ser-
valoris nostri apostolis par adversarius consisleret.
Verum 54 ceelestis Dei gratia quz ministris suis
semper auxilio est, per eorumdem adventum ac
prasentiam flammam illam a demone accensam
subito restinxit, et superbi® fastum ac tumorem
qui se adversus Dei notitiam extulerat, dejecit ac
depressit. Quocirca nec Simonis nec aliorum qui
tunc temporis exorti sunt, conspiratio, apostolorum
®tate quidquam valuit. Omnes enin machinas
retundebat, cunctaque superabat splendor veritatis,
Verbique ipsius divini potentia quod nuper homi-
nibus affulserat, et tum maxime in terris vigebat,
et in suorum apostolorum mentibus insidebat. Sta-
tim ergo prastigiator ille quem diximus, divine
lucis insperato quodam splendore perculsus, simul-
atque in Judza a Petro apostolo convictus est,
omuiaque ejus maleficia patefacta, longissime trans
mare fugam arripuit, ab orientis partibus ad oc-
casum profectus; neque aliter se libere et ex ani-

(50) Yulg. zoi¢ abroic cvraipouérn Staxdrow.
Ita ex codice Med. edidit Rob. Siephanus. Sed longe
rectins in codice Regio, Mazar., Fuketiano et Sawil.
seribitur <ol ad<is cuvatpopivn, ete. Quin etiam
Nicephorus hane scripturam coulirmat. Habet enim
tol; exelvns Guaxdvorg.

6
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i sui senlentia victuram esse speravit. Tandem ad A 'Embdc & <f¢ Pupaiwy wdews, ouvatpopévng

urbem Romam delatus, ope alque adjumento subsi-
dentis ibidem demonis, brevi conatus svos tanto-
pere promovit, ut jllius civitatis homiues ei tanquam
deo statuam collocarint. Sed hec non diu ex voto
illi fluxerunt. Confestim enim ipsis Claudii Augusti
temporibus, henigna et clementissima Dei provi-
dentia fortissimum et maximum inler apostolos
Petrum et virtulis merito reliquorum omnium
principem ac patronum Romam adversus illam ge-
neris humani labem ac pestem perducit. Qui tan-
quam strenuus diving militiz ductor ceelestibus
armis munitus, pretiosam illam lueis intelligibilis
mercem ab oriente ad eos qui versus occasum
habitabant, detulit : lucem ipsam el salutarem

abtd & peydda tRg Epedpevodang (51) Evralba dve
vapews, &v GAyw tocoltov td tfg Emiyetpficews
fivuato, O3 xal &vdprdvros &vabéaer mpdg Thv Tiids
ola Gedv TpunBiivar, 00 phy elg paxpdv adtd <aita
wpobywpet. Hapanédas yobv Enl tij¢ alifs Klavblov
Basuelag, 1 maviyalos xat guavlpwmotam tov
Sy Hpdvoa, tdv xaptepdy xal péyav tv drocté-
Awy, tdv &pethig Evexa TOV hotRdY ARdviwy Tpofiyo-
pov, Iézpoy, Emt oy "Pauny o5 End Tnlixovtov du-
pedva Blov yerpaywyet, 8¢ ol& i yewvaios Tol Ocod
atpatyds tols Ocintg dmhatg ppabduevos, Thv molu-
tluntov Eumopelav Tob vorTol gutds E§ dvartoddv
zolg xa2t& 8Vawv Exbuilev, pag adtd xal Ayov Juydy
swthptoy, T xfpurpa Tig TV obpavdv Pastlelag

mentibus doctrinam, regnum scilicet ceeloram eis B ebayysaiipevos.

annuntians. ,
CAPUT XV.
De Evangelio -secundum Marcum.

Igitur cum Dei doctrina Romanos adventu sue
illustrasset, Simonis quidem vis ac potentia cum
ipso simul auctore brevi exstincta atque deleta est.
Tantus autem veritatis fulgor emicuit in mentibus
corum qui-Petrum audierant, ut parum haberent
semel audisse, 53 nec contenti essent ceelestis verhi
doctrinam viva voce, nullis traditam secriptis acce-
pisse : sed Marcum Petri sectatorem cujus hodie-
que exslat Evangelium, enixe orarent ut doctrine
Yius quam auditu acceperant, scriptum aliquod
monumentum apud se relinqueret. Nec prius desti-

KEPAAAION IE".

Ilepl zob xard Mdpxoy Evayrediov (Nic. H.E.11,15).

Oltw &1 odv Emdnpufcavto; abrois Tob Oelou Adyov,
1) piv ToU Zipwvog drméabn xal mapaypfipa obv xal
T avdpt xataréduo (52) Sovapg, Tooouto & Emélap-
Yev Tals T@v dxpoat@v Tol Ilétpou &iavelarg eloe-
Gelag oéyyos, wg i 1f) elodnal ixavidg Exety apxel-
ofa: dxoff, pndt 7 dypdyyw <0d Oelov xnplypatos
8ibaoxadia,mapaxificest 8 wavtolarg Mapxov, 03 1
Elayyéhov gépetar, dudhoubov Svia Ilézpou Aimapi-
oat, tg &v xal 8ta ypapts Unépvnpua s Stk 2dyov
mapadoBelong abrols xatadeidol Sidasxallag, uh wpé-
tepbv te dvelvar, § xatepydsasbar v &vipa, xat

terunt quam hominem expugnassent, auctoresque G tadty altlovg yevéoBar thig Tob Aeyopévou xatk Map-

scribendi iius quod secundum Marcum dicitur,
Evangelii exstitissent. Quod cum Petrus per revela-
tionem sancti Spiritus cognovisset, delectatus ardenti
hominum studio, librum illum auctoritate-sua com-
probasse dicitur, ut deinceps in ecclesiis legeretur.
Refertur id a Clemente in sexto Institutionum libro.
Cui testis etinm accedit Papias, Hierapolitanus
episcopus. Porro Marci mentionem fieri aiunt a

(51) T épedpsvorione. Male hune locum cepit
Rufinus, sic enim vertit : I's urbem Romam ingres-
sus, utens adminiculo assistentis sibi et adherentis
demoniace virtutis, quam paredrum vocani. Verum
Eusebius loquitur de dwmone, qui in urbe Roma
quasi in capite totius mundi, sedem ac domicilium
posuerat. In codice Fuketiano et Saviliano legitur
ouvedpeuolons.

(52) Xt xal ¢ drdpl xaraldélvro. Ex his Eu-
sebii verbis perspicue colligitur, Simonis Magi in-
teritum Roma contigisse principatu Claudii Augusii,
Nam Eusebius scribit Petrum regnante Claudio Ro-
mam venisse; statimque Simonis magicas arles
Petri adventu discussas, et cum auctore ipso de-
siructas fuisse. Eusebium secutus Symeon Meta-
phirastes , Simonis interitum Claudii temporibus
accidisse scribit. Al Baronius in Annalibus, eL Sigo-
nius in librum secundum Historie sacre Sulpicii
Severi, id Neronis temporibus accidisse contendunt :
cujus rei auctores habent Severum, Augustinum,
Philastrium et Maximum Taurinensem. Ego vero
Busebii sententiam veriorem puto. Cum cnim con-
stet ex dustino et Irenzo, Simonem sub Claudio
Romam venisse et fraudulenta edidisse miracula ;
cumque etiam constet, Petrum cjusdem Claudii tem-

xov Ebayyehlov ypagiic. [vévta & b mpay9iv gadl
tbv &ndotodov dmoxalidavtog abtd tou Hveypazog,
fadTvae 7§ tov avdpiiv mpolupia, xvpdical e Thy
yeaphy el Evteufiv tals ixxdnolaig, Kifung &v
Extp TV Yrotvawoswr (53) mapatéberar thv
tatoplay, suvempaptupel & 2016 xal 6 'lepamorltng
twigxomog, évépate Maxiag. Tou & Mdapxou pvnpo-
veusty (54) sdv Ilézpov Ev 7§ mpotépa "Extatolfj, fiv

poribus Romam se contulisse ad Simonis fraudes
confutandas, verisimile non est Simonem lam diu,
prasente atque astante Petro insultasse fidei Chri-
stiane. Sed qui Simonis exitium in Neronis confe-
runt tempora, id fecisse videntur, ut triumphi de
Simone acti particeps esset Paulus. Norant enim
Paulum apostolumn Nerone demum regnante venisso
Romam. ltaque ut certamini illi Petri cum Simone
interesset, certamen illud in Neronis tempora con-
tulerunt. Porro de certamine illo_et de Simonis
volatu, nullum hic verbum dixit Eusebius, Silent
etiam [renzus et Justinus. Certe lcarius ille Simonis
interitus, quomodo consentire possit cum statua
illa Simonis Sancti Dei, equidem non video.

(53) Klifune & Exte tor ' Yaorvawoewr. Locus
Clementis quem hic designat Eusebius, refertur
infra in libro vi Historie ecclesiasticar, capite
decimo quarto, ad guem locum, Deo juvante, plura
dicturi sumus.

(58) Tob 82 Mdpxov pynuovevew. lize verba
sic accepit Rufinus, quasi id a Papia relatum fuisset.
Sicenim vertit : Cuique simile dat testimonium etiam
Hierapolites episcopus Papias : qui et hoc dicit, quod
Petrus in prima Epistola sua Marci memineril.
Eumdem sensum in interprelatione sua secuius est
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xat ovvtdfas pacty ix' abtiis "Popng, onpaivety te A Petro in priore Epistola, quam Romz scriptam esse

tovt’ altdv thy whv Tpomxurepov Baburiva (55)
wpogeimivia Bid woltwy ¢ ‘Aomélerar dpdgd v
Bafuldve suvexdextd, xat Mépxog & uvidg pou. »

'KE®AAAION Ig.
Q¢ apéroc S Mdpxoc toic xar’ Alyvaror tr elo
tr Xpwozdr privoy éxtjpuéer (Nic. H. E. n, 15).
Toutov & Mépxov mpartdv gacty it tig Aiydmrov
oteihdpsvov (56), w0 Edayyéhov 38h xat cuveypdda-
<o, xnpigat, Exxinolag te modrtov i’ adtig "Adke-
§avBpelas ousthoaclar. Tosaltn & dpa thv adrdde

emateuxétay mN0LS dvdp@y Te xal yuvaix@y ix

mpirtrg Embodiic guvéaty, & doxfisews prhosogw-
tatng te xal opodpotdtng, 5 xal ypagpis abrdv

contendunt, idque Petrum ipsum innuere, qui Ro-
mam ligurate Babylonem appellat his verbis : « Sa-
lutat vos Babylonis Ecclesia a Deo perinde ac vos
electa, et Marcus filius meus. »

CAPUT XVL

Quomodo Marcus notitiam Dei primus /A gyptiis
predicaverit.

Cxterum hunc Marcun in ZEgyptum profectam .
Evangelium quod ipse conscripserat, primum illic
pradicasse perhibent, el in ipsa urbe Alexan -
dria ecclesias constituisse. Tanta porro multitudo
virorum simul ac mulierumn qui fidem Christi illic
amplexi fuerant, ab ipso statim initio tam severan
tamque philosophicam institutionem professa est,

#fudoar Tde Satpibdc xal ta¢ ouvmAlseig, th.te B utstudia illorum et ceetus alque convivia, tolamque

oupmdaa, xat wdgav thy &y tol Plov aywyhy dv
$Dwva.
KE®AAAION 1Z'.

Oia zepl tav xat' Alyvzror doxnrar 6 dliwr
lozopei (Nic. H. E. u, 16, 17).

“0v xal Aéyog Exet xatd Klavdiov int 17 ‘Popne
elg dpehiav €)0elv Ilétpy, tolg ixelse téte wmpus-
<ovit. Kal olx dmeixds &v eln toUtd ye, Emel xai
papey cUvypappa elg Uotepov xal petd ypduous adtd
senovypudvoy, cagig tobg elg Tt vov xal elg fudg

Musculus. Nos vero hze verba a pracedentibus
omnino sejunximus: quod etiam Hieronymus ante
nos fecisse deprehenditur.

vivendi rationem scriplis suis commemorare opere
pretium duxerit Philo.
CAPUT XVI.
Qua Philo de ascetis in &£ gypto commemoret.

Quem quidem Philonem fama est Claudii Augusti
temporibus Romz cum Peiro qui verbum Dei illic
pradicabat , familiarem congressum habuisse. Ne-
que id certe a veritate abhorret. Nam et commen-
tarius ille de quo loguimur, multis post annis ab

refert anno m Caii Caligule. Georgius quoque Syn-
cellus in eadem est senlentia. Eusebius autem in
Chronico, Marci profectionem confert in annum

(35) Thr =ddor tpomixdrepor Babvdarva. Ro- C secundum imp. Claudii. Sed si verum est id, quod

m:m Petrus figurate Babylonem vocavit, vel ob
magniludinem ac potentiam, vel propter impieta-
tem, eo quod demonum cultui dedita tunc esset
Roma perinde ac olim Bahylon. Potest etiam alia
ratio hujus cognominis afferri, quod scilicet ut Ba-
bylonii Judxos in servitutem redegerant, sic Ro-
mani tunc Judees ditioni su subjecissent. Sunt
gui in dicta Petri Epistola, Babylonis nomine non

omam, sed Babylonem ipsam quz caput fnit Assy-
riorum, designari contendant. Verum hi omnium
velerum Patrum testimonio refellunwur. Certe qui
Petrum Babylone sedisse volunt, ostendaut nobis
oportet successionem episcoporum, qui Babylonis
Ecclesiam post Petrum administrarunt. Proferant
igitur fastos Ecclesia illius, sicut nos successiones
episcoporum urbis Ronke qui post Petrum aposio-
lum Romana Ecclesi:e prefuerunt, ex Irenzo aliis-
que proferimus. Que, malum, impudentia est ,
id quidem quod nemo veterum dixit, temere affir-
mare ; Petrum scilicet sedem fixisse Babylone : id
vero quod veleres omnes ecclesiastici scriptores
disertissime prodiderunt, adventum videlicet Petrj
in urbem Romam, pertinaciter negare. Alqui nihil
in tota bistoria ecclesiastica illustrius, nihil certius
atque testatius, quam adventus Petri apostoli in
urbein Romam. Nam przter Papiam et Cleinentem
Alexandrinum quorum testimouia hic affert Euse-
bius, idem scribit Dionysius Corinthiorum episco-
'rusin epistola ad Solerem episcopum urbis Roma,
renzus, Caius presbyter in Dispututione adversus
Proclum, Origenes in tomo 111 Explanationum in Ge-
aesim. (Quorumn omnium loca, id quod dixi affirman-
tium, sparsim in hoc opere citata reperiet diligens
lector.

(56) Mdpxor &al tiic Alyvmrov creiddusror.
Qno auno Marcus in Agyptum profectus sit ad pre-
dicandumn Evangelium, non salis constat inter an-
tiquos scriptores. Auctor Chronici Alezandrini id

Clemens et Papias retulerunt, Marcum una cum
Petro venisse Romam, ibique rogatum a Romanis
Evangelium conscripsisse ; priusquam de tempore
profectionis Marci in Zgyptum dicamus, inquiren-
dum est, quo anno Petrus in urhem Romam advene-
rit. Eusebius quidem in Chronico, Petri in urbem
Romam adventum refert anno secundo Claudii Au
gusli, quam sententiam secuti sunt Baronius et
Petavius, aliique plures. Sed hxc sententia refelli
videtur ex Actibus apostolorum, ex quibus conslat
Petrum in Judea ac Syria semper wansisse usque
ad ultimum annum Agripp® regis. Qui cum Iliero-
solymis Petrum in vincula conjecisset,paulo post,
divina eum insequente justitia, exstincius est G-
saree, ut refert Lucas. Gum igitur anno quarto
Claudii mortuus sit Agrippa, ut inler omnes conve=-
nit, Petrus aute hunc annum Romam proficisci non
potuit. Hanc opinionem valde confirmat Apollonius
vetus scriptor, qui adversus Montaii heresim lucu-
Jentis voluminibus decertavit. Is scribit se ex tra-
ditione majorum ita accepisse, apostolos post duo-
decimum ab Ascensione Domini annum a se invi.
cem discessisse, cum Christus ita ipsis precepisset.
Verba Apollonii habentur llistori@ ecclesiu-tice
Eusebii nostri lib. v, cap. 18. ldem refert Beda in
cap. xin Actuum apostolorum. Sed auctor Chronici
Alexandrini adventuin Petri in urbem Romam adhuc
tardius refert. Scribit enim Paulum venisse Hiero-
solyma ob controversiain de circumcisione anno
sexto Claudii ; eoque anno celebralum esse conci-
liun Hierosolymitanum, apostolis nondum a se in-
vicem disjunctis. llaque ex ejus sententia, Pctrus
non ante annum vi1 Claudii Romam profectus est,
Sed dolendum est, quod in eo Chronico vigiuti cir=
citer annorum lacuna est. Ita Marcus anno Claudii
nono Alexandriam profectus fueril, qua est senlens
tia Eutychii patriarchwe Alexandrini,
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eo elaboratus, umnes ecclesiasticas regulas que a A mepulaypévovs i 'Exxdnolag mepiéyzt xavévag.

nobis etiamnum servantur, 54 manifeste continet.
Et cum philosophorum ascetarumque nostrorum
vitam describit, salis superque indicat se non modo
vidisse, sed etiam vehementer probare et mirari
apostolicos viros qui ex Hebrazis, ut credibile est,
oriundi, ob eam causam Judaicos ritns atque insti-
tnta tunc temporis magna ex parte servabant. Pri-
mum igitur in eo libro quem De vila contemplativa
seu De supplicibus inscripsit , postquam nihil a ve-
ritate alienum narratlioni quam instituisset de suo
se allexturum esse professus est, viros quidem ipsos
Therapeutas, feminas vero simul cum ipsis ver-
santes Therapeutrias ait appellari, causamque is-
tius appellationis subjungit, seu quod tanquam me-

AN& xal by Biov tv map’ Aplv doxntdv (57) wg
Ev: pdiota dxpibéatata Latopion, Yévors' av Exdrlog,
obx elbig pdvov, &AX xai &modeydpuevos , ExBetaquwy
Te xal sepuvivwy Tobg xat’ altdy amostodixobs Evipag,
t& ‘Ebpalwy o5 Eotxe yeyovézag, tavty te Toudaixwsre-
pov tov Tahay £t td mhelota Satnpolvras tbav.
Hp@tov vé oL wd undtv mépa THs &indelag ofxobév e
xal € Eavtol mposBiiseey, v ofg latopfselv Epel-
aey (58) amoyuptobpevos, v @ Enéypage Ayw lepl
Blov Oswpntinot (59) § ixerdr, Bepanecutds abtolg
xat Tig oby abtoig Yuvaixag Oepanevtpidag dmoxa-
AetafBal onot, td¢ aitlas Emeimiy 1Rs Totdade wpos-
phoews, fror mapk td <d¢ duyds t@v wpogbviwy
abtols. T@v and xaxias naldv, latpiv Sixny dnai-

dici quidam , animos eorum qui ad ipsos accesse- B Mzovtag axcisfar xal Bepamelery, § sig mepl W

rant, vitiosis affectibus liberatos curarent, seu
quod ipsidivinum Numen caste ac sincere colerent.
Porro utrum Philo ipse hanc illis appellationem
indiderit , eommentus vocabulum quod eorum ho-
minum moribus institutisque congrueret ; an revera

(87 Tov zap’ Nuiy doxnraor. Musculus et Chri-
stophorsonus monachos his verbis significari existi-
marunt ; a quibus magnopere dissentio. 'Agxntas
enim priscis illis temporibus vocabant eos qui inter
Christianos strictius quoddam ac durius vita genus
profitebantur. Quam vocem a philosophis mutuati
erant, qui exercilalionem virtutis atque ahstinentiz
&sxnawv vocabant. Est apud Arrianum in lib. mt
Dissertationum, caput Hepl doxijoswe. Sic apud
Artemidorum in lib. 1v, cap. 35, Alexander quidam
philosophus "Agxntfic vocatur. Et Philoin illud :
Excitatus est Noe, pag. 280, daxnthv pietatis exer-
citiis deditum vocat. Recte igitur Rufinus heec Eu-
sebii verba, tam de clericis quam de monachis in-
terpretatus est ¢ Sed et abstineniium vitas, eorum
duntazat, qui nuncin ecclesiis vel monasteriis degunt,
describit ad iiquidum, Hazc si animadvertissel Sca-
liger, non tam facile reprehendisset Eusebium. Ne-
que enim Eusebius monachos a Marco institlutos
esse dicit Alexandriz, sed ascetas. Hiautem multuin
distant a monachis, ut genus distat a specie. Et
ascetz quidem in Ecclesia fuerunt semper; mona-
chorum vero nomen et institutum serius ceepit. Scio
Cassianum in lib. w Insticutionum, capite 5, Sozo-
menum et alios, hunc Ensehii locum de monachis
accepisse. Verum hi ab Eusebii mente, meo quiden
judicio, long aberrarunt.

(58) Vulg. mpocbricew ol¢ loroprioer Eusddey.
Ita quidem ex codice Regio edidit Rob. Stephanus.Ve-
rum in tribus nostris codicibus Maz., Med. et Fuk.
aliter scribitur hic locus, olx08év ¢ xal ¢§ &autod
mposBficewy, &v ol lotopfioey Epeldev dmioyupioé-
pevog. Qua quidem lectiv rectior mibi videtur.,

(59) Hepl Blov Bewpnrixov. Exstat hodieque hie
Philouis hiffer in quo disserit Philo de vita quorum-
dam philosophorum, qui, reliclis civilatibus , in
afro et solitudine degentes, orationibus et contem-
plationi vacabant, quos Ocpamsuzdg dictos fuisse
ait, et mulieres 8eparcuipiag. Hos Lusebius nosier
vult fuisse Christianos, qui ex Hebrais conversi ab
evangelista Marco, strictiorem quamdam vivendi
disciplinam fuerant amplexi. At Scaliger in lib. w1
De emendatione temporum , Essenos illos fuisse
coutendil : el Kusebinm graviter reprehendit, qui
Christianos illos fuisse affirmaverit. Duo emm
genera Essenoruin fuisse scribit Scaliger ; et alios
quidem fuisse mparxtixols, de quibus in priore libro
disserit Philo; alios Oewpntixous. Ego verp in hoc
quidem libenter assentior Susligero, quod Ocpazeu-

Oclov xabapds xal elhixpivolg Bepanciag te xal Opy-
oxeiag Bvexa. Eit obv ¢§ tavtod tavtny albtol; tm.-
té0cttar thv mpoonyoplay, olxelwg tmypadag ¢
Tpbmy TV dvbpy tobvopa, eite xal bvtws ToUT’ ad-
zobs Exddouv xatapyds ol mprtor, prdapds TS

z4g illos negat Christianos unquam (uisse. Idque
paulo post pluribus argumentis demonstrabimus.
Sed quod idem Scaliger dicit, illos Philonis 8epa-
-nsut2< Essenos fuisse, id mihi persuadere non pos-
s, Nam primum quidem Philo in toto illo li-
bro De vita contemplativa, nusquamn illos Essenos
nominat, Imo statim in ipso libri exordio, 0zpa-
zevTde ait nuncupatos fuisse, et mulieres ejusdem
instituti Oeparneutpibag. Deinde Esseni quidem in
Judea 1autum erant ac Palastina, ul diserte scribit
Philo, tum in libro Quod omnis probus sit liber;
tum in Apologia pro Judeis, quam citat Eusebius
in libro viu De preparatione. Therapeute vero per
omnem Graeciam ac Barbariam diffusi erant. g:d
precipue in Kgyplo circa Mareotem degebant, ut
ait Philo, qui Mareoticam eorum patriam et quasi
metropolim fuisse lestatur, quo prastantissimus
quisque Therapeutarum commigrabat. Denique Jo-
sephus, diiigentissimus alioqui scriptor, cum de
Essenorum secta duobus in locis ex professo disse-
ruerit, tamen de illis Oewpntixois Essenis ne verbum
quidem dixit. Mitte quod Therapeutis illis multa at-
tribuit Philo, gua: ab Essenorum secta lunge ab-
horrent. Cujusmodi illnd est quod de mulieribus
therapeuticis dicit , cum tamen Philo diserte teste-
tur Essenos muliebrem sexum aversari. Jam illud
quod ait Philo, Therapeutas patrimonium suum
propinquis et amicis sponte relinquere, an non
manifeste pugnat cum eo quod Josephus affirmat,
Essenos scilicet nihil propiuquis suis donare, sed

D omnia in commune conferre. Fefellit Scaligerum

Philonis locus, qui librum suum De rita contempla-
tiva sic exorditur : 'Escaiwy ntépt Siaheyfels of tdv
Tpaxtixdy EgfAwoay xai Siemdvnoay Plov, &v &ma-
o, §| ©d youv ebgopytérepoy eimelv Toig mhelatog

£peae Steveyxdvreg, avtixa xal megpt tov Oewplav
snasapévwv MEw. Scilicet Scaliger 'Essalwy, sub-
audiri existimavit, Sed uihil necesse est. A, in-
quies, quinam igitur fuerunt Therapeute ? Judaice
quidem religionis cultores illos fuisse non difliteor,
waxime cum Philo nihil prater legein ac prophe-
tas, eos leciitasse dicai. Sed Essenos illos non
luisse, ex iis qu dixi salis, ut opinor, liquet. Idem
nobiscumn sentit Photius in Bibiiotheca cap. 103 :
‘Aveyvirstnaay 8 tav mapd 'lovdaiog @Lhocopn-
gdvtwy thv tc OswpnTixhy xal thy mpaxtixiv A=
ooglay Piot * Gv ol pev ’Esamyol, ot && Bepamsutal
txakoivio,
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XpioTiaviv 7 Tpodpficcws dvd wdvia ténov imime- A ab initio ita voeali sint, cum Christianorum no-

enpspévmg (60}, obnt mw Satelvesbar &vayxalov.
“Opws 8 olv v mpwrtog thv dwdtafiv abtols tijg
olUsiag paprupel, pdoxwy &pyopévous @rhosapely,
t{lotasBa: toig mpootixouat v Umapydvrwy, Encita
wdgacg drotafapévous tais ol Blov gpovtiawy, Efw
Tt v Tpocldviag, tv povayplog xal xfimor; tag
Sratpi6d; moeisdar, Tas ix TV dvopolwy Empekiag,
&uaeteacic xat Bhabzpis el eldbrag - tov xas’ txzivo
%x2tpoL 7600 W3 elxds Emttedovviwy Ex0Spey xal Bep-
poTATY Tiztst, TOV TV mpoenTtxdv {nlolv dsxolv-
7wy Biov. Towyapolv x&v tal; dpoloyoupévais Tiv
admostélwy Mpafeary Epngpépetar, &t &) maveg of Tov
70070 YVOpLpot, T& xthpata xat tag Omdpleis
S:amimphsxnovies, Euépilov dmagt xal’d &v g ypelay
siyev, G pndt  elval tiva Evded| map’ abrols - Goot
YoUv xTHTopeg ywpiwy | olxtiv OnFpyov, W d Myog
oY, Twhodviss Egepov Tag TLpdS ThY mimpasxopé-
vwv, &1ifzody te Tapd tedg médag TV dmosTédlwy,
Gate SradidogBat Exdaty xab’ 8 5t &v g ypeiav elyev.
Tk mapanifiora &t tovtorg paptvpfoag tolg &rou-
pévors & Py, culabais adtals impiper Méywy
cattz 7t abtdv obtw” « Hodlayol piv odv =g olxou-
pévrs ot td yévog. “Edet yap dyalob Tedeiov pe-
Tagystv xal thy 'EA&sa xal thy Baphapov. Mhcovdlet
& tv Alyinty xal Exactov tdv Emixaloupévey
vopdv, xat pdhota wepl thv "Adefavbpeiav. OF &
wavsayélev pioto:, xaldrep elc matpida Oepamev-
v, dmotxizy otédioviar (61) mpde T ywplov tmizy-
8cibtatoy, Gnep totlv Umip Aipvne Maplag xefuzvov
tt yzwhdgou ylapadwrépov 6@dpa edxaipws, dopa-
deiag te Evexa xal &épog ebxpasiag. » E10’ 857¢ tag
oixfiasig aitidv dmolal tiveg foav Saypdiag, mept
TiY xxT& ywpay txxdn sy Taltd growy: « 'Ev Exdaty
& olxiz, Eottv oixnpa izpdv 3 xakeltae sepvelov xal
povasshpioy, &v @ povelpevol, t& Tob azpvol Blov
pugeh pia Tedolvear, undtv elaxoplfovteg, pi motdy,
ph gwtlov, pfte 7t tov ENwv oa mpds Td¢ 70U ow-
patos ypelag dvayxaia, dihd vépoug xat Myta Beami-
aBévia &id mpogmTay xat Dpvoug, xal thMa olg
tmothuy xal ebaébera guvaiZovtar xal tedetodvat.)
Kal pel’ Z3cpd gnot- « Td 8 2§ twbivob péypis
tsndpag SidsTnua olpmav adtois foty Goxnoig.
‘Eviuyybvoveeg ydp wols fepol ypdppast, ¢rrogo-
gouse Thy watptov grhogopiav (62) dMqyopoivees,
Emedi) odpboda t& s gn3fis punveias vopllovary &-
ToXeXpUUévrs QUGEwS, Ev URovolatg Snlovpévys (63).
(60) 'Exixepnyuo ¢. In tribus nostris codici-
bus-Maz., Med. ac Fuk. seriptun inveni Epmeqq-
popivng,
(61) %tq aarplda arxowlar créddorras. Hic im-
proprie loquitur Philo. Nam coloni ex patria, potius
quam in patriam migrare dicuntur. Et tamen figu-
Ta est non inelegans, drowxiav el mazpida otédhe-
odai. Nam Therapeute qui, relicta patria, in £gy-
ptum ad pagum Mareoticum commigrabant, merito
dicuntur in coloniam mitti. Jam vero cum iidem
herapeut® locum illum pro patria habuering, recte
triif::::ur in patriain migrasse, cum illuc proficisce-

(62) dudocogoice thr mdrpior grlocogplay. la
€x codice Kegio edidit Rob. Stephanus. Verum in

men nondum ubique diffusum ac pervulgalum es-
set, nihil opus est pertinaciter contendere. Cete-
rum ante omnia quidem faculiates suas illos abji-
cere testatur. Ait enim simul atque ad hoc philo-
sophandi genus se confulerint , omnibus eos bonis
ad propinquos suos transmissis ultro cedere. Dein-
de abjecta omni rerum humanarum cura, extra ur-
bem progressos, in hortis agellisque deviis degere :
quippe qui intelligant dissimilis propositi hominum
centubernia et commercia plurimum obesse philo-
sophiz. Quod quidem illius temporis Christiani ge-
neroso quodam ac divino ftidei ardore succensi in-
stituisse mihi videntur, cum propheticam vivendi
rationem @mulari studerent. Etenim in Actibus
B apostolorum , qui nihil preter sinceram veritatem
continent , scriptum habetur, omnes apostolorumn
discipulos pradiis et facultatibus suis venditis,
pretium fratribus prout cujusque necessitas flagi-
tabat , divisisse , adeo ut inler ipsos nemo egenus.
exsisterel. Quotquot enim possessores agrorum aut
domorum erant, ut ait Lucas, vendentes afferebant
pretia eorum quz vendebantur, et ponebant ante
pedes apostolorum. Dividebatur autem singulis
prout cuique opus erat. His plane similia de Thera-
peutis postquam Philo 5% testatus est, tum ista ad
verbum subjungit: ¢ Id genus hominum in variis
orbis regionibus sparsum reperitur. Gricos enim
et barbaros tanti boni participes fieri decebat. Flo-
ret lamen precipue in Zgypto, per singulas ejus
preefecturas diffusum, maxime vero circa Alexan-
driam, Czterum ex omnibus terrz partibus optlimi
quique in locum quemdam opportunissimum , qui
est trans Mariam paludem in colle terreno satis hu-
mili situs, et tum propter securitatem, tun ob ceeli
temperiem commodissimus , tanquamn in patriam
Therapeutarum migrant. » linc postquam cujus-
modi essent illorum domicilia descripsit, de ec-
clesiis quas variis in locis exstructas habent , ita
dicit : « In singulis autem domiciliis est quoddam
sacellum quod semneum et monasterium appellatur.
In quo soli, remotis arbitris, sanctioris vitze myste-
ria peragunt. Nec cibum potumve, nec eorum qua
ad corporis curam pertinent quidquam eo secum
p infernnt : sed Jegem duntaxat et prophetarum ora-
cula hymnosque et alia hujusmodi, quibus pietas
simul ac scientia augentur et consummantur. »
eodice Maz. ac Med. scriptum inveni thy mérprov
@hogopoiot goglav. In codice aulem Fuk. legitur
Thv matpiov Qraosopolst @raogoplay. Quod mihi qui-
dem rectius videtur. Sic:enim Philo loqui solet de-
Judazis, ut in lib. m1 De vita Mosis , elaéte viv @i~
osogoar taig E686pats "loudator Thy n&‘:gzov pLho-
coplay * el in Legatione ad Caium, xa) pditsta tals
£606pats, &tz Snuosig Ty maATplov TALGEUOVIAL Qi
hagoplav.
(63) Yulg. & dzorolaic Sndovucra. In Philone et
in codice Maz., Med. et Fuk. ¢t Savil. legitur dnlov-
évrs rectius. Porro quid significel Omovolag voca-
mlumn , paucis notum esse arbitror. Autiquiores

Graci Omovolag vocabant, quas recemtiores &iin-
yopiag dixere, cum scilicet aliud dicitur, aliud in-
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Paucis deinde interpositis hze subjungit : « Totum A “Eom &' alrols xal ouyypdppata modatdw &vdpdy, ol

vero , inquit , diei spatium quod ab ortu solis ad
vesperam inlerjacel , in meditatione philosophize
traducunt, Sacra enim volumina lectitantes philo-
sophantur more patrio, praecepta sapientie a majo-
ribus tradita allegorice cxplicando. Quippe existi-
mant verba ipsa nihil aliud esse gnam imagines et
signa rerum ahditarum , quz per allegorias decla-
rande sint. Sunt etiam apud eos commentarii ve-
terum quorumdam, qui secte illius auctores, quam
plurima eis monumenta doctrinz illius que in al-
legoriis posita est, reliquerunt. Quibafs isti tanqnam
exemplaribus utentes , morem hune institutumque
imitantur, » H:ec certe ab eo homine videntur di-
cla, qui nostros sacras lilteras exponentes audive-
rit. Quos autem ail penes illos fuisse veternm quo-
rumdam commentarios, verisimile est ipsa esse
Evangelia et apostolorum scripta, et expositiones
qnasdam veterum prophetarum : cujusmodi plures
wim in aliis Pauli Epistolis, tum in illa quwe ad He-
breos seripta est, continentur. Postmodum vero
de novis psalmis qui ab fisdem componuntur, ita
scribit Philo ¢ ¢ lta, inquit, non solum §@ con-
templationi vacant, sed etiam cantica hymnos(ue
ad Dei Taudem componunt omui metrorum ac mo-
dnlationum genere. Quos quidem gravioribus ut
par est, nunieris conscribunt. » Multa queque alia
de iisdem in eo quem dixi libro commemorat.
Sed hzc maxime seligenda et excerpenda esse du-

=g atpéoewog abriv dpynrétar (64) yevdpevor, =odrd
pynuela tig v Tois @Mnyopoupévers I8éag dméliwov,
o'z xalamep Tiolv &pyetimolg yplopevor , HLpOUVTRL
the mpompéoewg Tdv Tpbmov. » Taita ptv obv Eotxev
eipfioBar < dvdpl, T¢ leplg tEnyoupévrv taxpoa-
cauévey Tpagds. Taya & elxdg & gnoty &pyalwy rap’
abrolg elvat suyypaupata, & tc Ebayyéla xal tig
OV &mostéhwy ypagds [tuyydvew], Sinyhoewg e
Twvig xatd td eixdg v mhdar mpopyTav EpunveuTt-
x4s, émolag § te mpds "E6palovg, xal &dar whelfovg
w00 Haddov mepréyovsty Emiaroral, taira elvar. Elva
mahy EERg Tepl ToU véoug abrois moweloBar Yaduobs
oltwg Yp&eet - ¢ "Qot’ ob Bewpolat pévov, aAh& xat
wowbsy fopata xat Duvoug elg tdv Bedv, 8i& mav-
cofwv pétpwyv xal  peddv gubpels  ozpvotéporg
dvayxafwg yapdsoovtes. » Holdd piv olv xal &ha
mept Ov & Abyog, v taltd Siéfetowy, txelva & &vay-
xafov ¢pdvy Belv dvaréfasbar, & Qv t& yapaxtn-
pratixd g ExxAnotasTixis dywyfs Vrotifesar. El
8¢ < ph Soxel & elpnpéva Bra elvar e xatd
Edayyéhov mohtelac, Sivachar & xal &idotg mapk
tobg dedndwpmévous &pudrtety, neBéolnw xAv andTuv
E£7c adrol guvdy, Ev als dvappfipiatov el edyvwpo-
vofn, xopigetatr Thy wept toude paptuplav. Tpdepet
tap 03 ¢« 'Eyxpareiav & Gomep tivd dzpédcov mpo-
xxtabaldpevor tf Quyd. ta¢ &\hag Ewoixodopodaty
&petag. Titlov ykp §) motdv oldels v altdv mpos-
evéyxarto mpd fhlov Slsewe, Enet b udv @rlogopely

i, quibus ecclesiasticee discipline forma quedam ¢ @wsds &§tov xpivousty elvar, axdroug & Tig ToU ow-

et imago descripta est. Quod si quis ea quz a Phi-
Tone dicta sunt, evangelice discipline nequaquam
propria esse, sed aliis etiain prater illos quos dixi
compelere posse existimal, is certe sequentibus
Philonis verbis fidem adhibeat, in quibus, duinmodo
fquus rerum @stimator sit , certissimum et extra
omnem controversiam positum illius rei testimo-
nium reperict. Sic autem scribit : ¢ Postquam, in-

telligitur. Docet id Plutarchus in lihro Quomodo le-
iendi sint poetee : "Eyet &t dvaBewpnoty  bpéhpov
iy Siabeblnuévwy pdhista pubwv e o§; talg
wddar piv vmovolarg, dhknyoplatg 8 vy Aeyopévarg
wapabialéucvor, etc. lta certe apud Platonem su-
mitur Oxévota in lib. 11 De republica, sub finem ; et
apud Philonem iufra,

(64) Zvprpdupara xadaar arbpar, ol tic al-
péoswe avrdy dpynrérac. Jam supra docuimus,
Philonis Therapeuias diversos ab Essenis “fuisse.
Restat nune ut probemns, eos non fuisse Christia-
nos, ul sibi aliisque persuasit Eusebius. Undenam
vero id probare certius possumus, quam ex hoc
Philonis loco quem pra manibus habemus. Ait igi-
tur Philo, habuisse Therapeutas scripia veterum
quorumdam sue secte auctorum , qui legem alle-
gorice exposuissent. Quomodo hazc de Christianis
sccipi possunt, qui tum novelli erant et nudius-
tertius nati? Quaenam rogo sunt scripta illa ; qui-
nam vetusti auctores et principes illius secte ? Non
eerte prophetarnm libri. Hos enim diserte ab illis
separal Philo. Respondebit Eusebius esse forsitan
Evaugelia el Epistolas apostolorum ; sed haec vixdum
scripta erant Philonis @tate : nedum ut apostoli et
evangelistae pro vetustis auctoribus haberi etiam-
tn possent, presertim a Philone, qui et apostoli-
corum temporum fuit equalis, et cum Petro fami-

patog dvayxag, &0ev T v fuépav, taig 8t vuntdg
Boays Tt pépos dméverpav. "Evior 8 xal &1k tpuiv
finepidv Smoppvhoxovrar Tpopis, of¢ mhelwy é wébog
tmotpns Evidputat, Tivig 8 odtws Eveuppaivovtas
xal Tpupday Ud doplag daTiwpevor mhousitg xat
&p0évwg Ti 8éypata yopnyoderng, i xal mpds Simha-
alova ypbvov dvtéyety xal péyis 8t E€ fucplv dno-
yedeadat Tpogpiis dvayxalag £6ia0évees (65). » Tavtag

liariter Roma: versatus est, si Eusebio credimus. An
non ex his aperte colligitur, Philorem eo in libro
de Christianis non loqui? Sunt et alia argnmenta
ex quibus idem probari potest, ut cum dicit Philo
Therapeutas bis tantum gnotidie preces fecisse,
oriente scilicel sole et occidente: quasi vero primi
Christiani non tertia, sexta et nona hora, ut in
Actibus legitur, et singulis non diei modo, sed ct
noctis horis Deum oraverint. liem quod ait Thera-
peutas hymuos et cantica vario metrorum genere in
honorem Dei composuisse. cadere non polest in
primwevos illos Christianos. Serius enim novos
hymuos contexere ceeperunt, post Aitoninornm
scilicet tempora, cum viri docti sese ad mnostram
religionem applicuissent. Jam vero quod scribit
Philo, Therapeutas per universum prope orbem
diffusos fuisse, sed potissimum in Agypto frequen-
tes fuisse , et Mareoticamn preefecturain fuisse illis
instar patrie, in quam prastantissimi guique illo-
rum relictis patriis sedibus migrare soliti essent,
quomodo de Christianis dici potest, qui et paucissi=
mi tunc erant, nec patriam sibi ullam esse prater
celestem Jerusalemn existimabant?

(63) 'EO0:cGévrec. Aut hec vox delenda est, ant
adjicienda sunt, quae sequuntur in Philone 20is0év-
<es Gamep padt O tov tettivayv yévog dépr Tpée
ceabar.
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€00 ¢0vog agpzic xal dvavtipphitoug mepl thv %20’ A quit, temperantiam tanquam fundamentum aliquod

findy Smapyewy fyodpcha MEzig. Eb 8 éxl toutog
&vtidywv g Ent axdnpivorso, xa obtwg dmadkat-
téobw tHg Suomistias, Evapyectipats meibagywv
amodeifeay, &g o mapd tioty, §| uévy 1 <@v Xpi-
attavidy edpelv Eveatt xatd b Edayyékiov Bproxeiq.
ral vip ~ols mepl Ov & Ayog, xal yuvalxag ouv-
slvae Ov at mieistar ynpakléar tuyydvovst mapbé-
yot, Thy &yvelav odx dvayxn, xabanep Eviar tiv wap'
“Exdqary tepsiv, Quldiacar pdldov, § xad’ Exodaoy
ropny, §ud (faov xal mélov coglag § oupbioby
omoubasasas, oV wepl Td odbpa fdovidv hidynsay,
ob Ovntiv Exvévwy, &X' dbavatwv dpeydsisar, &
pévn wlxzewy 4y’ davtfic ola 1z iotlv 4 Beopuig
dupfi. EW0° Umoxatabis éppaviixwrepov Exzifztar
2} tabtac ¢ Al & Einyficetg Tov lepdv Ypappdtwy
vivovzat adtolg &' Umovoidv &v &Mdnyoplats."Arasa
Yap % vopolzsia Soxsl Tolg &vpdat Toltag totxévar
S, xal sopa piv Eyewv tis Pntdg MéEeg, duyhy
&k tov tvamoxeipevoy Tais Aé§eaty ddpatov velv, dv
fpSato biagzpéviwe #) Bpnaxela adin Oewpely, b St
22T¢RTpov TV dvopdzwy, Egafcta xally vonpdtwy
tppavépcva xatidoloa. » TL 8t toltorg Emhéyay
tx; Ew) Tadthv ouvélovg, xal tke I8ig piv &vdpav,
B3ig 8¢ yuvaixav iv tadtp Suatpibig, xal td¢ E§
EBous elodtt xal viv mplg fudv Emzcdoupdvag
dsxfioets, &g Sapepdviog xatd thy tob cwplov
=&lous Lopthy, &v daitlaig xal Savuxtepsioesty,
wposoyals e tv Oclwy Mywy Extedely eldbapev.

in animis suis jecerunt, reliquas deinceps virtutes
superstruunt. Cibum enim potumque nemo illorum
ante solis occasum unguam sumpserit. Quippe phi-
losophiz studium luci convenire : curam autem
corporis tenebris dignam esse existimant. ltaque
illi quidem studio totum diem , corporis autem ne-
cessitatibus exiguam noctis partem deputarunt. Non-
nulli eorum toto triduo cibum capere omittunt,
dum ardentiori discendi cupiditate rapiuntur, Qui-
dam vero tam incredibili voluptate, tantisque deli~
ciis perfunduntur, dum pascuntur epulis sapientize,
que salubria ipsis prazcepla tanquam opiparum
convivium -apponit , ut duplo diutius famemn perfe-
rant, ac vix sexto di¢ recessarmum cibum degu=
stent. » Hac Philonis verba de primis nostre relie
gionis viris perspicue et absque ulla dubitatione-
dicta esse arbitror. Quod si quis adhue pertinaci-
ter his refragari voluerit, is manifestioribus con=-
victus indiciis , que non alibi quam in Christiano-
rum religione ad Evangelii normam composita re-
periuntur, pertinaciam suam tandem abjiciat. Ait
igitar Philo cum bis viris de quibus fjam, diximus,
versari etiam feminas quasdam , quarum plurima
ad extremam usque senectutem virgines manent.
Quz quidem non coact® nccessitale ut pleraque
apud Grxcos sacerdoles, sel sua sponte castitatem
corporis custodierunt, illectz amere ac desiderio
sapientiz; in cujus complexu ac contubernio dum

"Azep tmaxpibls Ttov abtdv (66) &v xal eig Sclpn ¢ vilam omnem traducere cupiunt, sprevere corporis

cethprtat mapx pévorg fipiv Tpdmov, Emenunvd-
pevos 8 Snlwlels avhp, i ibia mapadidwxe ypa-
eff © xal pidiota tdg TRg peyddng ogtis (67)
waywuyllag (68), xat t&s &v taltatg doxfiseig, Tols

(66) Ezaxpi6éc tor avrdr. Paulo aliter nostri
cadices Maz., Med. et Fuk., qui ita scripinm exhi-
bent : 3 2t Eraxpibéstepov adtds v xal el 8su-
, e1C.
90(67) Ti¢ peyddne dopeiic marrvyldag. Intelligit
totam illam hebdomadem que Paschales ferias
precedit, quam Meyddnv ‘E6dopdda Graci Patres
appellant. Epiphanius in heresi Nazarmorum vocat
$68opada tiv Masywy, ut et Cyrillus in Homiliis
Pasehalibus. Ex quo discimus, hebdomadem illam
in Alexandrina Ecclesia a secunda duntaxat feria
incepisse. Ait autem Epiphanius Philonem per eos
dies venisse ad monasteria Therapeularum quos
ipse Jess®os nominat. Verum in Philonis libro
nulla fit mentio Paschalis solemnitatis. Meminit

videm Philo <fig Meyddng ‘Eoptis, ubi seribit
q’herapeulas seorsum vixisse in monasteriis , sepli-
mu autem quoque die in unum convenire solitos :
pust dies vero septies scptenos convivia frugalissi-
ma celebrasse cun choreis et canticis in honorem
Dei compositis. Quippe eos seplenarium numerum
coluisse ; nec solum simplicem hebdomadem in ho-
nore habuisse, verum etiam repetitam ac per se
multiplicatam, quippe gu vigilia sit_seu wposép-
<05 magna festivitatis, Pentecostes videlicet. Huac
sunt Philonis verba, qua profecto nihil faciunt pro
Eu-ebio. Nain primum quidem Philo hebdomadis
nowine Sabbatum intelligit, quod Therapeute re-
Jigiose colebant ex Mosis precepto, ut tradit Philo.
At hoc longe abhorret a Christianorum riw, qui
non Sabbata, sed dies Dominicos celebrabant.
Deinde Msyalns "Eopstii; vocabulu Pentecostem de-
signari ipseel lestatur, non autem Pascha, ut atlir-

voluptates, nee periluros partus- concupiverunt, .
sed potius immortales feetus. Quos quidem solus .
animus divino Numiui-dicatus et aeceptus ex seipso
edere potest. §7 Multis deinde interjectis, diser-

mat Eusebius. Omitto choreas et saltationes The-
rapeutarnm in illis pervigiliis, gna: potius ad Bac-
chanalium insaniam, quam ad Christianam so-
brietatem pertinent ; licet Philo, utpote gentis suze
philosophis favens , ejusmodi furorem sacrum ac
sobrium nominet,

(68) Marrvyidac. Paulo supra Savuxtepeloeg
pro eodem dixit : Kal tag ¢£ 20oug elodti xatl viv
Tpbs Huby tmitedovpdvag doxfioeis, s dagepbvtwg
xatd thy 700 owtnplov ndbous Loprhy, tv dortialg
xat diavuxtepeiseaty, wposoyais e v Oelwy Aé-
Twy, etc. Qui locus imprimis notandus est, utpote
ex quo antiquitas jejunii Paschalis manifestissime
ostenditur. Quamvis enim concedamus, Philonis
locum ex libro De vita contemplativa, de Christi»
nis non esse intelligendum, ex interprelatione ta~
men Eusebii hioc colligimus : Eusebipm non dubi-
tasse quin Paschale jejunium Marci evangeliste
temporibus jam tum in Kcclesia celebraretur. Ca-
terum ut ad mavvvyldag sen pervigilia Paschalis festi
redeamus, de iisdem loquitur Eusebius cap. 9, 1.1,
ubi agit de miraculis Narcissi Hierosolymorum
episcopi ; et in libro 1v De vita Constaniini, c. 22,
Ty izpav Suavuxtépeuaty appellat. Epiphanius in
epilogo operis De hwresibus, has vigilias varie in
Ecclesia observatas esse testatur. Plerique enim per
sex illos dies yui Pascha priecedunt , pervigilia ce~
lebrabant. Alii quinta duntaxat feria et Sabbato vi-
gilias agebant, dypunviaig 8t Srazehobat 75 EE, elc.;
et paulo post, Ev Tiou 8 témor; THy petd <hy méw-
Ty dypunvelsty, ERigwoxougay ei¢ Td Tposdb6a-
ToV, Xal Thy xuptaxiyy pévas. Qui locus cumn mmlie
lus sit, itz mibi supplendus videtur, shv uwesk shy
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s adbue loquitur his verbis : « Expositiones au- g ¢ Myza0at elwBézag npds fpiv Tpvoug ioropiv, xal

tem, inquit, sacrornm voluminum ab iis fiunt figu-
rale per allegorias. Universam enim legem similem
esse exislimant animali*: et verba quidem ipsa cor-
poris inslar esse; occulium autem sensum qui sub
verbis latet, animax speciem quamdam habere. Quem
quidem sensum hee secta scrutari et contemplari pri-
mitus instituit, in verbis ipsis velut in speculo quo-
dum , admirabilem sententiarum pulchritudinem
contuens. Quid preterea hic altinet commemorare
ceelus el viroram ac mulierun seorsum degentium
studia atque cxercilaliones, qua apud nos eliam
puns in usu suut, precipue circa diem festum Do
minice passionis, quo lempore jejuniis atque vigi-
liis, et sacrorum librorum lectioni impensius va-

g Evd; petd gubpob xosplwg Emdddlovrog, ot dotmot
%a0" figuylav dxgodpevor, TV Duvwy T& dxpoteicvta
ouveEnyobawy, Grwg Te xatd 1 dednlwpévas fudpag
trl onhadwy yapevvolvies, olvou uiv Tomaphmay. g
adtols grpacy avéypadey, obx &moyelovtat, &N
ol TV tvaipwy Tivdg, D8wp 8 wévov adtols EoTu 1d
Tothy, xat xposéynpua peT &prov Edeg xal Laswwov.
TIpdg Tadzors yphypet by T wpootasiag Tpdmov (69),
Thv Ta¢ Exxdyaiactindg dettoupylag Eyzeyetpiopé-
voy, Sexoviag te xal tig imt mdswv dvwtdtw tig
trioxonts wpoedplac. Tovtwy &' 81w wblog Eveott
tfg dxprboig tmatdozws, pabot dv Ex Thg 8rhwlelong
700 dvlpds atopiag. "07Tt 8 tobg mpwroug xfipuxas
Th¢ xazx tb Ebayyéhov &:8aoxallag, T& 7 dpy¥lev

care consuevimus. » Qua omnia vir ille toties jam g mpdg Tdv drostérwy E0n mapabelopéva xatarabivv &
nominatus, eodem plane modo quo a nobis solis  ®lhwv Talt’ Eypags, mavit Ty &flov.

hodieque observantur, accurate notata, scriptis suis tradidit, atque in primis pervigilia magne solemni-
tatis, piasque in iisdem exercilationes, et hymnos qui a nobis recilari solent, commemorat. Et quo
pacto, cum unus quispiam modulate ac decenter psalinum canere exorsus fuerit, czteri cum silentio
auscultantes, extremas duntaxat hymnorum partes simul concinant. Utque per illos dies humi in stra-
mentis recnbantes, a vino quidem, ul ejus verbis utar, penitus abstineant, neque carnes ullas degu-
slent : sola autem aqua ad potum utantur, neque ad panem aliud quidquam adhibeant prater sal at-
que hyssopum. Ad hac gradus atque_ordinem’ prasidentium describit, eorum videlicet qui ecclesia-
Slica obeunt munera ; Wi ministeria diaconorum : postremo episcopatus apicem omnibus autistantem.
Que si quis accuratius nosse desiderat, ex ipso Philonis libro discere poterit. Czterum quin dum ista
scriberet Philo, primos illos evangelicz doctrine prelicatores, et ab apostolis primum traditam di-

sciplinam in mente habuerit, nemini dubium esse arbitror.

£8 CAPUT XVIil,
Qui Philonis libri ad nos pervenerint.

Hic porro vir in dicendo copiosus, in sententiis
lecuples, in divine Scriptura intelligentia sublimis
alque excelsus, variam ac multiplicem sacroruin
voluminum expositionem edidit. Ac primo quidem
scripsil in Genesin, cuncta quaillic commemorantur,
ordine explanans : quos libros sacrarum legum Alle-
goriam inscripsit. Deinde vero capita quedam sacrze
Scripture que difficultatem habere videntur, sin-
gillatim exposuit, ohjectiones earumque solutiones
appoucns. Quos similiter libros Questionum ac So-
{utionum in Genesin et in Ezodum titulo praenotavit.
Sunt preterea ab eodem seorsum conscripli de di-
versis argumentis tractatus : verbi gratia, De agri-
cultura libri duo, totidemque, De temulentia, et alia
plurima opuscula variis pro cujusque argumento
titulis insignita. Inter qua estillud De rebus quas
mens sobria optat el quas exsecratur. liem De con-

wépwTny dypunvolawy Entplicxouaay el td Tposdb-
6azov, xal Ty pztd 10 c&Bbatov mpidaxovaay Flg
tiv xuptaxily povag. Ac fortasse etiam plura desunt
in illo Epiphanii loco. Nam et nocte illa que Pa-
rascevem sequitur , Christiani vigilabant, ut docet
Cyrillus Hierosolymitanus in catechesi 48, &ia &
by xdpatov v mpoyevdpevoy Oplv Ex te Tig dmep-
Ofoewg i wnoteiag ¢ mapacxcufg, xal g
aypunviag.

(69) Tér tij¢c mpocraciac zpdzor. Presbyteros
intelligit, de quibus Philo in dicto libro De vita con-
templativa, pag. 899 editionis Parisiensis.

(70) Miazv¢ raig Siarclaic, Rufinus legisse vi-

KE®AAAION 1H'.

¢ v Plidwroc &l dc mepundde ov

07a t?;;dyyata (&ic. %.ﬂﬁ{l‘l‘l, i'ﬁ 1128). T

Hokds ye phv 1@ Myy, xal mhatdg tals Sa-
volarg (70), U¢mAds te xal petéwpog v tals elg vde
0cizg Tpagis Ozwplarg yeyevnuévog, motxidny xat
7OASTpOTOY TV tep@v Adywv memolyrat thy Oefiyy-
6tv- To0To piv eippd xal dxoloudiz, T Tdv sl¢ Tipr
Téveciy S1c5e)dly Tpaypareiar, tvolg tnéypae rd-
por lepor "Adanyoplacc, Touto 8, xatd pépog tua-
otoadg xepadatwv v év talg Tpagais Lrnroupé-
vwyv, tmiethoerg te xat Swadloetg mowobevog €v
ofs xal abtols xatadflws Tar & I'evéoer xal
wor ér Efaywrf Cienpdrwy te xal Avcewr te-
Bcizar thyv Emypapfv. "Eott & alt® mapk caita,
npobAnpatwy Tivdy 1Biw; memovnpéva omovdéopata.
0%4 totita Mepl rewprlag Svo, xxva Hepl péone
Tocauta, xat dAka dsta Stapdpou xal olxclag tmiypa-
ofs hEwpéva, Olog Ilepi &y »iiyrac ¢ roic ebye-
zau (11) xal xazapdrat, xak 6 Mepl guriic xal evpé-

detur Babig, vertit enim in sensibus profundissimus.
Nicephorus tunen et scripli codices vulgatam
lectionem tuentur. Paulo post nostri codices Maz.,
Med. ac Fuk. vocem iuterserunt hoc modo, byniés
7e Wy xal petéwpog. .
(T1) Hept G viyrac droic sbyerac. Hic Philo-
nis liber hodie non exstat, Nam quod Nicolaus Fa-
ber ad oram codicis sui adnotaverat, forle scriben-
dum esse Hepl rov "EEérnre Nwe, id equidem pro-
bare non possum, licet in ¢o libro agat Philo de vo-
tis et imprecationibus. Apud Suidam liber hic Phi-
fonis inscribitur Mepl &r xavd rotr zic ebysta
&lg. Soplirouius very sic habet: Hepl v xard yoiv
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cewg (72),xa\ 8 Depl eijc apde 76 maidedpara ovr- A fusione limguaram. Est et alivs De fuga et inven-

dCov. Mept ze 7ol zlc 6 zdr felwr éozl xdnpordpuog,
1| epl tiic el ta loa xal érartia roudic, xak Ene &
Hepl zaor Tpior dpstaw, do obr &ldae dréypayre
Mwcic. Mpdsroitoig,d Mepltwr pstovoualopérur,
xa) &or Evexa petoroudlovrae, kv § gnot cuvtetayé-
vau xal mept Awabnxidy mpltng xal Seutépas (13). “Eont
& abzol xal Hepl dowxlac, xat Blov copct tov xutd
Swatoo vy tedewdévroc, | Hepl vopwy dypdgwr.
Kat Exe Hepl peydrrwy, xal Iepl vob piy tpénecactd
B¢ior (14), Ilepl te Tov, xatk Mwiséa, Ocoxépnrove
shrat tod¢ drelpove (15), mpdiov, Seitepov, Tpitoy, Té-
<aprtov, wépntov. Kal cabta pdv t4 el fuds EA0évra
%0y El¢ Ty Féveowy. Elc 8t vy "EEodor Eyvwpey ab-
70d Znenpdreyr xal Avoewr wpoitoy, deutepov, Tpl-
%ov, tézagprtov, népntov. Kattd Mepl tijc oanric, 6
< Ilepl tar 8éxa doriwry, ral tallepl tor dragpepo-
péror &r eldet vépwr ele t& ouvtelvovta xepdata
Tav 8xa Aéywv, Tpltov, Sebtepoy, Tpitoy, TéTapTov.
Kal & ITepl zv elg i lepovprlac lbwr, xal tiva
rarar Quoir eldn. Kal 1 Hepl rior apoxeipbyor
&r T »Sug roic péy draboic dAwr, roic 8¢ xorn-
poic éxiriplon xal dpaor. Mpds tobtoig amact xal po-
vi6i6ha adzod gépetat, s T Hepl Hporolac (16), xak
etydueba xal drxopapryvpducta, Adyoc elc. Hiero-
nymus dixerat, De iis que sensu precamur et dete-
stamur,liber unus. Ubi notabis sensum poni pro in-
tellectu, more illius seculi. Sic idem Hieronymus

in Indice hereseon, cap. 1, de Valentinianis, sensum
semper vocat, qui Grace est voug, et in cap. 28

tione. liem De congressu el consuetudine cum huma-
nioribus disciplinis. Preeterea Quis rerum divinarum
heres sit, seu De divisione in partes equales et ince-
quales. Item De tribus virtutibus quas cum aliis Mo-
ses descripsit. Est insuper alius liber De nominum
mutatione, el quas ob causas nomina immulantur,
In quo libro de duobus Testamentis primo ac se-
cundo se scripsisse testatnr, Est ét alius liber De
mugratione. ltem De vita sapientis qui per justitiam
consummatus est, seu De legibus non scriplis : et al-
ter De gigantibus; wum Quod Deus sit immulabilis.
Adde his libros quinque De eo qrod somnia immit-
taniur a Deo, ex sententia Mosis. Atque hi sunt li-
bri ab illo in Genesin conscripti, qui ad nos peive-

B nerunt. In Ezodum vero guinque libros Questio-

num et Solutionum ab eo scriptos vidimus. ltem
De 1abernaculo, De decem praceptis. Sunt et quatuor
ejus libri De specialibus legibus quze ad summa De-
calogi capita referuntur. Alius item De animalibus
quee sacrificiis deputala sunt, et que suni species
sacrificiorum. De premiis et suppliciis que in lege
proposita sunl tam bonis quam malis. Ev De impre-
cationibus. Preter 59 hos omues circumleruntur

consensu Testamentum dixerunt, alludentes potius
ad vim ipsam nominis, qua testatio voluniatis desi-
gnatur, quam ad mortis signilicationem. Ostendere
scilicet voluerunt, pacta illa et promissa Dei non
minus firma esse quan lestamenta hominum rata
esse solent. Secundum foedus fuit illad, quod Deus

ejusdem libri. lta etiam Eusebius Emissenus, seu C pepigit cum Mose et Israelitis, ut est in Exodi cap.

potius Eucherius in homilia prima de Ascensione :
Totus, inquil, homo in animi intellectu, et sensus
exercitio, el in menlis ratione ac vigore consistit. Nul-
laenim carnis utilitas est. Et in sermone de Pente-
coste eum dicit : Ad hoc enim sensum rationabilem
nalur@ munere, el secund® mnativilalis reparatione
suscepimus. Rufinus in expositione saymboli : Conci-
liwm vanitatis est el hoc, quod olim congregavit per-
linaz et prava contentio , asserens quidem Christum
carnem humanam suscepisse, non tamen et animam
taiionalem, cum utique et carni et anim@ el sensui
el menti una eademque salus a Ghristo collata sit.
Ubi delendz sunt voces ille et menti,

(72) '0 zepl purnc xal evpéoewe. lla quidem
seribitur in codice Regio, quam scripturam confir-
mat Rufious. Vertit enim De natura el inventione.
Apnd Suidam hic liber inscribitur Tspl gvoewc xal
eoprjpuroc. Quam inscriptionem Suidas ex Sophro-
nio Hieronymi interprete desumpsit. Verum optimi
codices Maz. ac Med., cum Fuk. et Saviliano,
preferunt xal ¢ Ilepl gioewe xal alpéoewc. Quare
assentior Nicephoro, qui duos Philonis libros recte
dislinxit : quorum alter inscriptus eratTepl pvyric
xal alpéoswg, id est, De fuga et electione; alier
llgpl gYoewce xal evpéoswe, hoc est, De natura et
inventione. Ex quo apparet codicem Eusebianum quo
usus est Nicephorus, hoc quilem in loco nostris
exemplaribus emendatiorem fuisse.

(73) Vulg. zepl Siabnxir mparoy xal Sevrepor.
llieronymus et Christophorsonus vertunt De paciis.

nos, Rufinum seculi, maluimus veriere De
lestamentis. AwxBfixqv LXX Interpretes posuerunt
Pro pactione quam Greci ouvbfixnv vocant, ut no-
lavit Isidorus Pelusiota. Praecipue autem sic voca-
Tunt feedera quae Deus inivit cum hominibus ; cu-
Jasmodi multa referuntur in Veteri Instrumento.
Sed omnium maximum est et sanclissimum guod
Deus pepigit cum Abrahamo, Hoc Latini omacs uno

xxix. Quanquam duplex faedus cum Mose Deus per-
cussit : prius quidem in monte Horeb, alterum ve-
ro in agro Moabitarum, ut legitur in Denteronomii
cap. xxix. De duobus his feederibus librum scgipse-
rat Philo hoc titulo : Hepl Awafnxdr zparne wxal
Sevurépac. Sic enim scribitur in quatuor nostris co~
dicibus, Maz. scilicet, Med., Fuk. et Savil. Quod
si quis vulgatam codicis Regii scripluram retinere
maluerit, non valde repugnabo. Certe Philo diserte
testatur duos se libros scripsisse Ilepl Awafnxor.
Sic enim ait in libro De nominum mutatione: Tov 8¢
Oepl Awabnrr cdpmavia héyov, &v Sualy &vayé-
Ypapa mpdeat.

(74) Vulg. 7} mepl rov pi) Tpérecaitd B¢ior.Seri-
bendum est xal zepl tod, elc. Est enim titulus al-
terius libri, qui in vulgatis Philonis editionibus ita
perscribitur : ITepl rob 8zt drpenzor To B¢cior.

(73) Tlepl 70D xard Mwboéa Bconépntove elvas

D tov¢ dreipovg a. B. r. 8. &. Aliter bunc locum le-

gisse videtur Rufinus. Vertit enim De Moysis vita
libros quinque. De eo quod a Deo millantur somnia.
Sed cumn De vita Mosis libros tres duniaxat scripse=
rit Philo, hzec Rufini versio ferri non potest. De eo
(uidem guod a Deo mitlantur somnia, tres libros a
Philone conscriptos fuisse conslal; quorum primus
periit, secundus exstat pag. 465 editionis Pari-
siensis : in cujus exordio mentionem facii prioris
libri, quem de eodem argumento exaraverat. Ter-
tius demum cxstat liber in eadem editione p. 1108,
non suo loco positus. An autem plures his tribus
scripserit libros, nobis non constat. Suidas certe
quinqug libros Philonis de somuiis commemorat.
(76) Vulg. za zepl Mporolag. In codice Maz. et Fuk.
scripium est td Iepl flporolag, reclius; unicus
enim fuit Philonis liber hoc titulo prenotatus Iepl
Hpovolac. In manuscripto Philonis codice biblio-
thece Augustanz, hic Philonis liber De Providentia
confunditur cum altero ejusdem Philonis libro ad-
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etam singulares ejusdem libri. De providentia. De A & ITep) Tovdalwr (77) suvtayfels abt@ Adyos, xalé

Judeis. De homine civilem vilam agente. Alexander,
sive De eo quod bruta animalia ratione sint predita.
ltem Quod quicunque peccat servus est. Cui subjun-
ctus est liber, De eo quod liber est quicunque virculi
studel. Sequitur liber ille De vita contemplativa sen
De supplicibus, ex quo capita quzdam de apostoli-
corum hominum vita supra retulimus. Sed et He-
braicorum nominum que in lege et in prophelis oc-
currunt , interpretationes ab ipso composile esse
dicuntur. ldem cum imperante Caio Romam venis-
s:t, librumque de illius sceleribus et flagitiis con-
scripsisset , quem per cavillationem De virtulibus
fascripsit, postmodum Claudio ad imperium evecto,
coram universo senatu librum illum fertur recitasse,

Modwrixde: &t 7e'0 'AdéEarSpog, | epl tov Adrer
Exewr td dlora (wa. 'En toutoig 6 Hepl Tov Sot-
Jdor elvar ndvra gavdor."Q L7 tatey, d Mepl rov
adrra ocrovdaior élevlepor elhrar. Me8® 0d5 guveé-
saxtatabt, 8 Mepl Bicv Oswpnzixot 3| lxstdr, 5 o)
t& mepl ol Blov TV dmogTohx®y &vBpwy Siednhifa~
pev* xat Tor ér youe 88 xal apopijraic ‘E6paixir
Cropdrwy al épunrewat (18), 700 adtol Groudt, sivat
Myovear (79). O0tog ptv odv xataTatov Exd <iig Pourg
agpuxbpevog, Tx mept wig Fatou Beostuyiag adzg ypa-
évta, & pevd f0oug xal elpwveiag Eméypadev Mepl
dpetor, et wdang Myetat sTi¢ Pupaivv guyxifion
xatd Khaddiov 8iedbziy, wg xal <%s &v BiOAiobf,xatg
&vabéccwg Bavpasliviag abtol xazafiwdijvar zolg

Qui quidem tanta omnium admiratione exceptus B Adyoug. Tqvixatta 8¢ xal Maddov thy &nd 'leponga-

est, ut ejus scripta digna deinceps judicata sint,
gue in Dibliothecis publicis consecrarentur. Sub
§dem tempus cum Paulus apostolus ab Hierosoiymis
et finitimis locis regressus ad lilyricum vsque-pro-
peraret, Clandius imperator Judzos Urbe expulit.
Unde Aquila et Priscilla cam aliis Judzis Roma
egressi, in Asiam appulerunt, ibique cum apostolo
Paulo qui Ecclesiarum regionis illins fundamenta

Mp xal xUsky mopelav péypr 100 Thupixod &a-
vioving, Toudaiovs Popns dredadver Khaddiog (80).
"0z "Axddag (81) xat Hpisxidha petd twv Ewy
‘lovdalwy tiig ‘Poune dmaldayévres, ¢nt Tiv ‘Asiay
xavaipovaty* tviaibd T HMaddy <@ &mostély ouv
SiazpiBouat, Tobg adtélt tav "Exxinsidv &ptt wpds
adtob xatabhnfévias Ozpeirioug tmotnpilovtt. At~
Saoxadog xal todtwy § lepk tow MpdGewy Ypagd.

a se recens posila tum maxime firmabat, commorati suat, ut docet divinus Actuum apostolicorum liber.

versus Flaccum. Periit quidem hic Philonis liber
De Providentia. Scd ejus insigne fragmentum ha-
bes apud Ensebiuwm in lib. vin Pra’parationis, cap.
ultimo, et in lih. vu, c. 21.

Claudium omnes peregrinos-urhe expulisse, inter
quos etiam fuere Judei. Id enim antea ab Augusto
factum fuerat ; et a seculis imperatoribus frequens
tissime postea usurpatum, quoties urbs Roma penu-

(77) Nepl "Iovéalwr. Non dubito quin scribendum ¢ ria annenz laborabat. Atque ita explicandum cen-

sit ‘Y'adp 'Iovéalwy. Sic enim laudatur hic Philo-
nis liber ab Eusebio in lib. vin De preparatione
evangelica, cap. 10, ubi locus profertur elegantis-
simus ¢x R Pidwves ‘Yadp ‘lovdalwyr droldo-
/ac. Ewendationem nostram confirmat Rufinus, qui
hune locum ita vertit, deJudeisapologeticus liber.
(78) ‘Eb6gatxadv Jropdrwr Epunreiac. De hoc
Philonis libro Ilieronymus in interpretatione nomi-
num Hebraicorum ita scribit: Philo, vir disertis-
simus Judworum, Origenis quoque lestimonio com-
probatur edidisse librum Hebraicorum. nominum,
eorumque elymologias juxta ordinem litterarum e la-
tere copulasse. Qui cum vulgo habeatur a Greacis,
el bibliothecas orbis impleverit, studii mihi fuit in
Latinam eum linguam vertere. Porro cum Philo
ea durtaxal nomina interpretalus fuisset que in
lege ac prophetis habebantur, postea Origenes ver-
borum ac nominum Novi Testamenti interpretatio-
nem adjecit, supplens videlicet id quod in Philonis
libro deesse videbatur, ut scribit Hieronymus ibi-
dem. Origenes in lib. v Comment. in Evangelium
Joannis : Invenimus ergo in inlerprelatione nomi-
num, Joannes, etc,
(19) Zmovdh elrar Aérorrar. Tresnostri codices,
Maz., Med. ac Fukelii scriptum habent omoudal.
(80) ‘Iovdulove 'Pounc drslavre: Klavéiog.
Desumpsit hoc ex Luca in Actibus apastolorum
cap. xvit. Et Orosius quidem anno Claudii nono id
gestum esse scribit ex Josepho. Anno, inquit, ejus-
dem nono expulsos per Claudium urbe Judwos Jose-
phus tradit. Verum Josephi locus cujus testimonio
utitur Orosius, hodie non exstat. ltaque Orosius me-
moria lapsus mihi videtur. Ac profecto nequaquam
verisimile est, Claudinm imp., qui tanta benevolen-
tia semper Judzos complexus est, ut patel ex multis
ejus edictis qua apud Josephum leguntur, ipsos
nominatim Judzos urbe expulisse. Crediderim po-
tus, cum magna Rom:e fames orla essel, id quod
anno Claudii decimo refertur in Chronico Euscbii,

seo locum illum beati Lucz. Quod si quis fulws
auctoritate Suetonii, opinionem nosiram respual,
equidem non magnopere repugnabn. Orosium se-
cuti sunt deinceps omnes Chronographi, et Baro-
nius in Annalibus. Quem tamen miror, cum edictum
illud Claudii contra Judicos referat anno Claudii
none, concilium Ilierosolymitanam in eumdem an-
num conferre. At id manifesto pugnat cum Actibus
apostolorum. Nam post concilium Hierosolymita-
num, quod refertur cap. xv, Paulus regressus An-
tiochiam apostolorum Epistolam fratribus tradidit,
et aliquanto tempore ibidem moratus esse dicitur.
Posthec sejunctus a Barnaba, abiit in Syrjam ac
. Ciliciam , praedicans verbum Dei. Inde in Phrygiam
et Galatiam ac Mysiam profectus est, ubiin somnis
a Spiritu sancto admonitus, in Macedoniam naviga-
vil, ac primum quidem Philippis annuntiavit tidem
Christi : posthec Thessalonice et Berrhoe. Ninc
Athenas cum navigassel, diutius ibi commoratus,
dum Timothenm et Sylam exspectat, Atheniensi-
bus verbum Dei pradicavit. Deinde Corinthum pro-
fectus, Aquilam et Priscillam ibi reperit, qui nuper
eoab ltalia venerant ob edictum Claudii, quo omues
Judzi compulsi erant Urbe excedere, ut est in
cap. xvni Actuum apostolorum. Ex his apparet,
inter concilium Ilierosolymis habitum , et edictum
Claudii, multum temporis intercessisse. Quo tem-
poris spatio cuncta haec quxe compendiose retuli-
mus, a Paulo apostolo sunt gesky, In Chronico Ale
xandrino concilium Hierosolymitanum referturanno
Claudii sexto, melius dixisset septimo. Sic enim
cuncla egregie conveniunt, Nam Paulus residuis
mensibus anui illius quo concilium habitum fuerat,
mmansit Antiochi, tum anno sequenti Syriam et
Ciliciam perlustravit cum Phrygia et Galatia. Anno
demum Clandii mono venit in Greciam.
(81) "Ozs ‘Axvdac. Id cst quo tempore Aguila, etc,
Potest etiam legi disjunctim 8 %z, ut in Regio et
Fuk. codice scriptum inveni.
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KE®AAAION 16,

Olazob¢ &r ‘lepocodvpoic levdalove o -
n}.wsrs &rey f:f; Hda"?acﬂpépg‘tlmc? H”Ii?ﬁl,";(l)‘f
“Ext 8¢ Klavdlou =& tij¢ Pasilelag Srémovtog, xa-
<3 thv 100 Mdoya Eopthy, tocadmyy &nmi tav ‘le-
posodipwy otdawv xal Tapayhv EyyevésBar guvé6n,
g pévov Ty mept g EES8oug Tol fepol Bl ouv-
wlovpéveay, Tpels pupiddas (82) ‘Tovdalwy dmobavely
%pds Alwy xatanatndéviwy, yevéobat e Thy dop-
Thy mévBog piv Gk v EOver, BpTivov 8t xab’ ExdoTyy
oixlav. Kattalza utv oyeddv xatd A&ty 6 lhonmog.
Kiaddiog & ‘Aypimmav, ‘Ayplrmov maida,] 'lov-
Salwv  xabistnor Pacihéa (83), Pfhixa (84) TRH¢
wpas &wasne Zapapeiag T xal Taldalag, xal
npo3étt Tig tmxadovpévrg Mepatag, Enlvpomoy ix-
=tudag. Awxiicag 8 adtdg thv fyepoviav Ezeat
tpwal xal 8éxa wpbg pnotv dxtd, Népwva tis &oxis

8uddoyov xatalimy tedeutd.

KEPAAAION K'.
Ula xal xard Népwrva év toic ‘lepocolvpot
éxpdx&np(Nic. H. E.cn.lgg;). odvpote

Katd 8 Népwva Pihixos tfig 'Toudalag tmtpo-
welovrog, abtolg phipact albig & “Theqmog, thy elg
&dtdous oTdoy T icpéwy B8z mwg v elxostd tig
*Apyatodoylac Ypayst® « Efanterar 8¢ xaltoig &p-
yupeiot otdatg wpds Tobg lepeis, xal Tob¢ mplrtovg
%09 mAfBoug TV ‘leposadipwy, Exagsds te adtdv,
aticos &vlphnwy T@vV 0pacutdtwy xal vewsepioTdv
tantd mockioas, Hyepov fv. Kal oupgbscovees txa-
x0héyouy Te dAAfhoug, xal AlBoig E€aldov. 'O & Emi~
v, Ry 08 elg, &' (g tv dmpogTateity moAet
%alt’ Enpasaeto pet’ Eousiag. Tooavtn 8 tobg &p-
yiepsis xatélabev &vaideia xal téhpa, GHove Exmép-
mey SoUAous Etéhpwy Emt tie Ewvag, tobs Andopé-
vous &5 7ol izpeUst bpethopmévas dexdtag. Kal quv-
t6atve Tolg &mopoupévoug TV icpéwy O’ Evdelag

(82) Tpeic pvpddac. ldem numerus ponitur in
Chronico. Sed Josephus in lib. u De excidio plns
quamn decem millia_hominum exstincta esse dicit.
In vicesimo autem libro Antiquitatum , qui libri post
historiam belli Judaici ab eo conscripti sunt, viginti
millia occisorum numerat. Quem quidem numerum
sequi malim, propterea quod hi libri posterius
scripti sunt, ut dixi.

(83) ’Aypizzar ’lovdalwr xablorno. Baciiéa.
Hic junior Agrippa, si proprie loquamur, nunquamn
Judzorum rex fuit, Nam post obitum patris Agrip-
pz, qui anno 1v Claudii abiit e vita, cum adhue
infirma esset ®tate, Claudius eum apud se detinuit,
nec in patris regno succedere permisit. Postea de-
functo Herode Chalcidis rege, Claudius regnum
patrui ei donavit, Quod cum per quadriennium te-
nuisset, Claudius anno imperii sui duodecimo Tra-
conitidem que tetrarchia Philippi fuerat, cum Ly-
saniz regno ei concessit, adempta prius Chalcide.
dJus gquoque in templum, et eligendorum pontificuin
potestatem quam Herodes patruus habuerat, in eumn
transtulit. Paulo post Nero partem Galilze® ejus
adjunxit regno, ut scribit Josephus in lib. xx. Que
cunn ita sint, apparet falli Eusebium, gui hunc ju-
niorem Agrippam statiin post obituin patris in
rgnum ejus successisse, el regem. Judaorum 2
Claudio factum esse tum hic, tum in Chronico scri-
hat. Quangquam hoc loco Eusebius aperte non dicit
slatim  post obitum patris regem illum a Claudio
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CAPUT XIX,

Cujusmodi calumitas Jud@os Hierosolymis ipso
Pasche die afflizerit,

C:eterum Claudio Romanum adhuc imperium gu-
bernante, tanta seditio tantusque tumultus Hiero-
solymis in ipsa solemnitate Pascha conflatus est,
ut illorum duntaxat qui circa templi portas contrusi
et conferti conculcatione mutua perierunt, numerus
ad triginta hominum millia pervenisse dicatur.
Adeo ut festus ille dics et universz genti lugubris,
et singulis familiis lamentabilis fuerit. Hzc Jose-
phus iisdem fere verbis memorat. Interea Claudius
Agrippam Agrippe filium Judxorum regem consti-
tuit, misso Felice qui Judxe simul et Samariz et
Galilewe, et regionis trans Jordanem @Q procurator

B esset. Ipse cum tredecim annis el octo insuper

mensibus imperivm administrasset, Neronem im-

neril successorem relinquens, e vita decessit.
CAPUT XX.

Que acta sint Hierosolymis sub imperio Neronis.

Neronis autem temporibus Felice Judeam pro
curante, aliam rursus inter sacerdoles exorlam se-
ditionem, Josephus in vicesimo Antiguitatum libro
narrat his verbis : « Orta est, inquit, ingens sedi-
tio pontificum adversus sacerdoles primoresque ple-
bis Hierosolymorum, adeo ut singuli illorum col-
lecta manu perditorum bhominum novisque rebus
studentium, ductores se palam ferrent: congressi-
que interdum conviciis et lapidibus se mutuo impe-
terent : cum interim nemo essel qui eos objurga-
ret, sed tanquam in civitate omni rectore destitute
hzc licentius agerentur : lanta porro pontificum
erat impudentia et audacia, ut non dubitarent ‘ser~
vos suos ad areas mitiere, qui decimas sacerdoli-
bus debitas raperent. Unde accidit ut nonnulli ex

factam fuisse. Certe ipsius Josephi testimonio de-
monstrari potest, juniorem Agrippam non continuo
Eost patris mortem regia dignitate ornatum fuisse,

tenim Josephus in lib. i1 De bello Judaico, cap. 13,
duodecimum Neronis annum quo ceepit bellum Ju-
daicum, componil cum anno regis Agrippz xvii.
Proinde junior Agrippa regnare orsus est anno
Claudii octave. Porro non negaverim eum Judao-
rum regem dici posse, cum rex fuerit Galilex, et
inter Judzorum reges recenseatur a Justo. Sed
nego illum Judex regem unquam fuisse. Nam post
obitum senioris Agrippx, qui conligil anno v imp,
Claudii, Jud®a in provincie formam redacta est,
missique in eam quotannis procuratores Cwesaris,
ut docet Josephus.

(84) d1jdcxa. In Chronico Eusebii Felix ad pro-
curaxonemn Jude®e missus esse dicitur a Claudio
anno x1. Sed in editione Scaligeri rectius id aseri-
bitur anno x Claudii. Verius tamen videtur, Feli-
cem anno Claudii nono missum esse in Judeam.
Nam Tacitus in lib. xi1, Sulla et Othone coss., qui
est annus x Claudii, Felicem jampridem Judivis
impositum fuisse dicit, et in cap. xx1v Actuum
apostolorum Paulus causam agens apud eumdem
Felicem, quod contigit anno Claudii xin, sic eum
alloquitur : Ex multis annis te esse judicem huir
genti sciens, elc. Ceterum fallitur hic Rulinus, qui
hiee verba Josephi esse existimavit, cum sinl Euse-
bii ipsius ut apparet.
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sacerdotum ordine, quibus res familiaris erat an- A dmollvpévoug Bewpsiv. 00Twg Exphset Tod Sixaiou

gustior, pre alimentorum inopia deficerent. lta se-
ditiosorum violentia jus fasque penitus oppresserat.»
Idem seriptor sub hae tempora turmam quamdam
grassatorum Hierosolymis exstitisse dicit, qui in-
terd.u obvios in civitate trucidabant. Pracipue vero
ait, diebus festis plebi immisti, sicas sub vestibus
occultantes, optimum quemque percutiebant. Gum-
que vulnerati protinus corruissent, ipsi cum astan-
tibug indignari se simulabant. Quo facto, credulitate
hominum nihil de iis sinistri suspicantium, diu tecti
latuerunt. Ac primum quidem Jonatham poatificem
abillis ait interfectum fuisse, deinde vero complu-
res alios quotidie confossos. Adeo ut timor ipsa ca-
lamitate acerbior esset, dum singuli tanquam in
acie positi, quovis momento mortem sibi imminere
crederent.
61 CAPUT XXI

De homine /Egypiio, cujus mentio fit in Actibus
apostolorum.

Paucis deinde interjectis hac subjungit: ¢« Sed
multo, inquil, graviore clade Judaos afllixit ZEgy-
ptius quidam [alsus propheta. Namque is in regio-
nem ingressus, homo magus, cum opinionem atque
auctoritatem prophete sibi conciliasset, usque ad
triginta hominum millia quos preestigiis suis dece-
perat, congregavit. Quos cum ex solitudine ad mon-
tem usque Olivarum perduxisset, inde in urbem
Itierosolymorum irrumpere statuerat, depulsoque
Romanorum prasidio, dominationem occupare, sa-
tellites eos habiturus qui secum in urbem irruissent.
Verum Felix conatum hominis pravenit, obviam
adversus eum progressus cum Romanis militibus,
Et universus populus pro salute patri® certaturus
Romanos strenue adjuvabat. Facto igitur congressu,
A gyptius quidem ipse cum paucis evasit; ceteri
partim trucidati, partim capti sunt » liec Josephus
in secundo Historiarum libro retulit. Operz pretium
autem fuerit iis quz a Josepho de homine Zgy-
ptio dicta sunt, illasubjungere quae in Actibus apo-
stolorum scripta habentur : quo loco tribunus mili-
tum Hierosolymis cum plehs adversus Paulum sedi-
tionem concitasset, Felice Judzam procurante, dixit

mavthg f) 1@ otacwaldviwy Bla. » Mk 8¢ 6 abtds
ouyypapels xatd Tobg abrobg ypdvoug tv ‘leposori-
potg dmopuiivar Anotiv Tt eldog ioTopel, « of ped’ Apé-
pav, &5 ona, xat &v pdon <fj wéha Egbvevoy Tobg
ouvavtviag *© pdhsta Yap tv tais doptals meyvupd
voug ¢ mhfer, xal tals Eslfisty VmoxplmTovias pe
xp& §ipldia, todtoug vitTaw Tobs Sragépoug (85)°
Ereita meabviwy, pépog vivealat v tmayavaxsody
Ty 20706 ToUg Tepoveuxdtag  &d xal mavidmasiy
O &fromeotiag dvevpétovs yevéslar, Mpdtov piv
olv U’ abtdy, lwvadny tdy dpyiepla xataspayd
vat, pet& 8 abzdy, xad’ fuépav dvarpeicOar mokiods,
xal T@V supgopmy THV @éBov clvar yadewtizepov,
Exdotov xabhnmep tv mohépy xaf” Gpav by Oavazov
Tposdzyouévou. »

KE®AAAION KA'.
Hepl rov Alyvariov, o xal tor dzoordlwy al
Npd&eic éprnudrevoar (Nie. . E. u, 26).

‘E3fs 8 voUtoig imipéper @’ Erepa Mywve
¢ Mcilove 8 todtwv mAnYH ‘loudaloug &xdxws:v 6
Alyimtiog evbompopiitng. Mapayevépevog ydp el
<hy yopav &vBpwmog Yérg, xal Tpozfitou mlgTty Ent-
Oelg Eautd, wept Tpiopvplovs pdv &0poilzt Tav Hma-
npéwy, meprayaywy & adtods ix thg Eprulas elg
70 "Eda@dv xadobpevoy 8pog, Exeilev oiég te v elg
‘leposdhupa mapedBetv BralesBat, xal xpasfoag (86)
15 e ‘Pwpaixijs @poupds xal ToU &fpou Tupavveiy,
YPOPEVOs Tolc guvetaTzgolat Sopupbporg. BBaver '
abzob thy dppiv NS, Umavifioas petd tdv "Pw-

C paixiv éxhzidv. Kal =dg 6 Sfuog ouvephdato tig

audvng, Gaote, oupboriis yevopévyg, Tbv pdv Alys-
7oy Quyely pet’ dhlywy, Siaglapfvar 8t xal {w-
Yon0qvar whelatoug v oLy adtd. » Taiza ivf
8zutdpa 1oV Toropuir & ‘loenmog: EmisThsar 8¢
&5eov (87) wois tvtalba xatd 7dv Alyimtiov dedriw-
pévotg, xat toig &v tals Mpdeat tov &mostdlwv.
"Evla xatd ®hlixa 0% Tob iv ‘leposedipotg ythidp-
xov elpntar =@ Maddy, dwqvixa xatestasialev ad-
703 b v 'Toudalwy mATbos « Obx &pa ob el 6 =pd
ToUTwY TV HRep®v avastatwoag (88) xal éayayhv
els thy Epnuov Tolg tetpaxiayihiovs (89) &vdpag

(85) Nozrewr zode Stugdpove. Inimicos vertit D in hoc libro, cap. 18, dicuntur notz seu observatio-

Gelenius quod non probo. Nam tobg Stapépovs Jo-
scphus dixit pro zobs Stagigoveag.

(86) Kal xgatijcac. Hwc est Josephi vulgata
editio in lib. i, cap. 13 De bello Judaico, cui con-
sentit codex Regius. Sed nostri codices Maz., Med.,
cum Fuk. ac Savil., aliter scriptum exhibent, xal
xpasfisa 15 1€ ‘Popaixiic ¢poupds xal Tob difou
TUPAYIIX®S, YPWREVO; 7TGl§ GUVELGTEGOUGLY Sopu-

épotg. Subauditur autem &=d xowol verbum fid-
2scOnu quod paulo ante precessit. Nec aliter legisse
vide:wur. Rufinus. Sic enim vertit : Paratus inde ir-
ruere Hierosolymam , el vi ac potestaie nurbem te-
nere , simulque Romanorum presidia ac plebem ty-
rannidi sue subjugare.

(87) Emwornoar 8¢ dior. Proprie tmiotiicar est
@liendere , seu observare. Sic Eusebius in lih. i,
ap. 24, olg x2) EFiazhaavee, oUxér av 86Za owagw-
vely @dfhog 74 Edayyéha. Hine émasasets supra

nfs. Occurrit ea vox apud Athenzeum, Polybium et
alios.

(88) Aracraracac. Vetus interpres in cap. xxt
Actuum apostolorum vertit , tumultum concitasti,
male, ut equidem sentio. Nam &vastatoat idem est
quod &véstutov woioatr, abducere, asportare. lla-
que recte Musculus vertit, qui tecum excivisti. Po-
test eliam verti, qui subvertisti quatuor millia ho-
minum, Sic enim Hesychius interpretatur avasta-
Tolviag, &vatpémoviag, el &vasTaToug, XATECTPRM-
gévov;. Hinc qui ®re alieno oppressi solum vertunt,

vastatwlijvar dicuntur teste Harpocratione et
auctore Etymologici.

(89) Tezpaxioyrdiove. At Josephus triginta mil-
lia hominum dicit. Quod ita iutelligendum est, ut
putuerus quidem promiscuz multitudinis ad triginta
usque millia hominum pervenerit; ex illis vero,
quatuor tantum millia fuerint sicariorum. Atque
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tav owxaplwy; » AN <3 wiv xatk Pfhxa A Paulo: ¢ Nonne tu es ZEgyptius ille qui ante hos

toLauTAa.

dies asportasti et eduxisti tecum in solitudinem

guatuor millia hominum sicarioram ?» Sed de iis que sub Felice gesta sunt, hactenus dictum sit.

KE®AAAION KP'.

‘B¢ &x tiic 'Icvéalag el thy Popnr Sbopoe
draxspuglele Havdog, drolornoduevoc,macng
dzedvon alelac (Nic. H. E. n, 28-33).

Todtov 8 ®Totos Umd Népwvog Sdboyos mépmezar
x20° 8v Sixatohoynsépevos 6 IMalhog, Séspiog imd
‘Popns &yetat. 'Apiotapyos & alz) cuviy, dv xal
eixbrws suvalypddwséy mov TV Emistoldy &moxadel.
Kat Aouxdg & 6 <45 HMpéGets t@v dnoszéhwv ypagh
rapadols, tv Toutolg xaséiuss Ty igtoplav Setiav
Gy Emt 1R¢ ‘Poprng tdv Havdov dvetov Sratplya,

%2} Ty 03 Bz00 Adyov dxwlitws xnpvfat Emionun- B

vapevog. Téte piv odv anodoyradpcvov, albis ént thv
0% xnpiypatog Staxoviav Ayog Exer areilachar 7dv
"Ané3tohov, Seltepov 8 Em€avta T alth mbhet, @
xaz’ alrtdv tederwbijvar paptuply. Ev § Seopols xé-
pevog, Thy =pds Tupbleov Seutépav Emetodty Guv-
taz3ee, 6ol onpalvwy Thy Te mwpotépay altl Yevo-
pévny dmodoyiav, xal tHv mapandias tedeiwsty. Ae-
you 87 xal 1odtwy &5 adtol paptupiag: « 'Ev <
Uty pov, @Iy, dmoloyiz olbdeis pou suprapeyé-
veto, &dAXk wévteg pe tyxatéhemov. My adtols do-
1iodein. "0 8t Kipds po: mapéatn xal éveduvipweé
pe, tva 8¢ Euod 1 xfpuypa Thnpovopr 6, xal dxol-
own wavea T2 EOvr. Kab ¢p2dabny éx otduatos Ao
%05. » Zaows &) maplotrol Sid Toutwy, ot &) TH

CAPUT XXIIL

Qualiter Paulus e Judwa Romam in vinculis missus,
ad causam dicendum, judicum senlentia absolu -
tus est.

Huic successor a Nerone mittitur Festus. Quo
Judeam procurante Paulus in judicium adductus
causam cum dixisset, vinctus Romam perductus est.
Erat cum Paulo Aristarchus quidam, quem ipse in
quadam Epistola idcirco captivitatis socium appel-
lat. Atque hic Lucas qui Actus apostolorum litieris
tradidit, historix suz finem fecit, Paulum Roma in
libera custodia biennium egisse, et verbum Dei li-
bere preedicasse lestatus. Tandem vero cum causam
suam @2 apud judices perorasset, rursius predi-
candi causa peregre profectus esse dicitur : postea-
que cum Romam iteruin venisset, vitam martyrio
finiisse. Alque hoc demum tempore alteramm ad
Timotheum Epistolam scripsit, in qua el de priore -
sua defensione, el de imminente vilte exitu non
obscure loquitur. Audi, si placet, ipsa illius verba,
quibus ea qua dixi testatur : ¢ In prima, inquit,
mea defensione nemo milii adfuit, scd omnes me
dereliquerunt : non illis id imputetur. Dominus au-
tem mihi astitit, el corroboravit e, ut per me
pradicatio impleatur, et audiant omnes gentes. Et
liberatus sum de ore leonis. » Quibus verbis satis

rpizepov, dmwg av td xfpuypa td &' adtol mhnpw- G aperte significat, se prius quidem ex leonis riclu

Oein, Epp0a0n ix atdpatog Adovrog, Tdv Népwva
saity o Eorxe, 8it& 70 wpdOupov mposetntv. Ubxouy
575 wpogtéleixe mapariioidy ¢, tb (90), « Pioetal
pe tx otdpazos Aéoviog: » idpa yip ) Mveipam
<k Gaov ol péllousav abtol tekeuthv. Awd praty

ita Josephus conciliabitur cum Luca. Czterum non
assentior Eusebio, qui hwec sub Nerone gesta esse
scribit. Nam in cap. xx1 Actor. Zgyptivs ille ma-
f‘us fusus fuisse Jicitur paulo ante adventum Pauli

ierosolyma. Venit autem illuc Paulus anno Clau-
dii ultimo. Quod ex ev colligitur quod in cap. xx1v
Actorum scribit Lucas, successorem niissuin esse
Felici Porcium Festum. Cum ergo Festus in Judzam
missus fuerit anno Neronis secundo, strages Agy-
ptii illius in extremum Claudii annum cadat necesse
est. Fefellit Euscbium Josephi marratio qui hae
sub Nerome referre videtur. Sed uanimadvertere
debuerat Eusebius, Joscphum eo loce cuncta simul
et acervatim commemorare que a Felice gesta es-
sent, lam sub Claudio quam sub Neroune.

(90) Vulg. Ovxovy 8Eq¢ mpootéleixs napax iy
1, 7d. Ita quidem codex Regius. Sed in Maz. Med.
ac Fuk, codice scribitur mapamifady Tt (. Certe
bic locus valde obscurus est, et idcirco a Musculo
pretermissus. Re tamen diu multumgue perpensa,
taudem verum hujus loci sensum depreliendi. Ait
igitur Eusebius, ex verbis Pauli in secunda ad Ti-
wotheum Epistola id colligi, ipsum in prima quidem
defensione, sententia judicumn absolutum fuisse ;
postea vero in secunda accusatione fuisse damna-
wum. Prius quidem illud aperte designat his ver-
bis : In prima mea defensione nemo muhi adfuit; et
cum ait: Liberatus sum ab ore leonis : quod idem
est ac 8i diceret : Ereptus sum ex Neronis faucibus.

D

servatum fuisse; quo per ipsum Evangelii predica-
tio compleretur, Neronem scilicet ita designans
propter animi crudelitatem. Sed paulo post non hnie
simile aliquid adjunxit, puta : ¢ Liberabit me de
ore Jeonis:s jam enim divino afllatus Spiritu immi-

De secunda autem accusatione longe aliter loquitur
Phulus. Neque enim dicit : Liberabit me Deus de
ore leonis, sicut antea locutus fueral. Quippe pric-
videbat Paulus, Deo id ipsi revelante, s¢ nequa-
quam persecutoris gladio ulterius subtractum iri,
scd glorioso martyrii exitu consummandum. Pro-
inde cum de prima accusatione dixisset : Liberatus
sum ex ore leonis, de secunda qua tunc maxime
premebatur , hac subjungit : Liberabit me Dominus
ab omni opere malo , et salvum faciet in regno suo
ceelesti : mortem suam his verbis aperte designans,
Hic est sensus hujus loci, quem nec interpretes, nec
ego0 ipse prius animadverteram. Quare in kuscbii
distinetis vocibus scribendum cst 0% odv, vel wu-
tato acceniu obxouy. Certe in Maz. codice distinctis
vocibus o0x 0%y scribitur. Porro bunc Eusesii lo-
cum descripsit Hieronymus in libro De scriptoribus
ecclesiasticis, ubi de {’aulo loquitur ; sed Eusebii
sensum minime est assecutus, ut patebit legenti.
Quare et Sophronius dum locwn illum Hieronymi
in Grecumm sermonem verteret , aliquol verba pra-
termisit, qu® scilicel sensui obesse videbantur.
Eusebii sensum quem dixi expressit Theodoretus
in Epistolam 11 ad Timotheum ad illa verba : Libe-
rabit me Dominus ab omni opere malo. O0x clmey
o, "Pooerar pe addor a0 déorrog, &AN 46 Kur-
to¢ Epyov wornpov. "His yap ¢ déetar maviws
<o Biov t Téhog.
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nentem sibi mortem praevidebat. Quocirca postquam A Emuéywy t@,¢ xal Epgistny tx erépatog Movtos, »

dixit : ¢Liberatus sum ex ore leonis, » statim addit:
¢ Liberabit me Dominus ab omni opere malo, et
servabit in regnum suuin ceeleste,» martyrium suum
jamjam adfore significans. Quod quidem etiam evi-
dentius in eaden Epistola predixerat his verbis :
« Ego enim jam delibor, et tempus dissolutionis
mee instat. » Et in hac quidem secunda ad Timo-
theum Fpistola, Lucam solum sibi adesse testatur;
in priore vero defensione ne hunc quidem adfuisse
dicit. Quam ob causam videtur Lucas Actuum apo-
stolicorum historiam illo tempore conclusisse, cuin
omnia quze quandiu cum Paulo versatus est gesta
fuerant, commemorasset. lac idcirco a nobis dicta
sunt, ut ostendamus Paulum non in primo illo cujus

©6° « 'Ploetal pe 6 Kipiog and mavids Epyov =owy-
poY, xal cwaet elg tHy Bastlelav adtol Thy Emoupd-
vioy, » onpaivwy Td apavtixa paptipiov, 8 xat ca-
péarcpov v T adsi mpokéyet Ypaod odsxwy: ¢ 'Eyd
vXp K3n onévdopar, xal b xaipds i avarioens pou
tpéotnxev. » Nov udy olv Enb <¥jg Sevtépag Emoto-
Mg Ty wpds Tiwdbeov, by Aouxdv pévov ypipovee
abt@ ouvelvar 8ndol, xatd & tiv wpotépav dmolo-
vlav o8 toltov. "0y elxdrtws &g T@Y dmosTédhwy
Mpagers En’ Excivov 8 Aouxds mepéypade Tdv ypé-
vov, Thy péypts Gte 1@ Maddy cuvijv lotoplav Vyn-
yredpcvos. Tavta 8 fuiv elpntar waprotapévors,
ote ph xab’ fv 6 Aouxds dvéypadev int tii¢ ‘Papng
tménplay tob Mavlov, ©d paptipiov abtl ouvernepdv-

meminit Lucas, in urbem Romam adventu, martyrio B 6n. Elxés ye tou xatd pdv dpyds hmuizepov ol Né-

esse perfunctum. Quippe probabile est Pauli pro fide
nostra defensionem a Nerofle qui circa initia impe-
rii clementius se gerebat, benigne admissam faisse :
verum cum postea ad telerriina queque facinora

puvog Suaxetprévoy, gdov thy Umtp Tob S6ypatos Tod
Havdov xatadeydfvar &modoyiav: mpoeAB6vrog & elg
&0epitovg Téhpas, petd T@v Ewy xal T& xatd Ty
&mogtéhwy Eyyeipradijvat (90°).

idemn Nero prorupisset, apostolos quoque cum cateris smvitiam ejus experlos.

63 CAPUT XXl

Quomodo Jacobus qui frater Domini dictus est,
martyrium subiit,

Czterum cum Paulus ad Cxsarem provocasset,
Romamgque a Feslo missus esset, Judzi qui insidias
ipsi struxerant, spe sua frustrati, in Jacobum fra-
trem Domini, cui episcopalis Hierosolymorum sedes
ab apostolis tradita fuerat, rabiem convertunt, at-
que hoc fere modo illum adorti sunt. Productum
in medium, abnegare fidem Christi coram omni
populo jubent. Sed cum is przter omnium exspe-
clationem libera voce et majore quam sperabant
fiducia, Servatorem ac Dominum nostrum Jesuin
Dei Filium esse coram omni multitudine confessus
fuissel ; tum illi impatienter ferentes testimonium
1anti viri, quippe qui ob singularem cohtinentiam
ac religionem, omnium consensu juslissimus habe-
batur, arrepla ex morte rectoris licentia eum tru-
cidant. Quippe per idem tempus meortuo in Judxea
Festo, absque ullo praside ac moderatore provincia
remanserat. Ac jam guidem superius modum czdis
Jacobi ex allatis Clementis verbis cognovimus, qui
ex lempli fastigio eum pracipitatum, et fullonis
vecte percussuin interiisse testatus est. Sed omnium
accuratissime llegesippus qui apostolorumn tempo-
ribus proximus fuit, in quinto Commentariorum li-
bro de Jacoho prascripsit his verbis : ¢ Ecclesie,
inquit, adininistrationem una cum apostolis susce-
pit Jacobus frater Domini, qui jam inde a Christi

(90°) Erxsipiodnrac. In quatuor nostris codicibus
Maz., Med.,Fuk. ac Savil. scriptum est Emiyei-
prisat. Quam lectionem in quibusdam codicibus se
reperisse lestatur Stephanus. Verum si ita legamus,
necessario scribendum erit wpoe)8dvta & elg dbe-

{roug véApag, etc. Certe Nicephorus in lib. 1, cap.
%4, iwa videtur legisse. Sic enim hunc Eusebii lo-
cam interpolavit', elg &' &Bzpitoug Egoxeidavia mpa-
§215, petd tov EAlwy xal Td5 Tdv &mooTéhwy ENiToA-
phoat apayds.

(91) Yulg. ra xard rovrov rodudra:. Quatuor nos-

KE®AAAION KI.

‘Q ey "ldxwEo ot Kuplo -
e ageagds (N . E. sty
"loudaiol Ye phv,tob Havdov Kalsapa tmxalesa-

pévov, txi te Ty "Pupaiwy iy Omd Pfetov Ta-

paneppBévtos , tijs EAnidog xad’ v tEfpTuoy alte
thy tmbouMyv, &romeadvees, Ent Taxwbov Tdv 70U

Kuplou tpénoviar &dedgdv, § mpds tiv &mootdiwy &

=g Emoxonis tijs tv ‘Teposodipors Eyxeyelpioto Opé-

vog, Totalta 8¢ altols xal t& xatd Todtou ToAph-
pata (91). Eig péoov abtdv ayayéveeg, &pvnoty tigels

v Xpiotdv wlotews End mavros Elfitouv ol Aaob.

Tob 8t mapk thy &mdvrwy yvauny Eieubépa Quv xat

wrdov | mpogedixnaay il ti¢ wAn0log amaong map-

pnciasapévou, xat dpoloyfisavios Yidv elvat tol Beod
<dv Zwtipa xat Kopiov fuav 'Incolv tdv Xpiotdv,
unxé0® olof 7z thv ToU avipds paptuplav @épety, TP

Suxatétatov abtdy mapd tolg mdst & dxpéryza, fig

pevfier xatd <dv Blov,grhosoplag te xal Ocosebelag

motevesat, xtelvoua, xatpdy elg tgovaiay dabévreg
thv dvapyiav, 6t 8h) o0 PHatou xat' aldTd Tod xau-

pob &mt 7iig “loudalag tedevtfisavtog, dvapya xal dv-

emtpbrevta T& ¢ abrife Srotxhoews xabetovhxet.

p Tv 8 =g 00 “laxibou zedevtiis tpémov, iy plv

mplrepov ai mapatefeizat Tob Khfpevios guwval Ge-
Snhoxasty, &md Tl miepuylov Be6Afabar, £y <e
Ty wpd¢ Odvatov memiyxfar altdv lotopmxdroq.
"Axpi6éotatd ve phyv t& xat’ adtdv 6 "Hyfioinmog Emt
=g TPWING TV &moTTohwy yevépevog Sradoxiis (92),

tri codices Maz. , Medic., Fuk, et Savil. pro tolpdrat
scriptum exhibent tolpfpaza. Quod equidem magis
probo. Nam si toApdzat legerimus, superflumn erit
<&, cum sufficiat dixisse totavta 8t abtols xatd ToUTOV
tohpdrat. Paulo ante iidem codices Maz., Med. ac
Fuk.,proéyxeyelptatoscriptum habent 2yxeyelpiotat.

(92) '0'Hyfowzzog éxl tig mpdene tar drooed-
Awr yevdperog Siaboync. Rulinus legisse vilitur,
tnl 1) mpwty Gadoxd. Sic enim vertit : Hegesippus
qui post ipsas. statun primas apostolorum success
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iv © mpmm abred Yropvpatt toltov Aéywv A temporibus ad nostram usque xtatem Justus cogno-

tazopel Tdv Tpdmov: ¢ AwBéyezar & thv Exxinciav
pesi twv drostélwy (93), & &8cdpds Tob Kuploy 'I&-
x60g, 6 bvopasfels Umd wivtwyv Afxatos (94) amd
< 109 Kupiov gobvwy péype xat fuév. "Enel wok-
dot Taxwbor ExadoUvzo. OUzog 8t Ex xoklag pnTpdg
adob &yig fiv. Olvov xal aixzpa odx Emeev, o0t Ep-
Quyov Epaye. Zupdy Exl Thy xepaly adtol odx dvé-
67, Bhatov odx theldavo, xat Badavely odx Eyphoazo.
Todtep pdw E5Tv (95) elg <2 ayea elotévar. 046 ydp
tpzoly Epdpst, @ cvdévas. Kal pévog elafipyeto
elg tdv vadv, ndpioxetd 1z xzlpevog Ent <0l; Yévaot,
xat alzofpcvos Omto oD Ax03 Epedww, M5 dmeoxhn-
xévar T3 yévaza adzol Sixny xaptlov, Stk td el
2dpmrewy Ent ydvo (96) mposxuvolvia o Bep, xal
alzelsfar &peav ) dap. Ak ye Tor Thv dmepbortv
T¢ Sixatogdvng altod, Exaleito Alxawg xal "06-
Aag (97) * & tamv EdAqviott mepgtoxh) tob daob xal
Bixarosivy, @3 ol mpopiTat nholot mept adtol. Tuvig
&Ov <@y Emtd aipéocwy TaV Ev 1) Aad, Tdv mpoye-
Yoapuuévwy po (98) év tolg 'Ywopvfipasty, txuvlda-
vovzo aitol, <l ) B8Upa 05 ‘Insol (99). Kat Eleye
siones fuit, etc. Vnlgata tamen lectio minime re-
pudianida est, cum [Hegesippi =tas in primam
apostolornm successionem inciderit. Prima enim
apostolorum successio usque ad tempora Marci An-
tonini producitur. Eo namque imperante, Polycar-
pus, Joannis aposioli discipulus, coronam martyrii
reportavit. Recte igitur Hegesippus in prima apo-
stolornm successione vixisse dicitur, quippe qui

floruit Antoninorum principatu. Cunqne Romam
venisset pontificatu Aniceti, ibidem permansit us-

minatus est. Nam multi quidem eodem nomine Ja-
cobi vocabantur. Sed hic ab ipso watris utero san-
ctus fuit. Nec vinum unquam bibit nec siceram : ab
animantivin carnibus penitus abstinuit. Comam
nunquam lotondit. Neque ungi, neque lavare bal-
neo corpus unquam solitus. Unus ex omnibus in
intimum templi sanctuarium ingrediendi jus facul-
tatemque habebat. Neque enim lanicio, sed linea
tantum veste utebatur. In templum solus intrare,
alque ibi genibus flexis pro peccatis populi supplex
Deum orare consueverat. Adeo ut genua ipsius in-
star cameli occalluerint, dum assidue Dewin vene-
rans, et pro @4 salute populi vota faciens humi
sterneretur. Hic ergo ob singularem justitiam co-~
gnominatus esl Justus et Oblias, quod Latine muni-
mentum populi el justitiam significat, quemadmedum
eliam prophetz de eo predixerunt. Quidam autem
ex septem sectis quz apud Judzos erant, de quibus
in superioribus libris scripsisse meminimus, inter-
rogarunt eum, quodnam esset ostium Jesw Quibus
ille Jesum esse Servatorem respondit. His auditis,
ribus usque ad nostram alalen Justus ab omnibus
cognominatus est. F4 hanc quidem distinctionem in
interpretatione mea sequi malui, post Musculum et
Christophorsonum, quippe qu:e certior et sequen-
tibus Hegesippi verbis magis congruere mihi vide-
retur. Subjicit_enim Hegesippus, ¢wst moldol piv
*Taxw6or Exadovvro, etc. Qua verba sine dubio re-
feruntur ad ea qu:e praecesserunt, 6 6vori¢cﬂe\c omd
e

mavtwy Aixatos. Reddit enim rationem Hegesippus,
cur Jacobus Justus ab omnibus cognominatus sit.

que ad pontificatum Eleutheri. In Chronico Alexan- G Quippe, inquit, multi fuere Jacobi; sed hic pra

drino, quod quidem Antiochenum libentius voca-
verim, Hegesippus mortuus esse dicitur principatu
Commodi Augusti, Aqualis igitur fuit Irenzo : quem
etiam primz apostolorum successioni contiguum
fuisse testatur Eusebius in lib. v, cap. 20, ubi de
libro ejus agit qui inscriptus erat De Ogdoade : "Ev
© xal imampaivetar THY TpOTYY TAOV ATOTTOAWY
xatsthngévar tautdy Sadoyfiv.

(93) Mera rwr dxoordder. Hieronymos in Ca-
talogo hunc locum ita vertit : Suscepit Ecclesiam
Hierosolyme, post apostolos frater Domini Jacobus.
Quasi legeretur petd tobg dmostéloug. Longe rectius
adversarius Hieronymi Rufinus interpretatus est
cum apostolis. Namapostoli una cumJacoho episcopo
Hierosolymitanam rexerunt Ecclesiam. Quare per-
peram Rufinus in cap. 2 hujus libri, Jacobum apo-
stolorum episcopum nominavil. Atqui Clemens
cujus verba illic interpretatur Rufinus, Jacobum
non apostolorum, sed Hierosolymorum episcopum
factam esse dicit. Porro Rufinus id hausisse videtur
ex Clementis Recognitionibus, quas vel ipse vel Pau-
linus Latine vertit. Nam in lib. 11 ejus operis Clemens,
Jacobum [ratrem Domini, quem ipse archiepisco-
pum nominat et principem episcoporum, cpiscopali
aucioritate apostolis omnibus priecipientem inducit,

(94) 0 Jrouacbelc vxd mdrrwr Alxatog. Post
hac verba in codice Mazarino ac Fuk. apposita est
distinctio. Quam quidem interpunciionem secutus vi-
dewur Rufinus. Sic enim vertit : Suscepit Ecclesiam
cum apostolis frater Domini Jacobus, qui ab omnibus
cognominatus est Justus, ab ipsis Domini lempo-
ribus perdurans usque ad nos. Verum in codice
Regio ac Med. et apud Nicephorum nulla est ascri-
pta distinetio post vocem Alxatog, sed totus locus
uno spiritn continvatur hoc modo, 6 dvopactels
O™ maviwv Alxaeg md tdv to0 Kuplou ypbvwy
réxpr xat fpdv, id est, quiab ipsis Christi tempo-

ceteris justitia excelluit, ut muliis argumentis
deinceps probat Hegesippus. Deinde si priorem
distinctionem sequamur cum Rufino, falsum erit
illud quod sequitur, Jacobum scilicet episcopum a
temporibus Domini usque ad Hegesippi xtatem
permansisse. Nam Jacobus quidem Justus cmsus
est Neronis principatu. Hegesippus vero Antoni-
norom temporibus floruit, ut superius observavi.
(98) Tovze pdre Eqr, etc. Totum hunc Hegesippi
locum jam pridem examinavit Scaliger in Animad-
versionibus Kusebianis, pag. 178, multaque in eo re-
prehendit, qua opera pretium crit legere. Adde etiam
ue adversus Scaligeri censuram scripsit Dionysius
etavius in notis ad heresim Lxxvii Epiphanii, et P,
Halloisius in notationibus ad Vitam Hegesippi, c. 3.
(96) A 70 del xdpzrerr éal ydrv. Duz po-
strema voces absunta codice Fuk. ¢t apud Nicepho-
rum. Verum in codice Maz. ac Med. totus hic locus

D ita legitur, &tk w0 &\ x&uwisty mpooxuvolvia T

B:p & yévata.

(97) 'Exadeiro Alxaioc xal 'Q6dlac. Nicolaus
Fullerus in lib. 11 Miscellaneorum sacrorum, hunc
locum sic emendat, éxaleizo Tadbix xal "Q{hdy, &
totw Slxatoc, xat zsproyn Auov. Quamn doctissimi
viri emendationem libenter amplector. Tamen cam
Epiphanius in heresi Lxxvin et Jovius monachus,
quem vulgo male Jobium vocant, Jacobum Obliamn
dictum esse testentur, retinenda est vulgaris lectio;
maxime cum Ophlias Hebraice arcem populi signi-
ficet. Sed et Rufinus atque Nicephorus vulgatim
lectionem tuentur.

(93) Tor éxré alpéoswr Tr poysrpupuévwr
pot. Locus Hegesippi, in quo de septem Judaici
populi sectis se scripsisse testatur, exstat in libro
v Eusebii nostri, cap. 22. Ad quem locum, Deo
juvante, plura dicturi sumus de septem illis sectis.

(99) Tic % 8vpa zov ‘'Inoov. Ostium boc loco
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nonnulli eorum Jesum revera Christum esse credi-
derunt. Supra scripl® vero secle nec resurreclio-
nem, nec futurum 'Christi adventum ut unicuique
pro meritis mercedem tribuat, credebant. Quotquot
vero ex iis crediderunt, Jacobi opera ac ministerio
utique crediderunt. Cam ergo multi ex ipsis etiam
primoribus crederent, tumultuari ceeperunt Judei
et scribe ac Pharisxi: eo jam ventum esse cla-
mantes, ut prope omnis populus Jesum quasi Chri-
stum exspectarel. Proinde in unum congregati Ja-
cobum adeunt, hisque eum verbis compellant : Hor-
tamur te, inquiunt, ut populi errorem comprimas,
qui falsam de Jesu opinionem imbibit, perinde quasi
Christus esset. Persuade igitur omnibus qui festo
Pascha die huc conveniunt, ut de Jesu recte sen-
tiant. Tibi enim omnes fidlem habemus, et cum
universo populo hoc tibi testimonium perhibemus,
justissimum te virum esse, nec ullum apud te per-
sonarum discrimen valere. Proinde plebi persuade
ne circa Jesum deinceps aberret. Nam et universus
populug; et nos libenter Libi obtemperamus, Ascende
igitur in fastigium templi, ut in sublimi loco positus,
ab omnibus conspici et exaudiri facile possis.
Nam paschalis solemnitatis gratia, cuncte Judzo-
rwm (ribus el ex gentibus non pauci huc convene-
runt. Posthxe supradicti scribz et Phariszi cum
Jacobum in fastigio templi collocassent, contenta
voce sic eum alloqui cceperunt : O Juste cui nos
omnes lidem adhibere par est, quandoguidem popu-

lus omnis errat, Jesum sectans crucifixum, doce
nos quod sit ostium Jesu suffixi cruci. Tunc Jaco- c

bus edita voce iis respondit : ¢« Quid me, inquit,

est introductio, seu institutio atque initiatin. Ostium
igitur Christi nihil est aliud quam fides in Deym
Patrem et in Filium ac Spiritum sanctum, De hoc
ostio dicitur in Psalmis : Hec est porta Domini et
justi intrabunt per eam, ut explicat Clemens in lib.
Vi Zrpwpatéwr. EL ostium quidem Joannis Baptista
eral penitentia; Christi vero ostium est remissio
peccatorum quz fit per baptismum.

(}) Ovx ézlorevor olrs drdoracir. Male Ru-
finus, ewmmnque secutus Christophorsonus, vertit non
crediderunt, quasi legeretur obx trnlotevsay. Longe
melius Musculus vertit non credunt. Nam Graca
vox hanc habet significationem. Falsuin tamen est
eas scclas non credidisse resurrectionem. Nam
Pharisxi eam credebant.

5'2) “0cot 8¢ ual éxlorevoar, dut Idxwboy. Vox
trlotevsay iterum repetenda est : quod virgula illa
qua in manuscriplis etiam codicibus appicta est,
satis declarat. In vetustisimo codice Mazarino post
¢nlotevoay punctuma ascriptum est ad pedes litterxe,
quod virgulic nostre respondet, et Grece quidem
vocatur Omostiypfi, a Latinis autem subdistin-
clio.

(3) Meza xal tor &0vér. Merito Scaligerum hic
repreliendit Dionysius Petavius, quod negasset li-
cuisse ulli gentili interesse festis diebus Judeorum.
Nam prater locum illum quem citat Petavius ex
Evangelio Joanunis cap. xu, plurima suppetunt Jo-
sephi testimonia, e quibus discimus, geutiles Azy-
morum solemnitati sepius interfuisse, Certe Vitel-
lius, legatus Syriz, festo Pasche ingressus est
Hierosolyma, et a Judzis honorifice exceptus, ut
legitur in_lib, xvine Originum Judaicarum, cap. 6.
ldem de Quadrato, legato Syrie, in lib. xx scri-
bit.
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&t “Inoolg taiv & Xpiotds. Al 8 alpéoets al mpoet-
prpévar, obx Erigrevov olte dvdstasty (1), obte tp-
ypevov &dmobolvar Exdoty xatdk tx Epya altoeq,
“Ocot 8¢ xal tristevsav, &:& laxwbov (2). Moldy
oy xal T@v dpydviwy miateudvtwy, fv 06pubos iy
"Toudalwy xal Ypappatéwy xal Papioalwy heydviwy,
vt xevduvebet mdg 6 Aads “Inaoiv tdv Xpratdv mpos-
Soxdv. “Eleyov olv suvedévreg 7 'Taxdbey - Mapa-
xadodpéy ae, Exlayes Tdv Aadv Enel Emdaviily elg In.
goty, tg advol Bvtog Tov Xpiotov. Mapaxakotpdy se
weioar mavtag tods tAB6vrag elg thv fuépav tod
Méoya wepl "Ingol. ol yap wavreg meOpmela. "Hyels
YXo paptupoipéy got xal wd; 6 hads, re dlxatog e,
xal 67t mpbowmov 0d Aapbavers. Melsov odv ob tév
B &y)ov mept "Insob ph mhavaslar. Kal ydp mdg 6 dadg
xal mhvreg netbbpedd gou. EtRi0t odv inY 8 mrspl-
yiov 109 lepat, va &vwlev fig Emipavis, xal § ed&-
%0u0Td gou T gpata mavt) T Aad. Al yip 14
Méoya suvedndibas: ndcar al gulat petd xai tay
t0vav (3). "Eatnoav olv ol mpoctpnuévor ypappatels
xat Papisalor dv Taxwbov ETt b wTepdytov Tob vaod,
xal Expaav ads) xat elrov* Alxate, § mdvtes meibe-
ofar dpethopev, Emel 6 dade mhavdzar dniow 'Inced
%00 otavpwlivtag, dmayysthov fulv tis 1 00pa b
'Ins0d tol etavpwhévros. Kal dmexplvato @uvij pe-
Yarn© Tt pe trepwrdse wzplt 'Ingol Tob Yioh tod dv-
Opwmov ; xat adtd; xadntar v o odpavd) Ex &fiwv
¢ peydhng Suviusws, xat péhke Epyesbar iml Ty
vepsh@v Tou obpavod. K2t modddv mhr,popopnléviwy,
xat dofaldvtwy Eml tff paptupiz ol laxwbou, xat
Acybvewy (4) ‘Qrawa (5) T6) vip Aabis, téte mahw of

(3) Kal deydrrwr Qoarva td vlp Aabid, Sca-
liger in Animadversionibus Eusebianis hec de Ja-
cobo dicta esse existimavit; cui in eo quidem fa-
cile assentior. Sed quod negat idem Scaliger Jaco-
bum filinm David dici potwisse, in hoc graviter
hallucinatur. Fuit enim Jacobus filius Josephi, ac
proinde oriundus ex stirpe David. Porro verissimum
est quod ait Scaliger, eos qui Osanna acclamabant,
palinas manibus gestare debuisse. Cui rei illustre
exemplum est in ltinerario Hierosolymitano Anto-
nini monachi, pag. 30. Ex quo discimus, morem
olim fuisse Christianorum, ul episcopis ac presby-
teris advenientibus obviam procedentes honoris
causa, acclamarent Osanna. Ibi venerunt mulieres
in occursum nobis cum infantibus, palmas in manibus
lenentes, et ampullas cum rosaceo oleo; et prostral@

D pedibus nostris, plantas nostras ungebant, canta-
banique lingua Agyptiaca ysallentes antiphonam :
¢« Benedicti vos @ Domino, benedictusque advenius
vesier, Osanna in excelsis. » ldem testalur etiam
Hieronymus in cap. xxi Matthai : Videant ergo
episcopi et quantumlibet sancti homines, cum quanio
periculo dici ista sibi patianiur : si Domino, cui vere
hoc dicebatur (quia necdum erat solida credentium
fides) pro crimine impingitur. Celeruin voces illas
Osanna filio David, quas a quibusdam Judwis ac-
clamatas tunc fuisse dicit Hegesippus, non immerito
quis existimet de Christo potius quain de Jacobo intel-
higi oporiere. Nam cum Jacobus in fastigio templi
positus, Jesum revera Christuin esse ac Redempto-
rem generis humani pradicasset, Judzi quidam
Christi fidem amplectentes, acclamare ceeperunt
Osanna filio David, id est, Jesu Clristo palma et
victoria.

(8) ‘Qoarrd. In omnibus nostris exemnlaribus

7]
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adtol ypappatsi; xat Papisalor mpds &hfhoug Ede- K interrogatis de Jesu Filio hominis? Ipse sedet in

yov - Kaxd; trofoapey towityy papruplay wapa-
opovies 0 Irsod: @ldx &vabavies, xatabdlopey
adzdv Iva @obndiscg ph #stevowaty adtd. Kal
Exgagav Myovezg' "R @, xal é Sixaing trmdaviln. Kal
tmifpwsay v Fpaghy iy &v ©§ 'Hoalz (6) yeypapu-
pévny* "Apwpucr oy Sixator, 8ri 8o ypnoroc Apir
dore Tolrvy té reyijpara tov Epywr adrer gd-
yorzac. "Avabavsteg olv xatébalov Thv Alxarov, xal
Eheyov @ldfloige Awiswpev ldxwbov tov Afxatov.
Kat %pgavto AB4lerv abtdy, Enmel xatablnbeig obx
arébavev, &hAd otpagels Elnxe t& yévata Aéywv:
NMagaxaa®, Kopte Bet Matep, Gpeg adzols od Yap
oBast 5t motoUsty. OiTw 6t xataiBoborodvimy cizdy,
sk 1@V tepéwy @y vidy Pyt vich Payabetp (7) tiv
paptupovpévy Umd ‘lepspiow 100 Tposfitov, Expale
Mywy - Madoasde | ©f woeize (8) ; elyetar Unip Ludy
6 Alxawg. Kal Aabov i &' adiov el tdv yvagéwy
< Eddov (9) v @ amexmlele vk ipatia (10), fveyxe
xatd Thg xepakis To0 Acxalov. Kal oltws épaptipr-
aev. Kal E0agav adzdv Ev 1 womew (11), xal Ete al-
00 1) oThin uéver mapx 7w vad (12). Maprus obtos

dno sunt vocabula d¢ avva. Ita etiam apud Hicro-
nymum in Interpretatione nominum Hebraicorum:
Hosanna, salvifica, quod Grace aicitur &3 avva.
Unumque autem nomen per exiensam litteram legen-
dum. ld est, Hosanna iam in Hebrea quam in
Greca lingua primam syllabam producit. Isidorus
quogue in lih. vi Originum, Hosanna ex duobus vo-
cabulis Hosi et Annacompositum essc lestatur, clisa
scilicet una littera, sicul in versibus cnm scandi-
mus. Hosi enim salvifica imerpretatur; Anna inter-
jectio est, motum animi significans sub deprecantis
affectu. Quze Isidori verba desumpta sunt ex Hiero-
uymi epistola 145, ad Damasum, :

() E» 7$ ‘Hoalg. Memoria lapsum esse Hege-
sippum aflirmat Scaliger. Neque enim hunc locum
apud Isajam exstare, sed in lib. qui inscribitur
Sapientia Salomonis, cap. n. Sed fallitur ipsemet
Scaliger qui Hegesippum temere reprehendit. Re-
vera enim hic locus legitur in Isaia cap. 1, &fow-
pev 3dv Sixaov, 67t dUoypnaTog fuiv ot Tolvuy TX
Yewhpata 0y Epywy ety gdyoveat. Sed ci in eo
lallitur, quod apud Rufinum pro lsaia Jeremiam
scribi dicit. Porro llegesippus hunc lsaie locum
quem dixi, in mente habuit paulo supra, cum di-
verel  Jacobum a prophetis Justum esse appella-
tum, Exadetto Alxatog, ;5 of moowijtar drlovst meph
alton,

(7) Yiov 'Payabely. Merito Nicephorus haee duo
vocabula expunxit, ut jampridem notavit Scaliger,
tum in Animadversionibus Eusebianis, tum in Llen-
cho Triharesii, cap. 25. Sed tamen cum apud Rufi-
num legantur, et in omnibus nostris exemplaribus
exstent, ferri commode possuni. Ac si rem allen-
lius expendamus, non sunt ita inepta alque insulsa
ut putavit Scaliger. Eig av teplwy t@v vidv ‘Pryab
viov ‘Payabeip, unus ex sacerdolibus de filiis Rechab
Pt Rechabim. ldem enim est ac si diceret, unus
¢x sacerdotibus, filins Rechab dé genere Rechabi-
larum ; quae posirema verba consulte edita sunt, ut
Rechab pater illius sacerdoiis, ab aliis Rechab dis-
lingueretur. Plures eniin eodemn nomine aprella-
bantur Rechab; verum hic de quo lojuitur Hege-
sippus, erat ex stirpe Rechabitarum illorum , de
quibus locutus est Jerewmias.

(8) lluvcace! Ti moeize. Epiphanius in hae-
resi Lxxvir non a Rechabila sacerdote hxc dicta
esse scribit, sed a Simeone Clopa lilio, qui Jacobi

Patror. Gr. XX.

ceelo a dextris summea virtutis, ct venturus est in
nubibus cacli. Cumque multi, hoc Jacobi testimo-
nio @5 confirmati, glorificarent Jesum dicentes,
Hosanna Filio David : tunc iidem Scrile ac Phas
riszi inter se collocuti, Male, inquiunt, fecimus,
qui tanto testimonio Jesum ornaverimus. Verum
ascendamus, cumque precipitem dejiciamus, ut
czteri couterriti fidem illi habere desinant. Con-
clamare dcinde coeperunt ac dicere : O o, ipss
etiam Justus erravit. Et impleta sunt ea qua apud
Isaiam scripta sunt : Tollanius ¢ medio justum,
quia molestus est nobis. Propterea fructum operum
suorum manducabunt. Mox ergo conscendentes,
eum pracipitem egerunt. Et quoniam pracipitatus
ron statim mortem obicrat, sed conversus floxis
genibus orabat dicens : — Domine et Deus Paier,
rogo ut ignoscas iliis, quia nesciunt quid faciuns, —
illi inter se dixerunt : — Lapidemus Jacobum Justum,
Ceeperunt igitur lapidibus eum impetcere, Cumnque
honiinem saxis obrueremt, unus e sacerdotibus, ex
filiis Rechab filii Rechabim qui Jeremize ‘suffragio

Justi frater patruelis erat.

) Aabdy tic ax’ avraw el tar pragéoy o
Evdor. Hzc verba duobus modis construi possunt :
nempe hoc modo, &l5 715 4=’ abt@v Aablv 0 TGv
yvagéwy §uAoy, id cst, unus ex illis arreplo fullonss
vecte ; aut in hunc modum, ti¢ &% adtivy, elg 2w
yvagéwy, habhv > £5kov, quam distinctionem se-
cutus est Rulinus, ita enim vertit : Et unus ex ipsis

ullo, arrepio fuste, in quo vestes exprimere solent.
icque aliter cxteri interpretes. Atque hunc sen-
sum confirmat Clemeus Alexandrinus in libro vig
Hypotyposeon, ubi Jacobum a fullone interemptum
esse scribit. Verba Clementis habentur supra in
cap, 1 hujus libri. Apollonius Collatius in lib. 1 De
excidio Hierosol. Jacobum non fullonis vecte, scd
securi percussum interiisse scribit.

(10) Té Ev.dor é» § daealels ra ipdru. Hiero-
nymus i libvo De scriptoribus ecclesiasticis hunc
locum ita expressit : Fullonis fuste, quo uda vesti-
menta extorqueri solent, in cerebro percussus in-
teriir. Hieronymi verba Graece ita vertit Sophro-
nius : T te Yvapix® poxdd @ t& ipdna txmiégey
eldBast, Musculus quidem Eusebli locum ita vertit :
Unus ex [ullonibus arreplo instrumento quo vesti-
menta excutiunt ac purgant. Langus vero Nicephori
interpres sic reddidit : Et fullonum quidam ligno
quo vesles cumplanabat arrepto. Mihi quidem magis
placet Rufini et Christophorsoni expositio, qui ve-
sles premere seu exprimere inlerpretati sent. kd
enim signilicat vox muéletv, ex qua fit meoTy -
ptov, quod est Latine pressorium seu prelum. Duplex
fuit fullonumn officimn, Nam et maculas eluebant e
vestibus, et eas dealbabant, ac splendorem iis con-
ciliabant; utebantur autem ad id pressoriis seu
prelis, ut notavi ad lib. xxvin Amm. Marcellini,
pag. 366. Porro in manuscriptis nostris Maz., Med.
ac Fuketii scripium est anonicle.

(11) "EGaypar avtdr & 7o témp. lta quidem
codex Regius c.lnem secutus est Stephanus. Verum
reliqui tres, Maz. scilicet, Med. ac Fuk., aliquot
voculis auctiores sunt hoc modo, xa\ Ebadav adzdv
tm 1) <oy wapi 1@ vad. Quam quidem lectionem
confirmant Nicephorus a¢c Rufinus. o

(12) "Ete adrov 7y cvidn pbre. zaps ¢ vap.
Quomodo fieri potest, ut hic cippus (id enim signi-
ficat gy, ut supra notavimus) et hoc Jacobi se-
pulcrum adhuc permanserit post urbem a Romau:s

7
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commendati sunt, contenta voce : Parcite, in- A &Anbhg 'lovdalowg t¢ xal “EXiqar yeyéymzas, 8 'In-

(uit, quid facitis ? Justus orat pro vobis. Interim
unus ex iis fullo, arrcpto fuste quo vesles expri-
mere solebat, caput Justi percussit. Alque ita felici
martyrio vilam finiit. Sepultus est codem in loco,
manetque adhuc cippns illius prope templum. Hic
Jacobus tum Judis tum Gracis locuples fuit te-
stis, Jesum vere L ristum fuisse. Nec multo post
obsidio Vespasiani, et Judicorum captivitas sub-
sccuta est. » llzc Ilegesippus prorsus cam Clemente
consentiens, paulo fusius retulit. Porro Jacobus
ob singularem justitiam adeo celebris apud omnes
ct admirabilis fuit, ut Judieorum prudeniissimi
hanc fuisse causam existimaverint secut® mox ob-
sidionis Hicrosolymorum. Quam quidem non ob
aliud sibi contigisse quam propter scelus in Jaco-
bum admissum, ipse etiam Joseplus scripto testari
minime dubitavit, cum ait : « lizc omnia contige-
runt Judxis propter Jacobum Justum, fratrem
Jesu qui dicitur Christus. Qui cum essel omnium
consensu justissimus, nihilominug a Judxis necatus
fuerat. » Idem in vicesimo Antiquitatum libro mor-
temillius commemorat hisverbis : « Comperta morte
Festi Casar Albinum Procuratorem in Judmam
mittit. Interea Ananus junior quem pontificatum
accepisse jam diximus, vir audax imprimis ac te-
merarius, @@ et qui sectam Sadduczorum seque-
batur, quos quidem pre cxteris Judzis in judiciis
exercendis immiles esse supra retulimus, opporiu-

goug & Xptotés Eotv. Kal &lblg, Olzamaciavds
mohtopxel adtolg  (13). » Tabta && whdrous
ouvwdd 6 ye Klfpevti xal 6 ‘Hyfioimmos. .03-
tw & &pa Oaupdstbs Tg Fv, xal mapdk Tl
&idots Gmagty it S:xatosivy Peblnto & laxwbos,
w¢ xab 7obg ‘loudalwv Epgpovag Sofdletv, Txl-
v elvar Thy aiziav 175 Tapaypiiua peti 70 papti-
prov @70l wohtopxias T ‘lepovsalhy, fiv &' obdty
Ztepov adtols quubiivar, | Stk ©d xat’ abtol Todun- -
Otv &yos. 'O yobv ’lasnmos (14) obx amwxvree xat
<00t Eyypapws Empaptipacar, 8’ Gv enat Mgewy
« Tavza & ocupbébnxev lovdalorg, xat' Exdixnauy
Taxd8ou 705 Sixaltov, 8¢ {v &dshgds ‘Ingol 700 Ae-
yopévou Xpiatol * Encibimzp Sixaétatov alvtdv bvea
ot 'loubalor améxzevav. » ‘0 &' alzdg xal tdv Oava-
tov adTol &v elxostd zii¢ "Apymodoyiag Sndol ek
zodtwy * CIlépmee 82 Kaloap 'AdGivov elg thv 'lou-
Safav Emapyov, PHavov Thy tehzuthy mubépevos. ‘0
8% vetwtepog "Avavoz, v thy dpytepwaivny elmopey
mapehnpévar, Opasts Ry tdv Tpémov xal ToAprshg
Buapepbvrws. Aipzawy 8 pethet thy Taddouxaiwv, oi-
mep elol mepl ta¢ xploeg dpol mapx wavtas Tolg
"Toudaleus, xabog fi8n 8z8nddxapev. “"Ate 8h odv toi-
03105 Gy 6 "Avavos, vopisas Eystv xaipdv Emechdetov,
8ix 7d teOvavar wiv ®Hatov, 'AdGivoy 8 Ett xata Thy
6oby Omapyzty, zaBile: aquvédpiov xptiwv. Kal mapa-~
yayhy clg adtd Thy &8zhpdv 'Inaol tob Xpiotol Ae-
yopévou, ‘ldxwbog Bvopa adtd, xal Twvag Etépovg g

num sibi (empus adesse ratus, eo quod Festus ¢ mapavopnsdvrwy xatnyopiav wormadpevos, mapéduxs

quidem obiisset, Albinus vero adhuc iter faceret,

excisam? Scd neque verisimile est, quod ait Hege-
sippus, Jacobum juxta tewplam sepultum’ fuisse,
Nam Jud®i extra urbem corpora condebant, ut
colligere est tum ex Evangelio, tum ex sepulcro
Helene, Adiabenoram regin®, de quo superius lo-
cuti sumus. Merito igitur Rulinus totam haunc peri-
copen in versione sua pretermisite.  Hieronywus
vero in libro De scriptoribus ecclesiasticis , cujus
maxima pars ex llistoria ecclesiastica Eusebii no-
stri desumpta est, hxec Hegesippi verba interpre-
tans ita ewollivit : Tuulum usque ad obsidionem
Titi, et ultimam lladriani, notissimum habuit, Ubi
tamen’ illud probare non possum, quod de ultima
ladriani obsidione dicit. Nam in eo secutus est er-
rorem Eusebii, quem jampridem alii confutarunt.
Porro Hieronymus titulum dixit, pro eo quod in
Greco est atfAn. Ad quam vocem in veluslissimo
codice Mazarino hoc scholium ascriptum inveni :
*Iozéov & 1) oTiAY alty Mo v dpopepas, Emiypa -
ohv Exwv td Evopa tob teBappévon laxdbov. 'EZ ob
xal ETt vOv ol Xpiatiaval év Tois mvhipacy adiov
Miboug lotdow, xal f] ypappata &v abrols Ypdypousty,
) ©d onueiov 10U GTavpol Eyyapatrovaty. Sciendun
est columnam hanc ninil aiiud fuisse quam lapidem
informem, in quo nomen Jacobi illic sepulli erat in-
cisum. Unde et Christiani in sepulcris suis eliamnum
lapides statuunt, in quibus aut litteras inscribere, aut
crucis figuram insculpere consueverunt,

(13) Hlodwopuret avzovg. Codex Regius, moliopxsl
<ipv 'lovdaiav alypadwiioas abtolg. Verum tres re-
liqui, Maz., Med. ac Fukesi, voces illus why 'lov-
Salav alypadwtioas non agnoscunt. Ac meo qui-
dewm judicio prorsus superfluz sunt et insulse. Ne-
qne enim Gricce diei poiest mohopxely thv lou-
Oafav. cum id verbum de urbibus dicatur, non au-

AevgOngopévaug (15). "Ogor 8t Eddxouv Emicixiotatol

tem de gentibus. Rufinus quoque et Nicephorus eas
voces non habent,

(14) '0 rod» 'Idonmog. Hxc est scriptura codi-
cis Regii, a qua paululum dissesitinnt nostri codices
Mazar., Med,, Fuk, ac Savilii, Sic enim habe.:t
*Apédet vézor xat 6 "loenmog.

18) Hupébwxs Aevolnoopérove. Quid magis
contrarium esse potest, gnam hxc Josephi et illa
Hegesippi narratio? Nam Josephus quidem Jacobum
damnatum esse scribit in publico Judicorum consi-
lio ; Hegesippus. vero per seditionem ac tumultum
populi occisum. Et Hegesippus quidem fuste fullo-
nis necatum in media urbe : Josephus autem lapi-
datum occubuisse narrat. Fiebat autem lapidatio
exira portas civitatis, ut notum est. Porro Jose-
phus annum quo mortuus est Jacobus, duabus no-
tis nobis designavit, pontificatu scilicet Anani, el
adventu Albini in Judzam. Eusebius in Chronico,
Albinuim Festo successisse scribit anno vi imperit
Neronis. ldem tamen Jacobi martyrium confert in
annum sequentem. Quod ianifeste pugnat cuin Jo-
sepho, qui diserie testatur Jacobum necatum prius-
guam Albinus in provinciam venisset. Eodem igitar
anuo initium Abini et Jacobi cedem Eusebius in-
cludere debuerat, VYerumn reclamat Baronius; et
Jacobi martyrium anno septimo Neronis contigis-e
s)rohal, tun ex consensu omnium veterum, tum ex

osephi libro secundo De bello Judaico, capile duo-
decimo. Ego vero Hieronymum, Nicephorum et
alios qui Eusebii Chronicon seculi sunt, ¢l exscri-
pserunt, non discussa ejus sententia, haud nume-
randos puto. Josephi autem locus nihil aliud pro-
hat quam Albinum quarto anno antequam bellun
inchoaretur Judaicum, et septimo antequamn urbs
caperetur, fuissc prisidem Judwe. Verumn ex eo
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t@v xatk thy wéhy elvar xal & wepl <obs vépovs A coucilium judicumi cogit. Inductoque in judicium

&xpibels, Baptwg fveyxav Erd toity. Kal mépmoust
npds tdv Bamhéa xpioa, mapaxalolvig abthy im-

oteldat 1t "Avdvy (16) prxén towxdza mpasssive .

pndd yxp b womtov pln; althy memoirxivar. Tuwdg
&8 adtov xal thvy 'AdCivoy Umavtialoustyv &md TR3
3 ]
*AizEavdpeias Edoimnzolvia, xal 818asxnuIw, (O3 obx
23D Rv "Avauy yphs Tig adted yvhung xabisxe suv-
&pi0v. AiGiung & mersbels ol Azvomévarg, ypdipet
. £ v o 0 .
pe?’ SovTs 0 "Avawy, Afpeslar map' alnd Eizag
arcav. Kab 6 Basuebg 62 "Aypinmag 8:d t0dt0 thy
dpyrzpwsdviy &piicpevos adiod &piavios piag
<0215, 'Ingedv <bv 00 Axppaiov (17) xatéztnoey. »
To:zita xab t2 xavd thy “laxwbov, o) §| mphn <@
Svopalopivwy xalohxdyv 'Emtetoiiv elvar ivertat
*Iotéov 8¢ (s voledzzar pév (18) * ob mollet yolv sav
TGV alifs tumudveusay, GOF odit tig dzyoué-
wis lodda, peds xad alsfs obong Tev Emtd Aeyopsd-
o) xabehixiy. "Opwg 8 trpev xzb zadtag peti
2oy am@y by whelotarg Sednposicupdya; E cxan-
clatg.

Jacobo fratre Jesn ejus qui dicitur Christus, ¢t
cum eo quibusdam aliis, crimen jllis violate legis
impeg't, statimque lapidandos tradidit, Sed quis

cumque inter cives modestissimi legisque obser-’

vande studiosissimi habehantur, graviter id factum
tulere. ltaque clam legatos ad regem mittunt, hor-
tantes ut Ananum per litteras moncre vellet ne
dcinceps talia gerercet ; neque enim prius illud recte
atque ex jure ab eo factumn fuisse. Quin etiam non-
nulli eorum Albino ab urbe Alexandria iter fa-
cienti occurrerunt, eumque monuerunt non licuisse
Anano absque ipsius consensu concilium judienm
convocare. Quibus auditis, Albinus litteras plenas
furoris et iracundim ad Ananum scribit, minatus
se de illo peenas sumpturum, Proinde rex Agrippa
ademplo ¢i pontificatn quem per tres menses ges-
seral, Jesum Daminiei filium pontificem constituit.»
Ilec sunt qua de Jacoho memorantur, cui etiaw
adscribi solet epistola prima earum qua Catholica
dicuntur, Quam quidem nennulli spuriam ac suppo.

sititam existimant. Sane pauci admodum ex vetustioribus, tum bujus Epistole tum illius Jude quw
el ipsa in septem Catholicarum numero reccusetur, mentionem fecere. Verumtamen hasquuque cum
cxteris in plurimis Ecclesiis publice lectitari cognovimus.

KE®AAAION KA.

Oc¢ pera Mdpxor npdroc éxloxomoc the ‘Ade-
Earépéwr Exxdnciag 'Avrardéc xaréorn (Nic.
H.E. u, 15).

Nigursog 8 Eyloov Gyovtos T Basuhelag Erog,
=poTo5 petd Maprov thv andsteisy zadl edayyeh-
ozt (10), <75 &v "AkzZavipzia magowxiag, 'Avvia-
ws Thy devmoupyizy Sadéyztan, dvhp Ongidkg dv
xat 32 =&sa Oavpisieg (20).

colligi non potest, Albinum seplimo anno ante
espugnationem Hierosolyworum, Judzamn admini-
strare ceepisse. I:no verius mihi videtur, eum anno
tv Nerouis in Judzeam vemisse. Nam Porcius Fe-
stus biennii spatio Judicam administravit, ut ex
ejus geslis apparel, qux pauca admodum a Josepho
referuntur. lluic successit Albinus, anno Neronis
quarto, mansitque usque ad annum decimum, ut ex
Joseplio recte ponit Eusebius. Auno igitur Neronis
quarto czsus est Jacobus. Conjecturam pirro no-
stram confirmat Epiphanius in haresi Lxxvisi, nbi
Jacobam bunc ail prefuisse Ecclesiz Hierosolymi-
tanz anmos circiler quatuor et viginti ab ascensu
Domini.

(16) T ‘Ardrg. Nicephorus in libro secando,
cap. 4, bunc Ananum eumdem esse esislimavit cum
Anioia illo qui Paulum colaphis cadi jussit, de

Lucas in Actibus apostolorum. Sed in eo longe
silitur. Naw Ananias, Nebedzi filius, de que lo-
quitar Lucas, pontifex fuit principatu Claudii, ab
snno ejus seplimo usque ad Neronis initia : vir
omoium 2iatis suz Judeorum polentissimus, tesle
Josephen in libro vicesimo. Sed et series illa ponti-
Gcumm quz ibidem receasetur a Nicephoro, ex Jo-
sephi libris supplenda est : et post Joscphum Camae
Shism ponendus est Ananias, Nebedzi lilius, de
:o Josephus capite tertio libri vicesimi. Post hunc

il Ismacles Phabzi Glius, ab Agrippa juniore fa-
cies. Josephus pagina 696. Cui successit Josephbus,
cognomento Cabi, Simonis filius. Post quem Ana-
mus, Anani llins, de qoo hic sermo esl..h

(17) Asppaiov. Apad Josephum et Nicephorum
scnbilar Azpvaiv.

CAPUT XXIV

Ut post Marcum primus Alezandrinorum episcopns
ordinutus est -Annianus.

Interea, Nerone octavum imperii annum agente,
primus post Marcum evangelistam Alexandrine
Ecclesiz administrationem suscepit Annianus, vir
Deo acceptus et omui ex parte mirabilis,

(18) Nodeverar pév. Wunc locum Rufinus ct
Chiristophorsonus ita verierunt, quasi hac quorum-
dam esset opinio. Quen sensumn nos etiam in inter-
pretatione nostra secuti sumus. Sed nunc, re atten-
lius perpensa, aliter sentimus, Euscbium scilicet
absolute hanc Jacobi epistolan spuriam pronun-
tiare. Hieronymus de Jacobo : Unam, inquit, seri-
psit Epistolam, que el ipsa ab alio quodam sub no-
mine ejus edila asseritur, licet paulatim tempore
procedente obtinuerit aucioritatem.

(19) Mdpxor tér dxcozcdor xal ebarredicoiy.
Jta codex Regius. Verum in reliquis codicibus Maz.,
Med.. Fuk. ac Suviliano, desunt ha voces &rieto-
v xaf, qua etiam in iaterpretatione Rufini non

D leguntur. Scio quidem Marcum merito apostolum

dici posse, quippe qui primus Christi fiden Alexan-
drinis nuntiaverit.  Sane Athauasins in Synopsi
Marcum et Lucam apostolos vocat. la Fastis quoque
Jdatii Timotheus et Lucas apostoli dicuntur. Vide
quz supra notavi ad caput ultimum libri primi, ubi
de Thaddxo et Abgaro agitur. Verum boc loco non
quzrimus quem litulum mereatur Marcus, sed lane
tum quid Eusebius scripserit.

(20) 'Arip Oeczediic Gr xal ra zdrra Gavud-
cwc. Tola hiae pericope in tribus nostsis codicshus
Maz., Med. ac Fuketiano, et in interpretatione Ru-
fini desideratur. Quia tameun in codice Regio habe-
batur, ipsam retinui. Sed et ipsu-w Anuniani nomen
per duplex » reslituimus ¢x auctoritste codic. Maz.
ac Medic., quibus Rufinus ac Hieronymos aliique
subscribunt. Quippe nomien Lativaiu est Asmianus,
et ab Aamio deducitur.
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CAPUT XXV @7.

De Neroms persecutione, in qua Petius et Paulus
Rome wgriyrium pro veligione subierunt.

Cxterum Nero, confirmatum jam sibi imperium
videns, ad impios et nefarios actus prolapsus, ip-
sum quoque veri Numinis cultum oppugnare insti-
tuit. Et qualis quidem quantaque ejus fuerit im-
probitas, non est praesents olii hic describere. Sed
cum multi res ab eo gestas diligentissime perscri-
pserint, poterit ui volet, incredibilem hominis im-
manitatem et furorem ex ipsis cognoscere. Qui
inflinitis hominibus temere nulloque adhibito con-
cilio trucidatis, co tandem crudelitatis processit,
ul ne a proximis quidem et charissimis cruentas
manus abstinuerit : sed matrem cum fratribus et
uxorcm et alios innumerabiles propinquitate ge-
neris sibi conjunctos, non secus ac hostes et ini-
micos variis suppliciorum generibus exstinxerit.
Verum hoc unum adhuc illi deerat, quod ca:teris
cjus titulis ascriberetur, ut scilicet primus Roma-
norum imperatorum, hostis Christiana religionis
diceretur fuisse. Cujus rei etiam Tertullianus me-
ninit his verbis : « Consulite, inquit, comwenta-
rios vestros. lllic reperietis primum Neronem in
hanc sectam tum maxime Romz orientem Cwmsa-
riano gladio ferocisse. Scd tali dedicatore damna-
tionis nostre etiam gloriamur. Qui enim scit illum,
intelligere potest, nonnisi grande aliquod bonum
a Nerone damnatum. » Sic igitur omnium divini
Numinis hostium princeps et antesignanus Nero,
in ipsos etiain apostolos seviit. Ac Paulus quidem
Rome capite truncatus, Petrus vero cruci suffixns
fuisse, eodem regnante traduntur. Quam quidem
narrationem abunde confirmant Petri Paulique no-
mine insignita mooumenta, quaz in urbis Rome
_ coemeleriis etiamnum visuntur, Sed et Caius qni-

(21) Thr drarodhr mdcar vrordéac. Quisquis
Tertulliani Apologeticum Latine vertit, sive is Eu-
sebiys sit, quod non puto, sive quis alius, Tertul-
liani verba non intellexit. Neque id in hoc uno
Terwulliani loco ei comtigit, sed etiam in aliis plu-
r.bus Tertulliani locis, qui ab Euscbio Grace iu
ioc opere proferuntur.

(22) Y=o Népwroc xaraxpi@irac.Nicephorus hune
Tertuiliani locum ex Eusebio citauns, addit verbum
elye, quod quidein necessarium videtur ad explen-
dam totlus loci seutentiam.

(23) Koyunrnplwr zxpdapnoig. Post has voces in
manuscriplis codicibus Mediceo et Fuketiano le-
guntur hec verba sabta pdv obzeg. Qua in Maz ri-
no ctiam codice adduntur ad wiarginem. Verum
hac prorsus aliena sunt ab hoc loco. Videnlur au-
tem addita fuisse ab imperito scholiaste, qui puta-
vil cuncta illa que de Petro et Paulo priemisit Eu-
sebius, desumpta esse ex Tertulliani Apologetico,
quod tamen verum non est.

(24) 'ExxAnciaazixde drip. Tribus modis dici-
tue ecclesiasticus. laterdum enim accipitur pro
Christiano, et opponitur gentils, ut apud Hierony-
wum in prefatione libri De scriptoribus ecclesiasti-
cis. Atque ita sumpsisse videtur Cyrillus in catechesi
xv, cum ail, anpeiov Exxincagtixdy {ntodpey oi Ex-
vanaagtixol. interdum vero ecclesiusticus designat
Catkolicum, et oppouilur hxretico, ut apud lliero-
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Hspl tov xard Népwra Swwrpov, xaf' dy &zl ‘Po-
¢ Mavdoc xal Mézpoc, toic Vxdp gdoebelac
gl::%?;plorq xarvexoourdncar (Nic. H. E. n,
3 .

A

Kpazawupévng 8 £6n 1 Népwve <7¢ &pyis, el
&vogiovg tfoxzllag tmirndzisas, xat® absis O=M-
{eo tis els tdv Tdv Glwy Bedv ebazbelas. Tpéoety
pev olvolds Tig oltog yeyévrtar Thy poydnplav, ob
s mapovang yévort® &v oyokfis. Mokdv ye ptv &
xat’ adtdv dxpibzatdtalg mapadcduwxdtwy Sinyfoeat,
mapesTv Gtw pidov, £ alt@v thy oxadtyia Tiig
Thvlpds Extémov xatabzwpijoar paviag, xad’ fv od
petd doyiopod, puplwy Gowv amwielag Siefelbiv,
tnt tosadtyy flase margoviav, bg prdt Tov olxeto-
Tatwy Te xal Qurtdiwy Amooyisbar, pnrépa &

B dpolwg xal dderpobs xal yuvaixa obv xal &\otg pu-

piotg 7 yéver mposhxoust, tpémov iyfpiv xal wo-
depivy, mowxidatg Oavatwy 18dars Staypt cacBar. ‘Evé-
8zt 8¢ Gpa 7olg mdgr xal 7007 imypagfvar aldz®,
g &v wpiTos abtoxpatépwy, Th¢ els b Belov bz~
Gelag modépeog dvadetyBeln. Tabtou 8 ®mdhwv 6 Pw-
patos Tzprudhiavdg, G8é mwg Aywv pyrpoveder *
¢« 'Evsiyete tolg dmopvhuasy dudv. 'Exel edpfiocte
mpotov Népwva ToUto b 8dypa, fvixa paheta tv
Thpn thy dvazodiy ndsay drovafas (21), dud; fv
elg maviag, Subavia. Towdty Ths xordoews fipov
GpynY® xavydpeba, ‘0 yap eldwg txeivov, vofoat
Sovatar, o5 odx v el ph péya Tt dyabdv fv, S=d
Népwvog xataxpbivar (22). » Taity yodv odzog
Ocopdyo; tv toly pahata mpHos dvaxmpuyfels, ml
Tag xatd @V drosTilwy Emipln apayds. Madlos 84
olv &' abtiig ‘Popng thy xegadiy &motunbivar,
xal Ilézpog waalzug &vasxolom:sbijvas %as' adtdv
tsvopobvzar. Kal mustolral ye <y foscplay # I¢-
<pov xal Mavhov el 8sUpo xpathcasa ixt t@v ab-
©60c xorpnmplwy Tpdspnas (23). 008y & Frtov xal
Exxdnotastixds &viyp (24) Catog Svopa , xasd Zegu-

nymum in prefatione in Matthaum, et in Commen-
tariis in Ecclesiastem, pag. 27, et in cap. xu1 Eze-
chielis. Iia Origenes in tomo xv1 LEzplanationum in
Joannis Evangelium : Dicet profecto Hcracleon, et
secum fortassis senliens alius ecclesiasticus. Et Cy-
rillus in catechesi xv, supra citata, ubi dicit, Tav-
tnv 8 elvat tdv Popalwy of Exxlroiactixol napa-
Sedwxasty EEnynral. Epiphanius in hicresi Andiano~
ram, pag. 821. Denique ecclesiasticus interdum de-
D notat eum, qui in clero est constitutus : et opponi-
tur seculari seu laico, ut apud eumdem llierony-
mum in epistola ad Pammachium de ortimo ge-
nere interpretandi, et in epistola 46, ad Rusticum,
lieni in prefal. Commentariorum in Danielem, ct
in libro secundo Apologie adversus Rufinum. Atque
ita smmit hoc nomen Cyrillus in catechesi xvi1, cum
alt : KaBos péype ofipepoy Brémopcy &pyoviag xo-
opixob¢ UTH TOVY EXXANGIACTIX@Y d*(vxévou; xal &8¢ -
Sasxopivous. Auctor Questionum Veteris et Novi
Testamenti, cop. 4121, Et imperatores in lege xx,
codice Theod., de episcopis et clericis : Ecclesiastici
aut ex ecclesiasticis, vel qui conlinentium s¢ voluns
nomine nuncupari, elc., et in lege 21, eodem litu-
lo : Hiqui Ecclesiaw jugo obsequium deputarunt , cu-
riis habdenlur immunes, elc. ki paulo post : cateri
revocentur, qui se post id tempus ecclesiaslicis con-
gregarunt. Cum igitur hec vox triplicem babeal
significationem, queeri non immerito potest quome-



209

HISTORIL ECCLESIASTICA LIB. Il

210

pivov ‘Pupalwv yeyovig irloxomov - 8¢ & Mpéxhy A dam, vir catholicus, qui Zephyrinl Romanxe urbis

tiis xatd @plyas mpolotapévyp Ywopne Erypdeus
Suaieylsls, altd &7 talta mepl tdv ténwy Evba
Tav clpnpévay dmogtdlwy t& izpd oxnvwpata xa-
gatébeisar, prolv - « Eyw 8 X tpénata t@v &moaté-
Awv Exw 8sia. Edv vip Oedions aneddeiv Eml tdv
Bazuxawy (23), § b iy 63y Ty "atiav, edpfiacts
T& tpémaia t@v tavtny Bpusapévewy thv Exxdn-
olav. » "¢ 8% xatk tdv altdv &ugw xapdv tpap-
svpnoav, Kopwbiwv tnloxemog Awovistog Lyypdews
Popalog dpddv, O8 mws maplomow: « Tabza
xal duels (26) 8ia <7g Togavmg voubesias (27), v
&7d Iétpoy xal Maddov guteiav yevybeisay (28)
‘Pwpalwy tc xat Kopivblwy suvexepisate. Kat ydp
Suow xal el thy fipetépay Képivlov gotthoavesg

(29) fiuds, époiws 8t xal elg thv Irahliav, épdoe &t- B

84Eavtsg, tpaptipnoay xatk tdv abtdy xarpdy (30). »
Kal tabta 8, wg &v Ete pdldov motwlein <& <¥¢
lotoptas.

_KE®AAAION KG

Q¢ pvploic xaxoic mepmlddncayr ‘lovéaroe, xal
¢ oy graror apic Pupalove fiparro adlejior
(Nic. H. E. m, 3).

Av0i & 6 'lbormog (31) mhelota doa mept TR T

do hic accipienda sit. Equidem in secunda signifi-
catione malim accipere hoc loco, tum quia hwc
frequentior hujus vocabuli significatio est, tum
ahod Eusebius de Caii libro adversus Proclam lo-

episcopi temporibus floruit, in eo libro quem scri-
psit Adrersus Proclum patronum sectz Gataphry-
garum, de loco in quo predictorum apostoloruin
sacra corpora deposila sunt, ita loquitur : « Ego
vero, @8 inquit, apostolorum (ropza possum 0s-
tendere. Nam sive in Vaticanum, sive ad Osliensem
viam pergere libet, occurrent tibi tropea eorumn
qui Ecclesiam illam fundaverunt. » Porro ambos
uno eodemque tempore martyrium subiisse, Dio-
nysius Corinthiorum episcopus ad Romanos scri-
bens, testatur his verbis : ¢« Ita et vos, inquit,
tanta admonitione vesira, sementem qua Petri ac
Pauli satione succreveral, Romanos scilicet et Co-
rinthios, simul commiscuistis. Ambo enim illi in
urbem nostram Corinthum ingressi, sparso evan-
gelice doctrine semine nos instituerunt; et in
Italiam simul profecti, cum vos similiter instituis-
sent, codem tempore martyrium pertulerunt.sAtque
hec idcirco retuli, ut rei gestz memoria magis ac
magis flrmaretur.
CAPUT XXW|

Quomodo Judei innumeris malis vexati sunt, tan-
demque adversus Romanos bellum susceperunt.

Josephus vero, commemorans calamitates qui-

errarunt.

(28) I'evnosicar. n Chronico Georgii Syncelli
scribitur yevwn0cicav. Sed nostri codices Regius,
M:z., Med. ac Fuk., habent yevnOcicav persimplex

guens, utrumque proprio epitheto designavis. Caium ¢ v, quod equidem magis probo.

enim _ecclesiasticum hominem appeliat : Proclum
vero Cataphrygarum secte patronum, id est here-
ticum : °Og &% Mpdxdy tiig xatd Ppiyag mpoista-
pévp yubpng tyypaows Stakexdels, ete. Quippe Ca-
tophrygarum secta in duas partes divisa est. Alie-
rius princeps fuit Proclus : alterius vero Eschynes.
Qui  Proclum sequebantur, dicebantur of xazi
Mpéxdov. Qui AEschyni favebant, d.cebantur ol xa-
<2 Aloydvny, ut docet Tertullianus in L.bro De pra-
scriptione heerelicorum.

(25) 'Exl tdv Batixaydy. Mirum est in omnibus
nostris codicibus uno consensu haberi Bagixavév,
nee aliter legitur in Chronico Georgii Syncelli. In
sequentibas verbis | ¢mt thy 68dv tiv "Ratiay omnes
postri codices 'Oatiav habent. Verum in hoc dis-
sentiunt, quod Mazarinus quidem et Mediceus co-
dex cumn leni spiritu scriptuin habent *Osvlav, Re-
gius autem et Fuketianus asperum adhibent spiri-
tam. Porro Vaticanus quidem ad B. Petrum referri
debet, qui sepultus est in Vaticano. Ostiensis autem
via Paulum denotat, qui sepultus est in via Ostiensi,

(26) Tavry xal vusic. Sic scribendum, non tag-
<2. Yocem zaity interpretatio nosira expressit. Al-
que itavidetur legisse Rufinus, qui sic vertit :Sed et
habentes commonitionem a Petro et Paulo, plantatio-
nem Romane et Corinthiorum Ecclesia conjunzistis.

(27) Awa rooavTng yovdealac. Id est, per hujus-
modi vestram cohortationem. Respondet Dionysius
cpistole Soteris et cleri Romani, qui, missis ad Co-
rinthios litteris, eos benevole admonuerat, ut infra
docet Eusebius in lib. iv, cap. 22. Quod jam antea
Clemens Romanus cpiscopus- fecerat, datis ad Co-
rinthios litteris. Ail igitur Dionysius Soteri: Vos
per vestram hanc commonitionem, plantationem Ro-
mane et Corinthiorum Ecclesie a Petro Pauloque
olim factam, nunc denuo conjunzistis. Hec ideo lu-
s.us exposui, quia interpretes, ac precipué Christo-
phorsonus, in hujus loci versione magnopere ab-

(29) doirrfoarrec. Sic Georgius Syncellus in
Chronico reclius quam vulgo editum quteisavzes.
Sed et in his quz sequuntor dpolwg 8¢ xal elg <hv
"Itallav, supplendum est portfisavieg.

(30) Kara zor abdrdr xawpér. Non dicil aperte
Dionysius Petrum ac Paulum uno codemque die
passos fuisse, sed tantum eodem tempore ; quod de
plurium dierum intervallo explicari potest. Pru-
dentius ITepl orepdrwy eodem quidem die cxsos
ait, sed non eodem anno; verum inter utriusque
necem annispatiumintercessisse.Cum Prudentio con-
sentit Auvgustinus in sermone 28, De sanclis, el in
sermoune nuper edito Parisiis in supplemento Ope-
rum Augustini. Arator lib. n Hist. apost. Simeon
tamen Metaphrastes hece Dionysii verba ita accepit,
quasi dicere voluisset, Petrum ae Paulum eodem
die simul subiisse martyrium. Verba ejus sunt in
commentario De peregrinationibus Petrs ac Pauli

D apud Surium in_tomo II : Cains vero quidam, viz

ecclesiasticus, et Zephyrinus Romanorum episcopus,
et Dionysius Corinthius scribunt uno tempore el si-
mul Petrum et Poulum subiisse martyrium. Sed
primo falsum est, quod ait Metaphrasies de Caio.
Quod si quis objiciat Caium forte id dixisse alio in
loco quem non adduxit Eusebius, respondeo Euse-
bii nostri eam fuisse diligentiam, ul nunquam id
omissurus fuerit, si a Caio dictum fuisset. Id enim
agit in hoc capite, ut doceat Petrum ac Paulum
Roma passos esse eodem lempore, Ac prius qui-
dem probat Caii lestimonio; alterum vero verbis
Dionysii. Quod si Caius de lempore martyrii apo-
stoloram idem dixisset quod Diouysius, cur Euse-
bius id tacuisset hoc loco. Fallitur etiam Meta-
phrastes, dum Zephyrinum ejus rei citat auctorem,
Videtur enim legisse in Eusebio, xal Zegupivog
‘Puwpatwy yeyovix trioxomrog.

(31) ADOc &8 ¢ 'loonzoc. Ab his verbis caput
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bus universatJudzorum gens conflictata est, narrat A wdv 'lovdaiwy E0vog xazalabolamg 8tedbv ouupo-

eliam “inter cxtera, quam plurimos ex Judeorum
nobilissimis atque honoratissimis, flagris c®sos in
ipsa Hierosolymorum urbe, jussu Flori in crucem
sublatos fuisse. Erat hic procurator Judxz, quo
tempore hellum Judaicum conflatum est, anno impe-
rii Neronis duodecimno. Subjicit deinde, post de-
fectionem gentis Judxeorum, maximos motus per
universam Syriam esse excitatos, dum singularum
urbium incole Judwxos in iisdem degentes, tanquam
hostes absque ulla miscratione delerent. Adeo ut
cernere csset civitates cadaveribus insepultis re-
ferlas, projectos mixtim cum infantibus scnes, et
mulierum corpora ipso pudoris velamento nudata.
Ac tota quidem provincia plena erat incredibiliusn

pds, Snhof xatdk MEwv tmd mhelotorg Ehhoeg puploug
Sgoug Ty mapk ‘lovdalors teTipnpévev, plotufy
alx:c0évtag, tv adf i "lepovcadtp dvastavpwdi-
var Umd $hdopov. Toutov 8 elvar tig 'lovdafag Eni-
Tpomoy, émmvixa thy &pyiv dvappimiadivat 109 wo-
Aépov, Etoug Swdexdrov tfis Népwvos fyepovias, suv-
é6v. Elra & xal xaf’ Ginv shy Suplav in) f oy
"Toudaity amosTdset, dzvhiv oNat xatetdnpéval Tapa~
xtv, mavtayése v &xnd Tod ¥Bvoug mphe T@v xatd
7oAty Evofxwv, 3 &y modepivy, dvleds moplovpé-
vov * @ate pdv T35 méherg pestdg (32) dtdgwy ow-
pézwy, %l vexpobs dpa vrwlog yépovtas Epdippé-
voug, Yovard te pndt tiig ¢n aldol oxémns peteddn-
gita. Kal wmdoav piv v Emiapyov (33) peothy

calamitatum. Sed tamen iis quz ubique perpetra- B &8inyhzwy aupgopiv, peilova 8 tdv Exdgrote Tok-

bantur malis, longe gravior erat formido corum
fjuz intentabantur. llec Josephus iisdem verbis re-
fert. Ei hic quidem rerum Judaicarum tunc tem-
poris status erat,

Finis libri secundi ecclesiastice listorie.

popévov sy vt Tolg drethoupévurg avatasty  (34).
Tadza xatd MEw 6 loaymos. Kal td ptv xacd "lov-
Saloug, tv TovTorg v,
Tédoc tov tijc éxxdnowotixiic ‘Ictoplag
Adyov B'.
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ECCLESIASTICA HISTORIAE
LIBER TERTIUS.

@) TAAE KAI H TPITH NEPIEXEI BIBAOY THE EKKAHSIAXTIKHE IXTOPIAZ.

&. “O7oc e énjpvEar tdh Xpiordr ol aad- G p'. Tic agoozoe rije Pupaiwy "Exxdnoac apoéoen.

oto.let.

juchoavi, secutus auctoritatem codicis Regii. In co-
dice autem Mazarino aliam lectionem ac distin-
ctionemn reperimus. Caput enim orditur ab his ver-
his, quae paulo antea Jeguntur, xal Tadta 8%, tg &v
Ezt pdldov, ete. Et totum locum ita legit ac distin-
guit : Ko tadta & @5 av Ete pdldov mestwleln &
Tis tovopiag, aldbig 6 'lbsqmog mhelota Goa mepl
%93, cte. Et post verba illa quae sequuntur 8ol xat
Aty apposita est distinctio. Eamdem lectionem
servant codd. Mediceeus ac Fuketianus. Verum co-
dicis Regii lectio atque distinctio longe rectior mihi
videtur, quam secuti sunt etiam Nicephorus ac
Rulinus. Pene omiseram monere in jitulo hujus ca-
pitis scribendum videri @) Toraros adverbialiter,

Y. Heplzon "Eawwrodar sor daoctdlwr.

sic enim vertit Rufinus : Ut innumeris Judeai malis
afflicti sint, ac novissime conira Romanos arma mo--
verint.

(32) Téd¢ =ddeic pecrde. Verba sunt Josephi ex

lib. 11 De betlo Judaico, pag. 814 editionis Gene-
vensis,
* (33) Thr éxdpytor. Apud Josephum et Niceplio-
rum scriptum est tHv ¢xapylav. Nosiri tamen co-
dices nihil mutant. Sic etiam in lib. ur, cap. 33, de
Plinio Secundo:yabuevos tiig ¢mapylov. Provinciam
autem hoc loco intelligimus Judxam, qua post obi-
tum majoris Agrippa in provinciz formam redacla
fuerat, et a procuratoribus Cxsaris regebatur,

(34) Tipr éat roig dxeclcvptércee drdraoy.



a3

. Hep! tijc apdrnc tér dxoorélwr Sadoyiic.
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¢. Hepl “luoijzov, xul Or xatélevys ovrypap-
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V. "0xw¢ tar Oelor prnporever Bl6Awr.

. Q¢ pera Tdxwbor Arsivar uvpedw tic &r
Tepocodvpuoie "Exxinoiac. N

8. Q¢ Ovecmaciarde Tobg éx Aa€lé dralnrei-
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x¥. Mspl Tij¢ rafewg T Edarrsdlwr.
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x0'. Iepl Nixoddov xal tov &€ avrov xexdnpé-

rwy.

N. Hegt 16y &y cvlvylae deracléviwr drootd-
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. Hept Tiie Twdryov xal Pralzaov tedsvric.

M. “0awg Zvpswr ¢ ‘lepecodvpwr éalorozog
papropnoer.

2. "Onwc Tpalarde {nreiofas Xpioriarole &xw-
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2. Q¢ ti¢ Popalwr Exxinclac téraprog Eb-
dpecroc Nrsirat.

e, Q¢ Tije Iepocodbpwy Exxdnclag tpitog fyei-
ta lovoroc.

A’ Mepl Tov Iyratiov xai tav EmoToddr Al-

zov.
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70 IN TERTIO ECCLESIASTICAE HISTORIA LIBRU HEC CONTINENTUR.

1. Apud quas gentes Christum apostoli predica-
verint. :

. Quisnam primus Romane Ecclesi@ prafuerit,

N1, De epistolis apostolorum.

1V. De prima apostolorum successione.

V. De postrema Judaworum expugnatione post Christi c

necem.

VI. De fame quez Jud@os oppressit.

VU. De pradictionibus Christi,

Viil. De signis ante bellum.

1X. De Josepho et de libris quos scriplos reliquit.

X. Quomodo idem Josephus sacrorum Librorum men-
tionem [ecerit.

XI. Quomedo Simeon post Jacobum Ilierosolymorum
rezit Ecclcsiam.

Xil. Quomodo Vespasianus eos qui a Davide genus
ducerent, conquiri jeussit.

XIll. Quomodo item secundus Alexandrine Ecclesie
preefuit Avilius,

XIV. Ut Romanorum Ecclesiw
Anencletus.

XV. Ut tertius Romanae Ecclesice episcopus [uit Cle-
mens.

XVL De epistola Clementis.

XVIl. De persecutione Christianorum sub Domi-
tiano.

XVIIl. De Joanne apostolo et ejus Revelatione.

XiX. Quomodo Domitiunus Davidis posteros jussit
occidi.

XX. De vropinquis Servatoris nostri.

secundus  prefuit

KE®AAAION A,
"0xot ¢ éxipvEar tdv Xpictdr ol dadarodos
(Nic. H. E. n, 39-4%; 11, 1).
Ta& pdv &} xatk Tovdalous, tv todtoig Rv. Tdv &t
tepv 105 Swtfipog fudv amostdlwy 72 xat palnzav
t;' awacav xaztasnapéviwy Thy olxovuivny, Owuds

Apud Josephnm legitur pesdazaswy, quod sensu ca-
rel. Itaque Josephi iunterpres Gelenius divinavit
potius quam vartit. Nicephorus in libro m habet &va-
GTdTwats, q.1am scriplura reperi etiam in codic.
Fuk. et Saviliano, Est autem &vasrérwoig fnga seu

XXI. Quod Alexandrinorum Ecclesicc tertins preefuis .
Cerdo.

XXIl. Ut Antiochenorum Ecclesie duodecimus arti-
stes [uil Ignatius.

XXMWI. Narratio de Joanne apostolo.

XXIV. De ordine Evangeliorum.
XV. De sacris Scripturis omnium consensu receplis,
et de iis que non sunt hujusmodi. -

XXVL. De Menandro praestigiatore.

XXVIl. De Ebionworum heresi.

XXVHL. De Cerintho heresiarcha.

XXIX. De Nicolao et sectaloribus ab es cogncinie
naltis.

XXX. De apostolis qui in conjugio vizerunt.

XXXI. De Joannis et Philippi obitu.

XXXIL. Quomodo Simeon Hierosolymorum episco-
pus martyrium subiit, .

XXXHI. Quomodo Trajanus Chri:tianos veluit in-
quiri,

XXXIV. Quod Ecclesiam Rom. post Clementem quare
tus rexerit Evarestus.

XXXV. Quod po:t Simeonem tertius Hieresolymo=
rum Ecclesie preefuit Justus.

XXXVLI. De Ignatii martyrio et ejus epistolis.

XXXVIl. De Lvangelii pradicatoribus qui etiam tum
florebant, :

XXXVIH. De Clementis epistola, aliisque qua [alsa
ei tribuuntur,

XXXIX. De tibris Papic.

71 CAPUT 1.
Apud quas gentes Christum apostoli pradichverin!.

Dum res Judxorum hoc in statu essent, apostoli et
discipuli Domini ac Servatoris nostri per univer-
sum crbem dispersi Evangelium preedicabant. Et

migratio, ut supra notavi ad caput 21, Hinc in glos-
sis veleribus recle esponitur &vastatog ylyvetat,
solum vertit. Verum in optimis codicibus Mazarino
ac Medicao diserte scriptum est avdzasw. Quze
quidem seriptura rectior mibi videtur, Sane Rufinus
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Thomas quidem, ut a majoribus traditum accepi-
mus, Parthiam sortitus est, Andreas vero Scythiam.
Joanni Asia obvenii, qui plurimum temporis in e
commoratus, Ephesi tandem diem obiit. At Petrus
per Pontum, Galatiam, Bithyniam, Cappadociam
alque Asiam Judieis qui in dispersione erant, pra-
dicasse existimatur. Qui ad extremum Romam ve-
niens, cruci suffixus est capite deorsum demisso :
sic enim ut in cruce collocaretur oraverat. De Pau-
lo jam quid attinet dicere, qui ab Hierosolymis
usque ad lllyricuin munus evangelice predicationis
implevit, ac postremo Romx sub Nerone martyrio
perfunctus est?llec Origenes in tertio{volumine Expo-
sitionum in Genesim disertis verbis commemorat.
CAPUT 1L,
Quisnam primus Romane Ecclesie prefuerit.

Caternm post Pauli Petrique martyrium primus
Ecclesiz Romanx episcopatum suscepii Linus. Hu-
jus mentionem facit Paulus in Epistola gquam ab
urbe Roma ad Timotheum scripsit, inter salutatio-
nes que ad calcem Epistole leguntur: ¢« Salatat te,
inquit, Eubuhis, Padens, Linus et Claudia. »

CAPUT L
De Epistolis apostolorum.

Quod vero ad Petrum attinet, una ejus Epistola,
«uze prior dici solet, tanqnam germana ab omni-
hus sine controversia admittitur, Cujus etiam testi-
timonio 79 veleres religionis nostrae antistites, ut-
pote exira omnem dubitationcm posite, in scriplis
suis frequentissime usi sunt. Quee vero secunda ap-
pellatur, eam quidem inter sacres Novi Testamenti

non aliter legisse mihi videtur. Sic enim vertit :
Sed tamen tam diro hoc et tam atroci spectaculo,
multo gravius eos futurorum el per dies angescenlium
malorum metus el formido terrebas. Adde quod Jo-
scphus eamdem usurpat sententiam in lib. xx An-
tiguitatum, ubi de sicariis agit, xal T@v cuppopdy
7dv @dBov elvar yademwrtepov. Qua Josephi verha
retulit Eusebius supra cap. 20. Certe non ovum ovo
similius est, quam sunt inter se similia hae duo
Josephi loca. Tantum pro co quod @é6ov dixit in
lib. xx Antiquitatum, hic pouit avézasiv, quod
eamdem habet significationem,

(35() Ouwpudc pév Tipr HapOiur. ldem scribit
Pseudo-Clemens in lib. 1x Recognitionum, apud
quem Petrus ita loquitur : Denique apud Parthos,
sicat nobis Thomas, qui apud illos Evangelium pre-
dical,scripsit, non multi jam erga plurima matrimo-
nia diffunduntur : nec multi apud Medos canibus
objiciunt mortuos suos : neque Perse matrum con-
jugiie, aut filiarum incestis matrimoniis delectantur,
¥ortunatus in carmine primo libri quinti

Bellica Persidis Thome subjecta vigori,

Fortior efficitur victa tiara Deo.
Vide notationes Buronii ad Martyrologium Romanum.

(36) Toi¢ ér dwuczopq lovdaloig. Sic cudices
HMazar. et Med., cum Fuk. ac Savil., rectios quan
vulgo editum toig &tx &uasmopds ‘lovdaioic. In
Epistola Catbolica B. Petri legiur zmapzmidfpotg
&agropde Idvtov, cte. Yerum in Epistola Jacobi
scribitur Swdexa @ulaic Tals tv 1} Srasmogag. Porro
Judl:ei per totum orbe:n dispersi sunt variis tempo-
1ibus et varias ob causis. Y’rimo (quidem cum ab-
ducti sunt ab hostibus in Babylonewn et in Agy-
ptum ac Syriam, cumque a Romanis duce Pompeio
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A by, Og §) mapdostg mepréyer, thy Hapllav (55) el-
xnyay, "AvBpéag 8t thy Zxvblav, Twévwrg thy "Aslay,
mpds 095 xat Sratpliag tv "E¢éow Tedeutd. Déspog
8t tv Movty xat Tadatla xal Bibuvix, Kamradoxiz
tc xal "Aglz, xexnpuydar T0ls &v Guacmopd ‘lou-
dalorg (56) Eorxey* 85 xad it téher tv Py yevd-
pevog, avesrolonlodn xatd xzgadis, oltws abidg
4&:dhoag mabeiv. Tt 8t mepl Madloy Méyzwy, &md ‘le-
pousaif péxpt 109 'INwpixed memhnpwxérog  Eb-
ayyéioy 60 Xptatel, xat Datepov iv tff ‘Popq trt
Népuwvog pepagtupnrérog; Tadta “Rpryéver (37)
xatd AEw tv tplty tépy iy elg thy Téveay E4n-
Ty caghg efpntat.

KE®AAAION B.
% n¢ Pwpaley 'Exxdnciac
Tle mpioros tmiNic. I;i E.m, 2). neiag spolrey
T 8¢ ‘Pupalwy 'Exxdneias perd thy Havdlow
xat Tézpou paptupiav, wpdrog xArpoizat =ty tm-
axomiy Alvog. Mynpovedet todtou , Tepobée ypdowy
arh ‘Poyung 6 Malhos, xatk hy imd wéer <Fg'Emt-
GToMT,G Tpbspraw, « "Agnéletal g, Mywy, EG6ouicg
b Toddrg xal Atveg xal Khavdla (38). »
KEDPAAAION I,
eo! tér "Emicroddr tar daccrdlwr (Nie. H, E.
1, 43, 46..
4zpou ptv odv ‘Ematoly pla ) Aeyopévn abtoed
npotépa, dvwpordynzat. Tavty 8 xal of mada: mpe-
a6UTapot (og avapgihéxty tv Tolg 0GRy adtdy xata-
véyprvas ‘suyypippact. Thy & gzpopévry adzed
8cutépay, odx EvBiaOnxov pdv elvar mapetdfipapey.
*Opw; 8 mollais ypfiotpos gavelsa, petd tov &i-
Jwv EamoudasOy Tpagav. Té vz why t@v tmxendnpé-

c

victi et in servitutem redacti sunt. Deinde spon-
tanea migratione, ut contigit temporibus Maccha-
haxorum, cum quidam sponte ex Judza in Egyptum
sedes transtulerunt. Lex enim non vetabat ne Ju-
dai in alias terras migrarent, ut ex libro Ruth col-
ligere est. Tertio id contingehal ob proselytos, quod
cum ex oninibus gentibus admitterent Judwei, hinc
fiebat ut per totum orbem dispergerentur. Spera-
bant autem Judai, venturum quandoque Messiam,
quiipsos ita, ut diximus, dispersos ac dissipatos, in
unum collizeret. Ita in cantico Aggzi et Zachari®@
qui est psalmus cxiLvt : Oixoloptyv ‘lepousarhp &
Koptog, xat 1&g Staomopds tob 'lapah)l Emauvdset.

(37) Tavra 'Qpirérer. Cum Eusebius hic dicat,
superiora e